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จุดเด่นในรอบปีบัญชี 2560
FY 2017 HIGHLIGHTS

ฐานลูกค้า/Customer Base

บัตรเครดิต 2.50 ล้านบัตร Credit card 2.50 million cards

บัตรสมาชิก 5.65 ล้านบัตร Member card 5.65 million cards

จำ�นวนบัตรรวม 8.15 ล้านบัตร Total card 8.15 million cards

เครือข่ายสาขาและร้านคู่ค้า/Member and Branch Networks

สาขา 107 แห่งทั่วประเทศ 107 branches nationwide

เครื่องเบิกและชำ�ระเงินสดอัตโนมัติ 472 เครื่อง 472 ATMs

ร้านคู่ค้ากว่า 17,760 แห่ง More than 17,760 dealer shops

ปีบัญชี/Fiscal Year 2558/2015 2559/2016 2560/2017

ณ วันที่ 29 
กุมภาพันธ์ 2559

As at 29 
February 2016

ณ วันที่ 28 
กุมภาพันธ์ 2560

As at 28 
February 2017

ณ วันที่ 28 
กุมภาพันธ์ 2561

As at 28 
February 2018

ฐานะการเงิน (ล้านบาท) Financial Status (Million Baht)

สินทรัพย์รวม Total assets 72,451 72,638 80,771

	 ลูกหนี้การค้า 	 Accounts receivable 63,302 66,128 75,824

	 ค่าเผื่อหนี้สงสัยจะสูญ 	 Allowance for doubtful accounts 2,412 2,260 2,416

หนี้สินรวม Total liabilities 60,195 58,865 64,950

	 เงินกู้ยืมและหุ้นกู้ 	 Borrowings and debentures 57,092 55,648 59,334

ส่วนของผู้ถือหุ้นรวม Total shareholders’ equity 12,257 13,773 15,822

ผลการดำ�เนินงาน (ล้านบาท) Financial results (Million Baht) 2558/2015 2559/2016 2560/2017

รายได้รวม Total revenues 17,431 17,792 18,663

ค่าใช้จ่ายในการดำ�เนินงานและการบริหาร Operating and administrative expenses 7,159 7,360 7,981

ค่าตอบแทนกรรมการและผู้บริหาร Directors and managements' remuneration 135 149 172

หนี้สูญและหนี้สงสัยจะสูญ Bad debts and doubtful accounts 4,754 5,117 4,679

ต้นทุนทางการเงิน Finance cost 2,303 2,110 2,104

ค่าใช้จ่ายอื่นๆ Other expenses - 32 13

กำ�ไรจากการดำ�เนินงาน Operating income 3,085 3,013 3,714

กำ�ไรสุทธิ Net income 2,446 2,403 2,966

ส่วนได้เสียที่ไม่มีอำ�นาจควบคุม Non-controlling interest 13 15 28

อัตราส่วนทางการเงิน Financial Ratios

มูลค่าตามบัญชีต่อหุ้น (บาท) Book value per share (Baht) 49.0 55.1 63.3

กำ�ไรต่อหุ้น (บาท) Net income per share (Baht) 9.79 9.61 11.87

อัตราผลตอบแทนสินทรัพย์รวม Return on assets 3.6% 3.3% 3.9%

อัตราผลตอบแทนผู้ถือหุ้น Return on equity 22.0% 18.5% 20.0%

อัตราเงินปันผลจ่ายต่อกำ�ไรสุทธิ Dividend payment 35.2% 35.9% 32.4%

* สิ้นสุดวันที่ 28 กุมภาพันธ์ 2561
* As of February 28, 2018
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จำ�นวนบัตร

No. of Cards

กำ�ไรจากการดำ�เนินงานและกำ�ไรสุทธิ
Operating income & Net income

ยอดการให้สินเชื่อ
Turnovers

กำ�ไรต่อหุ้น
Earning per share

ลูกหนี้การค้า
Accounts receivable

รายได้รวม
Total Revenues

เงินปันผล (บาทต่อหุ้น)
Dividend (Baht per share)

8.15
7.55 7.81

 บัตรสมาชิก/	  บัตรเครดิต/

3,085

2,446 2,403

2,9663,013

3,714

1.60

1.85

1.60

1.85

1.60

2.00

0.25
3.45 3.45

3.85

2.32 2.38 2.50

5.23 5.43

57% 54% 52%

5.65

อัตราผลตอบแทนสินทรัพย์รวม
Return on Assets (ROA)

อัตราผลตอบแทนผู้ถือหุ้น
Return on Equity (ROE)

(ล้านบัตร)/(Million Card)

(ล้านบาท)/(Million Baht)

(ล้านบาท)/(Million Baht)

(บาท)/(Baht)(ล้านบาท)/(Million Baht)

(ล้านบาท)/(Million Baht)

 สินเชื่อส่วนบุคคล/	  บัตรเครดิต/
 Loans	  Credit card
 เช่าซื้อ/	  อื่นๆ/
 Hire purchase	  Others

 สินเชื่อส่วนบุคคล/	  บัตรเครดิต/
 Loans	  Credit card
 เช่าซื้อ/	  อื่นๆ/
 Hire purchase	  Others

 สินเชื่อส่วนบุคคล/	  บัตรเครดิต/
 Loans	  Credit card
 เช่าซื้อ/	
 Hire purchase	

 ระหว่างกาล/	  งวดสุดท้าย/	  เงินปันผลพิเศษ/
 Interim	  Final	  Special

 อัตราการจ่ายเงินปันผล/Dividend payout ratio

2558 25602559ปีบัญชี
2015 20172016FY

2558 25602559ปีบัญชี
2015 20172016FY

 Member Card (MCE)	  Credit Card

 Operating income	  Net income

97,895

46%

48%

90,817

40%

54%

101,151

36%

58%

2558 25602559ปีบัญชี
2015 20172016FY

2558 25602559ปีบัญชี
2015 20172016FY

2558 25602559ปีบัญชี
2015 20172016FY

2558 25602559ปีบัญชี
2015 20172016FY

2558 25602559ปีบัญชี
2015 20172016FY

5%
1% 5%

1%

5%
1% 2%

3% 2%

2%

2%
2%

2558 25602559ปีบัญชี
2015 20172016FY

17,431

9.79

22.0%3.6%

63,302 66,128

75,824

17,792

9.61

18.5%

3.3%

18,663

11.87

20.0%

3.9%

51%

36% 37% 37%

10%
10%11%

51% 51%

40% 43%

46%

2558 25602559ปีบัญชี
2015 20172016FY

35.2%
35.9%

32.4%

 กำ�ไรจากการดำ�เนินการ/	  กำ�ไรสุทธิ/
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การด�ำเนินงานท่ีส�ำคัญในรอบปี
MILESTONES OVER THE YEAR

	 บริษัทฯ ได้ร่วมมือกับ บริษัท บิ๊กซี ซูเปอร์เซ็นเตอร์ 

จ�ำกดั (มหาชน) ออกบัตรเครดติ บ๊ิกซี แพลทินมั เพย์เวฟ 

และบัตรสนิเช่ือบ๊ิกซี เอ็กซ์คลซีูฟ มอบสทิธปิระโยชน์ภาย

ใต้คอนเซปต์ “สุขทุกด้าน คุ้มทุกวัน” โดยบัตรเครดิตบิ๊กซี 

แพลทินมั เพย์เวฟ มอบสทิธิประโยชน์รบัส่วนลด 3% ทันที

เม่ือใช้จ่ายผ่านบัตรท่ีบ๊ิกซีซูเปอร์เซ็นเตอร์ รวมท้ังสามารถ

แบ่งช�ำระสินค้า 0% นาน 6 เดือน กับโปรแกรมแบ่งจ่าย 

อิออน แฮปป้ี แพลน เม่ือช�ำระสนิค้าประเภทเครือ่งใช้ไฟฟ้า 

และส�ำหรับบัตรสินเช่ือบ๊ิกซี เอ็กซ์คลูซีฟ ลูกค้าสามารถ

แบ่งช�ำระสินค้า 0% นาน 3 เดือน กับโปรแกรม AEON 

Purpose Loan รวมท้ัง รับสทิธอัิตราดอกเบ้ียพิเศษ 0.59% 

ต่อเดอืน นาน 18 เดอืน เม่ือช�ำระสนิค้าประเภทเครือ่งใช้ไฟฟ้า 

ซ่ึงการออกบัตรใหม่นีจ้ะเป็นการเพิม่จ�ำนวนลกูค้าของบรษัิทฯ 

ให้เพิ่มมากยิ่งขึ้น

พฤษภาคม
May

	 The Company cooperated with Big C Supercenter 

Public Company Limited and launched the Big C Platinum 

payWave Credit Card and Big C Exclusive Card, which 

offering privileges under the concept “Daily happiness 

for shopping at Big C”. The Big C Platinum payWave 

Credit Card offers special discount of 3% to our 

cardholders when spending at Big C Supercenter and 

also enjoy 0% interest rate for 6-month installments 

with AEON Happy Plan when purchasing electrical 

appliances. The Big C Exclusive Card offers exclusive 

privileges to cardholders with special interest rate at 

0% for 3-month installments or 0.59% interest rate 

for 18-month installments of AEON purposed loans 

when purchasing electrical appliances. These new 

cards will expand AEON market share.
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	 ธนาคารแห่งประเทศไทยได้ออกเกณฑ์การก�ำกบัดแูล

สนิเช่ือบัตรเครดติและสนิเช่ือส่วนบุคคลภายใต้การก�ำกบัโดย

ได้ปรบัลดเพดานอัตราดอกเบ้ียบัตรเครดติลงจากร้อยละ 20 

เหลอืร้อยละ 18 และปรบัลดวงเงนิสนิเช่ือแก่ผูมี้รายได้ไม่เกนิ 

30,000 บาท ให้ไม่เกนิ 1.5 เท่า ของฐานเงนิเดือนเฉลีย่  

มีผลบังคับใช้ตั้งแต่วันท่ี 1 กันยายน 2560 เป็นต้นไป  

รายละเอียดตามท่ีปรากฏในประกาศธนาคารแห่งประเทศไทย

ท่ี สนส. 13/2560 และ สนส. 15/2560 บรษัิทจงึได้มกีารพิจารณา

ปรบัวงเงนิสนิเช่ือใหม่ให้กบัลกูค้าของบรษัิท อย่างไรกต็ามบรษัิท

ยังคงขยายการด�ำเนนิธรุกจิร่วมกบัคูค้่าทางธรุกจิอย่างต่อเนือ่ง

และควบคมุคณุภาพสนิเช่ือในปี 2560 ได้เป็นท่ีน่าพอใจ 

	 The Bank of Thailand (BOT) revised regulations 

on credit card and personal loan by reducing the 

maximum credit card interest rate from 20% to 18% 

as well as controlling credit line of customer’s earning 

less than 30,000 baht to 1.5 times of the monthly average 

income, started on September 1, 2017 onwards.  The 

details of which are subject to the BOT’s Notifications 

No. SorNorSor. 13/2560 and No. SorNorSor. 15/2560   

As a result, the Company has reviewed the credit line 

for current customers. However, the Company 

continued expanding business with new business 

partners and improving asset quality in 2017.

กันยายน

September

	 บรษัิทฯ ได้เปิดตวั “AEON Thai Mobile Application”  

น�ำเสนอรูปแบบทางการเงนิใหม่ เพ่ือสอดคล้องกบัไลฟ์สไตล์

ลูกค้ายุคดิจิทัลและอ�ำนวยความสะดวกในการท�ำธุรกรรม

ผ่านโทรศัพท์มือถือส�ำหรับลูกค้าผู้ถือบตัรเครดิตและบัตร

สมาชิกอิออน อาทิเช่น การเปิดใช้บริการบัตร การตรวจสอบ

ยอดเบิกเงินสดและวงเงินคงเหลือ รับข่าวสารโปรโมช่ัน 

และช�ำระเงินออนไลน์ เป็นต้น

	 The Company launched “AEON Thai Mobile 

Application”, an our new financial channel to meet 

customers lifestyle in digital era and facilitate our  

AEON credit card and member cardholders through 

mobile such as card activation, checking credit 

amount, receiving updated news and promotions,  

and real time online payment.
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	 ฉลองครบรอบ 5 ปี กบั บรษัิท การบินไทย จ�ำกดั (มหาชน) 

โดยมอบต๋ัวเครือ่งบินของสายการบินไทย ไปกลบัประเทศญ่ีปุ่น

และกรงุเวยีนนา ประเทศออสเตรยี ส�ำหรบัลกูค้าบัตรเครดติ

อิออน รอยัล ออร์คิด พลัส แพลทินัม

	 For AEON Royal Orchid Plus Platinum card holder, 

campaign is round trip tickets to Japan and Vienna, 

Austria to celebrate 5th year anniversary partnership 

with Thai Airways International Public Co., Ltd.

	 ฉลองส่งท้ายปีด้วยแคมเปญ “อิออนครบรอบ 25 ปี 

แจกรถ 25 คนั” เพือ่ฉลองความส�ำเรจ็และขอบคณุลกูค้าอิออน 

ทกุคนที่ให้การสนับสนุนเรามาโดยตลอด 

	 At the end of the year, the Company launched 

a big awarded campaign “25 Cars for AEON 25th Year 

Anniversary” to celebrate our success and thanks all 

customers for their support. 

พฤศจิกายน

November
ตุลาคม

October
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	 บริษัทฯ ได้มีการออกและเสนอขายหุ้นกู้ จํานวน 2 

ชุด มูลค่ารวม 3,000 ล้านบาท การเสนอขายหุ้นกู้ในครั้ง

นี้เป็นการเสนอขายในวงจํากัดต่อผู้ลงทุนสถาบัน และ 

ผู้ลงทุนรายใหญ่ โดยหุ้นกู้ชุดที่ 1 อายุ 3 ปี ดอกเบี้ยคงที่

ที่ร้อยละ 2.37 ต่อปี และหุ้นกู้ชุดที่ 2 อายุ 5 ปี ดอกเบี้ย

คงที่ที่ ร้อยละ 2.93 ต่อปี เพื่อรองรับการเติบโตและขยาย

ตัวของยอดสินเชื่อที่เพิ่มขึ้น 

	 The Company issued two tranches of debentures 

for Private Placement to institutional investors and 

high net-worth investors at the amount of 3,000 million 

baht comprise; (1) Tranche 1: Debenture term is 3 

years and fixed interest rate at 2.37% per annum (2) 

Tranche 2: Debenture term is 5 years and fixed interest 

rate at 2.93% per annum, to support new loans 

expansion. 

	 บรษัิทฯ ได้เปิดตวัธรุกจิใหม่โดยให้บรกิารสนิเช่ือรถยนต์มือสอง 

(AEON Auto Loan) เพือ่ขยายฐานลกูค้าให้เพิม่ขึน้ อีกด้วย

	 The Company launched a new business model “AEON 

Auto Loan” for used cars to expand new target customers.

	 คณะกรรมการบรษัิทฯ ได้มีมตอินมัุตใิห้สละสทิธิก์ารลงทุน

ในหุ้นเพิม่ทุนของ AEON Specialized Bank (Cambodia) PLC  

โดยสัดส่วนในการถือหุ้นของบริษัทลดลงจากเดิมร้อยละ 80  

เป็นร้อยละ 50 และอีกร้อยละ 50 ถือโดย บริษัท อิออน 

ไฟแนนเชียล เซอร์วิส จ�ำกัด โดยรายการดังกล่าวได้รับการ

อนุมัติจากธนาคารแห่งชาตกิมัพชูาและจดทะเบียนเปลี่ยนแปลง

ทุนจดทะเบียน เมื่อวันที่ 24 เมษายน 2561 ตามล�ำดับ

	 The Board of Director approved waiving the pre-

emptive rights to subscribe the additional issuance  

of AEON Specialized Bank (Cambodia) PLC. The 

proportion of shareholding of the Company decreased 

from 80% to 50% and another 50% owned by AEON 

Financial Service Co., Ltd. This transaction was approved 

by the National Bank of Cambodia and registered the 

increase in authorized shares capital since April 24, 2018, 

accordingly.

กุมภาพันธ์

February
ธันวาคม

December
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นายฮิเดะกิ วะคะบะยะชิ
ประธานกรรมการ

Mr. Hideki Wakabayashi
Chairman of the Board

	 ในปี 2560 เศรษฐกิจไทยขยายตัวร้อยละ 3.9 จากปีก่อน โดยมี

ปัจจัยส�ำคัญจากเศรษฐกิจโลกท่ีฟื้นตัวซ่ึงสนับสนุนการส่งออกและ 

การท่องเท่ียว อีกท้ัง การบรโิภคภาคครวัเรอืนท่ีฟ้ืนตวัข้ึนจากมาตรการ

กระตุน้เศรษฐกจิของภาครฐับาล และความเชือ่ม่ันของผูบ้รโิภคปรบัตวัดข้ึีน 

ส�ำหรบัแนวโน้มเศรษฐกจิไทยในปี 2561 คาดการณ์ว่าจะยังคงขยายตวั

ได้ด ีโดยมปัีจจยัสนบัสนนุจากการส่งออกและการท่องเท่ียวท่ีขยายตวั

ตามการฟ้ืนตวัของเศรษฐกจิโลก ปัจจยัพืน้ฐานจากการลงทุนของภาครฐั 

และการลงทุนภาคเอกชนมีแนวโน้มขยายตัวขึ้น อย่างไรก็ตาม ยังมี

ปัจจยัเสีย่งอืน่ๆ อาทิเช่น ราคาสนิค้าเกษตรในประเทศตกต�ำ่ นโยบาย

ทางการเงนิและการค้าของสหรฐัฯ ซ่ึงอาจจะส่งผลต่อการค้าระหว่างประเทศ 

และการเปลี่ยนแปลงของอัตราแลกเปลี่ยน

	 ในเดือนกันยายน 2560 ธนาคารแห่งประเทศไทยได้ออกเกณฑ์

การก�ำกบัดแูลสนิเช่ือบัตรเครดติและสนิเช่ือส่วนบุคคลภายใต้การก�ำกบั

โดยได้ปรับลดเพดานอัตราดอกเบ้ียบัตรเครดิตลงจากร้อยละ 20  

เหลอืร้อยละ 18 และปรับลดวงเงนิสนิเช่ือแก่ผูมี้รายได้ไม่เกนิ 30,000 บาท 

ให้ไม่เกนิ 1.5 เท่าของฐานเงนิเดอืนเฉลีย่ บรษัิทฯ จงึได้มีการพจิารณา

ปรับวงเงินสินเช่ือใหม่ให้กับลูกค้าของบริษัท อย่างไรก็ตาม บริษัทฯ

ยังคงมุ่งมัน่ในการด�ำเนนิธรุกจิร่วมกบัคูค้่าทางธรุกจิอย่างต่อเนือ่งและ

ควบคุมคุณภาพสินเชื่อในปี 2560 ได้เป็นที่น่าพอใจ 

	 ในปีบัญชี 2560 นี ้บรษัิทฯ มีจ�ำนวนลกูค้าเพิม่จาก 7.81 ล้านบัตร 

เป็น 8.15 ล้านบัตร และบรษิทัฯ มีรายได้จ�ำนวน 18,663 ล้านบาท 

เพิม่ข้ึนร้อยละ 5 จากปีก่อน และมกี�ำไรสทุธท่ีิ 2,966 ล้านบาท คดิเป็น 

การเตบิโตร้อยละ 23 จากปีก่อน ซ่ึงสงูสดุเป็นประวตักิารณ์ ในส่วนของ

อัตราผลตอบแทนผู้ถือหุ้นอยู่ท่ีร้อยละ 20 โดยมีสัดส่วนสินเชื่อท่ี 

ไม่ก่อให้เกดิรายได้อยู่ท่ีร้อยละ 2.35 ซ่ึงลดลงอย่างต่อเนือ่งตัง้แต่ปี 2557

	 บรษัิทฯ ยงัคงมุ่งเน้นการจดัท�ำโปรโมช่ันร่วมกบัคูค้่าช้ันน�ำทางธรุกจิ

ท่ีมีศักยภาพและมุ่งเน้นการขยายกลุ่มลูกค้า โดยในเดือนพฤษภาคม 

2560 บรษัิทฯ ได้ร่วมมือกบั บริษัท บ๊ิกซี ซูเปอร์เซ็นเตอร์ จ�ำกัด (มหาชน) 

ซ่ึงเป็นผูป้ระกอบการค้าปลกีรายใหญ่ของไทย เปิดตวับัตรเครดติ บ๊ิกซี 

แพลทินัม เพย์เวฟ และบัตรสินเช่ือบ๊ิกซี เอ็กซ์คลูซีฟ และในเดือน 

กันยายน บริษัทฯ ยังได้เปิดตัว “AEON Thai Mobile Application”  

การท�ำธุรกรรมผ่านสมาร์ทโฟนท่ีตอบโจทย์ลูกค้าในยุคดิจิทัล เพ่ือ 

อาํนวยความสะดวกสาํหรบัลกูค้าผูถ้อืบัตรเครดติและบัตรสมาชิกอิออน 

ผ่าน Application Online อาทิเช่น การเปิดใช้บรกิารบัตร การตรวจสอบ

ยอดเบิกเงินสดและวงเงินคงเหลือ รับข่าวสารโปรโมชั่น และชําระเงิน

ออนไลน์ เป็นต้น อีกท้ัง ในเดอืนพฤศจกิายน บริษัทฯ ได้จดัแคมเปญใหญ่

ส่งท้ายปี “อิออนครบรอบ 25ปี แจกรถ 25 คัน” เพื่อฉลองความส�ำเร็จ

สารถึงผู้ถือหุ้น
MESSAGE TO SHAREHOLDERS
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นายคิโยะยะซึ  อะซะนุมะ
รองประธานกรรมการและกรรมการผู้จัดการ

Mr. Kiyoyasu  Asanuma
Vice Chairman of the Board
and Managing Director

	 In 2017, Thailand’s economy expanded by 3.9% from the 

previous year, this was mainly driven by the global economic 

recovery that supports the export and tourism sectors. Private 

consumption also recovered benefitting from the government fiscal 

stimulus packages and increased consumer confidence. Thailand’s 

economy in 2018 is more likely to increase as a result of continued 

growth of the export and tourism sectors, government infrastructure 

projects and private investments that are continually expanding. 

Nevertheless, there are still external risk factors such as lower 

prices of agricultural products, U.S. monetary and trading policies 

which might affect international trade and exchange rate fluctuation.

	 In September 2017, the Bank of Thailand (BOT) revised its 

regulations on credit card and personal loans by reducing the 

maximum credit card interest rate from 20% to 18% as well as 

controlling the credit line of customer’s earning less than 30,000 

baht to 1.5 times of the monthly average income. As a result, 

the Company has reviewed the credit line of its current customers. 

However, the Company continued looking for new business 

partners and improving asset qualities in 2017. 

	 In the fiscal year 2017, the Company’s cardholders have 

increased from 7.81 million cards to 8.15 million cards. The consolidated 

revenues amounted to 18,663 million baht, increasing by 5% from 

last year and recording the highest net profit of 2,966 million baht, 

increasing by 23% in 2017. Our return on equity (ROE) has 

reached 20%. Meanwhile, asset quality has improved since 2014 

with the NPL ratio reduced to 2.35% at the last fiscal year. 

	 The Company aims to expand its customer base by 

collaborating with new business partners. In May 2017,  

the Company joined hands with Big C Supercenter Public 

Company Limited, one of the biggest retailers in Thailand, 

to launch Big C Platinum payWave Credit Card and Big C 

Exclusive Card. In September, the Company launched “AEON 

Thai Mobile Application” which is a financial mobile platform that 

serves customers’ lifestyle in the digital era and facilitates financial 

functions for AEON credit card and member cardholders such 

as card activation, checking credit usage and credit availability, 

updated news and promotions, and real time online payments. 

In November, the Company launched a big reward campaign  
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และขอบคุณลูกค้าอิออนที่ให้การสนับสนุนบริษัทมาโดยตลอด ในเดือนกุมภาพันธ์ 2561 บริษัทฯ ได้เปิดตัวธุรกิจใหม่โดยให้บริการ 

สินเชื่อรถยนต์มือสอง (AEON Auto Loan) เพื่อขยายฐานลูกค้ากลุ่มใหม่เพิ่มขึ้น

	 บรษัิทฯ ยังคงให้ความส�ำคญักบัการลงทุนในต่างประเทศ โดยเฉพาะกลุม่ประเทศ CLMV ได้แก่ กมัพชูา ลาว พม่า และ เวยีดนาม 

โดยในปีนี ้AEON Specialized bank (Cambodia) PLC ได้เปิดสาขาใหม่ และมีการปรบัภาพลกัษณ์สาขาในรปูแบบดจิทัิลท่ีกรงุพนมเปญ 

ประเทศกัมพูชา ส�ำหรับบริษัท อิออน ไมโครไฟแนนซ์ (เมียนมาร์) จ�ำกัด ในประเทศพม่านั้นถือว่ามีการเติบโตเร็วกว่าที่คาดไว้ จาก

การท่ีขยายสาขาไปยังเมอืงมณัฑะเลย์ ส่งผลให้มีฐานลกูค้าและก�ำไรจากการด�ำเนนิงานเพิม่ข้ึนอย่างต่อเนือ่ง ส�ำหรบัธรุกจิในประเทศลาว 

ผ่านทางบริษัท อิออน ลิสซิ่ง เซอร์วิส (ลาว) จ�ำกัด นั้นเริ่มมีผลประกอบการก�ำไรตั้งแต่เดือนธันวาคม 2560 โดยอนาคตธุรกิจของ

บริษัทในเครือมีแนวโน้มที่จะเติบโตมากยิ่งขึ้น

แผนการด�ำเนินงานในปีบัญชี 2561
	 ปัจจบัุนเศรษฐกจิโลกมแีนวโน้มเข้าสูโ่ลกยุคดจิทัิล มากข้ึน รวมถงึมผีูใ้ห้บรกิารนวตักรรมทางการเงนิใหม่ๆ มากขึน้ ดงัท่ีเห็นได้จาก

พฤตกิรรมของผูบ้รโิภคในการใช้สมาร์ทโฟนในการซ้ือสนิค้าและช�ำระเงนิ ซ่ึงในปีท่ีผ่านมา บริษัท อิออน ไฟแนนเชียล เซอร์วิส ประเทศญ่ีปุ่น 

ได้ลงทุนและพฒันาด้านระบบเทคโนโลยี เพ่ือเพ่ิมประสทิธภิาพและลดต้นทุนการด�ำเนนิงาน และเพือ่สอดคล้องกบันโยบายของบรษัิทแม่ 

ในปี 2561 นี้ บริษัทฯ ได้เตรียมความพร้อมส�ำหรับการเปลี่ยนแปลงเทคโนโลยีทางการเงินและพฤติกรรมของผู้บริโภคในยุคดิจิทัล 

โดยมีแผนท่ีจะน�ำเสนอสาขาในรูปแบบ Digital Branch เพือ่อ�ำนวยความสะดวกให้แก่ลกูค้าในการท�ำธรุกรรมต่างๆ ผ่านเครือ่งอตัโนมตัิ

เพื่อตอกย�้ำภาพลักษณ์ด้านเทคโนโลยี และมีแผนจะพัฒนารูปแบบการใช้งาน AEON Thai Mobile Application ให้หลากหลายและ 

น่าสนใจยิ่งขึ้นอีกด้วย อาทิเช่น การขอสินเชื่อผ่านทางแอพพลิเคชั่นโดยตรง และการถอนเงินสดแบบไร้บัตร นอกจากนี้มีแผนที่จะ

เพิ่มช่องทางในการช�ำระเงิน เพื่อเพิ่มความสะดวกสบายให้แก่ลูกค้า อาทิเช่น การช�ำระเงินผ่านรูปแบบ QR Code และ การช�ำระเงิน

ผ่านทาง Samsung Pay ไม่เพียงเท่านัน้บริษัทฯ ยังใช้ประโยชน์จากเทคโนโลยีเพือ่ลดค่าใช้จ่ายในการด�ำเนนิงาน อาทิเช่น ระบบการเกบ็

และวเิคราะห์ข้อมูลของลกูค้าจากฐานข้อมูลท่ีบรษัิทฯ มีอยู่ เพือ่ออกผลติภณัฑ์และการบรกิารทางการเงนิท่ีเหมาะสมกบัความต้องการของ

ลกูค้าให้ได้มากท่ีสดุ และยงัช่วยเพิม่ประสทิธภิาพงานสนิเช่ือและงานเร่งรัดหนีส้นิ ส่งผลให้คณุภาพสนิทรพัย์ของบริษัทฯ ดข้ึีนอย่างต่อเนือ่ง 

	 ในปีนี ้บรษัิทฯ จะเพิม่สทิธปิระโยชน์บัตรให้มากข้ึนและมเีป้าหมายท่ีจะขยายฐานลกูค้ากลุม่ใหม่ๆ โดยมีแผนยกระดบัภาพลกัษณ์

ของบรษัิทฯ และให้เข้าถงึกลุม่ลกูค้าใหม่มากย่ิงข้ึน อาทิเช่น การท�ำการตลาดท่ีเจาะกลุม่ลกูค้าท่ีชอบเดนิทางไปต่างประเทศโดยเฉพาะ

ประเทศญี่ปุ่น ซึ่งบริษัทได้เล็งเห็นว่านักท่องเที่ยวไทยที่ชอบเดินทางไปประเทศญี่ปุ่นมีจ�ำนวนเพิ่มสูงขึ้นในทุกๆ ปี จาก 260,000 คน 

ในปี 2555 เป็น 900,000 คนในปี 2559 รวมถึง บริษัทฯ มีแผนจะออกบัตรส�ำหรับลูกค้าระดับบน เนื่องจากเป็นกลุ่มที่มีการใช้จ่าย 

ต่อเดือนสูงและมีความสามารถในการช�ำระหนี้ได้ดี เพื่อเพิ่มรายได้ค่าธรรมเนียมและคุณภาพพอร์ตสินเชื่อของบริษัท

	 ส�ำหรับบริษัทย่อยในแถบภูมิภาคลุ่มแม่น�้ำโขง อันได้แก่ ธุรกิจในประเทศ กัมพูชา ลาว พม่า และ เวียดนาม มีอัตราการเติบโต

ทางเศรษฐกิจที่ร้อยละ 6-8 ต่อปี และประชากรส่วนใหญ่อายุเฉลี่ยเพียง 20-30 ปี ซึ่งอยู่ในช่วงวัยท�ำงานและมีความต้องการสินเชื่อ

ทางการเงินค่อนข้างสูง และที่ส�ำคัญผู้มีรายได้น้อยจะขยับขึ้นมามีรายได้ปานกลางเพิ่มขึ้นในอีก 10 ปีข้างหน้า ซึ่งบริษัทฯ จะใช้ความ

ช�ำนาญและประสบการณ์จากธุรกิจในประเทศไทยมาพัฒนาในกลุ่มประเทศดังกล่าว 

	 ในปี 2561 AEON Specialized bank (Cambodia) PLC จะพัฒนาระบบ AEON Riel Pay หรือ E-money ที่ใช้จ่ายผ่าน QR 

code เป็นแห่งแรกในประเทศกมัพูชา ตามด้วยประเทศพม่า ลาว และเวยีดนาม ต่อไปตามล�ำดบั และ บรษัิทย่อยในต่างประเทศยังมี

แผนที่จะขยายผลิตภัณฑ์ทางการเงินอื่นๆ เพื่อขยายฐานลูกค้า และแหล่งที่มาของรายได้ในอนาคต

	 นอกเหนอืจากการด�ำเนนิธรุกจิให้เตบิโตอย่างม่ันคงและย่ังยืนแล้ว บรษัิทฯ ยังตระหนกัถงึความส�ำคญัของการด�ำเนนิงานภายใต้

การก�ำกบัดแูลกจิการท่ีดแีละค�ำนงึถงึความส�ำคญัในการรบัผดิชอบต่อสงัคมและสิง่แวดล้อม อีกท้ัง บรษัิทฯ เลง็เห็นถงึความส�ำคญัของ

ทรัพยากรบคุคลทีเ่ป็นส่วนหนึ่งในการพัฒนาองค์กรให้ประสบความส�ำเร็จ บริษทัจึงส่งเสริมความรู้ให้พนักงานอย่างตอ่เนื่อง อกีทัง้ยงั

ให้ความเป็นธรรมทั้งในด้านโอกาส ผลตอบแทน และสวัสดิการอื่นๆ

	 สุดท้ายนี้ บริษัท อิออน ธนสินทรัพย์ (ไทยแลนด์) จ�ำกัด (มหาชน) ขอขอบคุณ ผู้ถือหุ้น ลูกค้า คู่ค้าทางธุรกิจ พนักงาน และ 

ผูเ้กีย่วข้องทุกฝ่ายท่ีให้การสนบัสนนุบริษัทตลอด 25 ปีท่ีผ่านมา และขอให้มัน่ใจว่าบรษัิทฯ จะด�ำเนนิธรุกจิด้วยความโปร่งใส และยึดมัน่

ในหลักธรรมาภิบาล เพื่อเติบโตอย่างยั่งยืนในปีนี้และปีต่อๆ ไป
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“25 Cars for AEON’s 25th year Anniversary” to celebrate our success and as a show of thanks to all customers. Finally, in February 

2018, the Company also launched a new business the “AEON Auto Loan” or used cars loan to extend to new target customers.

	 For our overseas investment in the Greater Mekong Sub-region (GMS), namely Cambodia, Laos, Myanmar, and 

Vietnam (CLMV). In 2017, AEON Specialized Bank (Cambodia) PLC opened a new branch in Phnom Penh under the concept 

of a digital branch. In Myanmar, AEON Microfinance (Myanmar) Company Limited is growing faster than our expectations 

in both customer base and profitability after a new branch was opened in Mandalay. AEON Leasing Service (Lao) Company 

Limited welcomed its first monthly profit in December 2017. The Company anticipates that its overseas business would 

serve a high-growth rate in the near future.

Plans for the Fiscal Year 2018
	 The global economy is now moving towards a digital era including more innovative financial services providers.  

The consumer behaviors have changed by using smartphones to make purchase and payment transactions. AEON Financial 

Service Co., Ltd. (AFS) in Japan have invested and developed in technology systems to increase its efficiency and reduce 

the operating cost. In 2018, the Company is also ready to face the changing of technology and consumer behavior by 

renovating new branches under the concept of “Digital Branch” to improve the ease and convenience of financial transactions 

through automatic machines. Moreover, the Company is moving to develop an AEON Thai Mobile Application platform to 

be more practical and attractive e.g. applying for new loans on the AEON mobile application and Cardless ATMs Withdrawal 

service. The Company also plans to increase more service channels to meet our customer needs such as QR code payment 

and Samsung Pay. Apart from that the Company will utilize the technologies to reduce operation cost e.g. a new collection 

system that analyzes customer behaviors and provides financial products and services to serve customers’ satisfaction. 

The new system would improve efficiency of credit analysis and debt collection and finally improve the asset quality. 

	 For the year 2018, the Company plans to offer more credit card privileges and targets a new group of customers who 

love to travel abroad especially in Japan. There is an increasing number of Thai tourists in Japan every year, from 260,000 

in 2012 to 900,000 in 2016. Moreover, the Company plans to issue a new credit card by focusing on high income customers 

who have a high spending and less default risk, which will increase fee revenues and improve the quality of our portfolio.

	 Our subsidiary companies on the Greater Mekong Sub-region (GMS) which comprise businesses in Cambodia, Laos, 

Myanmar and Vietnam show a high potential GDP growth of around 6-8% per year and with an average population age 

around 20-30 years old with a robust working-age population and high demand for financial services. Moreover, more low 

income earners are expected to shift up to the middle income earners in the next 10 years and as a result, the Company 

plans to utilize its success experience in Thailand in its overseas businesses. 

	 In 2018, AEON Specialized Bank (Cambodia) PLC has plans to develop a system called “AEON Riel Pay” or E-money 

through the QR code financial payment that will start first in Cambodia followed by Myanmar, Laos, and Vietnam respectively. 

In addition, overseas businesses also plan to launch more financial products to meet the growing customer needs and 

increase customer base to create more revenue sources in the future.

	 Apart from operating its business with sustainable growth, the Company recognizes the importance of good corporate 

governance and responsibility for our society and environment. The Company also recognizes the importance of our valuable 

staff, which is one of the key successes of our business. The Company strives, therefore, to promote and support its human 

resources by providing regular training. It also provides care and ensures fair practices in all respects, from career opportunities 

to greater benefits and welfares for our vital personnel.

	 Lastly, AEON Thana Sinsap (Thailand) PLC, wishes to express its thanks to all its shareholders, customers, business 

partners, employees, and stakeholders for the continued support in the past 25 years. We assure you that the Company 

will continue operating its business with transparency and good corporate governance to ensure sustainable growth this 

year and in the years to come.
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คณะกรรมการบริษัท
BOARD OF DIRECTORS

นายฮิเดะกิ  วะคะบะยะชิ
Mr. Hideki  Wakabayashi

ประธานกรรมการ
Chairman of the Board

นายคิโยะยะซึ  อะซะนุมะ
Mr. Kiyoyasu  Asanuma

รองประธานกรรมการ
และกรรมการผู้จัดการ
Vice Chairman of the Board 
and Managing Director

นางสุพร วัธนเวคิน
Mrs. Suporn Wattanavekin

กรรมการ (กรรมการบริหาร)
Director (Executive Director)

นายนันทวัฒน์ โชติวิจิตร
Mr. Nuntawat Chotvijit

กรรมการ (กรรมการบริหาร)
Director (Executive Director)

นายมะซะโนะริ โคะซะคะ
Mr. Masanori Kosaka

กรรมการ (กรรมการบริหาร)
Director (Executive Director)

นายคุนิโอะ คะวะมุระ
Mr. Kunio Kawamura

กรรมการ (กรรมการบริหาร)
Director (Executive Director)
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นางสาวกัณณิกา เกื้อศิริกุล
Ms. Kannika Kursirikul

กรรมการ 
Director 

นางจิราพร คงเจริญวานิช  
Mrs. Jiraporn 
Kongcharoenwanich

กรรมการ 
Director 

นายชัชวาลย์ เจียรวนนท์
Mr. Chatchaval 
Jiaravanon

กรรมการ 
Director 

นายนพพันธป์ เมืองโคตร  
Mr. Noppun Muangkote

กรรมการอิสระและ
ประธานกรรมการตรวจสอบ 
Independent Director and
Chairman of Audit Committee 

นายเดช บุลสุข
Mr. Dej Bulsuk

กรรมการอิสระและ
กรรมการตรวจสอบ 
Independent Director and
Audit Committee Member

นายเดช บุลสขุ ได้ถงึแก่กรรม  
เมือ่วันท่ี 23 กมุภาพนัธ์ 2561
Mr. Dej Bulsuk has passed away  
on February 23, 2018

ดร. สุจริต คูณธนกุลวงศ์
Dr. Sucharit 
Koontanakulvong

กรรมการอิสระและ
กรรมการตรวจสอบ 
Independent Director and
Audit Committee Member

นายชุนอิจิ โคบายาชิ
Mr. Shunichi Kobayashi

กรรมการอิสระ 
Independent Director

นายเคนจิ ฮะยะชิ
Mr. Kenji Hayashi

กรรมการอิสระ 
Independent Director 
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ลักษณะการประกอบธุรกิจ

ประวัติความเป็นมา
	 บริษัท อิออน ธนสินทรัพย์ (ไทยแลนด์) จ�ำกัด (มหาชน) ได้จดทะเบียนก่อตั้งบริษัทเป็นบริษัทจ�ำกัด เมื่อวันที่ 18 กันยายน 2535 

โดยบริษัท อิออน ไฟแนนเชียล เซอร์วิส จ�ำกัด ประเทศญี่ปุ่น (ชื่อเดิม บริษัท อิออน เครดิต เซอร์วิส จ�ำกัด ) ภายใต้ชื่อ บริษัท  

ไทยเครดติเซอร์วสิ จ�ำกดั ด้วยทุนจดทะเบียนเริม่แรก 1 ล้านบาท โดยมทุีนท่ีเรยีกช�ำระแล้ว 250,000 บาท ต่อมาในช่วงเดอืนธนัวาคม 

2535 บริษัทฯ ได้เริ่มประกอบธุรกิจสินเชื่อเช่าซื้อ โดยการร่วมท�ำธุรกิจกับห้างสรรพสินค้าญี่ปุ่นที่เปิดให้บริการในประเทศไทย และได้

ท�ำการเปลีย่นชือ่เป็น บรษัิท สยามเอน็ซีเอส จ�ำกดั และเพิม่ทุนจดทะเบียนเป็น 10 ล้านบาท โดยมีทุนท่ีเรยีกช�ำระแล้ว 5 ล้านบาท และหลงั

จากนัน้ในช่วงเดือนตุลาคม 2537 บริษัทฯ ได้เปลี่ยนชื่อเป็น บริษัท อิออน ธนสินทรัพย์ (ไทยแลนด์) จ�ำกัด 

	 บริษัท อิออน ไฟแนนเชียล เซอร์วิส จ�ำกัด ประเทศญี่ปุ่น (“อิออน ไฟแนนเชียล เซอร์วิส”) ผู้ถือหุ้นรายใหญ่ของบริษัทฯ ได้เริ่ม

ก่อตัง้ขึน้ครัง้แรกในประเทศญ่ีปุ่น ปัจจบัุนประกอบธรุกจิให้บรกิารทางด้านการเงนิต่างๆ รวมถงึบรกิารบัตรเครดติ บรกิารสนิเชือ่ส่วนบุคคล 

และบรกิารอ่ืนๆ จากความส�ำเรจ็ในการด�ำเนนิธรุกจิในประเทศญ่ีปุ่น และเป็นบรษัิทจดทะเบียนในตลาดหุ้นโตเกยีว โดยบรษัิท อิออน เครดติ 

เซอร์วิส จ�ำกดั ประเทศญ่ีปุ่น ได้มกีารจดัโครงสร้างใหม่เป็น Holding Company และเปลีย่นช่ือจาก บรษัิท อิออน เครดติ เซอร์วิส จ�ำกดั 

เป็น บริษัท อิออน ไฟแนนเชียล เซอร์วิส จ�ำกัด (“อิออน ไฟแนนเชียล เซอร์วิส”) เมื่อวันที่ 1 เมษายน 2556 อย่างไรก็ตาม ที่อยู่ตาม

ที่จดทะเบียน และสัดส่วนการลงทุนใน บริษัท อิออน ธนสินทรัพย์ (ไทยแลนด์) จ�ำกัด (มหาชน) ยังคงเหมือนเดิม ปัจจุบัน บริษัท  

อิออน ไฟแนนเชยีล เซอร์วสิ จ�ำกดั ได้มีการขยายธรุกจิอย่างต่อเนือ่งเพ่ือรองรับการขยายตวัของธรุกิจไปยังประเทศต่างๆ ในภมิูภาคเอเชีย 

ได้แก่ ฮ่องกง ไทย มาเลเซีย ฟิลิปปินส์ อินโดนีเซีย จีน ไต้หวัน เวียดนาม กัมพูชา อินเดีย ลาว และพม่า ตามล�ำดับ 

	 ท้ังนี ้การด�ำเนนิธุรกจิทางด้านการเงนิในแต่ละภมิูภาคจะมุง่เน้นการให้บรกิารทางการเงนิแก่ประชากรในภูมิภาคนัน้ๆ ซ่ึงการด�ำเนนิ

ธุรกิจดังกล่าวไม่มีผลประโยชน์ทับซ้อนกันแต่อย่างใด
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NATURE OF BUSINESS

Background
	 On September 18th, 1992, the Company was established by AEON Financial Service Co. Ltd. (formerly AEON Credit 

Service Co. Ltd.) under the name of the Thai Credit Service Company Limited with an initial registered capital of 1 million Baht 

and a paid-up capital of 250,000 Baht. In December 1992, the Company started a hire purchase business by first joining 

with Japanese department stores operating in Thailand and changing its name to Siam NCS Company Limited with its 

registered capital increased to 10 million Baht and paid-up capital of 5 million Baht. In October 1994, The Company changed 

its name again to AEON Thana Sinsap (Thailand) Company Limited.

	 AEON Financial Service Co. Ltd., (AEON Financial Service), the major shareholder of the Company, was listed in 

the 1st section on the Tokyo Stock Exchange and currently provides financial services, including credit cards, personal loans 

and other services. Following its success in the Japanese market, AEON Financial Service Co. Ltd., (AEON Financial 

Service) has completed its transition to become a holding company and, as of today, has changed its name from AEON 

Credit Service Co. Ltd to AEON Financial Service Co. Ltd., (AEON Financial Service) effective from April 1, 2013 onwards. 

The change has not resulted in any change in the shareholding of AEON Financial Service in AEON Thana Sinsap (Thailand) 

Public Company Limited, or in the business operation of the Company. AEON Financial Service has expanded its business 

to other Asian countries including Hong Kong, Thailand, Malaysia, the Philippines, Indonesia, China, Taiwan, Vietnam, 

Cambodia, India, Laos and Myanmar. 

	 The financial services business in each region will focus on consumers in that area. Hence, these businesses will have 

no conflict of interest. 
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นโยบายการด�ำเนินธุรกิจ
	 นโยบายหลกัในการด�ำเนนิธรุกจิตลอดมา คอืการบรกิารท่ีให้ประโยชน์กบัผูถ้อืบัตรออิอนผ่านบรกิารสนิเชือ่ การเงนิต่างๆ และปรชัญา

ในการด�ำเนนิธรุกจิร่วมกนัของกลุม่ผูบ้รหิารบริษัทฯท้ังในญ่ีปุ่นและท่ัวท้ังเอเชียคอืการให้โอกาสทางการเงนิแก่ลกูค้าผูถ้อืบัตรเพือ่ใช้จ่าย 

ในชีวติประจ�ำวนัผ่านบรกิารทางการเงนิท่ีให้สทิธปิระโยชน์สงูสดุ อิออนได้ให้ความใส่ใจกบัความต้องการของลกูค้าเป็นหลกัและพยายาม

เพิ่มมาตรฐานการบริการทางการเงินของบริษัท 

วิสัยทัศน์
	 วสิยัทัศน์ทางด้านการด�ำเนนิธรุกจิภายในปี 2025 ของบรษัิทภายใต้กลุม่บรษัิท ออิอน ไฟแนนซ์เชยีล เซอร์วสิ คอื สร้าง Financial 

Platform ในเขตเศรษฐกิจโดยมีทวีปเอเชียเป็นหลัก และมุ่งมั่นที่จะเป็นกลุ่มบริษัทที่ท�ำให้ชีวิตความเป็นอยู่ของลูกค้าในแต่ละภูมิภาค

มีความสมบูรณ์มากยิ่งขึ้น อีกทั้ง มุ่งมั่นที่จะเป็นผู้ให้บริการสินเชื่อรายย่อยอันดับหนึ่งของเอเชีย

พันธกิจ
	 เพือ่สร้างความม่ันใจแก่ลกูค้าในการใช้บรกิาร ตลอดจนมุง่ม่ันในการด�ำเนนิธรุกจิอย่างมีจรยิธรรม และส่งเสรมิการรบัผดิชอบต่อสงัคม

และสิ่งแวดล้อม

เป้าหมาย
	 บริษัทฯ มีเป้าหมายท่ีจะให้บริการท่ีสะดวกสบายแก่ลูกค้าผ่านการใช้บริการสินเช่ือในรูปแบบต่างๆ ของบริษัทฯ ด้วยบริการท่ี

สร้างความพึงพอใจสูงสุดแก่ลูกค้าและร้านคู่ค้า ซ่ึงจะส่งผลให้บริษัทฯ ก้าวข้ึนสู่การเป็นผู้น�ำตลาดสินเช่ือรายย่อยท้ังในประเทศไทย 

และประเทศเพื่อนบ้านในอนาคต ทั้งนี้ บริษัทฯ มีแผนที่จะขยายฐานลูกค้าและเครือข่ายการให้บริการให้ครอบคลุมทั่วทุกพื้นที่ทั้งใน

และต่างประเทศ เพื่อให้บรรลุเป้าหมายดังกล่าว

	 ส�ำหรับธุรกิจนายหน้าประกันวินาศภัยและประกันชีวิต บริษัทฯ มีเป้าหมายในการให้ค�ำแนะน�ำประกันภัยเพ่ือให้เกิดประโยชน์

สูงสุดแก่ลูกค้า ด้วยการให้บริการประกันภัยชั้นน�ำหลากหลายประเภท และในส่วนของธุรกิจบริการติดตามเร่งรัดหนี้สินนั้น บริษัทฯ มี

เป้าหมายในการสร้างความพงึพอใจสงูสดุให้แก่ลกูค้าด้วยการให้บรกิารท่ีได้มาตรฐานและมีประสทิธภิาพ พร้อมกบัการขยายฐานลกูค้า

ให้เพิ่มมากขึ้น เพื่อก้าวสู่การเป็นผู้น�ำธุรกิจบริการติดตามเร่งรัดหนี้สินในอนาคต 
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Business Policy
	 The unchanging corporate mission of the company is to constantly benefit our cardholders through quality financial 

services. In Japan and the rest of Asia, our management philosophy is to “Support Cardholders lifestyles and enable each 

individual to maximize future opportunities through effective use of credit”. The Company carefully provides financial services 

by paying attention to our cardholders’ needs and earns cardholders trust by raising standard of corporate behavior in the 

financial service industry. 

Vision
	 The vision of AEON Financial Service Group toward the year 2025 is to create a financial platform in the economic 

zone centered on Asia and aim to be a corporate group that enriches the daily lives of customers in the region and to 

become Asia’s No.1 retail finance services company.

Mission
	 We have defined our mission to earn customers trust in the financial service industry and adhering to a strict code of 

corporate ethics and engaging in activities that conserve the environment and contribute to the society.

Goal
	 The Company aims to provide financial services with greater convenience and satisfaction to our customers and 

member stores. This will lead to the Company’s becoming a leading retail finance company in Thailand as well as in 

neighboring countries in the future. Moreover, in order to achieve this goal, the Company plans to expand its customer base 

and its service network in all areas.

	 Regarding to its life and non-life insurance businesses, the Company aims to provide insurance advice offering the 

best advantage to our customers with various types of insurance services. In terms of the debt collection service, we aim 

to provide our customers with the best satisfaction through our standardized and efficient services together with the expansion 

of our customer base, which will result in our becoming the leading debt collection service business in the future. 
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โครงสร้างการถือหุ้น
	 บริษัทฯ ถือหุ้นในบริษัทย่อยและบริษัทร่วม ณ วันที่ 28 กุมภาพันธ์ 2561 มีรายการดังต่อไปนี้

บริษัท ประเภทธุรกิจ สัดส่วน
เงินลงทุน(%)

บริษัทย่อยในประเทศ

1.	บริษัท เอทีเอส แรบบิท นิติบุคคลเฉพาะกิจ จ�ำกัด* บรษัิทภายใต้โครงการแปลงสนิทรพัย์เป็นหลกัทรพัย์ 48.75

2.	บริษัท อิออน อินชัวรันส์ เซอร์วิส (ประเทศไทย) จ�ำกัด** นายหน้าประกันชีวิต/นายหน้าประกันวินาศภัย 100.00

3.	บริษัท เอซีเอส เซอร์วิสซิ่ง (ประเทศไทย) จ�ำกัด บริการติดตามหนี้สิน 100.00

บริษัทย่อยต่างประเทศ

4.	AEON Specialized Bank (Cambodia) PLC***
	 (เดิมชื่อ บริษัท อิออน ไมโครไฟแนนซ์ (กัมพูชา) จ�ำกัด)

บริการสินเชื่อรายย่อยในประเทศกัมพูชา 80.00

5.	บริษัท อิออน ไมโครไฟแนนซ์ (เมียนมาร์) จ�ำกัด บริการสินเชื่อรายย่อยในประเทศพม่า 100.00

6.	บริษัท อิออน ลิสซิ่ง เซอร์วิส (ลาว) จ�ำกัด**** บริการสินเชื่อรายย่อยในประเทศลาว 100.00

บริษัทที่เกี่ยวข้องอื่น

7.	บริษัท อิออน (ไทยแลนด์) จ�ำกัด ค้าปลีกประเภทห้างสรรพสินค้า 5.23

8.	PT. AEON Credit Service Indonesia Company บริการสินเชื่อรายย่อยในประเทศอินโดนีเซีย 5.18

9.	บรษัิท อิออน เครดติ เซอร์วิส ซิสเตม็ส์ (ฟิลปิปินส์) จ�ำกดั***** บริการระบบสารสนเทศ ประเทศฟิลิปปินส์ 3.33

10.	บริษัท เอซีเอส เทรดดิ้ง เวียดนาม จ�ำกัด บรกิารขายสนิค้าโดยการผ่อนช�ำระในประเทศเวยีดนาม 20.00

*	 บริษัทมีอ�ำนาจในการควบคุมบริษัท เอทีเอส แรบบิท นิติบุคคลเฉพาะกิจ จ�ำกัด เนื่องจากบริษัทมีอ�ำนาจในการแต่งตั้งคณะกรรมการบริษัทและ 
ยังคงสิทธิในการให้บริการบางประเภทซ่ึงมีผลกระทบอย่างมีสาระส�ำคัญส�ำหรับสินทรัพย์ทางการเงินท่ีโอนและมีสิทธิท่ีจะได้รับผลตอบแทนผันแปร
จากบริษัทดังกล่าวภายใต้โครงการแปลงสินทรัพย์เป็นหลักทรัพย์

**	 บรษัิท อิออน อนิชัวรันส์ เซอร์วสิ (ประเทศไทย) จ�ำกดั ได้จดัตัง้ขึน้โดยการควบรวมกจิการของบรษัิท เอซีเอส อินชัวรนัส์ โบรคเกอร์ (ประเทศไทย) จ�ำกดั 
และบริษัท เอซีเอส ไลฟ์อินชัวรันส์ โบรคเกอร์ (ประเทศไทย) จ�ำกัด มีผลเมื่อวันที่ 1 กรกฎาคม 2556

***	 คณะกรรมการบริษัทฯ ได้มีมติอนุมัติให้สละสิทธิ์การลงทุนในหุ้นเพิ่มทุนของ AEON Specialized Bank (Cambodia) PLC โดยสัดส่วนในการถือหุ้น
ของบรษัิทลดลงจากเดมิร้อยละ 80 เป็นร้อยละ 50 โดยรายการดงักล่าวได้รบัการอนมัุตจิากธนาคารแห่งชาตกิมัพชูาและจดทะเบียนเปลีย่นแปลงทุน 
จดทะเบยีน เมื่อวันที่ 24 เมษายน 2561 ตามล�ำดับ

****	 บริษัทถือหุ้นโดยอ้อมผ่านบริษัท เอซีเอส เซอร์วิสซิ่ง (ประเทศไทย) จ�ำกัด และ บริษัท อิออน อินชัวรันส์ เซอร์วิส (ประเทศไทย) จ�ำกัด ในอัตราส่วน
ร้อยละ 3.71 และร้อยละ 3.71 ตามล�ำดับ

*****	เมื่อวันที่ 9 มกราคม 2560 AEON Credit Service Systems (Philippines) Inc. ได้จดทะเบียนเพิ่มทุนจ�ำนวน 2,000,000 หุ้น โดยมีราคาตามมูลค่า
หุ้นละ 100 เปโซ ฟิลิปปินส์ อย่างไรก็ตาม บริษัทสละสิทธิในการซื้อหุ้นเพิ่มทุนในบริษัทที่เกี่ยวข้องกันดังกล่าว ท�ำให้สัดส่วนในการถือหุ้นของบริษัท
ลดลงจากเดิมร้อยละ 10.00 เป็นร้อยละ 3.33
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Shareholding Structure
	 The Company has investment in subsidiaries and other affiliated companies as of February 28, 2018 as follows;

Company Business Ownership
(%)

Subsidiaries-Domestic

1.	ATS Rabbit Special Purpose Vehicle Company Limited* Special purpose vehicles (SPV) 48.75

2.	AEON Insurance Broker(Thailand) Co., Ltd.** Life / Non-life Insurance brokerage services 100.00

3.	ACS Servicing (Thailand) Co., Ltd. Debt Collection services 100.00

Subsidiaries-Overseas

4.	AEON Specialized Bank (Cambodia) PLC
	 (Formerly AEON Microfinance (Cambodia) 
	 Private Company Limited)***

Microfinance business in Cambodia 80.00

5.	AEON Microfinance (Myanmar) Company Limited. Microfinance business in Myanmar 100.00

6.	AEON Leasing Service (Lao) Company Limited.**** Leasing business in Laos 100.00

Other Affiliated Companies

7.	AEON (Thailand) Co., Ltd. Retail Department Store 5.23

8.	PT. AEON Credit Service Indonesia Company Microfinance business in Indonesia 5.18

9.	AEON Credit Service Systems (Philippines) Inc.***** Information System Service in Philippines 3.33

10.	ACS Trading Vietnam Co., Ltd. Installment service in Vietnam 20.00

*	 The Company has the power to control over ATS Rabbit Special Purpose Vehicle Company Limited because the Company has power 
to appoint the board of directors and rights to provide certain service which is significantly impacted by the performance of underlying 
assets and has rights to get variable return from such company under securitization project.

**	 AEON Insurance Service (Thailand) Company Limited has been formed by the amalgamation of the Company’s subsidiaries, ACS 
Insurance Broker (Thailand) Company Limited and ACS Life Insurance Broker (Thailand) Company Limited with effective date since  
July 1, 2013.

***	 The Board of Director approved to waive the pre-emptive rights to subscribe the additional issuance of AEON Specialized Bank (Cambodia) 
PLC. The propotion of shareholding of the Company decreased from 80% to 50%. This transaction was approved by the National Bank 
of Cambodia and registered the increase of authorized shares capital since April 24, 2018, accordingly.

****	 The Company holds shares indirectly through ACS Servicing (Thailand) Company Limited and AEON Insurance Service (Thailand) 
Company Limited with 3.71% and 3.71% shareholding, respectively.

*****	On January 9, 2017, AEON Credit Service Systems (Philippines) Inc. registered a capital increase of 2,000,000 shares with a par value 
of Bt. The value of the shares is 100 Philippine pesos. However, the Company waives its right to purchase shares in the related companies. 

As a result, the proportion of shareholding in the Company decreased from 10.00% to 3.33%.
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ภาพรวมการประกอบธุรกิจ
	 บริษัทฯ ประกอบธุรกิจหลักในการให้บริการสินเชื่อรายย่อย (Retail Finance) แก่ลูกค้า อันประกอบด้วย สินเช่ือบัตรเครดิต  

สินเชื่อส่วนบุคคล และ สินเชื่อเช่าซื้อในรอบบัญชีที่ผ่านมา ธุรกิจที่สร้างรายได้หลักให้แก่บริษัทฯ คือ ธุรกิจบัตรเครดิต และธุรกิจ 

สนิเช่ือส่วนบุคคล ซ่ึงมีสดัส่วนคดิเป็นร้อยละ 37 และร้อยละ 51 ของรายได้รวม ตามล�ำดบั ส่วนธรุกจิสนิเช่ือเช่าซ้ือ มีสดัส่วนร้อยละ 2 

ของรายได้รวม 

	 ณ วนัท่ี 28 กมุภาพันธ์ 2561 บรษัิทฯ ให้บริการสนิเช่ือท้ังหมดอยู่ 3.26 ล้านบัญชี (รวมสนิเชือ่ท่ีอยู่ภายใต้โครงการแปลงสนิทรพัย์

เป็นหลกัทรพัย์) ในขณะท่ีสมาชิกท่ีใช้บรกิารสนิเช่ือมีจ�ำนวน 2.14 ล้านราย และมีจ�ำนวนบัตรเครดติและบัตรสนิเช่ืออ่ืนๆ ถงึ 8.15 ล้านบัตร 

แบ่งเป็นบัตรเครดิต 2.50 ล้านบัตร และบัตรสมาชิก 5.65 ล้านบัตร ส�ำหรับสาขาของบริษัทฯ เพื่อลดค่าใช้จ่ายในการด�ำเนินงาน  

จึงได้มีการปิดสาขา 6 สาขา และเปิดใหม่ 2 สาขา ส่งผลให้ในปี 2560 บริษัทฯมีสาขารวมทั้งสิ้นจ�ำนวน 107 แห่ง แบ่งเป็นสาขา 

ในเขตกรุงเทพฯ จ�ำนวน 35 แห่ง และสาขาในต่างจังหวัดจ�ำนวน 72 แห่ง และยังมีห้องรับลูกค้าอีก 12 แห่ง นอกจากนี้บริษัทยังมี

การติดตั้งเครื่องอนุมัติวงเงินสินเชื่ออัตโนมัติผ่านบัตร (EDC) อีกกว่า 3,000 เครื่อง ตามห้างสรรพสินค้า และดิสเคานท์สโตร์ ต่างๆ 

อาทิ เดอะมอลล์, แม็กซ์แวลู, เทสโก้ โลตัส, แม็คโคร, บิ๊กซี, ไอที ซิตี้, เพาเบอร์บาย และอื่นๆ ตลอดจนร้านค้าชั้นน�ำต่างๆ รวมทั้ง

มีเครื่องเบิกและช�ำระเงินสดอัตโนมัติจ�ำนวน 472 เครื่องติดตั้งในเขตกรุงเทพฯ และ ต่างจังหวัด อีกทั้ง เครือข่ายร่วมกับธนาคาร และ

เคาน์เตอร์เซอร์วิส ณ เซเว่น อีเลฟเว่น รวมกว่า 60,000 แห่ง

โครงสร้างรายได้ของบริษัทฯและบริษัทย่อย 
ปีบัญชี 2558 2559 2560

ประเภทธุรกิจ จำ�นวน
(ล้านบาท)

ร้อยละ อัตราเติบโต
ร้อยละ

จำ�นวน
(ล้านบาท)

ร้อยละ อัตราเติบโต
ร้อยละ

จำ�นวน
(ล้านบาท)

ร้อยละ อตัราเตบิโต
ร้อยละ

1.	บัตรเครดิต 6,275 36 2 6,507 37 4 6,807 37 5

2.	สินเชื่อส่วนบุคคล 8,822 51 2 9,005 51 2 9,573 51 6

3.	สินเชื่อเช่าซื้อ1 431 2 7 392 2 -9 370 2 -6

4.	รายได้ค่านายหน้า 476 3 88 471 3 -1 492 3 5

5.	รายได้จากการให้บรกิารตดิตามหนี้ 203 1 -2 209 1 3 234 1 12

6.	อื่นๆ 1,224 7 -18 1,208 6 -1 1,188 6 -2

รวม 17,431 100 1 17,792 100 2 18,663 100 5

หมายเหต ุ	

-	 1สินค้าผ่อนช�ำระรายการใหม่ (ยกเว้นจักรยานยนต์) ที่เกิดขึ้นตั้งแต่วันที่ 21 มกราคม 2554 บริษัทฯ จะให้บริการสินเชื่อเงินกู้แบบมีวัตถุประสงค์แทน

สัญญาเช่าซื้อ

-	 รอบระยะเวลาบัญชีสิ้นสุด ณ สิ้นเดือนกุมภาพันธ์ของทุกปี 
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Overview of the Company’s Business
	 At present, the Company’s principal business activity is the provision of a variety of retail finance services, including 

credit card, personal loan, hire purchase and others. The core business, which generated most revenues for the Company 

in the past year, is credit card and personal loan business, representing 37% and 51% of total revenues, respectively, while 

the hire purchase business represented 2% of total revenues. 

	 As of February 28, 2018, the Company has 3.26 million accounts for hire purchase, personal loan , and credit cards 

(included those which were under securitization) and ID base amounted to 2.14 million IDs. Meanwhile, the number of issued 

credit cards was 8.15 million including 2.50 million credit cards and 5.65 million member cards. For branch development 

network, the Company has opened 2 new branches and closed down 6 branches to save operation cost. As a result,  

the Company has 107 branches altogether, of which 35 branches in Bangkok and the vicinity while the remaining 72 branches 

in upcountry covering nationwide, opened AEON Lounge total 12 locations. In addition, the Company has more than 3,000 

EDC machines installed in several department stores and discount stores such as the Mall, MaxValue, Tesco Lotus, Makro, 

Big C, IT City, Power Buy, and other dealers. Also the Company has 472 ATM located in Bangkok and provinces and other 

major bank ATMs and Counter Service through 7-11 nationwide. Totaling, we have more than 60,000 cashing channels.

Revenue Structure (Consolidated)
Fiscal Year 2015 2016 2017

Business Amount
(MB)

% Growth
%

Amount
(MB)

% Growth
%

Amount
(MB)

% Growth
%

1	Credit Card 6,275 36 2 6,507 37 4 6,807 37 5

2.	Loan 8,822 51 2 9,005 51 2 9,573 51 6

3.	Hire Purchase1 431 2 7 392 2 -9 370 2 -6

4.	Commission income 476 3 88 471 3 -1 492 3 5

5.	Collection service income 203 1 -2 209 1 3 234 1 12

6.	Others 1,224 7 -18 1,208 6 -1 1,188 6 -2

Total 17,431 100 1 17,792 100 2 18,663 100 5

Notes:

-	 1 Since January 21, 2011, new installment products, except motorcycle, have been engaged under the purposed loan contract in stead 

of hire purchase contract. 

-	 For the fiscal year ended on the end of February of each year.
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การประกอบธุรกิจของแต่ละสายผลิตภัณฑ์
•	 ธุรกิจบัตรเครดิต (Credit Card)
	 บริษัทฯ ได้ออกบริการบัตรเครดิตซึ่งลูกค้าสามารถใช้บริการได้ 2 ลักษณะดังนี้ 

	 (ก)	 บริการซื้อสินค้าผ่านบัตรเครดิต (Credit Purchase) 

	 ผู้ถือบัตรเครดิตของบริษัทฯ สามารถใช้บัตรเครดิตดังกล่าวในการซื้อสินค้าจากร้านค้าที่เข้าร่วมโครงการ โดยบริษัทฯ จะ

เป็นผู้ช�ำระค่าสินค้าดังกล่าวให้กับร้านค้านั้นๆ

	 (ข)	 บริการเบิกเงินสดล่วงหน้า (Cash Advance)

	 นอกเหนือจากบริการซื้อสินค้าผ่านบัตรแล้ว ผู้ถือบัตรเครดิตของบริษัทฯ ยังสามารถใช้บัตรดังกล่าวเพื่อท�ำการเบิกเงินสด

ล่วงหน้าที่ส�ำนักงานสาขา หรือจากเครื่องเบิกเงินสดอัตโนมัติของบริษัทฯ ณ วันที่ 28 กุมภาพันธ์ 2561 บริษัทฯ มีเครื่อง

เบิกและช�ำระเงินสดอัตโนมัติจ�ำนวนทั้งสิ้น 472 เครื่อง ติดตั้งในกรุงเทพฯ ปริมณฑล และต่างจังหวัด นอกจากนี้ผู้ถือบัตร

เครดิตของบริษัทฯ ยังสามารถท�ำรายการเบิกเงินสดล่วงหน้าได้จากเคร่ือง ATM ของธนาคารต่างๆ ท่ีอยู่ในเครือข่าย 

CIRRUS, PLUS และ JCB ซึ่งมีทั้งในประเทศและต่างประเทศ

	 บัตรเครดิตของบริษัทฯ มี 2 ประเภท คือ
	 (1)	 บัตรเครดิตสากลที่ออกโดยบริษัท (AEON International Card)

	 บตัรเครดติที่ใช้ในประเทศและต่างประเทศของบริษทัฯ ประกอบดว้ย บตัรออิอนมาสเตอรก์าร์ด บตัรออิอน วซ่ีาการ์ด และ

บัตรอิออนเจซีบีการ์ด ซ่ึงเป็นบัตรท่ีบรษัิทฯ ออกร่วมกบั มาสเตอร์การ์ด เวลิด์ไวด์ (MasterCard Worldwide) วซ่ีา เวลิด์ไวด์ 

(VISA Worldwide) และ บริษัท เจซีบี อินเตอร์เนชั่นแนล จ�ำกัด (JCB International Company Limited) ตามล�ำดับ โดย

ผูถ้อืบัตรประเภทนีส้ามารถน�ำบัตรดังกล่าวไปใช้ซ้ือสนิค้าและบรกิารได้จากร้านค้าท่ีมีสญัลกัษณ์มาสเตอร์การ์ด วซ่ีา และเจซีบี 

ท่ีมีอยู่ท่ัวโลก นอกเหนอืจากการท่ีผูถ้อืบัตรเครดติประเภทนีจ้ะสามารถใช้บรกิารเบิกเงนิสดล่วงหน้าได้จากเครือ่งเบิกเงนิสด

อัตโนมัตขิองบรษัิทฯ แล้ว ผูถ้อืบัตรเครดติยังสามารถท�ำรายการดงักล่าวได้จากเครือ่งเบิกเงนิสดอัตโนมัตใินเครอืข่าย CIRRUS 

และ PLUS ซึ่งมีทั้งในประเทศและต่างประเทศ

	 (2)	 บัตรเครดิตสากลและบัตรเครดิตร่วมที่ออกร่วมกับบริษัทอื่น (International Co- branded Card)

	 บัตรเครดติประเภทนีเ้ป็นบัตรท่ีบรษัิทฯ ออกร่วมกบัธรุกจิประเภทต่างๆ ซ่ึงผูถ้อืบัตรเครดติจะได้รบัสทิธปิระโยชน์พิเศษเพ่ิมเตมิ

จากธรุกจิดงักล่าว เช่น บัตรเครดติอิออน รอยลั ออร์คดิ พลสั แพลทินมั, บัตรเครดติกิฟฟารีน, บัตรเครดติอิออน คลบัไทยแลนด์, 

บัตรเครดิต บี ควิก, บัตรเครดิตอิออน M Gen, บัตรเครดิตบิ๊กซี แพลทินัม เพย์เวฟ ฯลฯ 

	 ณ วันที่ 28 กุมภาพันธ์ 2561 บัตรเครดิตที่บริษัทฯ ออกร่วมกับบริษัทต่างๆ มีดังนี้

ชื่อบัตรเครดิต บริษัทที่ร่วมออกบัตร ประเภทธุรกิจ

บัตรเครดติอิออน รอยัล ออร์คดิ พลสั แพลทินมั บริษัท การบินไทย จ�ำกัด (มหาชน) บริการด้านการบินพาณิชย์

บัตรเครดิตตั้งฮั้วเส็ง บริษัท ห้างสรรพสินค้าตั้งฮั้วเส็ง จ�ำกัด ธรุกจิค้าปลกีประเภทห้างสรรพสนิค้า

บัตรเครดิต ทีดีพี กลุ่มห้างสรรพสินค้าไทย ธรุกจิค้าปลกีประเภทห้างสรรพสนิค้า

บัตรเครดิตคลับไทยแลนด์ บริษัท แอทลาส เทรดดิ้ง แอนด์ 

พรอพเพอร์ตี้ (ไทยแลนด์) จ�ำกัด 

บริการด้านการให้บริการ 

บัตรเครดิตกิฟฟารีน บริษัท สกายไลน์ ยูนิตี้ จ�ำกัด ธุรกิจผลิตและจ�ำหน่ายเครื่องส�ำอาง

บัตรเครดิต บี ควิก บริษัท บี ควิก จ�ำกัด บริการยางรถยนต์และอุปกรณ์

บัตรเครดติ อิออน เอช.ไอ.เอส. คอร์ปอเรท การ์ด บริษัท เอช.ไอ.เอส. ทัวร์ จ�ำกัด บริการด้านการเดินทางติดต่อธุรกิจ

ขององค์กร

บัตรเครดิตอิออน M Gen บรษัิท เมเจอร์ ซีนเีพลก็ซ์ กรุป้ จ�ำกดั (มหาชน) ธุรกิจโรงภาพยนตร์

บัตรเครดิตบิ๊กซี แพลทินัม เพย์เวฟ บรษัิท บ๊ิกซี ซูเปอร์เซ็นเตอร์ จ�ำกดั (มหาชน) ธุรกิจค้าปลีก
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Nature of each business line	
•	 Credit Card
	 The Company provides two types of services as follows:

	 (a)	 Credit Purchase

	 Customer who uses the Company’s credit card to purchase goods or services at merchant that accept the payment 

by VISA, MasterCard, and JCB card.

	 (b)	 Cash Advance

	 Besides credit purchase, the Company’s credit card member can also makes cash advance at branches or  

through the Company’s cash dispensing machine. As of February 28, 2018, the Company has 472 ATMs  

located in Bangkok, its vicinity, and provincial area. In addition, AEON credit card holders are able to withdraw 

cash advance from ATM machines of other banks under the network CIRRUS, PLUS and JCB from both  

domestic and international ATMs.

	 Credit cards issued by the Company are categorized into two types as follows:
	 1.	 AEON International Card 

	 The Company issues the AEON MasterCard, the AEON VISA Card and the AEON JCB Card co-branded with 

MasterCard Worldwide, VISA Worldwide and JCB International Company Limited respectively. MasterCard credit 

cards, VISA credit cards and JCB credit cards can be used at member stores located worldwide. In addition to 

the Company’s cash dispensing machines, cardholders can use the AEON MasterCard, the AEON VISA Card 

and the AEON JCB Card for cash advances via the CIRRUS and PLUS networks worldwide.	

	 2.	 AEON International Co-branded Cards

	 The co-branded credit cards which the Company issues with other companies in several businesses are, for 

example, the AEON Royal Orchid Plus Platinum Card, the Giffarine Card, the AEON Club Thailand Card,  

the B-Quik Card, the AEON M Gen Visa Card, Big C platinum payWave Card etc. Co-branded cards provide 

additional exclusive privileges for cardholders.

	 As at February 28, 2018, AEON Co-branded Cards are as follows:

Card Name Co-Branded Company Sector

AEON Royal Orchid Plus Platinum Card Thai Airways International Public Company Limited National Carrier

Tang Hua Seng VISA Card Tang Hua Seng Department Store Co., Ltd. Retail Department Store

TDP VISA Card Thai Department Store Retail Department Store

Club Thailand VISA/MasterCard/JCB Atlas Trading and Properties Co, Ltd Card Servicing Business 

Giffarine VISA Card Skyline Unity Company Ltd. Direct Sales Cosmetic Agents

B-Quik VISA Card B-Quik Company Auto Service Provider 

AEON H.I.S. Corporate Card H.I.S. Tours Company Limited Business Travel

AEON M Gen Visa Card Major Cineplex Group PLC Cinema and Entertainment

Big C Platinum payWave Card Big C Supercenter Public Company Limited Retail Business
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24 
	 นอกจากนี้ บริษัทฯ ได้ออกบัตรเครดิตอิออนโกลด์ (AEON Gold Card) เพื่อมอบสิทธิประโยชน์มากมายให้แก่ผู้ถือบัตร  

โดยในปี 2560 บริษัทฯ ได้ออกแคมเปญ AEON Happy Plan เปลี่ยนยอดการใช้จ่ายเป็นโปรแกรมแบ่งช�ำระรายเดือน แคมเปญ  

AEON Shop Plus ส�ำหรับลูกค้าบัตรเครดิต เพ่ือแลกของสมนาคุณเมื่อมียอดใช้จ่ายครบตามท่ีก�ำหนด แคมเปญ “365 วัน  

สนกุทุกการใช้จ่ายสไตล์ อิออน” ร่วมกบั แมคโดนลัด์, พิซซ่า ฮัท, แม็กซ์แวล ูและแม็กซ์แวล ูทันใจ และโรงภาพยนตร์ในเครอืเมเจอร์กรุป๊  

โดยรบัสทิธพิเิศษซ้ือตัว๋ชมภาพยนต์ส�ำหรบัท่ีนัง่ปกตแิละฮันนมีนู 1 ท่ีนัง่ ฟร ี1 ท่ีนัง่ ในโรงภาพยนตร์ระบบฟิล์ม, ระบบดจิติอล, ระบบ

ดิจิตอล 3 มิติ และ 4 มิติ (4DX) ณ โรงภาพยนต์ในเครือเมเจอร์ กรุ๊ป และรับสิทธิ์ 1 แถม 1 ส�ำหรับใช้บริการห้องคาราโอเกะ  

เล่นโบว์ลิง่และไอส์สเกต็ท่ีเมเจอร์ โบวล์ ฮติ บลโูอ รธิมึแอนด์โบวล์และซับซีโร่ ไอส์สเกต็ทุกสาขา รวมถงึสทิธิร์บัประทาน ฮอท พอท บุฟเฟ่ต์ 

ส�ำหรบั 3 ท่าน ในราคา 2 ท่าน (มา 3 จ่าย 2) ตลอดจนการจดัแคมเปญ รายการเครดติเงนิคนืเมือ่มยีอดใช้จ่ายผ่านบัตรตามท่ีบรษัิทก�ำหนด 

และการจัดรายการแจกรางวัล เป็นต้น

	 ได้ออกบัตรเครดติองค์กร (Corporate Card) ซ่ึงเป็นบัตรท่ีออกให้แก่องค์กร เพือ่ใช้บรหิารจดัการค่าใช้จ่ายของพนกังาน ซ่ึงส่วนใหญ่

เป็นค่าใช้จ่ายท่ีเกีย่วกบัการเดนิทาง และด้านบันเทิงท่ีเป็นค่าใช้จ่ายเพือ่องค์กรนัน้ๆ โดยจะช่วยลดการใช้จ่ายในทางท่ีผดิประเภท และ

การทุจริตที่อาจเกิดขึ้น และยังช่วยให้องค์กรนั้นๆ บริหารจัดการค่าใช้จ่ายได้อย่างมีประสิทธิภาพมากขึ้น โดยลูกค้าที่ใช้บริการบัตร

องค์กรได้แก่ บริษัทที่เป็นพันธมิตรทางธุรกิจ และบริษัทญี่ปุ่นที่ด�ำเนินกิจการในประเทศไทย

	 ส�ำหรับรายได้ที่บริษัทฯ ได้รับจากธุรกิจบัตรเครดิต ประกอบด้วย ดอกเบี้ย ค่าติดตามทวงถามหนี้ และค่าธรรมเนียมอื่น ได้แก่ 

ค่าธรรมเนียมรายปี ค่าธรรมเนียมการเบิกเงินสดล่วงหน้า ค่าตอบแทนที่ได้จากส่วนลดร้านค้าที่ร่วมโครงการ เป็นต้น 

•	 ธุรกิจสินเชื่อส่วนบุคคล (Personal Loan)
	 บริการสินเชื่อส่วนบุคคลเป็นรูปแบบเงินให้กู้ยืมแก่ลูกค้า ซึ่งประกอบไปด้วยสินเชื่อเงินสด โดยผู้ขอใช้บริการสินเชื่อส่วนบุคคล

ของบริษัทฯ สามารถมาติดต่อยื่นใบค�ำขอสินเชื่อที่ส�ำนักงาน และ 107 สาขาของบริษัทฯและยังสามารถส่งใบค�ำขอสินเชื่อพร้อมทั้ง

เอกสารประกอบต่างๆ มาทางไปรษณย์ี หรือ อินเทอร์เนต็ ท้ังนี ้รายได้ของบรษัิทฯ จากธรุกจิสนิเชือ่ส่วนบุคคล ประกอบด้วย ดอกเบ้ีย

รับจากเงินกู้ยืม ค่าธรรมเนียมการใช้วงเงิน ค่าปรับจากการผิดนัดช�ำระเงิน อย่างไรก็ตาม ตั้งแต่วันที่ 1 กรกฎาคม 2548 สินเชื่อเช่า

ซ้ือและสนิเชือ่บุคคลได้ถกูก�ำหนดภายใต้ข้อบังคบัของกระทรวงการคลงั และให้ธนาคารแห่งประเทศไทยออกข้อก�ำหนดเกีย่วกบัอัตรา

เพดานดอกเบี้ยค้างช�ำระ ค่าธรรมเนียม และค่าบริการต่างๆ ส�ำหรับธุรกิจสินเชื่อบุคคล ไม่ให้เกินกว่าร้อยละ 28 ต่อปี และบริการสิน

เชือ่แบบมีวตัถปุระสงค์ เช่น สนิเช่ือเพ่ือซ้ือเครือ่งใช้ไฟฟ้า เครือ่งตกแต่งบ้าน เครือ่งใช้ส�ำนกังาน โทรศพัท์มอืถอื สนิค้าไอที และอ่ืนๆ 

เป็นต้น ผ่านร้านคู่ค้ากว่า 17,760 แห่งท่ัวประเทศ ซ่ึงร้านคู่ค้าดังกล่าว ได้แก่ ห้างสรรพสินค้าเดอะมอลล์ ห้างเทสโก้ โลตัส  

ห้างแม็คโคร ห้างบิ๊กซี ห้างเพาเวอร์บาย ห้างโฮมโปร และร้านค้าอื่นๆ เป็นต้น

	 บริษัทฯ ได้ให้บริการเงินกู้หมุนเวียน “ยัวร์แคช” หรือ วงเงินกู้หมุนเวียน ซึ่งลูกค้าจะได้วงเงินกู้พร้อมใช้ที่สามารถเบิกจากตู้เบิก

เงินสดอัตโนมัติของบริษัทฯ และตู้ ATM ของธนาคารอื่นๆ หรือเคาน์เตอร์เซอร์วิส ในเซเว่นอีเลฟเว่นทั่วประเทศ และบริการโอนเงิน

ยัวร์แคช ท่ีผู้รับเงินปลายทางสามารถรับเงินโอนได้ท่ีท�ำการไปรษณีย์ไทยท่ัวประเทศ หรือบริการใหม่ ท่ีลูกค้ายัวร์แคชสามารถโอน

วงเงินยัวร์แคชระหว่างกันได้ 

	 ณ วันที่ 28 กุมภาพันธ์ 2561 บัตรสมาชิกที่บริษัทฯ ออกร่วมกับบริษัทต่างๆ มีดังนี้

ชื่อบัตรเครดิต บริษัทที่ร่วมออกบัตร ประเภทธุรกิจ

บัตรสมาชิกอิออนแรบบิท บริษัท บีทีเอส กรุ๊ป โฮลดิ้งส์ จ�ำกัด (มหาชน) บริการด้านระบบขนส่งมวลชน

บัตรสินเชื่อบิ๊กซี เอ็กซ์คลูซีฟ บริษัท บิ๊กซี ซูเปอร์เซ็นเตอร์ จ�ำกัด (มหาชน) ธุรกิจค้าปลีก
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	 Moreover, the Company has launched a gold card to facilitate several privileges to cardholders. In 2017, the Company 

launched campaign “AEON Happy Plan”, an installment program which help customers control their spending easily, 

campaign “365 Days of Happiness of AEON Credit Card” with potential partners such as McDonald’s, Pizza Hut, MaxValu 

Supermarket, MaxValu Tanjai, and Major Cineplex Group, get special movie ticket price for normal and honey moon seat 

in film system and digital system, Buy 1 Get 1 Free Movie tickets for normal seats in the film system, digital system and 

every seats in the 2D/3D/4DX system at Major Cineplex Group and for karaoke room, bowling game and ice skate at Major 

Blow Hit and Bluo rhythm & Bowl and Sub Zero Iceskate. Beside, the Company also offers special price for, enjoying Hot 

Pot Buffet for 3 persons for the price of 2 (Come 3 pay 2) as well as cash back rewards program and organize an award 

ceremony etc. 

	 Also, the Company issues corporate cards to organizations in order to help manage employee spending and these 

are used mainly for travel and entertainment for the corporate purpose. This helps to reduce potential misuse and fraud 

and also to manage business expenses efficiently. Initially, the Company has issued corporate card to the strategic partners.

	 Income from credit cards consists of interest, revolving fees, collection fees and other fees e.g. the annual fee, cash 

advance fees, merchant discount fees from participating stores etc.

•	 Personal Loan
	 Loans are a form of finance for lending cash to customers which include cash loans. For personal loan services, the 

customers may apply through the 107 branches or apply by submitting an application with supporting documents via mail 

or through the Internet. Income from personal loans includes interest received, minimum payment fees, handling fees and 

penalty fees. Since July 1st, 2005 Hire Purchase and Loan business have been controlled by the Ministry of Finance and 

the Bank of Thailand has also issued BOT notifications for the regulation of these businesses. The interest rates, fines, 

service fees and other operation fees in aggregate can be charged at a maximum of 28% annually (effective rate).  

For purpose loans services (loans for buying electrical appliances, home decoration items, office equipment, mobile phones, 

IT products etc., the customers directly apply loan services at all company’s dealers where providing products or services. 

These services are provided through over 17,760 of the Company’s member dealer stores and in department stores, such 

as The Mall Department, Tesco Lotus, Makro, Big C, Power Buy, HomePro and etc. 

	 The Company has provided “Your Cash” or a revolving loan service to customers with a good payment history who 

want to use the revolving loan or credit line by directly withdrawing money from AEON’s ATM and major bank ATMs, Counter 

Services at 7-eleven and Thailand Post nationwide. 

	 As at February 28, 2018, AEON Co-branded for Member Cards are as follows:

Card Name Co-Branded Company Sector

AEON Rabbit Member Card BTS Group Mass Transit Operator

Big C Exclusive Card Big C Supercenter Public Company Limited Retail Business
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26 
•	 ธุรกิจสินเชื่อเช่าซ้ือรถจักรยานยนต์ (Motorcycle Hire Purchase)
	 สนิเช่ือเช่าซ้ือรถจกัรยานยนต์เป็นการให้บรกิารสนิเช่ือแก่ลกูค้าในรปูแบบของการให้เช่าสนิค้า โดยมีเงือ่นไขการช�ำระค่าสนิค้าท่ีแน่นอน 

โดยลูกค้าสามารถผ่อนช�ำระค่าสินค้าได้ตั้งแต่ 6 เดือน ถึง 48 เดือน ในช่วงระยะเวลาที่ลูกค้าผ่อนช�ำระค่าสินค้ากับบริษัทฯ กรรมสิทธิ์

ในสินค้าจะยังเป็นของบริษัทฯ และเม่ือลูกค้าช�ำระค่าสินค้ารวมท้ังปฏิบัติตามเงื่อนไขท่ีระบุไว้ในสัญญาเช่าซ้ือโดยครบถ้วนแล้ว 

กรรมสทิธิ์ในสนิค้าดังกล่าวจงึจะตกเป็นของลกูค้าอย่างสมบูรณ์ ท้ังนี ้รายได้ท่ีบรษัิทฯ ได้รบัจากธรุกจิสนิเช่ือเช่าซ้ือ ประกอบด้วย ดอกเบ้ีย

รับจากการผ่อนช�ำระค่าสินค้า และค่าปรับจากการผิดนัดช�ำระเงิน โดยหลังจากท่ีสินค้าได้ถูกส่งมอบให้แก่ลูกค้าเป็นท่ีเรียบร้อยแล้ว 

ร้านคู่ค้าก็จะส่งใบเรียกเก็บเงินให้แก่ บริษัทฯ เพื่อรับช�ำระเงินค่าสินค้าต่อไป

•	 ธุรกิจสินเชื่อเช่าซ้ือรถมือสอง (Used Car Hire Purchase)
	 บริษัทฯ ให้บริการสินเชื่อเช่าซื้อรถยนต์มือสอง ซึ่งรวมถึงรถยนต์นั่ง และรถยนต์อเนกประสงค์ สินเชื่อเช่าซื้อรถมือสองเป็นการ

ให้บริการสินเช่ือแก่ลูกค้าในรูปแบบของการให้เช่าสินค้า โดยมีเงื่อนไขการช�ำระท่ีแน่นอน โดยลูกค้าสามารถผ่อนช�ำระค่าสินค้าได้

ตั้งแต่ 24 เดือนถึง 84 เดือน และมีอัตราดอกเบี้ยคงที่ ในช่วงระยะเวลาที่ลูกค้าผ่อนช�ำระค่ารถยนต์กับบริษัทฯ กรรมสิทธิ์ในรถยนต์

จะยังเป็นของบริษัทฯ และเมื่อลูกค้าช�ำระค่ารถยนต์รวมทั้งปฏิบัติตามเงื่อนไขที่ระบุไว้ในสัญญาเช่าซื้อโดยครบถ้วนแล้ว กรรมสิทธิ์ใน

รถยนต์ดังกล่าวจะตกเป็นของลูกค้าโดยสมบูรณ์

•	 ธุรกิจติดตามเร่งรัดหน้ีสิน (Debt Collection Service)
	 การตดิตามหนีข้องบริษัทฯ นัน้ได้ด�ำเนนิการภายใต้ บรษัิท เอซีเอส เซอร์วสิซ่ิง (ประเทศไทย) จ�ำกดั ซ่ึงเป็นบรษัิทย่อยของบรษัิทฯ 

โดยถือหุ้นอยู่ร้อยละ 100 โดยด�ำเนินกิจการให้บริการการเร่งรัดหนี้สินทุกประเภท เช่น หนี้บัตรเครดิต หนี้สินเชื่อบุคคล หนี้สินเชื่อ

เช่าซ้ือรถยนต์และรถจกัรยานยนต์ หนีส้นิเช่ือบ้าน รวมถงึหนีธ้รุกจิ เป็นต้น นอกเหนอืจากธรุกจิเร่งรดัหนีส้นิแล้ว บรษัิทฯ ยงัให้บรกิาร

ด้านกฎหมายทั้งการฟ้องคดีและการบังคับคดี อีกด้วย ปัจจุบัน มีจ�ำนวนพนักงานกว่า 3,000 คน และมีจ�ำนวนศูนย์ปฏิบัติการเร่งรัด

หนี้สินท้ังหมด 5 แห่ง อีกท้ังยังมีการปรับปรุง และพัฒนาธุรกิจติดตามหนี้ให้มีประสิทธิภาพอยู่เสมอ ในปัจจุบันบริษัทได้รับความ 

ไว้วางใจจากผูว่้าจ้างกลุม่ธนาคาร กลุม่ผูใ้ห้บรกิารสนิเชือ่ท่ีไม่ใช่สถาบันการเงนิ กลุม่สนิเช่ือเช่าซ้ือรถยนต์และรถจกัรยานยนต์ รวมถงึ 

กลุ่มธุรกิจอ่ืนๆ ท่ีให้บริษัทฯด�ำเนินการเร่งรัดหนี้สินท้ังวิธีการทางโทรศัพท์และวิธีการทางกฎหมาย ซ่ึงบริษัทได้รับค่าตอบแทนจาก 

ผลส�ำเร็จของงานและค่าธรรมเนียมจากการให้บริการทางกฎหมาย 

	 การด�ำเนนิการเร่งรดัหน้ีสนินัน้ บรษัิทฯ ใช้วิธกีารตดิตามทางโทรศพัท์ การลงพืน้ท่ีภาคสนาม และการใช้กระบวนการทางกฎหมาย

ท้ังการฟ้องคดแีละการบังคบัคด ีโดยบรษัิทฯ จะด�ำเนนิการเร่งรดัหนีส้นิภายใต้กรอบของ พรบ.การทวงถามหนี ้พ.ศ. 2558 แนวปฏบัิติ

ในการติดตามทวงถามหนี้ของธนาคารแห่งประเทศไทย และภายใต้นโยบายและเงื่อนไขที่ผู้ว่าจ้างก�ำหนด 

	 อีกท้ัง บรษัิทฯ ยังให้ความส�ำคัญเรือ่งของการควบคมุคณุภาพโดยใช้ระบบบันทึกเสยีงการสนทนาระหว่างปฏบัิตงิาน การสุม่ฟังเสยีง

สนทนาระหว่างปฏบัิตงิาน ระบบการออกเอกสารในการตดิตามทวงถามแบบอัตโนมตั ิตลอดจนก�ำหนดข้ันตอนการตรวจสอบการปฎบัิตงิาน

ของพนักงาน เพื่อให้มั่นใจว่าการบริการเร่งรัดหนี้สินถูกต้องตามหลักปฏิบัติของบริษัทฯ

	 นอกจากนี ้บรษัิทฯได้ให้ความส�ำคญักบัความปลอดภยัด้านข้อมลูและสิง่แวดล้อม โดยได้ปฏบัิตติามหลกั ISMS และได้การรบัรอง

มาตรฐานด้านการบรหิารจดัการความมัน่คงปลอดภยัของข้อมลู ISO/IEC: 27001 รวมท้ังระบบบรหิารจดัการสิง่แวดล้อม ISO:14001 

ซึ่งเป็นมาตรฐานสากลจากบริษัท บูโร เวอริทัส เซอทิฟิเคชั่น (ประเทศไทย) จ�ำกัด ครอบคลุมทุกพื้นที่ปฏิบัติงานทั้งส�ำนักงานใหญ่

และศูนย์ปฏิบัติการเร่งรัดหนี้สินในภูมิภาค

•	 ธุรกิจนายหน้าประกันภัย
	 ธรุกจินายหน้าประกนัภยั เป็นธรุกจิท่ีด�ำเนนิงานโดยบรษัิท อิออน อินชัวรนัส์ เซอร์วสิ (ประเทศไทย) จ�ำกดั ซ่ึงเป็นบรษัิทท่ีเกดิขึน้

หลังจากการควบรวมบริษัทย่อย 2 บริษัท คือ บริษัท เอซีเอส อินชัวรันส์ โบรคเกอร์ (ประเทศไทย) จ�ำกัด และบริษัท เอซีเอส ไลฟ์

อินชัวรันส์ โบรคเกอร์ (ประเทศไทย) จ�ำกัด ตามมติคณะกรรมการบริษัทฯ เมื่อเดือนมีนาคม 2556 โดยแบ่งเป็น 2 บริการหลัก ได้แก่ 

การให้บริการในส่วนของนายหน้าประกันวินาศภัย และนายหน้าประกันชีวิต โดยช่องทางการขายประกันฯ มีท้ังทางโทรศัพท์ และ  

ณ จุดขาย นอกจากนีบ้รษัิทฯ ยังให้บรกิารในการให้ค�ำปรกึษา วางแผนด้านประกนัฯ ในการควบคมุและป้องกนัความเสีย่ง โดยแนะน�ำ

ลกูค้าท้ังท่ีเป็นนติบุิคคลและบุคคลธรรมดา ในการรับประกนัวนิาศภยั และประกนัชีวติ รวมไปถงึบรกิารดแูลและเรยีกร้องสนิไหมทดแทน 

ในนามผู้เอาประกันฯ ซึ่งผลิตภัณฑ์กรมธรรม์ประกันฯ ต่างๆ ที่ให้บริการมีหลากหลายรูปแบบ ได้แก่
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•	 Motorcycle Hire Purchase
	 Hire purchase is a form of finance whereby ownership of the merchandise is vested in the Company and the Company 

hires the merchandise to the borrower for a fixed term which the Company offers, from 6 months to 48 months. On expiry 

of the term of hire purchase, the Company transfers the ownership of the merchandise to the borrower. The Company’s 

security derives from the fact that it retains ownership during the period of hire. The income generated from this service 

includes interest received from installments and collection fees. Once the merchandise is delivered to the customer,  

the member store will submit the sales slip to the Company and the Company will pay the sales amount to the member store.

•	 Used Car Hire Purchase
	 Hire purchase is a form of used car finance whereby ownership of the merchandise is vested in the Company and the 

Company hires the merchandise to the borrower for a fixed term which the Company offers, from 24 months to 84 months. 

On expiry of the term of hire purchase, the Company transfers the ownership of the merchandise to the borrower.  

The Company’s security derives from the fact that it retains ownership during the period of hire.

•	 Debt Collection Service Business
	 Our debt collection business has operated under ACS Servicing (Thailand) Co., Ltd, the Company holds 100% of its 

shares. ACS Servicing provides debt collection service to all types of debt including credit card , personal loan, auto loan, 

housing loan, corporate loan and etc. Moreover, the Company provides legal consultant service on lawsuit and execution. 

Currently, ACS Servicing has manpower of 3,000 people and 5 collection centers, as well as continue to improve its business 

efficiently. At present, ACS Servicing has gained a trusted relationship from numbers of major client in banking sector, 

non-bank sector, car leasing sector, motorcycle sector and other business sectors in debt collection business which resulted 

in significant growth of revenue.

	 Our collection practice includes phone collector, field service and legal process which we ensure each step of collection 

activity is in line with Debt Collection Act B.E. 2558, Regulation of the Bank of Thailand and our client’s policy and requirements.

	 Moroever, the Company focuses on a quality control by using recording system engaged to all call units, call monitoring 

by random, automated notification letter, collection workflow and procedure to ensure each collection acvitity is complied 

with our policies.

	 Furthermore, the Company is committed to an information security policy and environmental policy. Our information 

security policy is complied with a principle of ISMS and ISO/IEC: 27001 whereas our environmental management policy is 

certified by ISO:14001 from Bureau Veritas Certification (Thailand). These policies apply to all operation sites including 

head office and collection center nationwide.

•	 Insurance Brokerage Services Business
	 The Insurance brokerage service business is operated by new subsidiary, namely AEON Insurance Service (Thailand) 

Co. Ltd., which is an amalgamation of two insurance subsidiaries, ACS Insurance Broker (Thailand) Co. Ltd. and ACS Life 

Insurance Broker (Thailand) Co, Ltd. in March, 2013. There are two main services provided, non-life insurance brokerage 

services and life insurance brokerage services via telemarketing and face-to-face sales. The Company also provides a 

consulting service and gives advice to all kinds of customers (individuals and corporate) in both life and non-life insurance 

including claim services on behalf of the insured with various insurance products, with various insurance products as follows:
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ประเภทกรมธรรม์ ความคุ้มครอง

1. ประกันภัยรถยนต์ คุม้ครองความสญูเสยีหรอืเสยีหายของรถยนต์ผูเ้อาประกนัภยั และความบาดเจบ็, เสยีชีวติ, 
ทรัพย์สินของบุคคลภายนอก (คู่กรณี) รวมถึงความคุ้มครองอื่นๆ ที่ระบุไว้ในกรมธรรม์

2. ประกันภัยรถยนต์ภาคบังคับ (พ.ร.บ.) การประกนัภยัท่ีกฏหมายบังคับให้รถทุกคัน ทุกประเภท ต้องท�ำประกนัภยัเพ่ือให้ความคุ้มครอง
และให้ความช่วยเหลือแก่ประชาชนผู้ประสบภัยจากรถ

3. ประกันกอล์ฟ คุ้มครองความสูญเสีย หรือความเสียหายเนื่องมาจากอุบัติเหตุจากการเล่นกอล์ฟ

4. ประกันสุขภาพ ให้ความคุม้ครองเกีย่วกบัค่าใช้จ่ายท่ัวไปในการรกัษาพยาบาล รวมท้ังผลประโยชน์ค่ารกัษา
พยาบาลต่างๆ

5. ประกันการเดินทาง คุ้มครองอุบัติเหตุจากการเดินทาง

6. ประกันภัยอุบัติเหตุส่วนบุคคล คุ้มครองความสูญเสีย หรือความเสียหายอันเกิดจากอุบัติเหตุตลอด 24 ชั่วโมง

7. ประกันอัคคีภัย คุม้ครองความเสยีหายของทรพัย์สนิท่ีเอาประกนัภยั ได้แก่ สิง่ปลกูสร้าง เฟอร์นเิจอร์ หรอื
ทรัพย์สินอื่นๆ อันเกิดจากภัยที่คุ้มครอง

8. ประกันภัยส�ำหรับธุรกิจรายย่อย คุ้มครองความเสียหายต่ออาคารและทรัพย์สินของธุรกิจรายย่อยต่างๆ เช่น ร้านอาหาร
ภัตตาคาร ห้องอาหารในโรงแรม ร้านกาแฟ ร้านอินเตอร์เน็ต สถานเสริมความงาม สปา 

9. ประกันภัยกลุ่มสวัสดิการพนักงาน คุม้ครองพนกังานของลกูค้าองค์กร ในการประกนัชีวติและสขุภาพกลุม่เพือ่เป็นสวัสดกิาร
ที่เพิ่มเติมจากกฏหมายกองทุนเงินทดแทน และประกันสังคม

10. ประกันชีวิตรายบุคคล คุม้ครองการเสยีชีวิต และจ่ายเงนิผลประโยชน์ให้กบัผูร้บัผลประโยชน์ตามท่ีระบุไว้ในกรมธรรม์

11. ประกันภัยการขนส่งสินค้า ให้ความคุม้ครองความสญูเสยี หรือความเสยีหายของสนิค้าจากอุบัตเิหตตุ่างๆ ส�ำหรับผูส่้งออก
และผูน้�ำเข้าในธรุกจิการค้าระหว่างประเทศหรอืกลุม่ธรุกจิการขนส่งสนิค้าภายในประเทศ

12. ประกันภัยเบ็ดเตล็ด ได้แก่ กรมธรรม์คุม้ครองความเสยีหายจากอุบัตเิหตจุากปัจจยัภายนอกทุกชนดิ ประกนัภยั
ส�ำหรับความรับผิดต่อบุคคลภายนอก ประกันภัยความรับผิดต่อวิชาชีพ ฯลฯ

	 ทั้งนี้ รายได้ที่บริษัทฯ ได้รับจากธุรกิจนายหน้าประกันวินาศภัย และนายหน้าประกันชีวิต ประกอบด้วย รายได้ค่านายหน้าจาก

การขายกรมธรรม์ให้กับบริษัทประกันฯ ต่างๆ ซึ่งคิดเป็นร้อยละของยอดขายเบี้ยประกันฯ สุทธิ ซึ่งเป็นรายได้หลัก และรายได้อื่นๆ 

ได้แก่ รายได้จากการออกกรมธรรม์ การรับต่อภาษีรถยนต์ การโฆษณาประชาสัมพันธ์ และการสนับสนุนทางการตลาด

•	 ธุรกิจในต่างประเทศ
	 บริษัทฯ ยังให้ความส�ำคัญกับการลงทุนในต่างประเทศ โดยเฉพาะกลุ่มประเทศ CLMV กัมพูชา ลาว พม่า และ เวียดนาม ซึ่ง

กลุ่มประเทศ CLMV มีอัตราการเติบโตทางเศรษฐกิจเฉลี่ยที่ร้อยละ 6-8 ต่อปี และ ประชากรส่วนใหญ่อายุเฉลี่ยเพียง 20-30 ปี ซึ่งอยู่

ในช่วงวัยท�ำงานและมีความต้องการสินเชื่อทางการเงินค่อนข้างสูง บริษัทฯเล็งเห็นว่าเป็นโอกาสที่ดีในการขยายธุรกิจในกลุ่มประเทศ

เหล่านี้และอนาคตธุรกิจของบริษัทในเครือมีแนวโน้มที่จะเติบโตมากขึ้นอย่างต่อเนื่อง โดยบริษัทฯ ได้ขยายธุรกิจในต่างประเทศ ดังนี้

	 (1)	 ธุรกิจในประเทศเวียดนาม

	 ธรุกจิในประเทศเวยีดนามได้เร่ิมข้ึนในปี 2551 โดยเป็นการด�ำเนนิธรุกจิด้านสนิเช่ือรายย่อย ภายใต้ บรษัิท เอซีเอส เทรดดิง้ 

เวียดนาม จ�ำกัด โดยบริษัทฯ มีสัดส่วนการลงทุนร้อยละ 20 บริษัท อิออน ไฟแนนเชียล เซอร์วิส จ�ำกัด ประเทศญี่ปุ่น  

ถอืร้อยละ 40 และอกีร้อยละ 40 ถอืโดย บรษัิท เอซีเอส แคปปิตอล คอร์ปอเรชัน่ จ�ำกดั ปัจจบัุนมสีาขา ท้ังหมด 4 แห่ง ได้แก่ท่ี

เมอืงโฮจมิินห์ เมอืงฮานอย เมืองดานงั และเมอืงคนัโต นอกจากนี ้บรษัิท อิออน ประเทศญ่ีปุ่น ได้สร้างห้างสรรพสนิค้าขนาด

ใหญ่ 2 แห่ง ท่ีเมืองโฮจมินิห์ และ 1 แห่ง ท่ีฮานอย เพือ่สนบัสนนุธรุกจิสนิเช่ือรายย่อยของบรษัิทในเครอืและรองรบัการเตบิโต

ของประเทศ 
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Type of Insurance Protection

1. Motor Insurance Cover loss and damage of the insured vehicle, personal injury, death, property of 
third parties (parties) as well as other coverage as specified in the policy.

2. Compulsory-Delivery Car insurance is mandatory insurance law required all cars to be insured, to protect 
and assist victims of the car.

3. Golf Insurance This is insurance provide in coverage for loss or damage resulting from accident 
playing golf.

4. Health Insurance Health insurance provides coverage for medical expenses generally, including 
benefits of medical expenses.

5. Travel Insurance Insurance provide in coverage for travel accident.

6. Personal Accident Insurance Provide coverage for loss or damage from an accident over 24 hours.

7. Fire Insurance Protect insured properties such as dwelling, furnitures, and other assets caused 
by disasters.

8. SME Insurance Cover damage to buildings and property of the SME such as restaurant, hotel 
restaurant, coffee shop, internet cafe, beauty salon and spa.

9. Group Insurance 
   (Employee Benefits)

Cover Group Life & Health Insurance to corporate’s employees which is additional 
from Compensation Fund and Social Security. 

10. Individual Life Insurance Cover death and pay to throw the switch to the beneficiaries as specified in the policy.

11. Marine Cargo Insurance Provide coverage for loss or damage from accident and capacity for exporters and 
importers of goods between countries.

12. Miscellaneous Insurance Such as all risks to direct physical or damage to property insured arising from an external 
causes, public liability insurance, professional indemnity insurance and etc.

	 The revenues of this business are mainly from commission income calculated as a percentage of total sales and other 

income such as service income, advertising and marketing support.

•	 Overseas Business
	 The Company strongly expanding business towards CLMV (Cambodia, Laos, Myanmar, and Vietnam) countries due 

to high economic growth rate at 6-8% and majority of the population are working population at the age 20-30 years with 

high demand for financial services. Therefore, the Company has seen a great opportunities in expansion to the CLMV 

countries, which is expected to continue growing steadily, detail as follows;

	 (1)	 Business in Vietnam

	 Business in Vietnam established in 2008 for conducting retail finance business under ACS Trading Vietnam  

Co., Ltd. The Company holding 20% of its share, 40% owned by AEON Financial Service Co. Ltd and another 

40% by ACS Capital Corporation Limited. Currently, they have 4 branches in Ho Chi Minh City, Hanoi, Danang 

and Kanto. AEON Co.,Ltd, a Japanese company has established two large shopping centres in Ho Chi Minh City 

and one in Hanoi in order to accelerate growth in retail finance business of its affiliates and support economic 

expansion in Vietnam. 
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	 (2)	 ธุรกิจในประเทศกัมพูชา

	 AEON Specialized Bank (Cambodia) PLC. (“ASB Cambodia”) ได้เริ่มให้บริการสินเชื่อเช่าซื้อในปี 2554 ให้บริการ 

สินเชื่อบัตรเครดิต สินเชื่อเช่าซื้อ สินเชื่อส่วนบุคคล และสินเชื่อรถจักรยานยนต์ ปัจจุบัน มีสาขาทัง้หมด 9 แห่ง ได้แก่  

สาขาพนมเปญ แจ่มกมล เสยีมเรยีบ พระตะบอง ออิอน มอลล์ ก�ำปงจาม ตาแกว บันเตยีเมียนเจย และโปเชนตง อีกท้ัง  

AEON Co., Ltd. (Japan) ได้สร้างห้างสรรพสินค้าขนาดใหญ่ (AEON Mall) ท่ีมีพื้นท่ีกว่า 68,000 ตารางเมตร 

ในกรุงพนมเปญ ซึ่งเป็นปัจจัยที่ช่วยสนับสนุนการด�ำเนินธุรกิจในประเทศกัมพูชา อีกด้วย ในปี 2558 ASB Cambodia  

ได้รบัใบอนญุาตธนาคารเฉพาะกจิ จากธนาคารแห่งชาตกิมัพชูา โดยเป็นธนาคารเฉพาะกจิแห่งแรกท่ีได้ประกอบธรุกจิบัตร

เครดติในกมัพูชา และได้เร่ิมประกอบธุรกจิบัตรเครดติในปี 2559 โดยคดิเป็นสดัส่วนร้อยละ 29 ของธรุกจิท้ังหมด ในปี 2560 

ได้มีการปรบัภาพลกัษณ์สาขาในรูปแบบดจิทัิลท่ีกรงุพนมเปญ อกีท้ัง ยงัมแีผนท่ีจะพฒันาระบบบตัรเครดติ และระบบ AEON 

Riel Pay บน Mobile Application เพ่ืออ�ำนวยความสะดวกให้แก่ลกูค้าในการท�ำธรุกรรมออนไลน์ โดยภายหลงัจากได้รบัการ

อนุมัติจากธนาคารแห่งชาติกัมพูชาและจดทะเบียนเปลี่ยนแปลงทุนจดทะเบียนแล้ว บริษัทฯ มีสัดส่วนการลงทุนใน  

ASB Cambodia ร้อยละ 50 และอีกร้อยละ 50 ถือโดยบริษัท อิออน ไฟแนนเชียล เซอร์วิส จ�ำกัด 

	 (3)	 ธุรกิจในประเทศพม่า

	 บริษัท อิออน ไมโครไฟแนนซ์ (เมียนมาร์) จ�ำกัด เริ่มด�ำเนินธุรกิจสินเชื่อรายย่อยในประเทศพม่า ในปี 2556 โดยบริษัทฯ 

ได้ลงทุนด้วยสัดส่วนร้อยละ 100 ในปี 2560 บริษัท อิออน ไมโครไฟแนนซ์ (เมียนมาร์) ได้เปิดสาขาใหม่ที่อาคารซากุระ 

เมอืงย่างกุง้ ปัจจบัุน มสีาขาท่ีเมอืงย่างกุง้ 2 แห่ง และ ท่ีมัณฑะเลย์ 1 แห่ง ซ่ึงเป็น 2 เมอืงใหญ่และเป็นศนูย์กลางทางการค้า

และขนส่งในประเทศพม่า ธุรกิจในประเทศพม่านั้นเติบโตเร็วกว่าท่ีคาดการณ์ไว้เนื่องจากบริษัทมีฐานลูกค้าและก�ำไรจาก

การด�ำเนนิงานเพิม่ข้ึนอย่างต่อเน่ืองภายหลงัจากการเปิดสาขาใหม่ไปยังเมอืงมัณฑะเลย์ ดงันัน้บรษัิทได้มีแผนท่ีจะขยายสาขา

และเพ่ิมความหลากหลายของผลติภณัฑ์ทางการเงนิ เพือ่ให้เข้าถงึลกูค้าทุกกลุม่ นอกจากนี ้ บรษัิท อิออน ประเทศญ่ีปุ่น  

ได้เปิด Aeon Orange ซุปเปอร์มาเก็ตขนาดใหญ่ เพื่อดึงดูดและขยายฐานลูกค้าในอนาคต และมีสาขารวมทั้งสิ้น 14 สาขา

	 (4)	 ธุรกิจในประเทศลาว 

	 บริษัท อิออน ลสีซ่ิง เซอร์วิส (ลาว) จ�ำกดั เร่ิมด�ำเนนิธรุกจิ ให้บรกิารสนิเช่ือเช่าซ้ือในปี 2556 โดยบรษัิทฯ มีสดัส่วนการลงทุน

ร้อยละ 100 ทัง้นี ้บรษิทั ออิอน ลสีซิง่ เซอร์วิส (ลาว) จ�ำกัด มีแผนที่จะเพิ่มคู่ค้าทางธุรกิจให้เพิ่มมากขึ้น เนื่องจากบริษัท

เริ่มมีผลประกอบการก�ำไรตั้งแต่เดือนธันวาคม 2560 เป็นต้นมา และ ผลการด�ำเนินงานของสินเชื่อที่เติบโตอย่างต่อเนื่อง

ภายใต้ตลาดที่มีการแข่งขันค่อนข้างสูง

•	 ธุรกิจบนอินเทอร์เน็ต (Web Business)
	 บรษัิทฯ ให้บรกิารลกูค้าผูถ้อืบัตรในการท�ำธรุกรรมผ่านช่องทางเวบ็ไซด์ www.aeon.co.th โดยลกูค้าสามารถค้นหาข้อมูลบรษัิทฯ 

และผลิตภัณฑ์ต่างๆ พร้อมทั้งสามารถสมัครเป็นสมาชิกบัตรผ่านทางเว็บไซด์ได้ 

	 นอกจากนี้ยังให้บริการครอบคลุมในส่วนของการให้บริการช่องทางช�ำระเงินผ่านอินเทอร์เน็ตท่ีเรียกว่า “Payment Gateway” 

ส�ำหรับร้านค้าที่ขายสินค้า และบริการผ่านช่องทางอิเล็กทรอนิกส์ อีกด้วย 

	 ในเดือนกันยายน 2560 บริษัทฯ ให้บริการลูกค้าผ่านช่องทางออนไลน์ โมบายล์แอปพลิเคชั่นบนโทรศัพท์สมาร์ทโฟน โดยใช้

ชื่อ“อิออนไทยโมบายล์” โดยลูกค้าสามารถสมัครเป็นสมาชิกบัตรอิออนผ่านทางอิออนไทยโมบายล์ ด้วยขั้นตอนการสมัครง่ายๆ 

(1)	 เข้าสู่ระบบอิออนไทยโมบายล์

(2)	 ลูกค้ากรอกข้อมูลให้ครบถ้วน

(3)	 เจ้าหน้าที่ของบริษัทอิออนจะท�ำการติดต่อกลับลูกค้าเพื่อสอบถามข้อมูลเพิ่มเติม

(4)	 เจ้าหน้าที่อิออนตรวจสอบความถูกต้องของเอกสาร ให้ตรงกับเงื่อนไขการสมัคร และพิจารณาอนุมัติ

(5)	 บริษัทจัดส่งบัตรตามที่อยู่ที่ระบุในใบสมัคร

	 อีกท้ังยังสามารถตรวจสอบยอดเงนิท่ีต้องช�ำระ บรกิารช�ำระเงนิตามใบแจ้งช�ำระเงนิ เรยีกดรูายการล่าสดุท่ียังไม่เรยีกเกบ็ บรกิาร

แฮปปี้แพลน (แบ่งจ่ายรายเดือน) บริการเรียกดูและดาวน์โหลดใบแจ้งการช�ำระเงินโดยสามารถเรียกดูรายการย้อนหลังได้ถึง 6 เดือน 

บริการตรวจสอบแต้มสะสม Happy Point และแลกรับของรางวัลพิเศษ บริการแจ้งเตือนข่าวสารและโปรโมชั่นต่างๆ
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	 (2)	 Business in Cambodia

	 AEON Specialized Bank (Cambodia) PLC. (“ASB Cambodia”) established in 2011 for conducting hire purchase 

service. Currently, ASB Cambodia has 9 branches located in Phnom Phen, Chamkamon, Siemreap, Battambang, 

AEON Mall, Kampong Cham, Takeo, Banteay Meanchey, and Pochen Tong. AEON Co., Ltd. (Japan) also has 

built a large shopping center (AEON Mall) sizing 68,000 square meters in Phnom Penh, which become a key 

factor to support our business. In 2015, ASB Cambodia obtained the Specialized Bank License from the National 

Bank of Cambodia, which was the first specialized bank operated credit card business in Cambodia and started 

credit card business in 2016, which accounted for 29% of total business operation. In 2017, ASB Cambodia 

renovated branches in the concept of digital branch in Phnom Penh and has planed to develop credit card’s 

system and AEON Riel Pay’s system on Mobile Application to facilitate online services to its customers. After 

the approval of the National Bank of Cambodia and registration of the increase of authorized shares, the Company 

holds 50% of its share and AEON Financial Service Co. Ltd holds 50% accordingly.

	 (3)	 Business in Myanmar

	 AEON Microfinance (Myanmar) Co., Ltd. starts operating in 2013 with the Company holding 100% of its shares. 

In 2017, AEON Microfinance (Myanmar) opened a new branch at Sakura Building in Yangon. Currently, there are 

2 branches in Yangon and 1 branch in Mandalay, the two large cities of trading and logistics hub in Myanmar. 

Business in Myanmar is growing faster than our expectation due to steadily increasing of both customer base 

and profitability after opened a new branch in Mandalay. Thus, The Company plans to expand more branch 

services and diversify its financial products to reach all customers segmentation. In addition, AEON Co., Ltd. 

(Japan) also opened Aeon Orange, a large supermarket in Myanmar to attract new customers and has 14 branches 

in total.

	 (4)	 Business in Laos

	 AEON Leasing Service (Lao) Co., Ltd. has operated hire purchase business since 2013 with the investment 

capital of 100% from the Company. AEON Leasing Service (Lao) Co., Ltd. plans to expand business by alliance 

with business partners. AEON Leasing Service (Lao) Co., Ltd. has become profitable since December 2017 and 

loans performance in Laos has increased continually under highly competitive market.

•	 Web Business Service
	 The Company is providing a variety of online services for AEON card customers to fulfill their online activities through 

the AEON website (www.aeon.co.th). Customers can browse company’s information, products & services as well as apply 

for cards online. 

	 We also provide an online payment channel called Payment Gateway to support merchants that sell products online.

	 In September 2017, the Company provides online services for customers through AEON THAI MOBILE where customers 

can apply for AEON cards online through the AEON THAI MOBILE in easy steps:

(1)	 Customers visiting the app for the first time will be required to sign up.

(2)	 Customers input all the required details in order to make an AEON credit card back to AEON. 

(3)	 AEON call center contacts the customer in order to obtain information 	

(4)	 AEON officer verifies the document and sends back an Approval message that whether or not the details meet 

the requirement for opening a new credit card.

(5)	 AEON issues the credit card to the customers and sends it back to their specified address

	 AEON THAI MOBILE also provides balance inquiry, payment service (Pay Now), unbilled transaction, Happy plan, 

statement history from the past six months, view outstanding point balance and redeem for premiums, and news alert. 
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การตลาดและภาวะการแข่งขัน

	 บริษัทฯ ประกอบกิจการสินเช่ือรายย่อยในกลุ่มสถาบันท่ีไม่ใช่ธนาคาร (Non-Bank) ซ่ึงเป็นกลุ่มสถาบันการเงินท่ีให้ประโยชน ์

ในการบรกิารทางการเงนิท่ีหลากหลายให้กบักลุม่ลกูค้าท่ัวไป โดยได้ก�ำหนดคณุสมบัตเิบ้ืองต้นของลกูค้าสนิเช่ือรายย่อยของบรษัิทฯ ไว้ 

กล่าวคือบุคคลที่มีอายุตั้งแต่ 20 ปีขึ้นไป มีรายได้ประจ�ำ และมีอาชีพการงานที่มั่นคง เป็นต้น ทั้งนี้ จากผลส�ำรวจภาวะการท�ำงาน

ของประชากรเดือนธันวาคม พ.ศ. 2560 โดยส�ำนักงานสถิติแห่งชาติ กระทรวงเทคโนโลยีสารสนเทศและการสื่อสาร พบว่า ผู้ที่มีอายุ

ตัง้แต่ 15 ปี ขึน้ไปหรอืวยัท�ำงานมจี�ำนวน 56.11 ล้านคน ซ่ึงเป็นผูท่ี้อยู่ในก�ำลงัแรงงาน (ผูท่ี้พร้อมท�ำงาน) 37.72 ล้านคน หรอืคดิเป็น

ร้อยละ 67.22 ของประชากรวยัท�ำงาน ประกอบไปด้วยผูม้งีานท�ำ 37.19 ล้านคน ผูร้อฤดกูาล 1.61 แสนคน และผูว่้างงาน 3.6 แสนคน 

คดิเป็นร้อยละ 0.96 ของผูท่ี้อยู่ในก�ำลงัแรงงาน โดยจ�ำนวนผูม้งีานท�ำ และอตัราการว่างงานอยู่ในระดบัใกล้เคยีงกบัปีก่อน โดยผูม้งีาน

ท�ำกระจายอยู่ในภาคเกษตรกรรมและนอกภาคเกษตรกรรมในสัดส่วนร้อยละ 33 และ 67 ตามล�ำดับ 

	 นอกจากนี ้จากการส�ำรวจภาวะเศรษฐกจิและสงัคมของครวัเรอืน ในปี 2560 โดยส�ำนกังานสถติแิห่งชาต ิได้ท�ำการเก็บรวบรวมข้อมูล

จากจ�ำนวนครัวเรือนตัวอย่างประมาณ 52,000 ครัวเรือน พบว่าครัวเรือนทั่วประเทศมีรายได้เฉลี่ยเดือนละ 26,946 บาท โดยส่วนใหญ่

เป็นรายได้จากการท�ำงาน ซ่ึงได้แก่ค่าจ้างเงนิเดอืนเป็นหลกั และในส่วนของหนีส้นิ ภาวะหนีส้นิต่อครวัเรอืนเฉลีย่เท่ากบั 178,994 บาท 

ต่อครวัเรอืน ในด้านการใช้จ่ายในการอปุโภคบริโภคของครวัเรอืนในปี 2560 ขยายตวัร้อยละ 3.2 ซ่ึงปรบัตวัดข้ึีนจากปีก่อนหน้าท่ีขยาย

ตัวเพียงร้อยละ 3.0 เป็นผลจากความเชื่อมั่นของผู้บริโภคปรับตัวดีขึ้น อัตราเงินเฟ้อทีย่ังอยู่ในระดับต�่ำ และนโยบายกระตุ้นการใช้จ่าย

ของภาครัฐ อีกทั้ง สินเชื่อและคุณภาพสินเชื่อของธนาคารพาณิชย์ปรับตัวดีขึ้นตามเศรษฐกิจที่ฟื้นตัว 

ภาวะการแข่งขัน
ธุรกิจบัตรเครดิต	
	 คู่แข่งที่ส�ำคัญในธุรกิจบัตรเครดิต คือ ธนาคารพาณิชย์ และบริษัทประกอบธุรกิจบัตรเครดิตที่มิใช่สถาบันการเงินต่างๆ

แผนภูมิแสดงจำ�นวนบัญชีบัตรเครดิตและยอดสินเชื่อคงค้าง
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บริษัทประกอบธุรกิจบัตรเครดิตที่ไม่ใช่สถาบันการเงิน (แกนซ้าย)

ธนาคารพาณิชย์ (แกนซ้าย)

(ล้านบัญชี) (พันล้านบาท)

ยอดสินเชื่อคงค้าง (แกนขวา)

ที่มา : ธนาคารแห่งประเทศไทย

หมายเหตุ :

-	 จ�ำนวนบัญชีหมายถึงจ�ำนวนบัญชีผู้ใช้บริการบัตรเครดิตที่มียอดสินเชื่อคงค้าง ณ สิ้นงวด

-	 จ�ำนวนบัญชีบัตรเครดิตของสาขาธนาคารพาณิชย์ต่างประเทศในประเทศไทยได้รวมอยู่ในกลุ่มของธนาคารพาณิชย์

-	 ตัง้แต่เดอืน ธนัวาคม 2558 บรษัิทประกอบธรุกจิบัตรเครดติท่ีมิใช่สถาบันการเงนิบางแห่ง ปรบัปรงุการรายงานจ�ำนวนบัญชีท่ีไม่มีการเคลือ่นไหว ท�ำให้

จ�ำนวนบัญชีบัตรเครดิตธนาคารลดลง
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MARKET AND COMPETITION

	 The Company has operated retail finance as a non-bank, which supports customers in terms of financial services 

diversification. The basic qualifications required for any retail finance customers are to be aged more than 20 years old,  

to be earning a regular income and in possession of a secure job etc. From the Labour Force Survey in December 2017 

by the National Statistical Office of Thailand (NSO) at the Ministry of Information and Communication Technology of Thailand, 

there were 56.11 million people, aged 15 years and over, and of this number; 37.72 million were in the total labour force 

or accounted for the 67.22% (37.19 million people who were employed; 0.16 were the seasonally inactive labour force; and 

0.36 were unemployed or represented 0.96% of labour force). Compared to the same period last year, employment and 

unemployment number is at the same level as last year. Mostly, the employed were in the agricultural sector and the non-

agricultural sector at 33% and 67%, respectively. 

	 In addition, the NSO Household Socio-economic Survey for the year 2017 from a sample of 52,000 households showed 

that average total household income was 26,946 baht per month, mainly from economic activities such as wages and 

salaries. The amount of household debt was 178,994 baht. The private consumption expenditure accelerated to 3.2% from 

3.0% in 2016 due partly to restoring consumer confidence level, low inflation rate, together with government stimulus 

package. Moreover, loan growth and asset quality of financial institution improve in line with economic recovery.

Competitive Conditions 
Credit Card 
The major competitors are commercial banks and other non-banks. 

Number of Credit Card and Credit Outstanding in Thailand
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Source: Bank of Thailand

Note: 

-	 Total number of account refers to number of account of credit card loan that is outstanding as at the end of period. 

-	 Total number of account credit card from foreign bank branches has been included in a group of commercial bank

-	 Since December 2015, non-bent card companies had adjusted member of non-moment account result in decreasing of total number of accents..
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	 ภาพรวมอุตสาหกรรมของธุรกิจบัตรเครดิต

	 ในช่วงปี 2555-2557 ธรุกจิบัตรเครดติในประเทศไทยมกีารเตบิโตอย่างต่อเนือ่ง จากการกระตุน้การใช้จ่ายโดยการออกโปรแกรม

ส่งเสรมิการขายจากบริษัทท่ีประกอบธรุกจิบัตรเครดติและการเพิม่ฐานเงนิเดอืนข้ันต�ำ่ท่ัวประเทศ ท�ำให้จ�ำนวนบัญชีบัตรเครดติมอัีตรา

การขยายตวัเฉลีย่ร้อยละ 9-10 หรือเพ่ิมข้ึนประมาณ 1 ล้านบัญชีต่อปี โดยอัตราการขยายตวัดงักล่าวได้ลดลงเหลอืประมาณร้อยละ 6  

ในปี 2559 เนื่องจากได้รับผลกระทบจากสภาวะเศรษฐกิจ และหนี้ครัวเรือนที่สะสม

	 ในปี 2560 จ�ำนวนบัญชีบัตรเครดิตมีอัตราการขยายตัวเพิ่มขึ้นเป็นร้อยละ 1 หรือเพิ่มขึ้นประมาณ 2 แสนบัญชีจากปีก่อน โดย 

ณ สิ้นปี 2560 มีจ�ำนวนบัญชีบัตรเครดิตทั้งสิ้น 20.3 ล้านบัญชี แบ่งเป็นบัญชีบัตรเครดิตที่ออกโดยบริษัทประกอบธุรกิจบัตรเครดิต 

ที่มิใช่สถาบันการเงิน 10.7 ล้านบัญชี (เติบโตร้อยละ 9) และธนาคารพาณิชย์จ�ำนวน 9.6 ล้านบัญชี (ลดลงร้อยละ 6) ขณะเดียวกัน

ยอดสินเชื่อคงค้าง ณ สิ้นปี 2560 มีจ�ำนวน 394 พันล้านบาท เพิ่มขึ้นร้อยละ 9 จากปีก่อน โดยแบ่งเป็นยอดสินเชื่อคงค้างจากบริษัท

ประกอบธรุกจิบัตรเครดติท่ีมิใช่สถาบันการเงนิจ�ำนวน 158 พนัล้านบาท เพิม่ข้ึนร้อยละ 11 และธนาคารพาณชิย์จ�ำนวน 236 พนัล้านบาท 

เพิ่มข้ึนร้อยละ 8 เม่ือเทียบกับช่วงเดียวกันในปีก่อน โดยบริษัทประกอบธุรกิจบัตรเครดิตท่ีมิใช่สถาบันการเงินมีสัดส่วนของจ�ำนวน

บัญชีสูงสุดถึงร้อยละ 52 และยอดสินเช่ือคงค้างของธนาคารพาณิชย์จดทะเบียนในประเทศไทยยังคงมีสัดส่วนท่ีสูงกว่า โดยคิดเป็น

สัดส่วนร้อยละ 60 ของยอดสินเชื่อคงค้างรวมในปี 2560

	 การเตบิโตของธรุกจิบัตรเครดติในประเทศไทยมีแนวโน้มขยายตวัดข้ึีน โดยได้รบัปัจจยับวกจากการขยายตวัของการใช้จ่ายภาคครวัเรอืน 

และการฟื้นตัวของเศรษฐกิจในภาพรวม อีกทั้ง ผู้บริโภคที่ซื้อสินค้าและบริการผ่านทางออนไลน์มากขึ้น อย่างไรก็ตาม การแข่งขัน

ของธรุกจิบัตรเครดติจะเพิม่สงูข้ึน โดยผูป้ระกอบการส่วนใหญ่ยงัคงท�ำการตลาดเชิงรกุ โดยออกแคมเปญทางการตลาดเพือ่ตอบโจทย์

การใช้จ่ายในชีวิตประจ�ำวันของลูกค้า และมีกลยุทธ์ขยายฐานบัตรเครดิตไปยังกลุ่มลูกค้าที่มีก�ำลังซื้อสูง ซึ่งผู้ประกอบการบัตรเครดิต

ยังได้ให้ความส�ำคัญด้านการปล่อยสินเชื่อควบคู่กับคุณภาพ เพื่อไม่ให้น�ำมาสู่ปัญหาหนี้ด้อยคุณภาพที่เพิ่มขึ้นในภายหลังอีกด้วย

	 อย่างไรกต็าม ธนาคารแห่งประเทศไทยได้ปรับปรุงหลกัเกณฑ์การก�ำกบัดแูลสนิเชือ่บัตรเครดติโดยได้ปรบัลดเพดานอัตราดอกเบ้ีย

ลงจากร้อยละ 20 เป็นร้อยละ 18 และปรับลดวงเงินสินเชื่อแก่ผู้มีรายได้ไม่เกิน 30,000 บาทให้ไม่เกิน 1.5 เท่าของฐานเงินเดือนเฉลี่ย 

และ 3 เท่าส�ำหรับผู้มีรายได้ตั้งแต่ 30,000 บาท ถึง 50,000 บาท มีผลบังคับใช้ตั้งแต่วันที่ 1 กันยายน 2560 เป็นต้นไป รายละเอียด

ตามที่ปรากฏในประกาศธนาคารแห่งประเทศไทยที่ สนส. 13/2560

	 เปรียบเทียบธุรกิจบัตรเครดิตของบริษัทฯ กับอุตสาหกรรม

	 จากข้อมูลธนาคารแห่งประเทศไทย เดอืนธนัวาคม 2560 มจี�ำนวนบัตรเครดติของอุตสาหกรรมรวมอยู่ท่ี 20.3 ล้านบัตร ขยายตวั

ร้อยละ 1 เมื่อเทียบกับปีก่อน ในขณะที่ปีบัญชี 2560 บริษัทฯ มีจ�ำนวนบัตรเครดิต 2.50 ล้านบัตร เพิ่มขึ้นร้อยละ 5 จากปีก่อนและ

เมื่อคิดเป็นส่วนแบ่งทางการตลาด บริษัทฯ ยังคงสัดส่วนจ�ำนวนบัตรเครดิตร้อยละ 12 ของทั้งอุตสาหกรรม

	 ส�ำหรับลูกหนี้บัตรเครดิต ในปี 2560 บริษัทฯมีส่วนแบ่งการตลาดคิดเป็นร้อยละ 9 หรือมียอดลูกหนี้บัตรเครดิตจ�ำนวน 34,588 

ล้านบาท ซ่ึงเพิม่ข้ึนจาก 28,711 ล้านบาท จากปีก่อน และหากเปรยีบเทียบกบักลุม่คูแ่ข่งในอุตสาหกรรมเดยีวกนันี ้ลกูหนีบั้ตรเครดติ

ของบรษัิทมอัีตราการเตบิโตท่ีร้อยละ 20 ซ่ึงอยู่ในระดบัท่ีสงูกว่ากลุม่อตุสาหกรรมท่ีมีอัตราการเตบิโตท่ีร้อยละ 9 แสดงถงึความสามารถ

ในการแข่งขัน และบริหารงานของบริษัทฯ ท่ีมุ่งเน้นการขยายกลุม่เป้าหมาย โดยการออกแคมเปญท่ีสามารถตอบโจทย์ลกูค้ากลุม่ต่างๆ 

ได้อย่างครอบคลุม
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	 Credit Card Business Overview 

	 In 2012-2014, the credit card business in Thailand continually grew due to promotion campaign from the credit card 

issuer to stimulate consumer spending and the rise in the minimum salary nationwide. Thus, average credit card increase 

at 9-10% or 1.0 million accounts per year. However, the credit card growth starts to declined to 6% in 2016 due to economic 

downturn and high household debt.

	 At the end of 2017, the total number of credit cards increased by 1% or around 0.2 million accounts from the previous 

year, totaling 20.3 million accounts; 10.7 million accounts were from non-banks (9% y-y) and 9.6 million accounts from 

commercial banks (-6% y-y). Meanwhile, total credit card outstanding at the end of 2017 amounted to 394 billion baht,  

an increase of 9% from the previous year. This included 158 billion baht from non-banks (11% y-y) and 236 billion baht 

from commercial banks (8% y-y). The largest portion of the total number of credit cards was mainly from non-banks, 

representing 52% of the total portfolio. The total credit outstanding from commercial banks was still the largest portion at 

60% of the total amount outstanding in 2017.

	 The growth of credit card business in Thailand continually expand due to high household spending and overall economic 

recovery as well as more customer use online channel to make transactions. However, credit card industry is highly 

competitive. Most businesses use aggressive marketing strategies which includes launching marketing campaigns that cater 

for the daily spending of customers and target customer with high spending. Still, the owners of credit card businesses 

never fail to take the quality of credits into consideration in order to avoid the problems of low quality debts.

	 However, the Bank of Thailand (BOT) revised regulations on credit card by reducing the maximum interest rate from 

20% to 18% as well as controlling credit line of customer’s earning less than 30,000 baht to 1.5 times of the monthly average 

income and 3 times for those earning from 30,000 baht to less than 50,000 baht, started on September 1,2017 onwards. 

The details of which are subject to the BOT’s Notification No. SorNorSor. 13/2560.

	 Credit Card Business Competition

	 At the end of 2017, the industry has total credit card of 20.3 million cards, increased 1% from last year, while 

the Company has total credit card of 2.50 million cards, grew 5% from last year and shared 12% of total industry credit 

cards number.

	 At the end of 2017, the Company’s credit card outstanding was 34,588 million baht, shared 9% of the industry, increasing 

from 28,711 million baht or 20% from fiscal year 2016 which was higher than the industry growth which was 9% from the 

previous year . Represents our competitiveness to continuously penetrate and expand the customer base by launching 

promotion campaigns to synergize with the customers’ life style.



รา
ยง

าน
ปร

ะจ
ำ�ป

ี 2
56

0/
25

61
บร

ิษัท
 อ

ิออ
น 

ธน
สิน

ทร
ัพ

ย์ 
(ไท

ยแ
ลน

ด์)
 จ

ำ�ก
ัด 

(ม
หา

ชน
)

36 

สินเช่ือส่วนบุคคล
	 คู่แข่งหลักของบริษัทฯ ในธุรกิจสินเชื่อส่วนบุคคล ได้แก่ ธนาคารพาณิชย์ และผู้ประกอบธุรกิจที่มิใช่สถาบันการเงินต่างๆ 

แผนภูมิแสดงจ�ำนวนบัญชี และยอดสินเชื่อคงค้างของสินเชื่อส่วนบุคคลภายใต้การก�ำกับ
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บริษัทประกอบธุรกิจที่ไม่ใช่สถาบันการเงิน (แกนซ้าย)

ธนาคารพาณชิย์ จดทะเบียนในประเทศไทย (แกนซ้าย)

(ล้านบัญชี) (พันล้านบาท)

ยอดสินเชื่อคงค้าง (แกนขวา)

ที่มา : ธนาคารแห่งประเทศไทย

หมายเหตุ :

-	 สินเช่ือส่วนบุคคลเฉพาะท่ีไม่มีทรัพย์หรือทรัพย์สินเป็นหลักประกัน โดยให้รวมถึงสินเช่ือท่ีเกิดจากการให้เช่าซ้ือและการให้เช่าแบบลีสซ่ิงในสินค้าท่ี 

ผูป้ระกอบธรุกจิมิได้จ�ำหน่ายเป็นทางการค้าปกต ิท้ังนี ้ไม่รวมสนิเช่ือท่ีเกดิจากการให้เช่าซ้ือและการให้เช่าแบบลสีซ่ิงในสนิค้าท่ีเป็นรถยนต์ และรถจกัรยานยนต์ 

สินเช่ือเพื่อการศึกษา สินเช่ือเพื่อการเดินทางไปท�ำงานในต่างประเทศ สินเช่ือเพื่อรักษาพยาบาล และสินเชื่อเพ่ือสวัสดิการพนักงาน ท่ีหน่วยงาน 

ต้นสังกัด ได้มีการท�ำสัญญากับผู้ประกอบธุรกิจสินเชื่อส่วนบุคคล

-	 จ�ำนวนบัญชีหมายถึงจ�ำนวนบัญชีผู้บริโภคสินเชื่อส่วนบุคคลภายใต้การก�ำกับเฉพาะที่มียอดสินเชื่อคงค้าง ณ สิ้นงวด

-	 ตัง้แต่เดอืนพฤศจกิายน 2553 ธนาคารพาณชิย์จดทะเบียนในประเทศไทยบางแห่งปรบัการจดักลุม่สนิเชือ่ส่วนบุคคลใหม่ท�ำให้สนิเช่ือส่วนบุคคลภายใต้ 

การก�ำกับลดลง

-	 ตั้งแต่เดือนธันวาคม 2558 ผู้ประกอบธุรกิจที่มิใช่สถาบันการเงินบางแห่ง ปรับปรุงการรายงานข้อมูลตามค�ำนิยามของ ธปท.

-	 ตั้งแต่ปี 2559 ผู้ประกอบธุรกิจที่มิใช่สถาบันการเงินบางแห่งปรับการรายงานข้อมูลโดยแยกสินเชื่อที่ตัดหนี้สูญ (write-off) ออก ท�ำให้สินเชื่อผิดนัด

ช�ำระหนี้เกิน 3 เดือนขึ้นไปลดลง

	 ภาพรวมอุตสาหกรรมของธุรกิจสินเชื่อส่วนบุคคล

	 ในปี 2555-2559 จ�ำนวนบัญชีสนิเช่ือส่วนบุคคลภายใต้การก�ำกบัของธนาคารแห่งประเทศไทย มีการขยายตวัเพิม่ขึน้ในกรอบท่ีจ�ำกดั 

จากความระมดัระวงัในการให้พิจารณาสนิเช่ือของสถาบันการเงนิ และจากการกระตุน้เศรษฐกจิของภาครฐั ส่งผลให้ในปี 2560 สนิเชือ่

ส่วนบุคคลขยายตัวเพิ่มขึ้นเล็กน้อย โดยจ�ำนวนบัญชีเพิ่มขึ้นร้อยละ 5 จาก 12.2 ล้านบัญชี ณ สิ้นปีก่อนเป็น 12.8 ล้านบัญชี โดย

จ�ำนวนบัญชีของธนาคารพาณชิย์จดทะเบียนในประเทศไทยลดลงร้อยละ 3 และผูป้ระกอบธรุกจิท่ีมิใช่สถาบันการเงนิเพ่ิมข้ึนร้อยละ 7 

นอกจากนีย้อดสนิเช่ือคงค้าง ณ สิน้ปี 2560 ขยายตวัร้อยละ 6 จากปลายปีก่อน คดิเป็นมลูค่ารวม 354 พนัล้านบาท โดยสนิเช่ือคงค้าง

ของธนาคารพาณิชย์จดทะเบียนในประเทศไทยค่อนข้างคงที่ที่ 155 พันล้านบาท ผู้ประกอบธุรกิจที่มิใช่สถาบันการเงินเติบโตร้อยละ 

12 เป็น 199 พันล้านบาท 

	 ธรุกจิสนิเช่ือส่วนบุคคลยังคงขยายตวัในกรอบท่ีจ�ำกดั โดยสถาบันการเงนิมีมาตรการในการคดักรองลกูค้าท่ีเข้มงวดมากข้ึน รวมท้ัง 

ธนาคารแห่งประเทศไทยได้ปรับเกณฑ์การก�ำกบัดแูลสนิเชือ่บัตรเครดติและสนิเช่ือส่วนบุคคลภายใต้การก�ำกบั โดยมผีลบังคบัใช้ตัง้แต่

วันที่ 1 กันยายน 2560 เป็นต้นไป (ตามประกาศธนาคารแห่งประเทศไทยที่ สนส. 15/2560) เพื่อป้องกันปัญหาหนี้ครัวเรือน นอกจาก

นี้ ผู้ประกอบการทั้งธนาคารพาณิชย์ และผู้ประกอบธุรกิจที่มิใช่สถาบันการเงินต่างให้ความส�ำคัญกับการให้สินเชื่อส่วนบุคคลมากขึ้น 

เนื่องจากเป็นตลาดที่มีขนาดใหญ่ โดยมีการแข่งขันกันทั้งในด้านราคา การให้บริการ และการเข้าถึงลูกค้า ฯลฯ เพื่อให้ได้มาซึ่งส่วน

แบ่งตลาดที่เพิ่มขึ้น
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Personal Loan
	 The major competitors are commercial banks and non-banks 

Number of Account and Outstanding of Personal Loan under supervision in Thailand
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Source: Bank of Thailand

Note: 

-	 Personal loan under supervision refers to uncollateralized personal loans, hire purchases, and leasing loans on goods of which the licensed 

lenders are usually not in the business of selling. Excluded from this category are Loans for hire purchases and leasing of automobiles 

and motorcycles, Loans for education, Loans for working abroad, Loans for medical care and Loans pertaining to employee benefits under 

an agreement between the employers and the lenders.

-	 Total number of accounts refers to number of account of only personal loan under supervision that is outstanding at the end of month.

-	 From November 2010 onwards, some commercial banks registered in Thailand has reclassified the personal loan type which resulted in 

the reduction of personal loan under supervision.

-	 Since December 2015, some non-bank companies had connected the data to follow the report definition.

-	 From 2016 onwards, some non-banks separated a debt write-off which resulted in a decrease of total loan outstanding overdue  

more than 3 munths.

	 Personal Loan Business Overview 

	 In 2012-2016, the number of personal loan accounts under supervision in Thailand was expanded in a limited level 

since financial institutions tightened their credit standards and economic government stimulus packages. In 2017,  

the personal loan accounts slightly increase with an increase in the number of accounts under supervision of 5% from  

12.2 million accounts in previous year to 12.8 million accounts. The number of accounts from commercial banks registered 

in Thailand decreased by 3% and non-banks sector has increased by 7%. In addition, personal loans outstanding at the 

end of 2017 expanded by 6% from the end of the previous year to 354 billion baht, which can be attributed to commercial 

banks registered in Thailand constantly at the amount of 155 billion baht and non-banks in the amount of 199 billion baht, 

or an increase of 12%.

	 The growth of the personal loan business is still limited after financial institutions become stricter when screening their 

customers and Bank of Thailand revised regulations for conducting credit card and personal loan under supervision and 

became effective on September 1, 2017 (As the details of BOT’s  Notification No.SorNorSor. 15/2560) due to concerning 

of high household debt. Both commercial banks and non-banks will play a more significant role in this large market. In order 

to gain more market share, they will have to offer competitive promotions in term of price, services, and the approach to 

the customer and etc.
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	 เปรียบเทียบธุรกิจสินเชื่อส่วนบุคคลของบริษัทฯกับอุตสาหกรรม

	 จากข้อมลูธนาคารแห่งประเทศไทย เดอืนธนัวาคม 2560 มจี�ำนวนบัญชีสนิเช่ือส่วนบุคคลของอตุสาหกรรมรวมอยู่ท่ี 12.78 ล้านบัญชี 

ขยายตวัร้อยละ 5 จากปีก่อน ในขณะท่ีบริษัทฯ มีจ�ำนวนบัญชีสนิเชือ่ส่วนบุคคลอยู่ท่ี 2.17 ล้านบัญชี ซ่ึงหากคดิเป็นส่วนแบ่งทางการตลาด 

บริษัทฯมีสัดส่วนอยู่ที่ร้อยละ 17 ของทั้งอุตสาหกรรม

	 ในปี 2560 ยอดคงค้างสินเชื่อส่วนบคุคลของทั้งอุตสาหกรรมเติบโตทีร่้อยละ 6 โดยเพิ่มขึน้จาก 333,047 ล้านบาท เป็น 354,294 

ล้านบาท ในขณะที่บริษัทฯ มียอดคงค้างธุรกิจสินเชื่อส่วนบุคคลเพิ่มขึ้นร้อยละ 11 จากจ�ำนวน 35,827 ล้านบาท ในปี 2559 เป็น 

39,797 ล้านบาท โดยเป็นผลมาจากบริษัทฯได้พิจารณาวงเงินของลูกค้าใหม่ให้สอดคล้องกับฐานเงินเดือนของลูกค้า ซึ่งหากคิดเป็น

สัดส่วนทางการตลาด บริษัทฯจะมีสัดส่วนทางการตลาดของจ�ำนวนยอดคงค้างสินเชื่อส่วนบุคคลที่ร้อยละ 11 จากทั้งอุตสาหกรรม 

ธุรกิจสินเชื่อเช่าซ้ือรถจักรยานยนต์
	 ธรุกจิสนิเช่ือเช่าซ้ือรถยนต์และรถจกัรยานยนต์ จดัเป็นบรกิารทางการเงนิในรปูแบบหนึง่ของการให้สนิเช่ือซ่ึงไม่ได้อยู่ภายใต้การ

ก�ำกบัดแูลของ ธปท. เช่นเดยีวกบัธนาคารและบรษัิทเงนิทุน ปัจจบัุน บรษัิทฯ ได้มกีารมุง่เน้นการให้บรกิารสนิเช่ือเช่าซ้ือรถจกัรยานยนต์ 

โดยกลุม่ลกูค้าเป้าหมายคอืบุคคลธรรมดารายย่อยท่ัวไปท่ีมีระดบัรายได้น้อยถงึปานกลางโดยใช้รถจกัรยานยนต์เป็นพาหนะ โดยเน้นการ

ปล่อยสินเชื่อเช่าซื้อรถจักรยานยนต์ที่ได้รับความนิยมจากผู้บริโภค ซึ่งได้แก่ ฮอนด้า ยามาฮ่า ซูซูกิ และ คาวาซากิ 

	 จากข้อมูลทางสถิติของกรมการขนส่งทางบกจ�ำนวนรถจักรยานยนต์จดทะเบียนใหม่มีอัตราการเติบโตเพ่ิมข้ึนท่ี 2.3 ล้านคัน  

ในปี 2555 และลดลงเหลือ 2.1 ล้านคัน ในปี 2556 และในปี 2557-2558 มีการปรับตัวลดลงที่ 1.8 ล้านคัน ซึ่งในปี 2560 มีจ�ำนวน

รถจกัรยานยนต์ท่ีจดทะเบียนใหม่เพิม่ข้ึน 86,999 คนั ท�ำให้ในปีท่ีผ่านมามีจ�ำนวนรถจกัรยานยนต์ท่ีจดทะเบียนใหม่ท้ังหมด 2,001,130 คนั 

หรอืมอัีตราการเตบิโตท่ีร้อยละ 5 ซ่ึงแสดงให้เห็นถงึภาพรวมของตลาดรถจกัรยานยนต์ไทยท่ีเริม่ขยายตวัขึน้ จากความเช่ือม่ันของผูบ้รโิภค 

และมาตรการกระตุ้นเศรษฐกิจของภาครัฐบาล 

	 แนวโน้มสถานการณ์ตลาดรถจกัรยานยนต์ในปี 2561 คาดว่าจะได้รบัปัจจยับวกจากมาตรการกระตุน้เศรษฐกจิตามนโยบายภาครฐั  

ที่จะช่วยผลักดันให้ตลาดรถจักรยานยนต์ไทยมีการฟื้นตัวเพิ่มขึ้นตั้งแต่ปี 2559

ธุรกิจสินเชื่อเช่าซ้ือรถมือสอง
	 ธุรกิจสินเชื่อเช่าซ้ือรถยนต์ จัดเป็นบริการทางการเงินในรูปแบบหนึ่งของการให้สินเช่ือซ่ึงไม่ได้อยู่ภายใต้การก�ำกับดูแลของ

ธนาคารแห่งประเทศไทย เช่นเดียวกับธนาคารและบริษัทเงินทุน ปัจจุบันบริษัทฯ ได้มีการมุ่งเน้นการให้บริการสินเชื่อเช่าซื้อรถยนต์ 

โดยกลุ่มลูกค้าเป้าหมายคือบุคคลธรรมดาทั่วไปที่มีระดับรายได้ปานกลางโดยใช้รถยนต์เป็นพาหนะ

	 จากโครงการรถคันแรกของรัฐบาลไทยในปี 2554 ลูกค้าท่ีซ้ือรถยนต์ภายใต้โครงการรถคันแรกจะไม่มีสิทธิในการขายหรือโอน

กรรมสทิธิเ์ป็นระยะเวลา 5 ปี ซ่ึงรถยนต์ส่วนใหญ่ภายใต้โครงการนี้ได้ถกูจ�ำหน่ายในปี 2554-2555 และจะสิน้สดุในปี 2560-2561 ท�ำให้

คาดการณ์ได้ว่าผูบ้รโิภคท่ีมีความต้องการซ้ือรถยนต์ใหม่จะตดัสนิใจเปลีย่นรถในช่วงปี 2560 เป็นต้นไป ส่งผลให้สนิเช่ือรถยนต์มอืสอง 

ในปี 2560 เพิ่มสูงขึ้น ส�ำหรับในประเทศไทยนั้นรถยนต์มือสองได้รับความนิยมมากกว่ารถยนต์ใหม่ โดยสัดส่วนรถยนต์มือสองต่อ 

รถยนต์ใหม่อยู่ท่ี 80:20 ของมลูค่าตลาดรวม อกีท้ัง แนวโน้มทางการตลาดรถยนต์มือสองจะปรบัตวัสงูข้ึน เนือ่งจากรฐับาลไทยได้เริม่ข้ึน

ภาษีสรรพสามิตรถยนต์ใหม่ ส่งผลให้รถยนต์ใหม่มีราคาค่อนข้างสงู ดงันัน้เป็นช่วงเวลาท่ีเหมาะสมส�ำหรบัผูป้ระกอบธรุกจิสนิเช่ือเช่าซ้ือ

รถยนต์มือสอง
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	 Personal Loan Business Competition

	 At the end of 2017, the Company has total personal loan account of 2.17 million accounts and shared 17% of total 

industry which has 12.78 million accounts that increasing by 5%.

	 At the end of 2017, the Company has total personal loan outstanding of 39,797 million baht, increased by 11% from 

35,827 million baht in the previous year due to reviewing credit line for customer to be inline with their income, while the 

industry’s outstanding increased by 6% to 354,294 million baht from 333,047 million baht. The Company shared 11% of 

the industry. 

Hire Purchase 
	 Car and Motorcycle Hire Purchase business is a form of financial service which is not subject to the supervision of the 

Bank of Thailand as are banks and finance companies. Currently, the Company mainly focuses on motorcycle hire purchase 

which the target customers being people of a low to medium income level and with a motorcycle as their principal vehicle. 

The popular brands are mainly Honda, Yamaha, Suzuki and Kawasaki.

	 According to the statistics from the Land Transportation Department, the number of newly registered motorcycles is 

consistently growing in 2012, with an increase of 2.3 million motorcycles. The number decreased to 2.1 million in 2013 and 

fell to 1.8 million in 2014-2015. In 2017, the number of newly registered motorcycles was 2,001,130 motorcycles, an increase 

of 86,999 motorcycles or 5% compared to the previous year. The expansion could be attribute to the consumer confidence 

and the government’s stimulus packages which boosted up the motorcycle market to a certain degree.

Used Car Hire Purchase 
	 Used Car Hire Purchase business is a form of financial service which is not subject to the supervision of the Bank of 

Thailand as are banks and finance companies. Currently, the Company mainly focuses on used car hire purchase which 

the target customers being people of a medium income level and with a car as their principal vehicle.

	 From the first-car scheme by Thai government in 2011, the customers who bought a vehicle under the scheme in 

2011 have no right to sell or transfer ownership for 5 years. The majority of the automobiles distributed under the scheme 

were sold in 2011-2012 and the scheme will be ended in 2017-2018. So, it is anticipated that consumers who have decided 

to change vehicles will do from 2017 onward. Used car is more popular than new car as proportion of used car is around 

80% and new car is only 20% of total market share in Thailand. Used car market was directly impacted from first-car 

scheme. However, the market trend on used cars will shift up because new excise tax on car will push up the new car price 

higher. This will be the right time for hire purchase operator to focus on used car hire purchase sector.
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ธุรกิจติดตามเร่งรัดหน้ีสิน
	 ธุรกิจการให้บริการเร่งรัดหนี้สินได้รับปัจจัยบวกจากตัวเลขหนี้สินภาคครัวเรือนและจ�ำนวนบัญชีค้างช�ำระท่ีสูงข้ึน ส่งผลให้ 

ผูป้ระกอบธรุกจิตดิตามเร่งรัดหนีส้นิมีแนวโน้มท่ีจะได้รบังานตดิตามหนีม้ากข้ึน ในทางกลบักนัสภาวะเศรษฐกจิท่ีชะลอตวัในช่วงหลายปี 

ที่ผ่านมานั้น ท�ำให้ผู้ให้บริการเร่งรัดหนี้สินต้องใช้ระบบการติดตาม กระบวนการทางกฎหมาย ระบบการจัดการข้อมูล การบริหารและ

การอบรมบุคลากรที่มีมาตรฐาน เพื่อให้การเร่งรัดหนี้สินมีประสิทธิภาพและเป็นไปตามที่กฎหมายก�ำหนด

	 บริษัท เอซีเอส เซอร์วิสซิ่ง (ประเทศไทย) จ�ำกัด ถือได้ว่ามีความได้เปรียบในเชิงธุรกิจทางด้านนี้โดยตรง และมีผลงานโดดเด่น

เมื่อเปรียบเทียบกับผู้ประกอบธุรกิจในประเภทเดียวกัน เนื่องจากได้สั่งสมประสบการณ์จากการติดตามหนี้ โดยเร่ิมจากรายย่อยของ

กลุ่มภายในบริษัท และได้ขยายการให้บริการไปยังกลุ่มผู้ว่าจ้างจากภายนอก และงานทางด้านกฎหมาย ท�ำให้มีความเช่ียวชาญ 

ในด้านนี้เป็นพิเศษ

	 ปัจจุบัน บริษัท เอซีเอส เซอร์วิสซิ่ง (ประเทศไทย) จ�ำกัด มีพนักงานมากกว่า 3,000 คน โดยมีส�ำนักงานใหญ่ตั้งอยู่ที่กรุงเทพฯ 

และมีศูนย์ปฏิบัติการเร่งรัดหนี้สินในภูมิภาคที่ส�ำคัญ โดยมี 4 ศูนย์ในต่างจังหวัด คือ ขอนแก่น หาดใหญ่ ศรีราชา และเชียงใหม่  

ซ่ึงการมีศนูย์ปฎบัิตงิานท่ีครอบคลมุพืน้ท่ียุทธศาสตร์เหล่านีท้�ำให้บรษัิทฯมีความได้เปรยีบในการปฏบัิตงิานและลดต้นทุนของงานมากข้ึน 

เป็นผลให้บริษัท มีความได้เปรียบในการแข่งขันทางธุรกิจอีกด้วย

	 ด้วยปัจจยัด้านโครงสร้างพ้ืนท่ีการให้บรกิาร และกระบวนการจดัการเร่งรดัหนีส้นิท่ีเป็นระบบนี ้ ท�ำให้บรษัิทสามารถวางแผนในการ

ต่อยอดทางธุรกิจ เช่น การขยายงานจากลูกค้ารายเดิม การเพ่ิมจ�ำนวนลูกค้ารายใหม่ รวมถึงขยายธุรกิจไปยังงานการซ้ือหนี้เพื่อ

บริหารเองอีกด้วย

ธุรกิจนายหน้าประกันภัย
	 ธุรกิจประกันวินาศภัยนั้นมีแนวโน้มท่ีจะเติบโตไปได้เรื่อยๆ อย่างต่อเนื่อง จากเหตุการณ์ไม่แน่นอนจากภัยธรรมชาติต่างๆ  

ท่ีเกิดบ่อยครั้งข้ึน รวมไปถึงสภาพเศรษฐกิจปัจจุบัน ท�ำให้ประชาชนให้ความสนใจในการท�ำประกันวินาศภัยมากยิ่งขึ้น ในขณะท่ี 

ส่วนธุรกิจประกันชีวิต สามารถขยายตัวได้ดีข้ึนเรื่อยๆ เนื่องจากความต้องการตามก�ำลังซ้ือของประชาชนท่ีเพ่ิมข้ึนจากนโยบายการ

เพิ่มรายได้ของรัฐบาล โดยการปรับข้ึนเงินเดือนและค่าตอบแทนของข้าราชการรวมท้ังการเพ่ิมค่าแรงข้ันต�่ำท�ำให้ประชาชนมีรายได้

และก�ำลงัซ้ือเพิม่ข้ึน อีกท้ัง การซ้ือประกนัชีวิตยังสามารถน�ำไปใช้ในการลดหย่อนภาษีตามท่ีรฐับาลก�ำหนดไว้ได้อีกด้วย ดงันัน้ฐานลกูค้า

ที่มีศักยภาพจึงขยายตัวกว้างขึ้นและความต้องการท�ำประกันชีวิตจึงเพิ่มขึ้นตามไปด้วย โดยบริษัท ได้ใช้กลยุทธ์ที่เหมาะสมกับธุรกิจ 

คือ การปรับกลยุทธ์การขายประกันฯ ผ่านตัวแทน และช่องทางการจ�ำหน่ายผ่านทางโทรศัพท์ ซึ่งสอดคล้องกับช่องทางการจ�ำหน่าย

ประกันฯ ที่ได้รับความนิยม นอกจากนี้ยังได้ให้ความส�ำคัญกับเทคโนโลยีต่างๆ อันอาจเพิ่มประสิทธิภาพและประสิทธิผลในการขาย 

เพื่อให้สอดคล้องกับภาวะการแข่งขันในปัจจุบันและการเปิดเขตการค้าเสรีอาเซียนท่ีเกิดข้ึน ในส่วนของด้านลูกค้าองค์กร บริษัทฯ  

มีการเติบโตอย่างมากเช่นกัน โดยบริษัท ได้รับความไว้วางใจจากบริษัทต่างๆ ที่มีชื่อเสียง รวมทั้งองค์กรภาครัฐซึ่งเลือกที่จะใช้บริการ 

ของบริษัท อีกทั้งบริษัท ยังมีการให้ค�ำปรึกษาและแนะน�ำการรับประกันฯ รวมถึงบริการดูแลและเรียกร้องสินไหมทดแทนให้แก่ลูกค้า

อีกด้วย

ธุรกิจในต่างประเทศ
	 บรษัิทฯ ให้ความส�ำคญัในการขยายธรุกจิไปสูต่่างประเทศโดยเฉพาะประเทศเพ่ือนบ้านอย่างอาเซียน โดยธรุกจิในต่างประเทศมีแนวโน้ม

เตบิโตได้อย่างต่อเนือ่ง ไม่ว่าจะเป็นประเทศกมัพชูา พม่า และลาว ซ่ึงเป็นประเทศท่ีเพิง่เปิดให้ธรุกจิจากต่างประเทศเข้าไปด�ำเนนิการ

โดยมีอัตราการเติบโตทางเศรษฐกิจและความต้องการบริการทางการเงินค่อนข้างสูง และมีผู้ที่เข้าไม่ถึงบริการทางการเงินอยู่อีกมาก 

โดยคูแ่ข่งหลกัของธุรกจิในต่างประเทศ ได้แก่ บริษัทประกอบธรุกจิสนิเช่ือเช่าซ้ือ ได้แก่ รถจกัรยานยนต์ เครือ่งใช้ไฟฟ้า โทรศพัท์มือถอื 

และสินเชื่อเงินกู้ในประเทศนั้นๆ และจากต่างประเทศ 



An
nu

al
 R

ep
or

t  
20

17
/2

01
8

41

Debt Collection Service Business
	 Debt collection business has been driven by an increasing household debt and an increasing number of overdue 

accounts. These factors bring an advantage to the company to obtain an increasing outstanding balance from overdue 

account. However, a slow in economic recovery creates problems in collection business. As a result, collection players put 

more effort to increase collection performance by utilize a specialized skills, analytical skills, legal process and management 

skills in order to make collection business more efficient.

	 ACS Servicing (Thailand) Co., Ltd. has its competitive advantage in collection business with its outstanding performance 

in debt collection service compare to other players in collection business. An experience in debt collection the company 

cultivated from AEONTS, experience in debt collection with other clients, expertise in legal process make the company 

outstanding in this business.

	 Currently, ACS Servicing (Thailand) Co., Ltd employs more than 3,000 staffs. with head office located in Bangkok and 

collection center coverage in major regions such as Khonkean, Hatyai, Sriracha, Chaingmai. The coverage in strategic 

areas create a competitive advantage in terms of operation coverage and lower operation cost.

	 In all, the company is strong in an extensive of branch network and high level of collection standard. These factors 

contribute the continually growth of the business which can further expand its business by enlarge portion of assignment 

from existing client, increasing number of new client or even expand a business into NPL’s acquisition. 

Insurance Brokerage Services Business
	 Non-Life Insurance is projected to grow continuously. The inconstant situations, natural disaster including current 

economy situation have boosted demand for non-life insurance. Life insurance also continues growth due to higher demand 

from increased incomes resulting from the government’s policy to boost incomes by raising the salaries of government staff 

and the daily minimum wage. Moreover, life insurance premiums are also deductible from personal income tax. Therefore, 

the potential customer base is expanding and demand for insurance is increasing as well. The company has also adopted 

a strategy of selling through agents and telemarketing, which is in line with the top distribution channels. In addition,  

the company has placed important and emphasized on technology which would be increased sales efficiency and effectiveness 

in order to comply with current situation and the AEC which has already been started. In the part of corporate sales,  

the company has earned the trust from many famous companies including government organization. Moreover, the company 

also provides consulting services including claim services too.

Overseas Business
	 The Company has focused on expanding business overseas, especially to neighbor countries in ASEAN e.g. Cambodia, 

Myanmar and Laos which recently opened for foreign business investment. These countries still lead with highest economic 

growth rate and high demand for financial services while many people are currently not able to reach those services.  

Our major competitors are both local and foreign Hire Purchase companies providing financial services for purchasing 

motorcycle, electrical appliances, mobile phone and personal loan. 
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ธุรกิจบนอินเทอร์เน็ต (Web Business)
	 ในปัจจุบัน จ�ำนวนผู้ใช้บริการออนไลน์ต่างๆ ผ่านอินเตอร์เน็ต มีแนวโน้มเติบโตอย่างต่อเนื่องและรวดเร็ว ส่งผลให้หลายๆ ธุรกิจ

เริม่ให้ความส�ำคญักบัการพฒันาระบบและช่องทางการให้บรกิารกบัลกูค้าของตนเองผ่านทางออนไลน์ท้ังเวบ็ไซต์ส�ำหรบัพซีี และสมาร์ทโฟน 

รวมถึงพัฒนาบริการในรูปแบบของโมบายล์แอพพลิเคชั่น ให้ผู้ใช้บริการดาวน์โหลดและติดตั้งลงบนเครื่องได้ด้วยตนเอง โดยบริการ

ออนไลน์ในปัจจุบันนั้น สามารถอ�ำนวยความสะดวกตั้งแต่การสมัครเป็นสมาชิก สมัครใช้บัตรเครดิต แก้ไขข้อมูลส่วนตัว รวมไปถึง  

มีระบบการช�ำระเงินออนไลน์ที่ช่วยให้ลูกค้าตัดสินใจซื้อหรือช�ำระเงินผ่านช่องทางดังกล่าว ได้อย่างสะดวกและปลอดภัยมากขึ้น

	 ด้วยภาวะตลาดท่ีกล่าวมาข้างต้น ทางบริษัทฯมีความมุ่งม่ันท่ีจะเป็น “ผู้ให้บริการเครดิต ด้วยบริการดิจิตอลโซลูช่ันครบวงจร” 

โดยมุ่งเน้นไปยังการปรับปรุงช่องทางในการรับสมัครบัตร เพ่ิมความสะดวกในการน�ำส่งเอกสารการสมัคร และใช้ระบบการจัดการ

แคมเปญ เพื่อน�ำเสนอสิทธิประโยชน์ และบริการต่างๆ ให้ถูกต้องตรงใจลูกค้า นอกจากนี้ เรายังมีแผนที่จะขยายช่องทางการช�ำระเงิน

ให้หลากหลายขึ้น พร้อมทั้งน�ำเอาเทคโนโลยีที่ทันสมัยมาปรับใช้ เพื่อสร้างโอกาสทางธุรกิจใหม่ๆ ในตลาดพาณิชย์อิเล็กทรอนิกส์

กลยุทธ์การแข่งขัน
	 กลยุทธ์ในการแข่งขันของบริษัทฯ ประกอบด้วย

1.	 การใช้ข้อมูลจากฐานข้อมูลลูกค้า
	 บริษัทฯ จะสร้างฐานข้อมูลลูกค้าโดยแบ่งแยกตามลักษณะของลูกค้า ได้แก่ อายุ เพศ และอาชีพ เป็นต้น และบริษัทฯ จะใช้ 

ฐานข้อมูลดังกล่าวในการเตรียมแผนการตลาดเพื่อเสนอบริการและข้อมูลเพิ่มเติมที่เป็นประโยชน์ให้แก่ลูกค้ามากยิ่งขึ้น

2.	 การให้บริการท่ีรวดเร็ว
	 บรษัิทฯ ให้ความส�ำคญักบัความรวดเรว็ในการให้บรกิารทางการเงนิแก่ลกูค้า โดยการใช้เทคโนโลยท่ีีทันสมัย ซ่ึงปัจจบัุน บรษัิทฯ 

ได้น�ำกระบวนการในการพิจารณาสนิเช่ือผ่านเครือ่งอนมัุตวิงเงนิอัตโนมัต ิ(Electronic Data Capture: EDC) ท่ีสามารถพจิารณาอนมัุติ

สินเช่ือให้แก่ลูกค้าได้อย่างรวดเร็วมาใช้ นอกจากนี้ บริษัทฯ ยังให้บริการเบิกเงินสดล่วงหน้าผ่านเคร่ืองเบิกเงินสดอัตโนมัติ และ 

บรกิารสินเช่ือบุคคล รวมท้ังการขออนุมัติสินเช่ือและสอบถามข้อมูลเก่ียวกับการช�ำระเงินผ่านอินเทอร์เน็ตจากโฮมเพจของบริษัทฯ 

www.aeon.co.th และ www.aeonthailand.com

3.	 ความหลากหลายของสินค้าและบริการ
	 การเพิม่ประเภทสนิค้าหรอืบรกิารใหม่ๆ ของบรษัิทฯ มวัีตถปุระสงค์เพ่ือตอบสนองความต้องการของลกูค้าให้ได้มากท่ีสดุ บัตรเครดติ

ของบริษัทฯ สามารถให้บริการสินเช่ือได้ 3 วงเงินในบัตรเดียว โดยลูกค้าสามารถใช้บริการสินเช่ือบัตรเครดิต สินเช่ือเช่าซ้ือ และ 

สินเชื่อส่วนบุคคลได้อย่างสะดวก รวดเร็วผ่านร้านค้าสมาชิก และร้านคู่ค้าต่างๆ โดยบริษัทฯ ได้พัฒนาคุณสมบัติของบัตรให้สามารถ

ใช้งานได้มากขึ้น โดยมุ่งเน้นการเพิ่มความสะดวกสบายในการใช้บัตรดังกล่าวเพื่อการด�ำเนินชีวิตประจ�ำวันของลูกค้า

4.	 การเพิ่มจ�ำนวนร้านคู่ค้า
	 การเพิ่มจ�ำนวนร้านคู่ค้าของบริษัทฯ มุ่งเน้นไปที่ร้านค้าปลีกขนาดใหญ่อย่างซุปเปอร์มาร์เก็ต หรือ ห้างสรรพสินค้า ซึ่งจ�ำหน่าย

สนิค้าอุปโภคท่ีจ�ำเป็นส�ำหรับชีวิตประจ�ำวันของลกูค้า นอกจากนี ้บรษัิทฯ ได้เพ่ิมสดัส่วนบัตรเครดติสากลมากข้ึนเพือ่ให้ผูถ้อืบัตรเครดติ

ของบริษัทฯ สามารถใช้บริการได้อย่างกว้างขวางมากยิ่งขึ้น

5.	 การรวมศูนย์ปฏิบัติการและการสร้างเครือข่ายในการให้บริการท่ีครอบคลุม
	 บรษัิทฯ มีสาขาและจดุให้บรกิารกระจายอยู่ท่ัวประเทศ และมีระบบควบคมุและบรหิารงานแบบรวมศนูย์ปฏบัิตกิารในแต่ละภมูภิาค 

ทั้งภาคเหนือ ภาคตะวันออกเฉียงเหนือ ภาคกลาง และภาคใต้ เพื่อการบริการที่เป็นมาตรฐานเดียวกันทั้งประเทศ ทั้งนี้ การรวมศูนย์

ปฏบัิตกิารสามารถลดเวลาในการปฏบัิตงิาน ลดต้นทุนการด�ำเนนิงาน และเพ่ิมประสทิธภิาพในการให้บริการได้อย่างครบวงจร นอกจากนี้ 

บริษัทฯ ยังเพิ่มความสะดวกในการใช้บัตรเครดิตของบริษัทฯ โดยการติดตั้งเครื่องเบิกเงินสดอัตโนมัติทั่วประเทศ
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Web Business Service
	 Nowadays, the number of Internet users using online services is growing rapidly. As a result, many business sectors 

have started to focus on online service channel development for their customers on both PC and Smartphone platforms. 

The development of Smartphone application has also become a popular trend, where customers can conveniently download 

and install applications for themselves on their Smartphones. There are numerous online services currently available for 

customers, such as, online member registration, credit card registration, online inquiries and member profile editors. In addition, 

there is an online payment service that gives customers a convenient and secure way to make payments.

	 Regarding the market situation mentioned above, our company aims to become “the financial credit service company 

with complete digital online solutions”. We are focusing on enhancing and improving an online card acquisition channel and 

document collection. We will use the campaign management to offer special privileges and services to meet customer 

needs. Furthermore, we plan to enhance online payment options and adapt cutting-edge technology to create new 

opportunities serving the online e-commerce market. 

Strategies
	 The Company’s competitive strategies consist of:

1.	 Utilization of Customers’ databases
	 The Company has established a customer database which classifies their characteristics such as age, gender, occupation etc. 

The Company uses this information in developing and preparing marketing plans to provide beneficial services and information 

to increase customer satisfaction.

2.	 Speedy Service
	 The Company has focused on providing speedy financial services to its customers through the use of up-to-date 

technology. Currently, the Company has implemented Electronic Data Capture (EDC) to enhance speedy credit approval 

process. The Company also provides a cash advance and cash revolving card service through our ATMs and offers  

personal loans. Moreover, the customer can apply for credit approval and ask for payment information on the Internet at 

www.aeon.co.th and www.aeonthailand.com.

3.	 Variety of Products
	 Increasing the range of new products or services is aimed at maximizing its ability to meet customer needs. The 

Company’s credit card offers 3 credit limit functions within one card, by which the customers can utilize credit card function, 

hire purchase credit, and personal loan credit through our member stores and dealer network. Also, the Company has 

developed more card functions by focusing on daily use to enrich its customer service.

4.	 Expansion of Member Stores
	 When increasing the number of member stores, the Company mainly focuses on large retail stores such as supermarkets 

and department stores. These stores provide consumer goods needed on a daily basis. Also, with respect to member store 

expansion for credit cards, the Company has issued more international credit cards for the worldwide network spending.

5.	 Centralization and Nationwide Networks
	 The Company has branches and service counters throughout the country. To ensure the same standard of services, 

the Company has a full centralization centre in all regions including the North, Northeast, Central, and South. This is not 

only reduce operation time and operating costs but also to increase efficiency in providing a full range of services. Aiming 

to provide more convenience for cardholders, the Company has installed ATMs nationwide.
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ช่องทางการจ�ำหน่าย
	 บริษัทฯ ด�ำเนินการเพิ่มช่องทางการจ�ำหน่ายทางการตลาด ดังนี้

•	 การรับสมัครบัตรเครดิต

•	 ร้านคู่ค้าและร้านค้าที่ร่วมโครงการกว่า 17,760 แห่ง

•	 เครือข่ายบริการทั้ง 107 สาขา เครื่องอนุมัติวงเงินสินเชื่ออัตโนมัติผ่านบัตร (EDC) ตามห้างสรรพสินค้าและร้านค้ากว่า 

3,000 เครื่อง และเครื่องเบิกและช�ำระเงินสดอัตโนมัติ 472 เครื่องทั่วประเทศ

•	 การโฆษณาประชาสมัพนัธ์ ตลอดจนจดักจิกรรมส่งเสรมิการขาย เพือ่ประชาสมัพันธ์และแนะน�ำบรกิารของบรษัิทฯ ให้เป็น

ที่รู้จักกันในวงกว้างมากขึ้น

การให้สินเช่ือ
	 บริษัทฯ ได้ก�ำหนดกระบวนการท�ำงานของสินเชื่อ โดยครอบคลุมถึงนโยบายการให้สินเชื่อ การเผยแพร่นโยบายไปสู่พนักงาน

ปฏิบัติการ การจัดระดับความเสี่ยงของสินเชื่อในแต่ละประเภท การก�ำหนดเงื่อนไขในการพิจารณาสินเชื่อ การทบทวนการให้สินเชื่อ 

ตลอดจนอ�ำนาจในการอนุมัติสินเชื่อ เพื่อให้เกิดมาตรฐานในการให้สินเชื่ออย่างต่อเนื่อง 

	 ท้ังนีก้ารอนมัุตสินิเช่ือส�ำหรบัธรุกจิบัตรเครดิต บรษัิทฯได้ปฏบัิตติามหลกัเกณฑ์ วธิกีาร และเงือ่นไขในการประกอบธรุกจิบัตรเครดติ 

ส่วนการอนมุตัสินิเช่ือส�ำหรบัสนิค้าเช่าซ้ือและสนิเช่ือเงนิกู ้บรษัิทฯได้ปฏบัิตติามหลกัเกณฑ์ วิธกีาร และเงือ่นไขในการประกอบธรุกจิสินเช่ือ

ส่วนบุคลภายใต้การก�ำกับส�ำหรับผู้ประกอบธุรกิจที่มิใช่สถาบันการเงิน ตามประกาศของธนาคารแห่งประเทศไทย

การติดตามหนี้
	 ปัจจัยท่ีส�ำคญัประการหนึง่ในการด�ำเนนิธรุกจิให้บรกิารสนิเชือ่ คอื การบรหิารตดิตามหนี ้โดยบรษัิทฯ มรีะบบและข้ันตอนในการ

ติดตามและจัดการหนี้ที่มีประสิทธิภาพ ซึ่งสามารถแบ่งได้เป็น 3 ส่วนหลัก ดังนี้

1.	 ระบบเทคโนโลยี
	 บรษัิทฯ มีการใช้เทคโนโลยีในการตดิตามหนีแ้ละจดัช้ันหนีท่ี้ถอืว่าทันสมัยท่ีสดุระบบหนึง่ท้ังในส่วนของ Hardware และ Software 

โดยระบบการตดิตามหนีข้องบริษัทฯ เป็นระบบ On-line ซ่ึงจะจดัแบ่งกลุม่ลกูค้าตามพฤตกิรรมการช�ำระเงนิและอายลุกูหนีท่ี้ค้างช�ำระ  

โดยพนกังานตดิตามหนีแ้ต่ละคนจะมีคอมพิวเตอร์ท่ีสามารถเข้าสูฐ่านข้อมูลของลกูค้าได้โดยตรง นอกจากนีผู้บ้รหิารยังสามารถตรวจสอบ

ผลการติดตามหนี้ของพนักงานแต่ละคนและแต่ละสาขาทั้งในกรุงเทพฯ และต่างจังหวัด

2.	 ระบบการตรวจสอบและบริหารการติดตามหน้ี
	 บรษัิทฯ มีปรชัญาท่ีจะด�ำเนนิการตดิตามและจดัการบรหิารหนีอ้ย่างใกล้ชิด โดยจะมกีารตรวจสอบผลการตดิตามหนีข้องพนกังาน

ติดตามหนี้เป็นประจ�ำทุกวัน โดยศูนย์กรุงเทพฯจะเป็นศูนย์กลางของฐานข้อมูลเก่ียวกับการติดตามหนี้จากทุกสาขาและทุกภูมิภาค 

ท่ัวประเทศ ซ่ึงข้อมูลท้ังหมดจะถกูใช้ในการตรวจสอบและประเมินผลโดยผูบ้รหิารท่ีสามารถตดัสนิใจและมอี�ำนาจในการสัง่การให้ด�ำเนนิ

การปรบัปรงุและแก้ไขปัญหาท่ีเกดิจากการตดิตามหนี้ได้อย่างทันท่วงที นอกจากนี ้ศนูย์ปฏบัิตงิานท้ัง 5 ภมูภิาคจะท�ำหน้าท่ีสนบัสนนุ

การปฏบัิตงิานทดแทนของแต่ละศนูย์พร้อมท้ังยังมรีะบบจดัเกบ็ข้อมูลส�ำรองเพ่ือเป็นการประกนัว่าหากเกดิเหตกุารณ์อันไม่คาดหมาย

ธุรกิจยังคงด�ำเนินต่อไปได้อย่างต่อเนื่อง



An
nu

al
 R

ep
or

t  
20

17
/2

01
8

45

Distribution Channel
	 The Company has increased its distribution channels through the following marketing strategies:

•	 Credit Cards’ recruitment campaign

•	 Over 17,760 member stores and merchants

•	 Service Network with 107 branches, more than 3,000 EDC machines installed in several department stores and 

member dealers, and 472 ATMs nationwide

•	 Advertisement and promotional activities for the propose of brand recognition 

Credit Limit Approval
	 The Company has a credit process which covers credit policy, policy disclosure to the operations officer, credit scoring, 

setting credit criteria, and reviewing credit approval and authorized person for credit approval for enhancing the credit 

approval standard continually.

	 For credit card, the criteria of cardholders have to comply with Rules, Procedures and Conditions to Undertake  

Credit Card Business. And for hire purchase and loan approval, the company has to comply with Prescription of Rules, 

Procedures, and Conditions for Undertaking of Personal Loan Business under Supervision for non-bank following Bank of 

Thailand’s notification. 

Debt Management
	 One of the key components of the financial service business is debt management. The Company has set up an efficient 

collection system and procedure to monitor and manage debts which can be categorized into 3 main functions as follows:

1.	 Technology
	 The Company has implemented one of the most advanced technologies to manage its customer database in relation 

to payment behavior and grouping data by collection aging. All customers profiles are available on-line so all collection staff 

can directly access the database through his/her own computer terminal. In addition, the system enables the management 

to monitor the collection performance of each staff and each branch all over the country.

2.	 Monitoring and Managing
	 The Company has the philosophy of close monitoring and managing the debt. It examines the collection performance 

on a daily basis. All databases of collection performance are centralized in each regional centre and at the head office. This 

information is examined and evaluated by the management who is ready to make decisions, support and act to improve 

and solve problems of collection. In addition, five centralized centres ensure business continuity, operations and performance 

and act as backup recovery sites among other things.
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3.	 ข้ันตอนการติดตามหน้ี
	 บริษัทฯ ได้ท�ำการก�ำหนดข้ันตอนการติดตามหนี้ส�ำหรับลูกหน้ีจัดช้ันแต่ละประเภท โดยเม่ือลูกหนี้เร่ิมผิดนัดช�ำระ พนักงาน

ติดตามหนี้ภายนอกของบริษัท จะแบ่งแยกหน้าที่ตามประเภทกลุ่มลูกหนี้ และจ�ำนวนงวดที่ค้างช�ำระ โดยจะเริ่มการติดตามหนี้ทันที 

เนือ่งจากบรษัิทฯ มีฐานลกูค้าจ�ำนวนมากและเพ่ิมข้ึนอย่างรวดเรว็ การแบ่งแยกกลุม่และจ�ำนวนลกูค้าจะต้องสมัพนัธ์กบัจ�ำนวนพนกังาน

ติดตามหนี้เพื่อให้แน่ใจว่าการบริหารหนี้จะท�ำได้อย่างใกล้ชิด และทันต่อเหตุการณ์ วิธีการหลักที่บริษัทฯ ใช้ในการติดตามหนี้ คือ  

การโทรศพัท์สนทนากบัลกูหนี ้หลงัจากท่ีพนกังานตดิตามหนีโ้ทรศพัท์ตดิต่อกบัลกูหนี ้พนกังานจะต้องบันทึกข้อมูลท้ังส่วนท่ีตดิต่อได้และ

ไม่ได้ท้ังหมดลงในฐานข้อมลูของลกูหนี้โดยพนกังานตดิตามหนีจ้ะยังคงโทรศพัท์ตดิต่อสนทนากบัลกูหนี้โดยตลอดตราบเท่าท่ีพนกังาน

ยังคงสามารถติดต่อได้ และเจรจาให้ลูกหนี้มาช�ำระหนี้ให้กับบริษัทฯ ถ้าพนักงานไม่สามารถติดต่อลูกหนี้ได้ซึ่งอาจจะเกิดจากสาเหตุ

หลายประการ เช่น ลูกหนี้พยายามหลบเลี่ยงที่จะไม่สนทนากับพนักงาน ลูกหนี้ย้ายบ้าน หรือลาออกจากที่ท�ำงานตามข้อมูลที่แจ้งไว้

ในใบค�ำขอสินเชื่อตอนที่ขออนุมัติสินเชื่อกับบริษัทฯ โดยไม่แจ้งให้บริษัทฯ ทราบไม่ว่าจะท�ำโดยเจตนาหรือไม่ก็ตาม บริษัทฯ จะส่ง

ข้อความสัน้และข้อความเสยีงผ่านโทรศพัท์มือถอืของลกูหนีแ้ละหากไม่สามารถตดิต่อได้จะให้พนกังานตดิตามหนีภ้าคสนามอีกชดุหนึง่

ออกไปพบหรือติดตามลูกหนี้

	 นอกจากนี้ การติดตามทวงถามหนี้ได้ปฏิบัติด้วยมาตรฐานตามระเบียบบริษัทฯและ ได้ยึดแนวปฏิบัติการติดตามทวงถามหนี้ 

ตามพ.ร.บ.การทวงถามหนี้ พ.ศ. 2558 ซึ่งมีผลบังคับใช้ตั้งแต่วันที่ 2 กันยายน 2558 เป็นต้นไป และบริษัทฯ ได้ให้ความร่วมมือกับ

ธนาคารแห่งประเทศไทย โดยมีการเปลี่ยนแปลงค่าใช้จ่ายในการติดตามทวงถามหนี้ค้างช�ำระในอัตรา 100 บาท ต่อรอบบัญชี ตั้งแต่

เดือนมกราคม 2559 ซึ่งการเปลี่ยนแปลงดังกล่าวไม่มีผลกระทบที่มีนัยส�ำคัญกับบริษัทฯ

การช�ำระหน้ี
	 บรษัิทฯ จะค�ำนวณยอดเงนิท่ีลกูค้าต้องช�ำระให้แก่บรษัิทฯทุกเดอืน ซ่ึงบรษัิทฯ มกี�ำหนดการช�ำระเงนิภายในวนัท่ี 2 ของทุกเดอืน 

โดยลูกค้าจะต้องช�ำระเงินจากการใช้จ่ายดังกล่าวภายในวันที่ 2 ของเดือนถัดไป

	 ลูกค้าสามารถช�ำระเงินต้น ดอกเบี้ย และค่าธรรมเนียมอื่นๆ ให้บริษัทฯ ได้หลายวิธี เช่น ช�ำระเป็นเงินสดที่ตู้ช�ำระเงิน (ATM) 

ของบรษัิทฯ, สาขาของธนาคารต่างๆ, เคาน์เตอร์เซอร์วิส, ศนูย์บรกิารลกูค้า ทีโอที, เอ็มเปย์ สเตช่ัน, ศนูย์บรกิารลกูค้า ทร ูพาร์ทเนอร์, 

เทสโก้ โลตัส, บิ๊กซี และที่ท�ำการไปรษณีย์กว่า 20,000 แห่งทั่วประเทศ อีกทั้ง ช�ำระออนไลน์ผ่าน AEON Thai Mobile Application 

นอกจากนีย้งัสามารถช�ำระเป็นเช็คลงวันท่ีล่วงหน้าหรือช�ำระโดยการหักบัญชีเงนิฝากของแต่ละธนาคาร ส�ำหรบัสนิเช่ือเงนิกูเ้อนกประสงค์ 

บริษัทฯจะก�ำหนดให้ลูกค้าช�ำระเป็นรายงวด ซึ่งระยะเวลาการผ่อนช�ำระอยู่ระหว่าง 6 เดือน ถึง 36 เดือน ทั้งนี้จะขึ้นอยู่กับมูลค่าของ

สนิค้าหรอืบรกิารนัน้ๆ โดยระยะเวลาการผ่อนช�ำระเฉลีย่ประมาณ 12 เดอืน ในส่วนของสนิเช่ือรถจกัรยานยนต์ จะมีระยะเวลาการผ่อน

ช�ำระเฉลี่ยประมาณ 6 เดือน ถึง 48 เดือน และส�ำหรับสินเชื่อส่วนบุคคล สินเชื่อบัตรเครดิต ลูกค้าอาจช�ำระคืนครั้งเดียวเต็มจ�ำนวน

หรอืช�ำระคนืเพียงบางส่วนซ่ึงอย่างน้อยจะต้องช�ำระเท่ากบัจ�ำนวนเงนิข้ันต�ำ่ท่ีบรษัิทฯก�ำหนดและเป็นไปตามท่ีธนาคารแห่งประเทศไทยได้

ประกาศก�ำหนดไว้ 

นโยบายการต้ังส�ำรองค่าเผื่อหนี้สงสัยจะสูญ
	 ค่าเผือ่หนีส้งสยัจะสญูส�ำหรบัลกูหนีก้ารค้าค�ำนวณโดยใช้วธิกีารกนัเงนิส�ำรองเป็นกลุม่ลกูหนี ้(Collective Approach) โดยการจดั

กลุ่มลูกหนี้ที่มีความเสี่ยงลักษณะเดียวกัน และใช้ข้อมูลหนี้สูญในอดีตเพื่อประมาณการค่าเผื่อหนี้สงสัยจะสูญของสินเชื่อในแต่ละกลุ่ม 

โดยค่าเผื่อหนี้สงสัยจะสูญของบริษัทต้องมีจ�ำนวนไม่ต�่ำกว่าการตั้งส�ำรองค่าเผื่อหนี้สงสัยจะสูญส�ำหรับลูกหนี้ท่ีค้างช�ำระเกิน 3 งวด 

ข้ึนไปเตม็จ�ำนวนตามเกณฑ์ท่ีส�ำนกังานคณะกรรมการก�ำกบัหลกัทรพัย์และตลาดหลกัทรพัย์ (ส�ำนกังาน ก.ล.ต.) ก�ำหนด (ดรูายละเอียด

เพิ่มเติมได้จากหมายเหตุข้อ 3.3 และข้อ 5.4 ในงบการเงินของบริษัทฯ)
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3.	 Collection Procedure
	 The Company has several collection methods. When a debtor starts being in default, the collection staffs of Outsource 

Company, separating their jobs by type of loan and term of unpaid amount, will promptly perform their job. The Company 

has a large customer base and the number of customers is increasing, therefore, account receivable grouping and number 

of customers must be related to the number of collection staff in order to ensure that the debt management is efficiently 

and promptly done. The principle way is to make phone calls to the debtor. After each call, the collection staff will immediately 

record information both can contact and cannot contact to customers. The collection staff will continue communicating with 

the debtor via telephone as long as he/she can make contact and can negotiate with the debtor to repay some debt to  

the Company, according to the period the debt remains unpaid or the classification in which the customer is classified. 

 If the staff is unable to contact the debtor or the debtor tries to avoid having conversation with the staff or the debtor 

changes his/ her residence or resigns from their work without notifying the Company, whether or not any of such action has 

been done purposely, the Company will send the short message and voice message via debtor’s mobile telephone or send 

a survey staff to meet or follow the debtor.

	 In addition, the Company’s collection procedure is carefully implemented under Debt Collection Act, B.E. 2558 (2015), 

which were enforced on September 2nd, 2015. The Company has cooperated with Bank of Thailand reduced collection fee 

to 100 baht since January 2016 onward. Nevertheless, such change in collection fee is not significant impact of the Company.

Customers Payment
	 The customer’s statements, calculated by the Company, need to be paid before the 2nd of the following month by cash 

at any branch of the Company, Company ATMs, commercial bank counters, Counter Services, the TOT Customer Service 

Centre, mPAY STATIONs, True Partner, Tesco Lotus , BigC or Pay at Post; more than 20,000 counters nationwide.  

In addition, the payment can be made by post-dated cheque as well as by bank account auto-payment. For Purpose loans, 

the customer has to pay a monthly installment and the installment period varies from 6 to 36 months depending on  

the value of the purchased goods or services. Monthly installments for Motorcycle hire purchase are 6 to 48 months.  

The average installment period is 12 months. For personal loans and credit card loans, the customer may either pay  

the full balance at one time or make a partial payment, the amount of which will be at least equivalent to the minimum 

amount fixed by the Company and in line with BOT regulations.

Policy on Provision for Doubtful Accounts
	 The allowance for doubtful accounts on accounts receivable have been calculated based on a collective approach  

by classifying a group of loans having similar credit risk characteristics based on the historical loss experience of each loan 

category, which the Company’s allowance for doubtful accounts shall not be less than allowance for doubtful accounts fully 

provided for all receivables over 3 installments contractually past due, in order to comply with the notification of the Office 

of the Securities and Exchange Commission (the “SEC”). (See Note 3.3 and 5.4 in the Company Financial Statements).



	 งบการเงนิประจ�ำปี 2560 สิน้สดุวันท่ี 28 กมุภาพนัธ์ 2561 ได้ตรวจสอบโดย บรษัิท ดลีอยท์ ทู้ช โธมทัส ุไชยยศ สอบบัญชี จ�ำกดั 

งบการเงินของกลุ่มบริษัทและบริษัทได้จัดท�ำข้ึนตามมาตรฐานการบัญชีฉบับท่ี 1 (ปรับปรุง 2559) เร่ือง “การน�ำเสนองบการเงิน”  

ซึ่งมีผลบังคับใช้ส�ำหรับงบการเงินที่มีรอบระยะเวลาบัญชีที่เริ่มในหรือหลังวันที่ 1 มกราคม 2560 เป็นต้นไป และตามข้อบังคับของ

ตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย ลงวันที่ 2 ตุลาคม 2560 เรื่อง “การจัดท�ำและส่งงบการเงินและรายการเกี่ยวกับฐานะการเงินและ

ผลการด�ำเนินงานของบริษัทจดทะเบียน พ.ศ. 2560” และตามประกาศกรมพัฒนาธุรกิจการค้า เรื่อง “ก�ำหนดรายการย่อท่ีต้องมี 

ในงบการเงิน (ฉบับที่ 2) พ.ศ. 2559” ลงวันที่ 11 ตุลาคม 2559

ภาพรวม 
	 จากข้อมูลของธนาคารแห่งประเทศไทยและส�ำนักงานคณะกรรมการพัฒนาการเศรษฐกิจและสังคมแห่งชาติ เศรษฐกิจของ

ประเทศไทยในปี 2560 ขยายตัวในอัตราร้อยละ 3.9 สูงกว่าปีก่อนที่ขยายตัวร้อยละ 3.3 โดยปัจจัยขับเคลื่อนหลักมาจากการใช้จ่าย

ภาคครัวเรือน, ภาคการส่งออก และ การลงทุนจากภาคเอกชน ที่เพิ่มขึ้นในครึ่งปีหลัง แต่ทว่าการลงทุนจากภาครัฐกลับลดลง และมี

การหดตัวในภาคเกษตรและการก่อสร้าง

	 แนวโน้มเศรษฐกิจไทยปี 2561 คาดการณ์ว่าเศรษฐกิจไทยจะขยายตัวมากขึ้นกว่าปีที่ผ่านมา โดยมีปัจจัยหลักจากการขยายตัว

ของเศรษฐกิจโลก นอกจากนี้จากความเช่ือมั่นท่ีเพิ่มข้ึนท�ำให้เกิดการขยายตัวของการใช้จ่ายภาคครัวเรือน ภาคการส่งออก และ 

การลงทุนจากภาคเอกชนในปีท่ีแล้ว และยงัมแีผนสนบัสนนุการลงทุนในปัจจยัพืน้ฐานจากภาครฐัมากข้ึน อย่างไรกต็าม เศรษฐกจิไทย 

ยังคงมีความเสี่ยงจากปัจจัยภายนอก อาทิเช่น นโยบายทางการเงินและการค้าของสหรัฐฯ ซึ่งอาจจะส่งผลต่อการค้าระหว่างประเทศ 

และการเปลี่ยนแปลงของอัตราแลกเปลี่ยน

	 ส�ำหรับภาพรวมธุรกิจบัตรเครดิตและสินเชื่อส่วนบุคคลปี 2560 จากข้อมูลธนาคารแห่งประเทศไทย เดือนธันวาคม 2560 ธุรกิจ

บัตรเครดิตมีการขยายตัวที่ชะลอลง โดยมีจ�ำนวนบัตรเครดิตรวมของกลุ่มอุตสาหกรรมรวมอยู่ที่ 20.3 ล้านบัตร ขยายตัวร้อยละ 1  

เม่ือเทียบกบัปีก่อน และมยีอดลกูหนีบั้ตรเครดติ 394,123 ล้านบาท เพิม่ขึน้ร้อยละ 9 จากปีก่อน ในส่วนของสนิเชือ่ส่วนบุคคลมจี�ำนวน

บัญชีท้ังหมด 12.8 ล้านบัญชี ขยายตวัร้อยละ 5 จากปีก่อน และมียอดลกูหนีข้องสนิเช่ือส่วนบุคคล 354,294 ล้านบาท เพิม่ข้ึนร้อยละ 6 

จากปีก่อน 

	 โดยในปีบัญชีสิ้นสุดวันที่ 28 กุมภาพันธ์ 2561 บริษัทฯ มีจ�ำนวนลูกค้าสมาชิกบัตรเครดิตและสินเชื่ออื่นๆ ถึง 8.15 ล้านบัตร 

เพิ่มขึ้นร้อยละ 4 โดยแบ่งเป็นบัตรเครดิต จ�ำนวน 2.50 ล้านบัตร เพิ่มขึ้นร้อยละ 5 จากปีก่อน และบัตรสมาชิกจ�ำนวน 5.65 ล้านบัตร 

เพิ่มขึ้นร้อยละ 4 จากปีก่อน ซึ่งเติบโตดีกว่าอุตสาหกรรมเฉลี่ย ส�ำหรับสาขาของบริษัท เพื่อลดค่าใช้จ่ายในการด�ำเนินงาน จึงได้มีการ

ปิดสาขาจ�ำนวน 6 สาขา และเปิดใหม่ 2 สาขา ส่งผลให้ในปี 2560 บริษัทฯ มีสาขาทั้งสิ้น 107 สาขาทั่วประเทศ และมีห้องรับรอง

ลูกค้าอีก 12 แห่ง เพื่ออ�ำนวยความสะดวกให้กับลูกค้าผู้ถือบัตรเครดิตอิออนโกลด์ และแพลทินัม และเครื่องเบิกและช�ำระเงินสด

อัตโนมัติ (ATMs) 472 เครื่อง ตลอดจนมีร้านค้าสมาชิกมากกว่า 17,760 แห่ง 
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ค�ำอธิบายและวิเคราะห์งบการเงิน



	 The Company financial statements for FY2017 for the year ended February 28, 2018, which were audited by Deloitte 

Touche Tohmatsu Jaiyos Audit Company Limited. The consolidated and separate financial statements have been prepared 

in accordance with the Thai Accounting Standard (TAS) No. 1 (Revised 2016) “Presentation of Financial Statements”, which 

was effective for financial periods beginning on or after January 1, 2017 onwards, and the Regulation of The Stock Exchange 

of Thailand (SET) dated October 2, 2017, regarding “The Preparation and Submission of Financial Statements and Reports 

for the Financial Position and Results of Operations of the Listed Companies B.E. 2560” and the Notification of the Department 

of Business Development regarding “The Brief Particulars in the Financial Statements (No.2) B.E. 2559” dated October 11, 

2016.

Overview
	 According to Bank of Thailand and NESDB, overall Thai economy in 2017 expanded by 3.9%, higher than 3.3% growth 

in 2016. This was mainly from acceleration of private consumption, export sector and private investment in the second half 

of the year. However, government expenditure was slightly decline as well as the contraction on agricultural and construction 

sector.

	 The Thai economy in 2018 is expected to expand more than in 2017 which mainly supported by acceleration of global 

economy growth. Moreover, expansion in private consumption, export growth, and private investment from last year was 

due to higher consumer confidence. There is also expansion in government expenditure or public investment from infrastructure 

investment. However, Thai economy still facing external risk such as U.S. monetary and trading policy which may affect 

international trade and exchange rate fluctuation.

	 According to the Bank of Thailand data, at the end of December 2017, reported the total numbers of credit card industry 

amounted to 20.3 million cards, has grown by 1% more than last year. Credit Card receivables was 394,123 million baht, 

with the growth of 9% from the same period last year. For personal loan industry, the numbers of account of personal loan 

under supervision amounted to 12.8 million accounts, 5% more than last year. Personal loan receivables was 354,294 

million baht, with the growth of 6% from the same period last year. 

	 In the fiscal year ended February 28, 2018, the Company’s total cards reached 8.15 million cards, increasing by 4% 

from last year, including 2.50 million credit cards increased by 5% y-y and 5.65 million member cards increased 4% y-y, 

which was higher than the industry growth. For branch development network, the Company has opened 2 new branches 

and closed down 6 branches to save operation cost. As a result, the Company has 107 branches, opened AEON Lounge 

total 12 locations to facilitate gold card and platinum card members, 472 ATMs, and over 17,760 member dealers to provide 

quality financial services to AEON cardholders. 
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MANAGEMENT DISCUSSION 
AND ANALYSIS



ผลการด�ำเนินงาน 
•	 รายได้ 
	 ในปีบัญชีสิ้นสุดวันที่ 28 กุมภาพันธ์ 2561 บริษัทฯ มีรายได้จากงบการเงินรวมทั้งสิ้น 18,663 ล้านบาท เพิ่มขึ้น 871 ล้านบาท 

หรือร้อยละ 5 จาก 17,792 ล้านบาท ในปีบัญชี 2559 และในไตรมาสที่ 4/2560 บริษัทฯ มีรายได้จ�ำนวน 5,056 เพิ่มขึ้นร้อยละ 8 จาก

ไตรมาสก่อนหน้าและร้อยละ 9 จากปีก่อน ท้ังนี้ในปี 2560 รายได้จากบัตรเครดติเพิม่ข้ึนร้อยละ 5 รายได้จากการให้กูยื้มเพิม่ข้ึนร้อยละ 6 

และรายได้จากหนีส้ญูได้รับคนืท่ีเพิม่ข้ึนร้อยละ 21 รวมท้ังการเตบิโตของรายได้จากบรษัิทในเครอืท้ังในประเทศและต่างประเทศเพิม่ข้ึน 

ร้อยละ 15 เนือ่งจากบริษัทฯ ได้เพิม่การส่งเสรมิการขายและสทิธปิระโยชน์แก่ลกูค้าอิออนอย่างต่อเนือ่งตลอดท้ังปี อีกท้ังเพิม่ความสะดวก

ผ่านทางช่องทางออนไลน์ โดยบรษัิทเปิดตัว AEON Thai Mobile Application ในปีนีแ้ละมีแผนท่ีจะพฒันารปูแบบการใช้งานให้หลากหลาย

และน่าสนใจยิ่งขึ้นอีกด้วย

	 โดยในปีบัญชี 2560 บริษัทฯ มีปริมาณรายการลูกค้าใช้บริการสินเชื่ออยู่ที่ 3.26 ล้านรายการต่อเดือน และมีจ�ำนวนสมาชิกอยู่ที่ 

2.14 ล้านคน ซึ่งประกอบไปด้วยลูกค้าในเขตกรุงเทพฯ ร้อยละ 31 และลูกค้าในต่างจังหวัดร้อยละ 69 โดยรายละเอียดของแต่ละธุรกิจ

หลักมีดังนี้

	 -	 บัตรเครดิต 

	 ยอดการให้สินเชื่อบัตรเครดิตในปีบัญชี 2560 เพิ่มขึ้นร้อยละ 21 โดยคิดเป็นสัดส่วนร้อยละ 58 ของยอดการให้สินเชื่อรวม 

ในขณะท่ีรายได้จากบัตรเครดติมจี�ำนวน 6,807 ล้านบาท เพิม่ข้ึน 300 ล้านบาท หรอืร้อยละ 5 จากปีบัญชีก่อน ท้ังนี ้เป็นผล

จากการท่ีบรษัิทฯ ยังคงมุง่เน้นการร่วมเป็นพนัธมิตรกบัคูค้่าช้ันน�ำทางธรุกจิท่ีมศีกัยภาพ เพือ่เพิม่สดัส่วนสมาชิกบัตรเครดติ 

ได้แก่ การออกบัตรเครดิตบิ๊กซี แพลทินัม เพย์เวฟ อีกทั้ง บริษัทฯยังได้เพิ่มรายการส่งเสริมการขายผ่านบัตรเครดิตทั้งกับ

คู่ค้าหลักและห้างสรรพสินค้าช้ันน�ำ และออกแคมเปญการตลาดท่ีหลากหลายอย่างต่อเนื่องตลอดปี อาทิเช่น แคมเปญ 

ครบรอบ 5 ปีกบัการบินไทย ส�ำหรับลกูค้าบัตรเครดติ อิออน รอยัล ออร์คดิ พลสั แพลทินมั และแคมเปญ อิออน ครบรอบ 

25 ปี แจกรถ 25 คัน ในช่วงปลายปี นอกจากนี้ บริษัทย่อย AEON Specialized Bank (Cambodia) PLC ซึ่งเริ่มประกอบ

ธุรกิจบัตรเครดิตในปี 2559 โดยในปีนี้ รายได้บัตรเครดิตเติบโตขึ้นอย่างมากจากปีก่อนหน้า

	 อย่างไรก็ตาม บริษัทฯ ยังคงให้ความส�ำคัญกับการจัดกิจกรรมรับสมัครบัตรใหม่ โดยพัฒนาช่องทางการรับสมัครบัตรท่ี

หลากหลายยิ่งขึ้น ซึ่งรวมทั้งการออกบูธตามพื้นที่ชุมชน การสมัครบัตรผ่านเว็บไซต์ของบริษัทฯ และเพิ่มพื้นที่ในการวาง

ใบสมคัรบัตรตามร้านค้าสมาชิกท่ีมีอยู่ท่ัวประเทศ อกีท้ังยังมุง่เน้นสร้างพันธมติรทางธรุกจิกบัพนัธมติรรายใหญ่ให้เพิม่มากข้ึน 

ซึ่งจะท�ำให้มีฐานลูกค้ากลุ่มใหม่ๆ มากยิ่งขึ้น อีกด้วย

	 -	 สินเชื่อเงินกู้ 

	 ยอดการให้สินเชื่อเงินกู้ในปีบัญชี 2560 คิดเป็นสัดส่วนร้อยละ 36 ของยอดการให้สินเชื่อรวม (โดยประกอบไปด้วยสินเชื่อ

ส่วนบุคคลหรือสินเชื่อเงินสดร้อยละ 23 และสินเชื่อแบบมีวัตถุประสงค์ร้อยละ 13 ซึ่งได้แก่ สินเชื่อเพื่อซื้อโทรศัพท์มือถือ 

สินค้าไอที เครื่องใช้ไฟฟ้า และอื่นๆ ผ่านห้างสรรพสินค้าและคู่ค้ากว่า 17,760 แห่งทั่วประเทศ) ทั้งนี้ บริษัทฯ มีรายได้จาก

สินเชื่อเงินกู้รวม 9,573 ล้านบาท โดยเพิ่มขึ้น 568 ล้านบาท หรือร้อยละ 6 จากงวดเดียวกันของปีก่อน โดยรายได้สินเชื่อ

เงนิกูข้องบรษัิทฯ ประกอบด้วยรายได้จากสนิเช่ือเงนิสดหมนุเวยีน และรายได้สนิเช่ือเงนิกูจ้าก บรษัิท อิออน ไมโครไฟแนนซ์ 

(เมียนมาร์) จ�ำกัด และ AEON Specialized Bank (Cambodia) PLC โดยเติบโตร้อยละ 61 และร้อยละ17 จากงวดเดียวกัน

ของปีก่อนตามล�ำดับ นอกจากนี้ บริษัทฯ ได้เพ่ิมช่องทางการเบิกถอนเงินสดซ่ึงเป็นการอ�ำนวยความสะดวกให้แก่ลูกค้า

มากข้ึนและยังเป็นการลดต้นทุนการด�ำเนินงานของบริษัทฯ ซ่ึงท�ำให้สมาชิกบัตรอิออนสามารถท�ำธุรกรรมสินเช่ือเงินสด

หมุนเวียนได้หลากหลายช่องทาง โดยสามารถเบิกถอนเงินสดผ่านตู้เบิกเงินสดอัตโนมัติของบริษัทฯ และตู้เอทีเอ็มของ

ธนาคารต่างๆ เช่น กสิกรไทย ธนชาต กรุงเทพ กรุงศรี กรุงไทย ออมสิน ไทยพาณิชย์ และผ่านทางเคาน์เตอร์เซอร์วิสของ 

เซเว่น อีเลฟเว่น ทั่วประเทศ รวมช่องทางการเบิกถอนเงินสดมากกว่า 60,000 ช่องทาง
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Operating Results 
•	 Revenues 
	 In the fiscal year ended February 28, 2018, the Company’s consolidated revenues amounted to 18,663 million baht, 

an increase of 871 million baht or 5% from 17,792 million baht in the fiscal year 2016. For the fourth quarter 2017, revenues 

amounted to 5,056 million baht, increased by 8% from the previous quarter and 9% from last year. This was the result of 

an increase in credit cards income at 5%, personal loan income at 6% and bad debt recovery at 21% as well as the growth 

of subsidiaries in Thailand and overseas by 15%. This is because the Company has continued launching new marketing 

campaigns throughout the year. The Company also launched AEON Thai Mobile Application in 2017 to provide more 

convenient for customers and has planed to develop application platform to be more practical and attractive.

	 The Company has active billings of 3.26 million per month with active customers of 2.14 million, mainly from Bangkok 

31%, and in up-country 69%. Details of each business can be described as follows:

	 -	 Credit Card 

	 Credit card turnover in the fiscal year 2017 improved by 21% from last year and represented 58% of total turnovers. 

Revenues from credit card were 6,807 million baht, showing an increase of 300 million baht or 5% from last year. 

This was the result of the Company has cooperated with many high-potential leading business partners to increase 

member base such as issuance of Big C Platinum payWave Credit Card, and launched privileges and campaigns 

to AEON credit cardholders throughout the year. For example the campaign 5th year anniversary partnership with 

Thai Airways for AEON royal orchid plus platinum card holder and a big awarded campaign “25 Cars for  

AEON’s 25th year Anniversary” In addition, AEON Specialized Bank (Cambodia) PLC, that launched a credit card 

business in 2016, credit card revenue grew significantly from last year.

	 Focusing on card recruitment activities, the Company has developed more card recruitment channels including 

setting booths in high traffic areas and encouraging card applications on the Company’s website and dealers 

network nationwide. In addition, the Company has focused to continue enhancing the relationship with our existing 

business partners to increase customer base. 

	 -	 Loans 

	 In the fiscal year ended February 28, 2018, loans shared 36% of total turnovers (shared 23% from personal loan 

and 13% from purposed loan for mobile phone, IT products, electrical appliances and etc. at over department 

stores and more than 17,760 dealers nationwide). Revenues from loans were 9,573 million baht, showing an 

increase of 568 million baht or 6% from last year. This was contributed from loan incomes from AEON Microfinance 

(Myanmar) Company Limited, and AEON Specialized Bank (Cambodia) PLC which grew by 61% and 17% 

respectively. In addition, the Company has expanded more cashing service channels providing more convenience 

to customers and saving Company’s operation cost. AEON members can utilize the revolving loans service 

through many service channels; besides AEONTS ATMs, other major bank ATMs i.e. Kasikorn, Thanachart, 

Bangkok Bank, Krungsri, Krungthai, Government Saving Bank, Siam Commercial Bank, and Counter Service 

through 7-11 nationwide. Totaling, we have more than 60,000 cashing channels.
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	 -	 สินเชื่อเช่าซื้อ 

	 ยอดสินเชื่อเช่าซื้อ (รถจักรยานยนต์ เครื่องใช้ไฟฟ้า โทรศัพท์มือถือ และอื่นๆ) ส�ำหรับปีบัญชี 2560 มีสัดส่วนร้อยละ 1 

ของยอดการให้สินเชื่อรวม โดยมีรายได้รวมจากสินเชื่อเช่าซื้อจ�ำนวน 370 ล้านบาท ลดลง 22 ล้านบาท หรือร้อยละ 6 

จากยอดสนิเช่ือเช่าซ้ืองวดเดยีวกนัของปีก่อน โดยส่วนใหญ่เป็นรายได้จากบรษัิท AEON Specialized Bank (Cambodia) PLC 

จ�ำนวน 210 ล้านบาท และจากบริษัท อิออน ลสิซ่ิง เซอร์วิส (ลาว) จ�ำกดัจ�ำนวน 76 ล้านบาท เตบิโตร้อยละ 88 จากปีก่อน 

นอกจากนี้ บริษัทฯ ยังได้เปิดตัวธุรกิจใหม่ AEON Auto Loan หรือสินเชื่อรถยนต์มือสองเมื่อเดือนกุมภาพันธ์ที่ผ่านมา 

เพื่อขยายฐานลูกค้าในอนาคต

	 -	 รายได้อื่น 

	 ในปีบัญชี 2560 บริษัทฯ มีรายได้อื่นจ�ำนวน 1,914 ล้านบาท เพิ่มขึ้น 26 ล้านบาท ซึ่งใกล้เคียงกับปีก่อน และคิดเป็น

สัดส่วนร้อยละ 10 ของรายได้รวม โดยส่วนใหญ่เป็นรายได้จากหนี้สูญรับคืนจ�ำนวน 603 ล้านบาท เพิ่มขึ้นร้อยละ 21 จาก

ปีก่อน และรายได้จากการขายลูกหนี้ที่ตัดจ�ำหน่ายแล้วจ�ำนวน 179 ล้านบาท ส�ำหรับผลการด�ำเนินงานในปีบัญชี 2560 

ของบริษัทย่อยในประเทศไทย บริษัทฯ มีรายได้ค่านายหน้าประกันภัยจ�ำนวน 492 ล้านบาท เพิ่มขึ้นร้อยละ 4 จากปีก่อน 

จากบริษัทอิออน อินชัวรันส์ เซอร์วิส (ประเทศไทย) จ�ำกัด และรายได้จากการติดตามหนี้ จ�ำนวน 234 ล้านบาท เพิ่มขึ้น

ร้อยละ 12 จากปีก่อน จากบริษัท เอซีเอส เซอร์วิสซิ่ง (ประเทศไทย) จ�ำกัด และอื่นๆ ซึ่งบริษัทฯ มีแผนที่จะเพิ่มรายได้ 

ค่าธรรมเนียมให้เพิ่มมากขึ้นในอนาคต 

•	 ค่าใช้จ่าย
	 ค่าใช้จ่ายหลกัของบรษัิทฯ ประกอบด้วย ค่าใช้จ่ายในการด�ำเนนิงานและการบรหิาร หนีส้ญูและหนีส้งสยัจะสญู และต้นทุนทางการเงนิ 

โดยในปีบัญชี 2560 บริษัทฯ มีค่าใช้จ่ายรวมทั้งสิ้นจ�ำนวน 14,950 ล้านบาท เพิ่มขึ้น 181 ล้านบาท หรือใกล้เคียงกับปีก่อนและ 

ในไตรมาสที่ 4/2560 บริษัทฯ มีค่าใช้จ่ายรวมจ�ำนวน 3,892 ล้านบาท เพิ่มขึ้นร้อยละ 4 จากไตรมาส 3/2560 และเพิ่มขึ้นร้อยละ 8 

จากปีก่อน โดยรายละเอียดของค่าใช้จ่ายต่างๆ มีดังนี้ 

	 -	 ค่าใช้จ่ายในการด�ำเนินงานและบริหาร 

	 ในปีบัญชี 2560 บริษัทฯ มีค่าใช้จ่ายในการด�ำเนินงานและบริหารจ�ำนวน 8,167 ล้านบาท เพิ่มขึ้น 626 ล้านบาท หรือ 

ร้อยละ 9 จากปีบัญชีก่อน โดยค่าใช้จ่ายท่ีเพิม่ขึน้สบืเนือ่งจากค่าใช้จ่ายทางการตลาด เพ่ิมข้ึนร้อยละ 26 จากการท�ำโปรโมชัน่ 

ร่วมกับ BigC ตั้งแต่ต้นปีที่ผ่านมา และ ค่าใช้จ่ายด้านบุคลากรเพิ่มขึ้นร้อยละ 12 ตามการเพิ่มขึ้นของจ�ำนวนพนักงานของ

บริษัทย่อยทั้งในและต่างประเทศ ทั้งนี้ สัดส่วนค่าใช้จ่ายในการด�ำเนินงานและบริหารต่อรายได้รวมเท่ากับร้อยละ 44 หาก

พิจารณาเฉพาะงบบริษัทฯ สัดส่วนค่าใช้จ่ายในการด�ำเนินงานและการบริหารต่อรายได้เท่ากับร้อยละ 42

	 -	 หนี้สูญและหนี้สงสัยจะสูญ 

	 ในปีบัญชี 2560 บริษัทฯ มียอดหนี้สูญและหนี้สงสัยจะสูญจากงบการเงินรวมจ�ำนวน 4,679 ล้านบาท ลดลง 438 ล้านบาท 

หรือร้อยละ 9 จากปีก่อน โดยการลดลงของหนี้สูญและหนี้สงสัยจะสูญ เป็นผลจากการที่บริษัทได้พัฒนาระบบการติดตาม

หนีส้นิ ส่งผลให้การจดัเกบ็หนีข้องบริษัทฯ มีประสทิธภิาพมากข้ึนและคณุภาพของสนิทรพัย์ดข้ึีนอย่างต่อเนือ่ง อกีท้ังปัจจยั

บวกจากเศรษฐกิจที่ฟื้นตัวดีขึ้นอีกด้วย

	 -	 ต้นทุนทางการเงิน

	 ส�ำหรับปีบัญชี 2560 บริษัทฯ มีต้นทุนทางการเงินจ�ำนวน 2,104 ล้านบาท อยู่ระดับใกล้เคียงกับปีก่อน และสัดส่วนของ

ต้นทุนทางการเงินคิดเป็นร้อยละ 11 ของรายได้รวม ซึ่งมีสัดส่วนที่ลดลงจากปีก่อนที่ร้อยละ 12 ทั้งนี้ เป็นผลจากการที่

บรษัิทฯ มกีารบรหิารจดัการต้นทุนทางการเงนิให้ยังคงอยู่ในระดบัต่ําอย่างต่อเนือ่ง อีกท้ัง มีนโยบายท่ีจะบรหิารความเสีย่ง

ในด้านสภาพคล่อง และความเสี่ยงที่อาจเกิดจากความผันผวนของอัตราดอกเบี้ย โดยการรักษาสัดส่วนการกู้ยืมระยะยาว 

ซึ่ง ณ สิ้นปีบัญชี 2560 การกู้ยืมระยะยาวมีสัดส่วนร้อยละ 69 ของเงินกู้ยืมรวม ขณะที่ต้นทุนทางการเงินเฉลี่ยร้อยละ 3.37 

ลดลงจากเดิมที่ 3.62 จากงวดเดียวกันของปีก่อน 
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	 -	 Hire Purchase 

	 In the fiscal year ended February 28, 2018, hire purchase (motorcycle, electrical appliances, mobile phone and 

etc.), sharing 1% of total turnovers, with revenues from hire purchase of 370 million baht, a decrease of 22 million 

baht or 6% from total hire purchase revenues last year. This was mainly contributed from hire purchase income 

from AEON Specialized Bank (Cambodia) PLC amounted to 210 million baht and AEON Leasing Service (Lao) 

Company Limited amount to 76 million baht, increasing by 88% from last year. Moreover, in February 2018, the 

Company launched new business model “AEON Auto Loan” for used car loan to expand new target customers.

	 -	 Others 

	 In the fiscal year ended February 28, 2018, the Company had other incomes of 1,914 million baht, an increase 

of 26 million baht, which is the same level as last year, and sharing 10% of total revenues. The majority of other 

incomes came from bad debt recovery of 603 million baht, increasing by 21% and gain on sales of written-off 

accounts receivable of 179 million baht. For performances of company’s subsidiaries in Thailand, the Company 

had commission income of 492 million baht, increasing by 4% from AEON Insurance Service (Thailand) Co., Ltd. 

and collection service income of 234 million baht, increasing by 12% from last year from ACS Servicing (Thailand) 

Co., Ltd. accordingly and others. The Company has planed to generate more fee base incomes in the future. 

•	 Expenses 
	 The Company’s expenses mainly consist of operating and administrative expenses, bad debt and doubtful accounts, 

and finance cost. In the fiscal year ended February 28, 2018, the Company had total consolidated expenses of 14,950 

million baht, increased by 181 million baht, which at the same level as previous fiscal year. For the fourth quarter 2017, the 

Company had total consolidated expenses of 3,892 million baht, increasing by 4% from Q3/2017 and 8% from previous 

year. Details of total expenses can be described as follows: 

	 -	 Operating and Administrative Expenses 

	 In fiscal year ended February 28, 2018, the Company’s operating and administrative expenses were 8,167 million 

baht, increased 626 million baht or 9% from last year. This was a result of an increase in marketing expense by 

26% from BigC campaign since the beginning of the year and increase in personal expense by 12% caused by 

increasing employment of the Company’s subsidiaries. In terms of proportion to total revenues, operating and 

administrative expenses represented 44% of total revenues. Considering the Company’s financial statement, the 

operating and administrative expenses as a percentage of revenues represented 42%.

	 -	 Bad debt and doubtful accounts 

	 In the fiscal year ended February 28, 2018, the bad debt and doubtful accounts in the consolidated financial 

statement of the Company was 4,679 million baht, a decrease of 438 million baht or 9% from the previous fiscal 

year. This is the result of development in new collection system which leads to more efficient improvement in 

collection operation and continuously improving asset quality as well as positive sign of economic recovery. 

	 -	 Finance Cost 

	 In the fiscal year ended February 28, 2018, the Company’s finance cost recorded at 2,104 million baht, which is 

the same level as last year. However, finance cost accounted for 11% of total revenues, slightly decreased from 

12% in the fiscal year 2016. A decrease in finance cost was due to the ability to maintain low financial cost as 

well as the Company’s policy to manage liquidity risk and interest rates fluctuation risk by mainly locking in long-

term borrowing, which is 69% of total borrowings and weight average funding cost for the fiscal year 2017 was 

decreased 3.37% from 3.62% in the fiscal year 2016. 
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•	 ก�ำไรสุทธิ 
	 ในปีบัญชี 2560 บริษัทฯ มีก�ำไรสุทธิส่วนที่เป็นของบริษัทใหญ่ 2,966 ล้านบาท เพิ่มขึ้น 563 ล้านบาท หรือร้อยละ 23 เมื่อเทียบ

กับปีบัญชี 2559 คิดเป็นก�ำไรต่อหุ้นเท่ากับ 11.87 บาทต่อหุ้น โดยในไตรมาสที่ 4 ปี 2560 บริษัทฯ มีก�ำไรสุทธิจ�ำนวน 928 ล้านบาท 

เพิ่มขึ้น 92 ล้านบาท หรือร้อยละ 11 จากปีก่อนและร้อยละ 24 จากไตรมาส 3/2560 เป็นผลจากการเพิ่มขึ้นของรายได้บัตรเครดิต 

สินเชื่อส่วนบุคคล และรายได้จากหนี้สูญได้รับคืน อีกทั้ง การที่บริษัทฯ มีการบริหารจัดการต้นทุนทางการเงินให้ยังคงอยู่ในระดับตํ่า

อยู่อย่างต่อเนื่อง และการลดลงของหนี้สูญและหนี้สงสัยจะสูญ นอกจากนี้ ในไตรมาสนี้บริษัทฯ มีการบันทึกก�ำไรจากการขายลูกหนี้

ที่ตัดจ�ำหน่ายแล้วที่รับรู้เป็นรายได้จ�ำนวน 179 ล้านบาท ลดลงร้อยละ 48 จากปีก่อน อย่างไรก็ตาม หากไม่รวมรายการจากการขาย

ลูกหนี้ที่ตัดจ�ำหน่ายแล้ว บริษัทจะมีก�ำไรสุทธิเติบโตร้อยละ 35 จากปีก่อน

ฐานะการเงินรวมของบริษัทและบริษัทย่อย 
•	 สินทรัพย์รวม 
	 ณ วันที่ 28 กุมภาพันธ์ 2561 สินทรัพย์รวมของบริษัทฯ มีจ�ำนวน 80,771 ล้านบาท เพิ่มขึ้น 8,133 ล้านบาทหรือร้อยละ 11 

จากจ�ำนวน 72,638 ล้านบาท ณ วันที่ 28 กุมภาพันธ์ 2560 ทั้งนี้ โดยส่วนใหญ่เป็นสินเชื่อลูกหนี้การค้าสุทธิ ซึ่งมีสัดส่วนประมาณ

ร้อยละ 91 ของสินทรัพย์รวม 

	 -	 ลูกหนี้การค้า 

	 ณ ปีบัญชีสิ้นสุดวันที่ 28 กุมภาพันธ์ 2561 บริษัทฯ มีลูกหนี้การค้าจากงบการเงินรวมทั้งสิ้นจ�ำนวน 75,824 ล้านบาท เพิ่ม

ขึ้นร้อยละ 15 จากจ�ำนวน 66,128 ล้านบาท ณ สิ้นปีบัญชี 2559 ทั้งนี้ ส่วนใหญ่เป็นการเพิ่มขึ้นของลูกหนี้บัตรเครดิต ซึ่ง

แบ่งตามประเภทธุรกิจได้เป็น ลูกหนี้บัตรเครดิตจ�ำนวน 34,588 ล้านบาท เพ่ิมข้ึนร้อยละ 20 ลูกหนี้เงินให้กู้ยืมจ�ำนวน 

39,797 ล้านบาท เพิ่มขึ้นร้อยละ 11 และลูกหนี้เช่าซื้อจ�ำนวน 1,267 ล้านบาท และลูกหนี้อื่นๆ จ�ำนวน 172 ล้านบาท	

 	 ณ วันที่ 28 กุมภาพันธ์ 2561 บริษัทฯ และบริษัทย่อยได้มีการส�ำรองค่าเผื่อหนี้สงสัยจะสูญทั้งสิ้นจ�ำนวน 2,416 ล้านบาท 

ซ่ึงคิดเป็นสัดส่วนร้อยละ 3.19 ของยอดลูกหนี้การค้ารวม ลดลงจากสัดส่วนร้อยละ 3.42 ของยอดลูกหนี้การค้ารวม  

ณ สิน้ปีบัญชก่ีอน ท้ังนี ้สดัส่วนลกูหนีท่ี้ค้างช�ำระเกนิกว่า 3 งวดขึน้ไปต่อลกูหนีท้ั้งหมดคดิเป็นร้อยละ 2.35 ของลกูหนีก้ารค้ารวม 

ซึ่งลดลงจากร้อยละ 2.71 ณ สิ้นปีบัญชีก่อน โดยในไตรมาสนี้ บริษัทฯ มีการตั้งส�ำรองค่าเผื่อหนี้สงสัยจะสูญเพิ่มขึ้นท�ำให้

อัตราส่วนส�ำรองต่อสินเชื่อด้อยคุณภาพ (Coverage Ratio) เพิ่มเป็นร้อยละ 136 จากร้อยละ 126 ณ สิ้นปีบัญชี 2559

 
•	 หนี้สิน 
	 ณ วันที่ 28 กุมภาพันธ์ 2561 บริษัทฯ มีหนี้สินรวมทัง้สิ้น 64,950 ล้านบาท เพิ่มขึ้น 6,085 ล้านบาท หรือร้อยละ 10 จาก 58,865 

ล้านบาท ณ วันที่ 28 กุมภาพันธ์ 2560 โดยบริษัทฯ มีเงินกู้ยืมทั้งระยะยาวและระยะสั้นจ�ำนวนรวมทั้งสิ้น 59,334 ล้านบาท ทั้งนี้ 

บริษัทฯ มีเงินกู้ยืมระยะยาวจ�ำนวน 41,034 ล้านบาท หรือคิดเป็นสัดส่วนร้อยละ 69 ของเงินกู้ยืมรวม 

	 ทั้งนี้ เพื่อเป็นการบริหารความเสี่ยงที่อาจจะเกิดจากความผันผวนของอัตราแลกเปลี่ยนเงินตราต่างประเทศ และอัตราดอกเบี้ย

ของหุ้นกูร้ะยะยาวท่ีเป็นสกลุเงนิตราต่างประเทศ บริษัทได้ท�ำสญัญาแลกเปลีย่นอัตราดอกเบ้ียในสกลุเงนิเพือ่ป้องกนัความเสีย่งในหนีส้นิ
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•	 Net Income 
	 In the fiscal year ended February 28, 2018, the Company’s has net profit attributed to owners of the parent of 2,966 

million baht, an increase of 563 million baht or 23% from the previous fiscal year, and earning per share was 11.87 baht 

per share. Net profit in the fourth quarter of 2017 amount to 928 million baht, showing an increase of 92 million baht or 11% 

from last year and 24% from Q3/2017, due to higher revenues from credit card, personal loan, and bad debt recovery. The 

Company ability to maintain low financial cost and a decrease in bad debt and doubtful account as well as the Company 

recorded extra revenue from gain on sales of written-off account receivable an amount of 179 million baht in this quarter, 

decreased by 48% from the previous fiscal year. Therefore, when excluding gain on sale of written off account receivables, 

our net profit increased 35% from last year.

Financial Status 
•	 Total Assets 
	 As of February 28, 2018, consolidated total assets were 80,771 million baht, increasing by 8,133 million baht or 11% 

from 72,638 million baht as of February 28, 2017. Mainly, the assets were attributed to the portfolio of net accounts receivable, 

which was 91% of total assets. 

	 -	 Accounts Receivable 

	 For the year ended February 28, 2018, the Company had consolidated accounts receivable of 75,824 million 

baht, increasing by 15% y-y from 66,128 million baht in fiscal year 2016, driven by credit card receivable. This 

can be categorized by business type as follows: credit card receivable 34,588 million baht, increasing by 20%, 

loans receivable 39,797 million baht, increasing by 11% and hire purchase receivable 1,267 million baht and other 

receivables 172 million baht. 

	 As of February 28, 2018, the Company provided allowance for doubtful accounts of 2,416 million baht or 3.19% 

of total accounts receivable, decreased from 3.42% at the end of previous fiscal year. The percentage account 

receivable 3 months overdue or non-performing loan ratio was 2.35% at February 28, 2018, decreased from 

2.71% at the end of previous fiscal year. The Company has set aside higher allowance for doubtful accounts and 

the coverage ratio of allowance for doubtful accounts to accounts receivable overdue more than 3 months (NPLs) 

was 136% at February 28, 2018, increased from 126% at the end of fiscal year 2016.

•	 Total Liabilities 
	 As of February 28, 2018, total liabilities amounted to 64,950 million baht, an increase of 6,085 million baht or 10% 

from 58,865 million baht as of February 28, 2017. There were both short-term and long-term borrowings totally 59,334 

million baht. The portion of long-term borrowings was 41,034 million baht or represented 69% of total borrowings. 

	 To manage risk that might occur from the fluctuation in currency and interest rate of long-term debentures in foreign 

currencies, the Company has entered into cross currency interest rate swap contracts to hedge its debt.
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•	 ส่วนของผู้ถือหุ้น 
	 ณ วันที่ 28 กุมภาพันธ์ 2561 ส่วนของผู้ถือหุ้นรวมมีจ�ำนวน 15,822 ล้านบาท เพิ่มขึ้น 2,049 ล้านบาท หรือร้อยละ 15 จาก 

13,773 ล้านบาท ณ วนัท่ี 28 กมุภาพันธ์ 2560 ส่งผลให้มูลค่าทางบัญช ีณ วันท่ี 28 กมุภาพนัธ์ 2561 เท่ากบั 63.3 บาทต่อหุ้น เพิม่ข้ึน

จาก 55.1 บาท ณ สิ้นปีบัญชีก่อนหน้า 

	 อัตราส่วนหนีส้นิต่อส่วนของผูถ้อืหุ้นในปีบัญชี สิน้สดุ ณ วนัท่ี 28 กมุภาพนัธ์ 2561 ลดลงเป็น 4.1 เท่าจาก 4.3 เท่าในปีบัญชี 2559 

โดยมีอัตราผลตอบแทนต่อผู้ถือหุ้นและอัตราผลตอบแทนต่อสินทรัพย์รวมอยู่ที่ ร้อยละ 20 และร้อยละ 3.9 ตามล�ำดับ

	 นอกจากนี้ ท่ีประชุมคณะกรรมการบริษัทฯ ยังได้อนุมัติให้จ่ายเงินปันผลงวดสุดท้ายส�ำหรับรอบระยะเวลาบัญชีสิ้นสุดวันท่ี 28 

กมุภาพนัธ์ 2561 ในอตัราหุ้นละ 2.25 บาท (เงนิปันผลปกต ิ2 บาท และเงนิปันผลพเิศษ 0.25 บาท เนือ่งในวาระครบรอบ 25 ปีของบรษัิท) 

โดยจะจ่ายภายหลังจากที่ได้รับอนุมัติจากที่ประชุมผู้ถือหุ้นในวันที่ 22 มิถุนายน 2561 ซึ่งบริษัทฯ ได้จ่ายเงินปันผลระหว่างกาลไปแล้ว

ในอัตรา 1.60 บาทต่อหุ้น เมื่อวันที่ 6 พฤศจิกายน 2560 รวมเงินปันผลจ่ายส�ำหรับปีบัญชี 2560 จ�ำนวน 3.85 บาทต่อหุ้น คิดเป็น

อัตราปันผลจ่าย ร้อยละ 32.4 โดยก�ำหนดรายชื่อผู้ถือหุ้นที่มีสิทธิรับเงินปันผลในวันที่ 16 พฤษภาคม 2561 (ขึ้นเครื่องหมาย XD หรือ

วันที่ไม่มีสิทธิรับเงินปันผลวันที่ 15 พฤษภาคม 2561)

•	 สภาพคล่อง 
	 ณ วนัท่ี 28 กมุภาพนัธ์ 2561 บริษัทฯ และบริษัทย่อยมีเงนิสดจ�ำนวน 4,090 ล้านบาท เพิม่ข้ึน 441 ล้านบาท จากปีก่อน การได้มา

และใช้ไปในกิจกรรมของเงินสดในระหว่างปีแบ่งตามกิจกรรมได้ดังนี้ 

-	 เงินสดใช้ไปในกิจกรรมด�ำเนินงาน 5,686 ล้านบาท เนื่องจากการให้สินเชื่อใหม่เพิ่มขึ้น

-	 เงนิสดใช้ไปในกจิกรรมลงทุน 348 ล้านบาท ส่วนใหญ่เป็นการซ้ือส่วนปรบัปรงุอาคารและอุปกรณ์ และซ้ือสนิทรพัย์ไม่มตีวัตน

-	 เงินสดได้มาจากกิจกรรมจัดหาเงิน 6,541 ล้านบาท เนื่องจากเงินสดรับประเภทเงินกู้ยืมระยะยาวและเงินกู้ยืมระยะสั้นจาก

สถาบันการเงินเพิ่มขึ้น

	 เม่ือน�ำยอดเงนิสดและรายการเทียบเท่าเงนิสดสทุธท่ีิเพิม่ข้ึนจ�ำนวน 507 ล้านบาท และผลต่างของอัตราแลกเปลีย่นจากการแปลง

ค่างบการเงนิต่างประเทศลดลงจ�ำนวน 67 ล้านบาท รวมเงนิสดต้นงวดจ�ำนวน 3,649 ล้านบาท บรษัิทฯ จงึมีเงนิสดคงเหลอื ณ สิน้ปีบัญชี 

2560 จ�ำนวน 4,090 ล้านบาท ตามล�ำดับ
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•	 Shareholders’ Equity 
	 As of February 28, 2018, shareholders’ equity was 15,822 million baht, an increase of 2,049 million baht or 15% from 

13,773 million baht as of February 28, 2017. Consequently, Book value as of February 28, 2018 was 63.3 baht per share, 

increasing from that of 55.1 baht per share at the end of last fiscal year. 

	 Debt to Equity ratio as of February 28, 2018, decreased to 4.1 times from 4.3 times in the fiscal year 2016. Return on 

Equity and Return on Asset are 20% and 3.9%, respectively. 

	 In addition, the Board of Directors’ meeting has approved the final dividend payment for the fiscal year ended February 

28, 2018, at the rate of 2.25 baht per share (regular dividend 2 baht and 0.25 baht for special dividend to celebrate 25 years 

of the Company), which will be paid after being approved from AGM on June 22, 2018. The Company already paid the 

interim dividend of 1.60 baht per share on November 6, 2017. The total dividend for FY2017 will be 3.85 baht per share or 

32.4% payout ratio. The Company has set the record date on May 16, 2018 to determine the shareholders entitled to receive 

dividends (XD sign posted on May 15, 2018)

•	 Financial Liquidity 
	 As at February 28, 2018, the Company and subsidiaries recorded cash balance of 4,090 million baht, increasing by 

441 million baht from previous year, which can be categorized as follows:

-	 Net cash used in operating activities of 5,686 million baht mainly resulted from accumulate in new loans.

-	 Net cash used in investing activities of 348 million baht mainly resulted from investment in fixed assets and 

software, and intangible assets.

-	 Net cash provided by financing activities of 6,541 million baht mainly as a result of an increase in proceeds from 

long-term loans and short-term loans from financial institutions.

	 Combined the net increase in cash and cash equivalents of 507 million baht and decrease in exchange differences on 

transactions financial statement of foreign operations of 67 million baht with beginning cash balance of 3,649 million baht, 

the Company had ending cash balance at the end of the fiscal year 2017 in the amount of 4,090 million baht accordingly.
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ปัจจัยความเสี่ยง

	 บริษัทฯ ตระหนักถึงปัจจัยเสี่ยงต่างๆ ที่อาจเกิดขึ้นและส่งผลกระทบต่อการด�ำเนินการทางธุรกิจ จึงได้มีการก�ำหนดนโยบายการ

บรหิารความเสีย่ง ตลอดจนมกีารปรบัปรงุวิธกีารและเครือ่งมอืท่ีใช้วดัความเสีย่งเพือ่ให้มัน่ใจได้ว่าการบรหิารจดัการความเสีย่งเป็นไป

อย่างมีประสิทธิภาพและประสิทธิผล และพร้อมในการรองรับความเสี่ยงที่อาจเกิดขึ้นในอนาคต ทั้งนี้ ปัจจัยเสี่ยงที่อาจจะเกิดขึ้น และ

ส่งผลกระทบต่อการด�ำเนินงานของบริษัทฯ มีดังต่อไปนี้

1.	 ความเส่ียงจากความผันผวนของอัตราดอกเบี้ย 
	 ความเสีย่งเกีย่วกบัอัตราดอกเบ้ีย เกดิข้ึนจากการเปลีย่นแปลงของอัตราดอกเบ้ีย ซ่ึงก่อให้เกดิผลเสยีหายต่อบรษัิทและบรษัิทย่อย 

ในปัจจบัุนและในอนาคต บรษัิทคาดว่าจะไม่มีผลกระทบจากความเสีย่งจากการผนัผวนของอตัราดอกเบ้ียอย่างมีสาระส�ำคญัต่อผลการ

ด�ำเนินงาน เนื่องจากเงินกู้ทั้งหมดที่มีอัตราดอกเบี้ยลอยตัวได้มีการป้องกันความเสี่ยงไว้แล้ว โดยรายละเอียดของสัญญาแลกเปลี่ยน

อัตราดอกเบี้ย และสัญญาแลกเปลี่ยนอัตราดอกเบี้ยในสกุลเงินได้เปิดเผยไว้แล้วในหมายเหตุข้อ 19 และข้อ 21 โดยบริษัทย่อยไม่มี

ความเสี่ยงจากความผันผวนของอัตราดอกเบี้ย เนื่องจากเงินกู้ทั้งหมดเป็นอัตราดอกเบี้ยคงที่

2.	 ความเส่ียงจากความผันผวนของอัตราแลกเปล่ียนเงินตราต่างประเทศ
	 ณ วันท่ี 28 กมุภาพันธ์ 2561 บริษัทฯ มีภาระเงนิเบิกเกนิบัญชีและเงนิกูยื้มระยะสัน้ เป็นสกลุเงนิดอลลาร์ จ�ำนวน 12 ล้านดอลลาร์ 

หรือเทียบเท่า 384 ล้านบาท เป็นสกุลเงินกีบลาว จ�ำนวน 57,620 ล้านกีบ หรือเทียบเท่า 225 ล้านบาท เป็นสกุลเงินจ๊าดพม่า จ�ำนวน 

21,807 ล้านจ๊าด หรอืเทียบเท่า 523 ล้านบาท เงนิกูยื้มและหุ้นกูร้ะยะยาว ท่ีครบก�ำหนดใน 1 ปี เป็นสกลุเงนิเยนจ�ำนวน 23,300 ล้านเยน 

หรือเทียบเท่า 6,924 ล้านบาท เป็นสกุลเงินดอลลาร์ จ�ำนวน 197 ล้านดอลลาร์ หรือเทียบเท่า 6,233 ล้านบาท รวมทั้งเงินกู้ยืมและ

หุ้นกูร้ะยะยาว เป็นสกลุเงนิเยนจ�ำนวน 25,700 ล้านเยน หรอืเทียบเท่า 7,638 ล้านบาท เป็นสกลุเงนิดอลลาร์ จ�ำนวน 560 ล้านดอลลาร์ 

หรือเทียบเท่า 17,756 ล้านบาท

	 ในการบริหารความเสี่ยงท่ีอาจเกิดจากความผันผวนของอัตราแลกเปลี่ยนเงินตราต่างประเทศและอัตราดอกเบี้ย บริษัทได้ท�ำ

สญัญาแลกเปลีย่นอัตราดอกเบ้ียในสกลุเงนิหลายสญัญาเพือ่ป้องกนัความเสีย่งในหนีส้นิระยะยาวตามท่ีเปิดเผยไว้ในหมายเหตปุระกอบ

งบการเงินข้อ 19 และข้อ 21 ทั้งนี้ บริษัทฯ ไม่มีนโยบายที่จะท�ำสัญญาแลกเปลี่ยนเงินตราต่างประเทศ และสัญญาซื้อขายเงินตรา 

ต่างประเทศล่วงหน้าเพื่อการค้าหรือเก็งก�ำไรทั้งในปัจจุบันและอนาคต

3.	 ความเส่ียงจากความไม่เพียงพอของเงินทุนหมุนเวียน 
	 บรษัิทฯ ใช้แหล่งเงนิทุนในการให้สนิเช่ือแก่ลกูค้าของบรษัิทฯ จากเงนิกูย้มื ณ วันท่ี 28 กมุภาพนัธ์ 2561 บรษัิทฯ และบรษัิทย่อย 

มียอดลูกหนี้การค้าสุทธิ จ�ำนวน 73,408 ล้านบาท และได้ใช้แหล่งเงินทุนจากเงินกู้จากสถาบันการเงิน และออกหุ้นกู้ จ�ำนวน 59,334 

ล้านบาท

	 ทั้งนี้ บริษัทฯ ได้ตระหนักถึงความเสี่ยงจากการพึ่งพิงแหล่งเงินทุนแหล่งใดแหล่งหนึ่งมากเกินไป บริษัทฯ จึงกระจายความเสี่ยง

ในการจัดหาเงินทุนโดยการกู้ยืมเงินโดยตรงจากธนาคารจ�ำนวนทั้งสิ้น 10 แห่ง แบ่งเป็นสาขาของธนาคารต่างประเทศจ�ำนวน 2 แห่ง 

ธนาคารในประเทศจ�ำนวน 4 แห่ง และธนาคารในต่างประเทศ 4 แห่ง โดยในช่วงระยะเวลาที่ผ่านมา บริษัทฯ มิได้พึ่งพิงเงินกู้ยืมจาก

ธนาคารแห่งใดแห่งหนึ่งในสัดส่วนที่เกินกว่าร้อยละ 30 ของเงินกู้ยืมรวม นอกจากนี้ บริษัทฯ ยังจัดหาเงินทุนหมุนเวียนโดยการระดม

ทุนจากนักลงทุนโดยตรงได้แก่ การออกหุ้นกู้เพื่อเพิ่มความเพียงพอของแหล่งเงินทุน และได้ท�ำสัญญากับสถาบันการเงินในลักษณะ

วงเงินกู้ยืมผูกพัน (Commitment Line) รวมวงเงินเป็นจ�ำนวน 3,000 ล้านบาท และยังมีนโยบายท่ีจะจัดหาเงินทุนให้เพียงพอกับ 

การขยายตัวของการให้สินเชื่อ โดยการเพิ่มวงเงินสินเชื่อกับสถาบันการเงิน การเพิ่มความหลากหลายในการจัดหาเงินทุนในระยะยาว

ด้วยการออกหุ้นกู้ และการแปลงสินทรัพย์ให้เป็นหลักทรัพย์ 
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RISK FACTORS

	 The Company realizes that there are various risk factors that can affect the Company’s business operations. The 

Company has accordingly established a risk management policy as well as enhanced methodologies and tools employed 

for quantifying risks to ensure risk management is effective and efficient and the availability of support relevant to risks that 

may occur in the future. The risk factors that may occur and affect the Company’s performance are described below: 

1.	 Interest rate fluctuation risk
	 Interest rate risk arises from a potential for a change in interest rates to have an adverse effect on the Company and 

subsidiaries in the current reporting period and in future years. The Company did not anticipate any interest rate fluctuation 

risk which may have a material effect on the result of operations as all of the loans carrying floating interest rates have been 

hedged. Details of interest rate swap agreements and cross currency interest rate swap agreements are disclosed in Notes 

19 and 21. The subsidiaries did not have interest rate fluctuation risk as all of the loans carry fixed rates.

2.	 Foreign Exchange rate risk
	 As of February 28, 2018, the Company has overdraft and short-term loans in the amount of USD 12 million or the 

equivalent of 384 million baht and LAK 57,620 million or the equivalent of 225 million baht and MMK 21,807 million or the 

equivalent of 523 million baht, current portions of long-term loans and debentures that will mature in one year in the amount 

of JPY 23,300 million or the equivalent of 6,924 million baht and USD 197 million or the equivalent of 6,233 million baht, 

long-term loans and debentures in the amount JPY 25,700 million or the equivalent of 7,638 million Baht and USD 560 

million or the equivalent of 17,756 million baht. 

	 In order to hedge against its exposure to foreign exchange rate risks, the Company has entered into Cross Currency 

Swap contracts for all long-term foreign currency loans and the current portion of long term loan totals. (Details are disclosed 

in Notes to the Financial Statements No. 19 and 21). The Company does not and will not enter into such contracts for 

trading or speculative purposes at present or in the future.

3.	 Working capital insufficiency risk
	 The Company extends credit to customers by lending borrowed funds. As of February 28, 2018, the Company’s net 

accounts receivable stood at 73,408 million baht and its working capital was raised by borrowing and issuing debentures 

in the amount of 59,334 million baht.

	 The Company is aware of the risk that may arise from depending on any major source of funds. The Company, 

therefore, has diversified its sources of funds by borrowing from or establishing credit facilities at 10 banks including 2 

foreign bank’s branches and 4 local banks and 4 foreign banks. During this past period, the Company has not relied on any 

creditor’s fund for more than 30% of the total loans. The Company has also raised funds via direct financing such as by 

issuing debentures and entering into contracts with financial institutions for a committed revolving Credit Facility Agreements 

of 3,000 million Baht. The Company also has a policy of consistently keeping sufficient funds in place for loan expansion 

by increase credit line with financial institution and diversify its financing by issuing straight bonds and securitization.



รา
ยง

าน
ปร

ะจ
ำ�ป

ี 2
56

0/
25

61
บร

ิษัท
 อ

ิออ
น 

ธน
สิน

ทร
ัพ

ย์ 
(ไท

ยแ
ลน

ด์)
 จ

ำ�ก
ัด 

(ม
หา

ชน
)

60 

	 บริษัทฯ ได้ระดมทุนจากโครงการแปลงสินทรัพย์ให้เป็นหลักทรัพย์ โดยจัดตั้งบริษัทนิติบุคคลเฉพาะกิจ ภายใต้กฎหมายว่าด้วย

นิติบุคคลเฉพาะกิจเพื่อการแปลงสินทรัพย์ให้เป็นหลักทรัพย์ โดยบริษัทฯ ถือหุ้นอยู่ร้อยละ 48.75 ในบริษัทดังกล่าว และใช้บริษัท

นติบุิคคลเฉพาะกจิระดมทุนโดยออกหุ้นกูซ่ึ้งมกีระแสเงนิสดจากสนิทรพัย์ลกูหนีบั้ตรเครดติและลกูหนีเ้งนิให้กูยื้มของบรษัิทฯ ท่ีขายให้

กับนิติบุคคลเฉพาะกิจดังกล่าวรองรับ 

4.	 ความเส่ียงด้านเครดิต
	 ความเสี่ยงด้านเครดิต หมายถึง ความเสี่ยงที่เกิดจากการที่ลูกหนี้ไม่สามารถปฏิบัติตามภาระผูกพันตามสัญญาในการชําระหนี้ 

อันเนื่องมาจากปัจจัยเสี่ยงดังต่อไปนี้เช่น

•	 การชะลอตัวทางเศรษฐกิจภายในและภายนอกประเทศ ซึง่ส่งผลกระทบต่อความสามารถในการช�ำระหนี้ของลูกค้าโดยตรง

•	 การเลิกจ้างแรงงานในบางพื้นที่ การหยุดด�ำเนินธุรกิจชั่วคราวในอุตสาหกรรมบางประเภท ตลอดจนการลดค่าจ้างแรงงาน

บางส่วน ซึ่งจะส่งผลกระทบต่อความสามารถในการช�ำระหนี้ของลูกค้าโดยตรง 

•	 ภัยพิบัติธรรมชาติ เช่น อุทกภัย ภัยแล้ง ฯลฯ ซึ่งส่งผลกระทบต่อความสามารถในการช�ำระหนี้ของลูกค้า

	 บริษัทฯ ได้ก�ำหนดนโยบายการให้สินเชื่อเป็นลายลักษณ์อักษร กําหนดกลยุทธ์และเป้าหมายการให้สินเชื่อ กําหนดกลยุทธ์ด้าน

ความเสี่ยงในภาพรวม พร้อมทั้งทบทวนและปรับปรุงนโยบายหรือแผนกลยุทธ์อย่างต่อเนื่อง เช่นการปรับยอดการช�ำระหนี้ขั้นต�่ำของ

สินเช่ือส่วนบุคคล (Payment ratio) ลงเพื่อให้สอดคล้องกับสภาวะเศรษฐกิจในปัจจุบัน บริษัทฯ มีการสร้างเครื่องมือเพ่ือใช้ในการ

บรหิารจดัการความเสีย่ง เช่นมกีารจดัระดบัความเสีย่งของสนิเช่ือในแต่ละประเภท (Credit Scoring) ซึง่ภมูภิาค และชนดิของอตุสาหกรรม 

ได้ถกูน�ำมาพิจารณาด้วย มีการก�ำหนดเงือ่นไขในการพิจารณา ตลอดจนระดบัอ�ำนาจในการอนมัุตสินิเชือ่ และเผยแพร่นโยบายดงักล่าว

ไปสูพ่นกังานทุกระดบัชัน้ให้เข้าใจ บรษัิทฯ มีการแบ่งแยกหน้าท่ีความรับผดิชอบ โดยการแยกผูป้ฏบัิตงิาน แยกผูจ้ดัหาลกูค้า แยกผูท้�ำหน้าท่ี

ทบทวนความถกูต้องของการปฏบัิตงิานหลงัการสนิเช่ือได้รบัการอนมุตั ิ ออกจากผูทํ้าหน้าท่ีพจิารณาสนิเช่ือก่อนเสนอผูม้อํีานาจอนมุตัิ 

รวมถึงรายงานผลการตรวจสอบต่อผู้บริหาร เพื่อลดความเสี่ยงด้านเครดิต

5.	 ความเสีย่งจากการทุจริต
	 บรษัิทฯ ตระหนกัถงึความเสีย่งท่ีเกดิจากการท่ีผูข้อสนิเช่ือหรอืร้านคูค้่าแจ้งข้อมลูเท็จในการขอสนิเช่ือซ่ึงอาจท�ำให้บรษัิทฯ ได้รบั

ความเสยีหาย เนือ่งจากบรษัิทฯ ไม่สามารถตดิตามหนีจ้ากผูข้อสนิเชือ่รายดงักล่าวได้ ส่งผลให้บรษัิทฯ ท�ำการตดัจ�ำหน่ายหนีด้งักล่าว

เป็นหนี้สูญ ดังนั้นเพื่อเป็นการป้องกันความเสียหายที่อาจเกิดขึ้น บริษัทฯ มีกระบวนการในการตรวจสอบ โดยพนักงานอนุมัติสินเชื่อ

ตรวจสอบจากฐานข้อมูลของบริษัทฯ และตรวจสอบจากชื่อผู้จดทะเบียนขอใช้โทรศัพท์ตามหมายเลขโทรศัพท์ที่ผู้ขอสินเชื่อแจ้งไว้ใน

ใบค�ำขอสินเชื่อ รวมทั้งการยืนยันความถูกต้องโดยการโทรศัพท์สอบถามทั้งที่บ้านและที่ท�ำงาน หากยังมีข้อสงสัยในเอกสาร บริษัทฯ

จะส่งพนักงานตรวจสอบไปตรวจสอบหลักฐานและข้อมูลเพิ่มเติมตามความเหมาะสม

	 นอกจากนี้ บริษัทฯ อาจจะเผชิญกับความเสี่ยงจากการทุจริตของพนักงานอนุมัติสินเชื่อ เช่น การอนุมัติเกินวงเงินที่ผู้ขอสินเชื่อ

ควรจะได้รับหรือการอนุมัติสินเชื่อให้แก่ผู้ขอสินเชื่อที่มีคุณสมบัติไม่ผ่านเกณฑ์ที่บริษัทฯ ก�ำหนด อย่างไรก็ตาม บริษัทฯ มีแผนการ

จัดการความเสี่ยง โดยหน่วยงานควบคุมคุณภาพ (Quaility Control) ของฝ่ายควบคุมสินเชื่อซึ่งเป็นหน่วยงานอิสระสุ่มตรวจสอบการ

อนมุตัสินิเช่ือว่าเป็นไปตามหลกัเกณฑ์ท่ีบรษัิทฯก�ำหนดไว้หรอืไม่ นอกจากนัน้ ฝ่ายควบคมุสนิเช่ือได้ท�ำการวเิคราะห์คณุภาพและตรวจสอบ

รายละเอียดของลูกหนี้ค้างช�ำระเพื่อประเมินและหาสาเหตุท่ีแท้จริง เพ่ือน�ำไปใช้ในการปรับปรุงเงื่อนไขเพ่ือให้เหมาะกับสถานการณ์ 

และการควบคุมต่อไป
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	 The Company has raised funds through securitization by establishing a Special Purpose Vehicle Company (SPV) under 

Securitization Law. The Company holds 48.75% of the each SPV’s share capital and the SPVs issued debentures, which 

have been backed by the credit card receivables and loan receivables of the Company that sold the SPVs. 

4.	 Credit Risk 
	 Credit risk is the potential for loss due to the failure of counterparty to meet its obligations to pay the Company in 

accordance with agreed terms. This results from risk factors arising from the current economic conditions.

•	 World economic slowdown directly affecting the customer’s ability to repay the loan.

•	 The discontinuation of employment in some areas, temporary ceasing of operations in some industries and wage 

reduction, which directly affect the debt repayment ability of customers.

•	 Natural disasters i.e. flood, drought, etc. that affect the customer’s ability to repay a loan.

	 This risk is managed through a framework that sets out policies and procedure. The Company defines the strategy 

and goals of lending and strategic risk as a whole, such the policy and strategy had been revised timely e.g. Adjusted 

strengthen Personal Loan payment ratio for the good preparation during economic slowdown. Such policy had been cascade 

to all relevant staff regularly.

	 The Company has many tools to manage credit risk such as credit scoring which include geographies and industries 

etc., setting credit criteria, performing credit reviews, and also layering authority for credit approval. Credit origination function 

and the credit approval functions are clearly segregated to enhance internal control in order to mitigate credit risk.

 

5.	 Fraudulent Risk
	 The Company realizes the risk from false statement provided by credit applicants or contracted members’ stores to 

let them exploit cash, product or services resulting in damage to the Company’s revenue caused by credit loss. The Company 

considers that verification via the credit approval process including data screening with in-house databases, external 

information (telephone directory with CD ROM for confirmation by telephone), any further document concern. The Company 

will send independent unit to inspect and collect additional evidence as appropriate. 

	 The Company is facing potential risk from fraudulent acts by a credit officer who intentionally misjudges or approves 

a credit line without compliance with the Company’s credit approval criteria and this can bring credit loss that may effect 

to the Company’s revenue. To hedge against those risks, Quality Control Division randomly rechecks and reviews credit 

applications, on the basis of whether the approval was granted appropriately. In addition, Credit Control Department regularly 

analyses credit quality of delinquent customer. Lessons learned reviews and root cause analyses from external and internal 

fraud events are used to improve credit criteria, processes and controls. 
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6.	 ความเส่ียงด้านปฏิบัติการ
	 ความเสีย่งด้านปฏบัิตกิาร หมายถงึ ความเสีย่งท่ีจะเกดิความเสยีหายต่างๆ อนัเนือ่งมาจากความไม่เพยีงพอหรอื ความบกพร่อง

ของกระบวนการภายใน บุคลากรและระบบเทคโนโลยีสารสนเทศ และเหตุการณ์หรือปัจจัยภายนอก รวมถึงความเสี่ยงด้านกฎหมาย

แต่ไม่รวมความเสี่ยงด้านกลยุทธ์ และความเสี่ยงด้านชื่อเสียง ความเสี่ยงด้านปฎิบัติการเป็นความเสี่ยงที่ไม่สามารถหลีกเลี่ยงได้และ

เป็นส่วนหนึ่งของบริษัทฯ ดังนั้น บริษัทฯ จึงมีการก�ำหนดกรอบนโยบายในการบริหารความเสี่ยงด้านปฏิบัติการอย่างชัดเจนเพ่ือให้

ความเสี่ยงจากเหตุการณ์การสูญเสียที่ไม่คาดคิดอยู่ในระดับที่ต�่ำ รวมทั้งมีระบบการควบคุมภายในที่ดีและมีการจัดท�ำคู่มือปฏิบัติงาน

เพื่อให้พนักงานมีความเข้าใจในขั้นตอนการท�ำงาน และสามารถปฏิบัติงานได้อย่างมีประสิทธิภาพ

	 บรษัิทฯ ได้พฒันากระบวนการตลอดจนเคร่ืองมือต่างๆ ท่ีใช้ในการบรหิารความเสีย่งด้านปฏบัิตกิาร เพือ่ให้สามารถระบุ ประเมนิ 

ติดตาม รายงาน ควบคุมและลดความเสี่ยงจากการปฏิบัติการต่างๆ คณะกรรมการบริหารความเสี่ยงได้รับการรายงานถึงความเสี่ยง

ด้านต่างๆ ของกลุ่มบริษัททั้งในและต่างประเทศผ่านทาง TV Conference เป็นประจ�ำอย่างน้อยเดือนละ 1 ครั้ง โดยคณะกรรมการฯ 

จะสอบถามถึงรายละเอียดเชิงลึกของแต่ละเหตุการณ์ซึ่งมีข้อสงสัย ในปีนี้บริษัทฯ มุ่งเน้นการให้ความส�ำคัญในการบริหารความเสี่ยง

ด้านปฏิบัติการ ดังนั้นบริษัทฯ ได้ก�ำหนดให้ทุกหน่วยงานท�ำการประเมินความเสี่ยงด้านปฏิบัติการด้วยตนเอง (Risk and Control Self 

Assessment: RCSA) โดยระบุเหตกุารณ์ความเสีย่งท่ีอาจเกดิข้ึนจากกระบวนการปฏบัิตงิานในหน่วยงานของตน รวมท้ังประเมินความ

เพียงพอและเหมาะสมของมาตรการควบคุมภายในที่มีอยู่ เพื่อจัดท�ำแผนปฏิบัติการและก�ำหนดมาตรการควบคุมที่เหมาะสมกับการ

ปฏบัิตงิานเพือ่ให้ความเสีย่งอยู่ในระดบัท่ีต�ำ่หรือยอมรับได้ ผลของการประเมินและการควบคมุได้ถกูน�ำเสนอให้แก่ผูบ้รหิารท่ีเกีย่วข้อง

ในหน่วยงานนัน้เพือ่น�ำข้อมลูดงักล่าวไปประมวลผล และจดัท�ำดชันช้ีีวัดความเสีย่ง (Key Risk Indicators) เพ่ือใช้ในการตดิตามความเสีย่ง 

ที่เกิดขึ้น 

	 บริษัทฯ ได้จัดท�ำแผนผังประเมินความเสี่ยงด้านการปฏิบัติงาน (Operational Risk Assessment Matrix) เพื่อเป็นแนวทาง 

ในการจดัระดบัความเสีย่งของแต่ละเหตกุารณ์และสามารถน�ำมาวเิคราะห์เปรยีบเทียบกบัเกณฑ์ความสามารถในการยอมรบัความเสีย่ง

ได้ชัดเจนยิ่งขึ้น นอกจากนี้ยังมีการจัดเก็บข้อมูลเหตุการณ์ผิดปกติ (Incident Report) เพื่อจัดเก็บข้อมูลความเสียหายทั้งที่เป็นตัวเงิน

และไม่เป็นตวัเงนิ รวมถงึความเสยีหายท่ีสามารถป้องกนัได้ตลอดจนข้อมลูเหตกุารณ์ผดิปกตอ่ืินๆ ซ่ึงข้อมลูเหล่านีบ้รษัิทฯจะน�ำไปใช้

ในการปรบัปรงุกระบวนการปฏบัิตงิานและก�ำหนดแนวทางการควบคมุเพ่ิมเตมิตามความเหมาะสม ท้ังนีเ้พือ่ลดโอกาสการเกดิความเสีย่ง

และผลกระทบจากเหตุการณ์ดังกล่าว

	 บริษัทฯ ตระหนักถึงความส�ำคัญของการด�ำเนินธุรกิจอย่างต่อเนื่องภายใต้สถานการณ์ฉุกเฉินต่างๆ บริษัทฯ จัดให้มีแผนรองรับ

การด�ำเนินธุรกิจอย่างต่อเนื่อง (Business Continuity Plan) เพื่อรองรับการด�ำเนินธุรกิจภายใต้สถานการณ์ฉุกเฉิน อาทิเช่น วินาศภัย 

และภัยพิบัติต่างๆ ท่ีอาจเกิดขึ้น เพื่อให้สามารถให้บริการได้อย่างต่อเนื่องหรือลดเวลาการหยุดชะงักการให้บริการหรือด�ำเนินงาน 

ของบริษัทฯ ให้อยู่ในระดับที่ยอมรับได้ ซึ่งทุกหน่วยงานของบริษัทฯ มีส่วนร่วมในการจัดท�ำและได้ปรับปรุงแผนดังกล่าวทุกปี รวมถึง

ได้มีการทดสอบ ซักซ้อมการฟื้นฟูระบบคอมพิวเตอร์ และทดสอบการปฏิบัติงานในธุรกรรมงานส�ำคัญของบริษัทฯ เป็นประจ�ำทุกปี 

เพื่อให้มั่นใจว่าบริษัทฯ สามารถด�ำเนินธุรกิจภายใต้ภาวะวิกฤตต่างๆ ได้อย่างมีประสิทธิภาพ

7.	 ความเส่ียงจากการท่ีข้อมูลสูญหายหรือรั่วไหล
	 บริษัทฯ ตระหนักดีว่าการด�ำเนินธุรกิจจะต้องเกี่ยวเนื่องกับข้อมูลท่ีเป็นความลับจ�ำนวนมาก ซ่ึงรวมถึงข้อมูลส�ำคัญของลูกค้า

ท้ังหมด บรษัิทฯ จงึให้ความส�ำคญักบัการป้องกนัรกัษาข้อมูลเหล่านัน้โดยจะต้องถกูเกบ็รกัษาในท่ีๆ ปลอดภยัและอนญุาตให้เข้าถงึได้

เฉพาะผู้ที่เกี่ยวข้องและให้มีการใช้งานเท่าที่จ�ำเป็นเท่านั้น การเข้าถึงข้อมูลโดยผู้ไม่ได้รับอนุญาต อาจก่อให้เกิดผลกระทบอย่างมีนยั

ส�ำคญัแก่บรษัิทฯ โดยบรษัิทฯ ได้ก�ำหนดให้มกีารจดัสรรการเข้าใช้งานระบบต่างๆ ตามความเหมาะสมของต�ำแหน่ง และหน้าท่ีรบัผดิชอบ  

ซึ่งจะควบคุมด้วยวิธีการแสดงตน การใช้รหัสประจ�ำตัวในการเข้าใช้งานระบบสารสนเทศของบริษัทฯ โดยในปี 2558 บริษัทฯ ได้เริ่ม

ใช้ระบบการตรวจสอบตวัตนของพนกังานโดยเคร่ืองสแกนหลอดเลอืดด�ำภายในนิว้มือ (Finger Vein Scanner) ซ่ึงเป็นวธิกีาร ตรวจสอบ

ลายนิ้วมือ ที่ใช้เทคนิค การรับรู้ รูปแบบ นิ้ว และหลอดเลือดด�ำที่อยู่ใต้ผิวในการระบุตัวบุคคล และยืนยันตัวตนของพนักงาน เพื่อ

ป้องกนัการเข้าถงึข้อมลูท่ีไม่ได้รบัอนญุาต หรอืไม่เกีย่วข้องกบังานในหน้าท่ีรบัผดิชอบซ่ึงจะท�ำให้บรษัิทฯ สามารถลดความเสีย่ง และ

โอกาสในการรั่วไหลของข้อมูลได้มีประสิทธิภาพยิ่งขึ้น 
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6.	 Operational Risk
	 Operational risk refers to the risk of loss arising from inadequate or failed internal processes, people and systems 

(Information Technology) or event due to external factors includes legal risk but excludes strategic risk and reputation risk. 

This risk arises from normal course of business activities. However, the Company’s Department Operation Manual clearly 

identified each work flow process so the employees understand the process and can operate effectively. The Company has 

also established policy framework for operational risk management in order to maintain a low probability of an unexpected 

loss event. Risk Management Committee receives regular reports on risk concern and conducts ‘deep dive’ review on risk 

information reporting of prudential risks.

	 The Company established many tools that support the coordination of operational risk activities to identify, monitor, 

manage and report risk issue which included the respective units to perform Risk Control Self Assessments (RCSA) to 

identify operational risk of each core operational processing. The assessment identifies inherent risk to current operating 

process and evaluates effectiveness of existing control. The results are presented to business units committees and relevant 

senior committees for agreement and setting of action plans to mitigate or eliminate the risk where the exposure is deemed 

unacceptable and ensure residual risk is at acceptable level. The analyses and result will be used as part of Key Risk 

Indicators (KRI) to monitor risk event. 

	 Operational Risk Matrix had been established as guideline to assess and assign risk rating to each operational incident. 

Incident report is to consolidate all damage events both financial and non-financial loss including other damage or unusual 

events. The company will use that information for either process improvement or established additional control to minimize 

risk or loss due to operational risk event.

	 Moreover as part of risk mitigation process, the Company had Business Continuity Plan (BCP) to ensure continuity of 

key activities during a crisis event, should any emergency event occurred such as offenses and disasters the Company will 

provide constantly service to customer or minimize operating disruption period to acceptable duration. The plan has been 

annually revised by all departments, Regeneration system and key company’s operating process also annually rehearsed 

to ensure the Company can efficiently perform normal operation in all crises. 

7.	 Lost or leakage information risk
	 The Company realized that operation relies on huge confidential information which include customer information hence 

the Company is more concern on protecting information leakage such those information must be store in secure place and 

disclose to only authorize person as appropriate to their responsibility. Inappropriate access might cause significant adverse 

effects to the Company. The Company has determined authorized person to access the information as appropriate to their 

position and responsibility. User & password and access ID being use to identify a person. In 2015, the Company implemented 

“Finger Vein Scanner” as a method of biometric authentication that uses pattern-recognition techniques based on human 

finger vein patterns beneath the skin’s surface to identify individuals and verify their identity to protect unauthorized information 

access. So the Company can reduce the risk and likelihood of information leakage.
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	 บริษัทฯ มีการใช้ระบบเครือข่ายคอมพิวเตอร์เพื่อเก็บรักษาข้อมูลของลูกค้าเป็นจ�ำนวนมาก ซ่ึงหากระบบคอมพิวเตอร์ขัดข้อง

หรอืเกดิเหตกุารณ์ใดๆ ท่ีท�ำให้ข้อมูลสญูหายหรอืรัว่ไหล จะส่งผลกระทบต่อช่ือเสยีงและการด�ำเนนิธรุกจิของบรษัิทฯ ในการบรหิารจดัการ

ความเสี่ยงดังกล่าว บริษัทฯ ได้ปรับเปลี่ยนการใช้งานผ่านระบบคอมพิวเตอร์แบบเดิม มาใช้ระบบเครือข่ายคอมพิวเตอร์ท่ีเรียกว่า  

“THIN CLIENT NETWORK” ท่ีสามารถใช้โปรแกรมและข้อมูลท่ีจ�ำเป็นร่วมกันได้มาใช้งาน ซ่ึงหากเกิดเหตุใดๆ ท่ีมีผลกระทบต่อ

ข้อมูล บริษัทฯ สามารถใช้งานข้อมูลที่ส�ำรองไว้จากระบบดังกล่าวได้ นอกจากนี้บริษัทฯ ยังจัดให้มีการส�ำรองข้อมูลที่ส�ำคัญอย่างเป็น

ระบบโดยการส�ำรองข้อมลูด้วยเทปบันทึกข้อมลู (Magnetic Tape) ซ่ึงได้มกีารก�ำหนดระยะเวลาในการบันทึกข้อมูลตามความเหมาะสม 

รวมถึงได้จัดส่งเทปดังกล่าวไปจัดเก็บไว้ภายนอกบริษัทฯ โดยสถานท่ีจัดเก็บมีมาตรฐานการจัดเก็บและรักษาความปลอดภัยตาม

มาตรฐานสากล และบริษัทฯ ยังได้ทวนสอบวธิกีารกูค้นืกระบวนการต่างๆ เพ่ือให้กระบวนการส�ำคญั หรอืกระบวนการหลกัของบรษัิทฯ

สามารถด�ำเนินการได้อย่างต่อเนื่อง หากเกิดเหตุการณ์ใดๆ ที่กระทบต่อบริษัทฯ

	 นอกจากนี้ บริษัทฯ ได้พิจารณาแนวทางในการป้องกันความเสี่ยงที่อาจเกิดขึ้น โดยได้ขยายการรับรองระบบการบริหารจัดการ

ความม่ันคงปลอดภยัของข้อมูลไปยังศนูย์ปฏบัิตกิารท้ังหมด ได้แก่ ศนูย์ปฏบัิตกิารเชียงใหม่ ศนูย์ปฏบัิตกิารขอนแก่น ศนูย์ปฏบัิตกิาร

หาดใหญ่ และศูนย์ปฏิบัติการศรีราชา และศูนย์ปฏิบัติการกรุงเทพ รวมถึงสาขาต่างๆ ที่ให้บริการกับลูกค้า ซึ่งในปีนี้ ทุกศูนย์ปฏิบัติ

การรวมถึงสาขาต่างๆ ท่ีให้บริการกับลูกค้าได้การรับรองว่าระดับความม่ันคงปลอดภัยของข้อมูลมีความเคร่งครัดได้มาตรฐานสากล 

ISO27001:2013 ซึ่งเป็นการสร้างความมั่นใจเพิ่มขึ้นถึงความมีประสิทธิภาพในการป้องกันการรั่วไหลของข้อมูล รวมถึงเชื่อมั่นได้ว่า

บริษัทได้เลือกใช้มาตรฐานในการปกป้องควบคุมข้อมูลทั้งหมดที่ดีที่สุด และเป็นที่นิยมใช้โดยองค์กรระดับโลก

8.	 ความเส่ียงจากการไม่ปฏิบัติตามกฎเกณฑ์ของภาครัฐ
	 กระทรวงการคลงัได้ประกาศให้ธรุกจิบัตรเครดติ เป็นกจิการท่ีต้องขออนญุาต ตามประกาศคณะปฏวิตัฉิบับท่ี 58 และมอบอ�ำนาจ

ให้ธนาคารแห่งประเทศไทยเป็นผูค้วบคมุดแูล โดยได้ออกประกาศเกีย่วกบัข้อก�ำหนดและกฎเกณฑ์ในการประกอบธรุกจิดงักล่าว รวมท้ัง

มีการก�ำหนดอัตราดอกเบ้ียและค่าธรรมเนยีมต่างๆ ท่ีสามารถเรยีกเกบ็จากลกูค้า คณุสมบัตขิองผูถ้อืบัตรเครดติและลกูค้าสนิเช่ือบุคคล 

ซ่ึงบรษัิทฯ ได้รบัอนญุาตให้ประกอบธรุกจิบัตรเครดติ และสนิเช่ือส่วนบุคคลภายใต้การก�ำกบัแล้ว รวมถงึได้รบัอนญุาตให้เป็นผูป้ระกอบ

ธรุกจิบรกิารการช�ำระเงนิทางอิเลค็ทรอนกิส์ ตามพระราชกฤษฎกีาว่าด้วยการควบคมุดแูลธรุกจิบรกิารการช�ำระเงนิทางอิเลค็ทรอนกิส์ 

พ.ศ. 2551 ซ่ึงคณะกรรมการธรุกรรมทางอเิลค็ทรอนกิส์และธนาคารแห่งประเทศไทยในฐานะหน่วยงานก�ำกบัดแูลได้ออกประกาศเกีย่วกบั

ข้อก�ำหนดและกฎเกณฑ์ในการประกอบธุรกิจดังกล่าว 

	 ส�ำนกังานป้องกนัและปราบปรามการฟอกเงนิ ได้ก�ำหนดมาตรการต่างๆ ด้านการป้องกนัและปราบปรามการฟอกเงนิ และป้องกนั

และปราบปรามการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย เพื่อป้องกันประเทศ ประชาชน สถาบันการเงินต่างๆ ระบบเศรษฐกิจและ

ประชาคมโลกจากการฟอกเงิน การก่อการร้าย การทุจริต รวมทั้งอาชญากรรม จึงได้ออกพระราชบัญญัติป้องกันและปราบปรามการ

ฟอกเงนิ (ฉบับท่ี 5) พ.ศ. 2558 พระราชบัญญัตป้ิองกนัและปราบปรามการสนบัสนนุทางการเงนิแก่การก่อการร้าย (ฉบับท่ี 2) พ.ศ. 2558 

แนวทางปฏิบัติ ส�ำหรับสถาบันการเงินและผู้ประกอบอาชีพ ตามมาตรา 16(1) และมาตรา 16(2) รวมถึงกฎกระทรวงการตรวจสอบ

เพื่อทราบข้อเท็จจริงเกี่ยวกับลูกค้า พ.ศ. 2556 เพื่อบังคับใช้กับสถาบันการเงิน และผู้ประกอบอาชีพท่ีมิใช่สถาบันการเงิน ตามท่ี 

มาตรา 16 แห่งพระราชบัญญัตป้ิองกนัและปราบปรามการฟอกเงนิ (ฉบับท่ี 3) ได้บัญญัตไิว้ โดยบรษัิทฯ ในฐานะผูป้ระกอบอาชีพตาม

มาตรา 16(9) ได้จดัให้มีนโยบายและแนวปฏบัิตด้ิานการป้องกนัและปราบปรามการฟอกเงนิและการสนบัสนนุทางการเงนิแก่การก่อการร้าย 

เพือ่เป็นแนวทางในการปฏบัิตงิานภายในบริษัทฯ รวมถงึมกีารก�ำหนดข้ันตอนการรบัลกูค้า การระบุตวัตนของลกูค้า การตรวจสอบเพ่ือ

ทราบข้อเท็จจรงิเกีย่วกบัลกูค้า การประเมินและบรหิารความเสีย่ง และการรายงานธรุกรรมท่ีมเีหตอัุนควรสงสยัตามเงือ่นไขท่ีกฎหมายก�ำหนด

	 ส�ำนักงานคณะกรรมการคุ้มครองผู้บริโภค ได้ออกประกาศคณะกรรมการว่าด้วยสัญญา เรื่อง ให้ธุรกิจบัตรเครดิตเป็นธุรกิจท่ี

ควบคมุสญัญา พ.ศ. 2556 และฉบับแก้ไขเพิม่เตมิ โดยประกาศฉบับนี้ได้ก�ำหนดหลกัเกณฑ์และเงือ่นไขในการท�ำสญัญาระหว่างบรษัิท

ในฐานะผูป้ระกอบธุรกจิกบัผูบ้ริโภค ซ่ึงมีสาระส�ำคญัคอื สญัญาต้องมข้ีอความภาษาไทยท่ีสามารถเห็นและอ่านได้ชัดเจน ขนาดตวัอักษร

ไม่เลก็กว่าสองมลิลเิมตร โดยมีจ�ำนวนไม่เกนิ 11 ตวัอักษรในหนึง่นิว้ การเปลีย่นแปลงเงือ่นไขการใช้บัตรเครดติ อัตราดอกเบ้ีย เบ้ียปรบั 

อัตราค่าธรรมเนยีม อัตราค่าบริการต่างๆ รวมท้ังหลกัเกณฑ์การใช้บัตรเครดติหรอืข้อสญัญาใดๆ เกีย่วกบับัตรเครดติ บรษัิทต้องแจ้งให้ 

ผูบ้รโิภคทราบเป็นลายลกัษณ์อักษรล่วงหน้าไม่น้อยกว่า 30 วนั ก่อนมผีลใช้บังคบั หากเป็นกรณเีร่งด่วนแจ้งทางจดหมายหรอืประกาศ

หนังสือพิมพ์รายวันภาษาไทยล่วงหน้าเป็นระยะเวลาไม่น้อยกว่า 7 วัน ก่อนมีผลใช้บังคับ และการแจ้งโดยประกาศทางหนังสือพิมพ์

ให้แจ้งการเปลี่ยนแปลงเป็นลายลักษณ์อักษรอีกครั้งหนึ่ง เป็นต้น
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	 The Company relies on computer networks to store huge database of information including customer confidential 

information, should any unstable or incident occur to the network may also cause significant adverse effects to the Company 

reputation and operation. In order to minimize and eliminate negative opportunity of information leakage, data loss, shortage 

of data storage also host computer system failure, the Company had modified existing applications into the computer 

network so called “THIN CLIENT NETWORK” to share necessary information and applications. Furthermore, The Company 

also provides confidential data backup by backing up with tape recordings (Magnetic Tape), for which it has determined the 

period of recording as appropriate in enhancing the security of the data. The Company has delivered the tapes outside the 

Company to be stored in a secure place according to international standards.

	 In addition, the Company has also implemented Information Security Management System (ISMS) to all operational 

centres (Chiang Mai, Khon Kaen, Hat Yai and Sriracha) including Bangkok and all branches. In 2015, all centres and branches 

were certified ISO 27001:2013 and that create more confidence on efficient protection from information leakage and ensure 

the adequate security controls protect the information assets of the Company and give the assurance at satisfaction level 

of knowing that the Company is protecting all information with controls which are the best practice and are commonly used 

by world class organizations. 

8.	 Risk of Non-Compliance from the Government’s Control
	 The Ministry of Finance has issued a notification on Permission to Operate Credit Cards under Section of the 

Announcement of National Executive Council No. 58 that delegates authority to the Bank of Thailand to control the credit card 

business. In this regard, the Bank of Thailand also issues BOT notifications with regard to the requirements and criteria in 

operating such a business as well as determining interest rates and fees chargeable to customers, the qualifications of credit 

cardholders and personal loan customers. The Company is authorized to operate a credit card business and personal loans under 

supervision including electronic payment services in accordance with the Royal Decree governing control and supervision 

of electronic payment services B.E. 2551 where the electronic transactions commission and the Bank of Thailand in the 

capacity of supervising units have issued notifications regarding the requirements and criteria in operating such businesses.

	 The Anti-Money Laundering Office has defined various measures to prevent and suppress money laundering that 

includes the financing of terrorism in order to protect the country, people, financial institutions, economic system and world 

society from money laundering, terrorism, fraud and crimes. It has therefore enacted the Anti-Money Laundering Act (No. 

5) B.E. 2558 (2015) the Counter Terrorism Financing Act (No. 2) B.E. 2558 (2015) Ordinance of the Anti-Money Laundering 

for Financial Institution and Non-Financial Institution following juristic persons 16(1) and 16(2) Anti-Money Laundering Act 

(No 3) including Ministerial Regulation prescribing rules and procedures for customers’ due diligence B.E. 2556 enforceable 

in financial institutions and professions who are non-financial institutions as prescribed in Section 16 of the Anti-Money 

Laundering Act (No. 3). The Company, as one of the professions under Section 16 (9) has established a policy and procedure 

of anti-money laundering and combating the financing of terrorism and announced it for internal enforcement. It regulates 

rules and procedures for customer identification, customer due diligence, risk assessment and management and suspicious 

transaction reports as required by law.

	 The Office of The Consumer Protection Board has issued the Announcement of the Committee on Contracts and that 

the credit card business is to be a controlled business with respect to contracts B.E. 2556 (2013) (as amended).  

This notification stipulates procedures and conditions for execution contracts between companies as business operators 

and consumers having essence, for instance, that a contract shall contain Thai language which is clear, visible and readable; 

a text size no smaller than 2 millimeters containing no more than 11 letters in one inch; change of credit card conditions, 

interest rates, penalty rates, fees, service fees including procedures in using the credit card or any provision regarding  

the credit card shall be notified to consumers in writing not less than 30 days prior to the effective date; in case of emergency, 

notification can be made by mail or posted in daily newspapers not less than 7 days prior to the effective date and,  

if by mean of posting in a newspaper, followed by the written notification of change, etc.
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	 ทั้งนี้ บริษัทฯ ได้ถือปฏิบัติตามกฎหมาย ประกาศ กฎเกณฑ์ที่ได้ออกมาบังคับใช้ทุกประการ และได้ด�ำเนินการปรับปรุงเอกสาร

การปฏบิตังิานภายในให้สอดคล้องตามแนวทางท่ีหน่วยงานก�ำกบัดแูลประกาศ ตลอดจนมีการสือ่สารให้พนกังานภายในองค์กรรบัทราบ

และปฏบัิตติามอย่างเคร่งครดั นอกจากนี ้หน่วยงานก�ำกบัดแูลยังได้ด�ำเนนิการตรวจสอบเพือ่ให้ม่ันใจว่าเป็นไปตามท่ีก�ำหนดครบถ้วน 

หากพบเหตุปฏิบัติที่อาจจะน�ำไปสู่การไม่ปฏิบัติตามกฎเกณฑ์ของภาครัฐจะมีการรายงานตรงต่อผู้บริหารทันที ทั้งนี้ไม่พบเหตุละเมิด

หรือไม่ปฏิบัติตามในปี พ.ศ.2560

9.	 ความเส่ียงจากภัยพิบัติทางธรรมชาติ
	 บริษัทฯ มีมาตรการเพื่อรองรับผลกระทบที่อาจเกิดขึ้นจากภัยธรรมชาติ โดยมีแผนการโอนย้ายหน่วยปฎิบัติงานบางส่วน ได้แก่ 

ฝ่ายจดัเกบ็หนี ้อนมัุตสินิเช่ือ และลกูค้าสมัพนัธ์ จากจงัหวดักรงุเทพฯ ไปยังศนูย์ปฏบัิตงิานในต่างจงัหวดั เพือ่ให้การด�ำเนนิธรุกจิเป็น

ไปอย่างต่อเนือ่งและส่งผลกระทบกบัลกูค้าน้อยท่ีสดุ นอกจากนี ้เพ่ือป้องกนัความเสีย่งต่อทรพัย์สนิท่ีอยู่ในเขตพืน้ท่ีท่ีได้รบัความเสยีหาย

จากภัยพิบัติฯ บริษัทฯ ได้มีการท�ำประกันภัยทรัพย์สินที่อยู่ ณ ส�ำนักงานใหญ่ และสาขาทั่วประเทศ จากเหตุภัยธรรมชาติต่างๆ อย่าง

เพียงพอต่อความเสียหายที่อาจเกิดขึ้น

10.	ความเส่ียงท่ีเกี่ยวกับการรับซื้อคืนสิทธิเรียกร้องในลูกหน้ีจากบริษัท นิติบุคคล
เฉพาะกิจ จ�ำกัด ภายใต้โครงการแปลงสินทรัพย์เป็นหลักทรัพย์ ของบริษัทฯ 
	 เมื่อวันที่ 29 ตุลาคม 2558 บริษัทฯ ได้จ�ำหน่ายสิทธิเรียกร้องในลูกหนี้เงินให้กู้ยืม จ�ำนวน 456 ล้านบาท ให้กับ บริษัท เอทีเอส 

แรบบิท นิติบุคคลเฉพาะกิจ จ�ำกัด (ATS Rabbit) ซึ่งเป็นบริษัทที่จดทะเบียนภายใต้ประมวลกฎหมายแพ่งและพาณิชย์เพื่อประกอบ

การเป็นนิติบุคคลเฉพาะกิจภายใต้กฎหมายว่าด้วยนิติบุคคลเฉพาะกิจเพื่อโครงการแปลงสินทรัพย์เป็นหลักทรัพย์ ตามที่ได้รับอนุมัติ

โครงการจากส�ำนักงานคณะกรรมการก�ำกับหลักทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์

	 ทั้งนี้ บริษัทฯ มีสิทธิซื้อคืนหรือไม่ก็ได้ ส�ำหรับสิทธิเรียกร้องที่เป็นหนี้เสียส่วนเกินทั้งหมดคืนจาก บริษัท นิติบุคคลเฉพาะกิจ 

จ�ำกัด หากเกิดเหตุการณ์ตามเงื่อนไขท่ีก�ำหนดในสัญญา (รายละเอียดตามหมายเหตุประกอบงบการเงิน ข้อ 37.4) อย่างไรก็ตาม  

หากบริษัทฯ ไม่ใช้สิทธิท่ีจะซ้ือคืนสิทธิเรียกร้องดังกล่าว อาจจะท�ำให้เกิดเหตุการณ์ท่ีท�ำให้ต้องมีการไถ่ถอนหุ้นกู้ท่ีออกโดย บริษัท  

เอทีเอส แรบบิท นติบุิคคลเฉพาะกจิ จ�ำกดั ก่อนก�ำหนด หรอืท�ำให้ล�ำดบัการช�ำระหนีต้้องเปลีย่นแปลงไป ซ่ึงเหตกุารณ์ดงักล่าวข้างต้น 

จะไม่เกิดขึ้นตราบเท่าที่บริษัทฯ ยังมีการบริหารการจัดเก็บหนี้ได้ดี

11.	ความเส่ียงกรณีบริษัทฯ มีผู้ถือหุ้นรายใหญ่ถือหุ้นเกินร้อยละ 50
	 ปัจจุบัน กลุ่มผู้ถือหุ้นรายใหญ่ของบริษัทฯ คือ กลุ่มอิออน ซึ่งถือหุ้นรวมกันจ�ำนวน 157,800,000 หุ้น คิดเป็นร้อยละ 63.12 ของ

จ�ำนวนหุ้นท่ีจ�ำหน่ายได้แล้วท้ังหมดของบรษัิทฯ ซ่ึงจะท�ำให้กลุม่ผูถ้อืหุ้นดงักล่าวสามารถควบคมุมตท่ีิประชมุผูถ้อืหุ้นได้เกอืบท้ังหมด 

ไม่ว่าจะเป็นเรือ่งการแต่งตัง้กรรมการหรือการขอมติในเรือ่งอ่ืนท่ีต้องใช้เสยีงส่วนใหญ่ของท่ีประชุมผูถ้อืหุ้น ยกเว้นเรือ่งท่ีกฎหมายหรอื

ข้อบังคบับรษัิทฯ ก�ำหนดให้ต้องได้รบัเสยีง 3 ใน 4 ของท่ีประชุมผูถ้อืหุ้น ดงันัน้ ผูถ้อืหุ้นรายอ่ืนจงึอาจไม่สามารถรวบรวมคะแนนเสยีง

เพื่อตรวจสอบและถ่วงดุลเรื่องที่ผู้ถือหุ้นใหญ่เสนอได้

 	 ท้ังนี ้บรษัิทฯ มีการตดิตามและประเมินความเสีย่งในด้านต่างๆ เป็นประจ�ำ โดยมีการจดัประชุมการบรหิารความเสีย่ง และการประชุม

ของหน่วยงานต่างๆ ทุกเดือน ซึ่งการประชุมในแต่ละครั้งจะมีกรรมการบริหารและผู้บริหารที่เกี่ยวข้องเข้าร่วมประชุมด้วย เพื่อส�ำรวจ

การเปลี่ยนแปลงของสภาพแวดล้อมและประเมินว่าจะมีผลกระทบเพียงใด และจะต้องปรับเปลี่ยนกลยุทธ์และหรือเป้าหมายหรือไม่ 

และบริษัทฯ ยังติดตามความเสี่ยงด้วยการประเมินปัจจัยต่างๆ ที่คาดว่าจะมีผลกระทบต่อการบรรลุเป้าหมายของบริษัทฯ
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	 The Company has strictly adhered to respective laws, notifications and regulations. All process and procedure had 

been timely updated and enforce in honestly comply with such regulations. Corporate Compliance Department regularly 

performs independent review should any incompliance directly reported to Compliance Committee also Risk Management 

Committee with lesson learn and corrective action. None of breaching notified in 2017. 

9.	 Risk from natural disaster
	 To ensure that the company can provide continuity of key activities, constantly service to customer and minimize 

operating disruption period during natural disaster. The Company has a back-up plan to transfer some key operations such 

as collection, credit approval and customer service from the Bangkok centre to Upcountry centres. In addition, company’s 

property insurance against natural disaster had covered all assets in both Head Office and branch in nationwide to insure 

all these unforeseen risks.

10.	Risk of an option to buy back Excess Defaulted Receivables from Special 
Purpose Vehicle Company Limited (SPV) under the Securitization plan 
	 The Company sold an amount of revolving 456 million baht non-recourse loan receivables to the ATS Rabbit Special 

Purpose Vehicle Company Limited (ATS Rabbit) on October 29, 2015. The Special Purpose Vehicle Companies were 

incorporated under the Civil and Commercial Code of Thailand to be special purpose vehicles (SPV) under the Royal 

Enactment on Special Purpose Juristic Persons for Securitization B.E. 2540 (1997) and under the securitization plan which 

was approved by the Office of the Securities and Exchange Commission.

	 The Company has the option to buy back those excess defaulted receivables from the SPVs. However, if the Company 

does not exercise the option or having exercised the option fails to repurchase all such excess defaulted receivables from 

the Eternal 6 Special Purpose Vehicle Company Limited (Eternal 6) and ATS Rabbit Special Purpose Vehicle Company 

Limited, this non-exercise of failure shall constitute a trigger event. This situation will not occur as long as the Company 

has performed good debt management. (For details of agreements relating to securitization transaction see Note to Financial 

Statements No.37.4)

11.	Risk from controlling of the major shareholder more than 50% 
	 Currently, AEON group is a major shareholder of the Company holding 157,800,000 shares or the equivalent to 63.12% 

of paid-up capital. This has resulted in the fact that the major shareholder can control almost all shareholders’ resolutions 

which require more than 50% of the votes except for the agenda stipulated by the Laws or Articles of Association that must 

have a vote of not less than three quarters of the total number of votes. Consequently, other shareholders of the Company 

may not be able to assemble their voting rights in order to provide a check and balance to the agenda proposed by the 

major shareholder.

	 However, the Company has regularly monitored and assessed risk in all aspects. In order to evaluate the business 

environmental change and its effect, the Company holds a monthly risk management meeting and department meeting 

which the executive directors and related executive management join to consider how to improve strategy and reach targets. 

In addition, the Company has monitored risks by assessing other risk factors that might affect the Company’s achievement.
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โครงสร้างผู้ถือหุ้น

	 บริษัทฯ มีทุนจดทะเบียน 250 ล้านบาท เรียกช�ำระแล้ว 250 ล้านบาท แบ่งเป็นหุ้นสามัญจ�ำนวน 250 ล้านหุ้น มูลค่าที่ตราไว้

หุ้นละ 1 บาท 

	 รายชื่อผู้ถือหุ้นรายใหญ่ 10 รายแรก ของบริษัทฯ ณ วันที่ 28 กุมภาพันธ์ 2561 

  รายชื่อผู้ถือหุ้น จำ�นวนหุ้น ร้อยละ

1 บริษัท อิออน ไฟแนนเชียล เซอร์วิส จ�ำกัด ประเทศญี่ปุ่น 87,800,000 35.12

2 บริษัท เอซีเอส แคปปิตอล คอร์ปอเรชั่น จ�ำกัด 48,000,000 19.20

3 บริษัท อิออน โฮลดิ้งส์ (ไทยแลนด์) จ�ำกัด 22,000,000 8.80

4 บริษัท ไทยเอ็นวีดีอาร์ จ�ำกัด 15,107,305 6.04

5 นายชัชวาลย์  เจียรวนนท์ 14,700,000 5.88

6 BNP Paribas Securities Services Luxembourg 5,878,400 2.35

7 กองทุนเปิด อเบอร์ดีนหุ้นระยะยาว 4,454,800 1.78

8 BNP Paribas Securities Services London Branch 4,242,700 1.70

9 กองทุนเปิด อเบอร์ดีนโกรท 4,199,800 1.68

10 กองทุนเปิด อเบอร์ดีนสมอลแค๊พ 3,543,300 1.42

ที่มา : บริษัท ศูนย์รับฝากหลักทรัพย์ (ประเทศไทย) 

	 ผู้ถือหุ้นกลุ่มอิออน ที่ถือหุ้นในบริษัทฯ ประกอบด้วย

ผู้ถือหุ้น / ที่ตั้ง ความสัมพันธ์ จำ�นวนหุ้น ร้อยละ

1.	บริษัท อิออน ไฟแนนเชียล เซอร์วิส จ�ำกัด/ 
	 ประเทศญี่ปุ่น

มีผู้ถือหุ้นรายใหญ่คือ 
บริษัท อิออน จ�ำกัด ประเทศญี่ปุ่น

87,800,000 35.12

2.	บริษัท เอซีเอส แคปปิตอล คอร์ปอเรชั่น จ�ำกัด/ 
	 ประเทศไทย

มีผู้ถือหุ้นรายใหญ่ คือ 
บรษัิท ออิอน ไฟแนนเชยีล เซอร์วสิ จ�ำกดั ประเทศญ่ีปุ่น

48,000,000 19.20

3.	บริษัท อิออน โฮลดิ้งส์ (ไทยแลนด์) จ�ำกัด/
	 ประเทศไทย

มีผู้ถือหุ้นรายใหญ่ คือ 
บริษัท อิออน จ�ำกัด ประเทศญี่ปุ่น

22,000,000 8.80

ผู้ถือหุ้นกลุ่มอิออน ถือหุ้นในบริษัทฯ รวมทั้งสิ้น 157,800,000 63.12
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SHAREHOLDING STRUCTURE

	 The Company has registered capital of 250 million baht, paid-up capital of 250 million baht divided into 250 million 

ordinary shares with a par value of 1 baht each. 

	 List of 10 major shareholders as at February 28, 2018

  Name of Shareholders No. of Shares %

1 AEON Financial Service Co., Ltd./Japan 87,800,000 35.12

2 ACS Capital Corporation Limited 48,000,000 19.20

3 AEON Holdings (Thailland) Co., Ltd. 22,000,000 8.80

4 Thai NVDR Co., Ltd. 15,107,305 6.04

5 Mr. Chatchaval  Jiaravanon 14,700,000 5.88

6 BNP Paribas Securities Services Luxembourg 5,878,400 2.35

7 Aberdeen Long Term Equity Fund 4,454,800 1.78

8 BNP Paribas Securities Services London Branch 4,242,700 1.70

9 Aberdeen Growth Fund 4,199,800 1.68

10 Aberdeen Small Cap Fund 3,543,300 1.42

Source: Thailand Securities Depository Co., Ltd. 

	 Shareholders from AEON Group are as follows: 

Shareholder/ Location Relationship No. of Shares %

1.	AEON Financial Service Co., Ltd./
	 Japan

AEON Co., Ltd. (Japan) 
is the major shareholder.

87,800,000 35.12

2.	ACS Capital Corporation Ltd./
	 Thailand

AEON Financial Service Co., Ltd. 
is the major shareholder.

48,000,000 19.20

3.	AEON Holdings (Thailand) Co., Ltd./
	 Thailand

AEON Co., Ltd. (Japan) 
is the major shareholder.

22,000,000 8.80

Total 157,800,000 63.12



	 โครงสร้างกรรมการของบริษัทฯ ประกอบด้วยคณะกรรมการ 2 ชุด คือ คณะกรรมการบริษัทฯ และคณะกรรมการตรวจสอบ  

ซึ่งมีรายละเอียด ดังนี้

คณะกรรมการบริษัทฯ
	 ในปี 2560 คณะกรรมการของบริษัทฯ ประกอบด้วยกรรมการท้ังสิน้จ�ำนวน 14 ท่าน และจ�ำนวนครัง้ท่ีเข้าร่วมประชุมคณะกรรมการ 

มีดังนี้

ชื่อ-นามสกุล ตำ�แหน่ง จำ�นวนครั้ง
ที่เข้าร่วมประชุม

1. นายฮิเดะกิ วะคะบะยะชิ ประธานกรรมการ 11/12

2. นายคิโยะยะซึ อะซะนุมะ รองประธานกรรมการและกรรมการผู้จัดการ 12/12

3. นางสุพร วัธนเวคิน กรรมการ 12/12

4. นายนันทวัฒน์ โชติวิจิตร กรรมการ 12/12

5. นายมะซะโนะริ โคะซะคะ1 กรรมการ 7/7

6. นายคุนิโอะ คะวะมุระ1 กรรมการ 7/7

7. นางสาวกัณณิกา เกื้อศิริกุล กรรมการ 12/12

8. นางจิราพร คงเจริญวานิช กรรมการ 12/12

9. นายชัชวาลย์ เจียรวนนท์ กรรมการ 8/12

10. นายนพพันธป์ เมืองโคตร กรรมการอิสระและประธานคณะกรรมการตรวจสอบ 11/12

11 นายเดช บุลสุข2 กรรมการอิสระและกรรมการตรวจสอบ 10/12

12. ดร.สุจริต คูณธนกุลวงศ์ กรรมการอิสระและกรรมการตรวจสอบ 11/12

13. นายชุนอิจิ โคบายาชิ กรรมการอิสระ 12/12

14. นายเคนจิ ฮะยะชิ กรรมการอิสระ 11/12

หมายเหตุ : 
1	 นายมะซะโนะริ โคะซะคะ และ นายคุนิโอะ คะวะมุระ ได้รับการแต่งตั้งเป็นกรรมการบริษัทฯ เมื่อวันที่ 28 มิถุนายน 2560
2	 นายเดช บุลสุข กรรมการอิสระและกรรมการตรวจสอบได้ถึงแก่กรรมเมื่อวันที่ 23 กุมภาพันธ์ 2561

กรรมการผู้มีอ�ำนาจลงนามผูกพันบริษัทฯ
	 กรรมการผูม้อี�ำนาจลงนามผกูพันบรษัิทฯ ได้แก่ นายฮเิดะก ิวะคะบะยะชิ หรอื นายคโิยะยะซึ อะซะนมุะ พร้อมประทับตราส�ำคญั

ของบริษัทฯ

ขอบเขตอ�ำนาจหน้าท่ีของคณะกรรมการบริษัทฯ
1.	 กรรมการต้องปฏิบัติหน้าที่ให้เป็นไปตามกฎหมาย วัตถุประสงค์ และข้อบังคับของบริษัทฯ ตลอดจนมติของที่ประชุมผู้ถือหุ้น

2.	 กรรมการจะต้องไม่ประกอบกิจการอันมีลักษณะอย่างเดียวกันและเป็นการแข่งขันกับกิจการของบริษัทฯ หรือเป็นหุ้นส่วนใน 

ห้างหุ้นส่วนสามญั หรือเป็นหุ้นส่วนไม่จ�ำกดัความรบัผดิในห้างหุ้นส่วนจ�ำกดั หรอืเป็นกรรมการของบรษัิทจ�ำกดัหรอืบรษัิทมหาชน

จ�ำกัดอ่ืนใดท่ีประกอบกิจการอันมีสภาพอย่างเดียวกันและเป็นการแข่งขันกับกิจการของบริษัทฯ เว้นแต่จะได้แจ้งให้ท่ีประชุม 

ผู้ถือหุ้นทราบก่อนที่จะมีมติแต่งตั้งกรรมการผู้นั้น
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การจัดการ



	 The Company has two committees; the Board of Directors of the Company and the Audit Committee, the details of 

which are as follows:

Board of Directors of the Company
	 In 2017, Board of Directors of the Company composed of 14 directors whose names and the number of Board of 

Directors’ Meetings, which they attended, are listed below:

Name Position Number of Meetings 
Attended

1. Mr. Hideki Wakabayashi Chairman of the Board of Directors 11/12

2. Mr. Kiyoyasu Asanuma Vice Chairman of the Board and Managing Director 12/12

3. Mrs. Suporn Wattanavekin Director 12/12

4. Mr. Nuntawat Chotvijit Director 12/12

5. Mr. Masanori Kosaka1 Director 7/7

6. Mr. Kunio Kawamura1 Director 7/7

7. Ms. Kannika Kursirikul Director 12/12

8. Mrs. Jiraporn Kongcharoenwanich Director 12/12

9. Mr. Chatchaval Jiaravanon Director 8/12

10. Mr. Noppun Muangkote Independent Director and Chairman of Audit Committee 11/12

11. Mr. Dej Bulsuk2 Independent Director and Audit Committee Member 10/12

12. Dr. Sucharit Koontanakulvong Independent Director and Audit Committee Member 11/12

13. Mr. Shunichi Kobayashi Independent Director 12/12

14. Mr. Kenji Hayashi Independent Director 11/12

Note : 	
1	 Appointed Mr. Masanori Kosaka and Mr. Kunio Kawamura to be Director of the Company on June 28, 2017. 
2	 Mr. Dej Bulsuk, independent director and audit committee member, has passed away on February 23, 2018.

Authorized Signatory Directors
	 The authorized signatory of the Company is Mr. Hideki Wakabayashi or Mr. Kiyoyasu Asanuma and affixed with the 

Company’s seal.

Scope of powers and duties of the Board of Directors of the Company
1.	 A director shall perform his/her duties in compliance with the law, objectives and articles of association of the Company 

as well as the resolutions of the shareholders’ meeting.

2.	 A director shall not operate any business which has the same nature as and is in competition with that of the Company, 

nor be a partner in an ordinary partnership or unlimited partner in a limited partnership, nor be a director in other limited or 

public limited company having a business of a similar nature competing against the business of the Company, unless they 

have informed the shareholders’ meeting before the resolution appointing them as directors has been passed.
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3.	 กรรมการต้องแจ้งให้บริษัทฯ ทราบโดยไม่ชักช้า ในกรณท่ีีกรรมการมีส่วนได้เสยีในสญัญาใดท่ีบรษัิทฯ ท�ำข้ึน หรอืในกรณท่ีีจ�ำนวน

หุ้นหรือหุ้นกู้ของกรรมการที่มีอยู่ในบริษัทฯ หรือบริษัทในเครือเพิ่มขึ้นหรือลดลง

4.	 คณะกรรมการต้องประชุมอย่างน้อย 3 เดือนต่อครั้ง

5.	 กรรมการที่มีส่วนได้เสียในเรื่องใดเรื่องหนึ่งจะไม่มีสิทธิออกเสียงลงคะแนนในเรื่องนั้น

6.	 ในกรณีที่ที่ประชุมมีการลงคะแนนเสียงเท่ากันให้ประธานคณะกรรมการมีเสียงชี้ขาดเพิ่มขึ้นอีกหนึ่งเสียง

เลขานุการบริษัท
	 คณะกรรมการบรษัิทฯ ได้แต่งตัง้ นางสาวสพุรรณ ีอศัวสวุรรณ์ รองกรรมการผูจ้ดัการอาวโุส ฝ่ายบรหิารกลยทุธ์องค์กร ด�ำรงต�ำแหน่ง

เลขานุการบริษัท ตั้งแต่วันที่ 1 กันยายน 2551 (รายละเอียดของเลขานุการบริษัทปรากฎตามหน้าประวัติผู้บริหาร) เพื่อให้ค�ำแนะน�ำ

ด้านกฎหมายและกฎเกณฑ์ต่างๆ ท่ีคณะกรรมการต้องรบัทราบและปฏบัิตดิแูลกจิกรรมต่างๆ ของคณะกรรมการ รวมถงึการประสานงาน

ให้มีการปฏบัิตติามมติคณะกรรมการอย่างมีประสทิธภิาพ โดยเลขานกุารบรษัิทต้องมีคณุสมบัตคิรบถ้วน โดยมีหน้าท่ีและความรบัผดิชอบ 

ดังนี้

	 คุณสมบัติของเลขานุการบริษัท

1.	 มีความรู้พื้นฐานด้านบัญชี กฎหมาย และกฎระเบียบที่เกี่ยวข้องกับบริษัทฯ

2.	 มีความรู้ ความเข้าใจในหลักการก�ำกับดูแลกิจการที่ดี และข้อพึงปฏิบัติที่ดีในการก�ำกับดูแลกิจการ

3.	 มีการผ่านอบรมหลักสูตรที่เกี่ยวข้องกับการปฏิบัติหน้าที่ของเลขานุการบริษัทฯ

	 หน้าที่และความรับผิดชอบของเลขานุการบริษัท

1.	 ให้ข้อแนะน�ำเบื้องต้นแก่กรรมการเกี่ยวกับกฎหมาย กฎเกณฑ์ต่างๆ และข้อพึงปฏิบัติด้านการก�ำกับดูแลกิจการ

2.	 จัดการประชุมคณะกรรมการบริษัท และการประชุมผู้ถือหุ้น ให้เป็นไปตามกฎหมาย และข้อบังคับของบริษัทฯ 

3.	 ดูแลให้มีการเปิดเผยข้อมูลและรายงานสารสนเทศในส่วนที่รับผิดชอบต่อหน่วยงานการก�ำกับ โดยให้เป็นไปตามกฎหมาย 

กฎระเบียบและนโยบายการเปิดเผยข้อมูลข่าวสารของบริษัทฯ

4.	 จัดท�ำและเก็บรักษาเอกสารดังต่อไปนี้

ก.	 ทะเบียนกรรมการ

ข.	 หนังสือนัดประชุมคณะกรรมการ รายงานการประชุมคณะกรรมการ และรายงานประจ�ำปีของคณะกรรมการ

ค.	 หนังสือนัดประชุมผู้ถือหุ้น และรายงานการประชุมผู้ถือหุ้น

5.	 ด�ำเนินการให้กรรมการและผู้บริหารจัดท�ำรายงานการมีส่วนได้เสียของตนและผู้เกี่ยวข้องตามข้อกฎหมายก�ำหนด

6.	 เก็บรักษารายงานการมีส่วนได้เสียของกรรมการและผู้บริหาร

7.	 ด�ำเนินการอื่นๆ ตามที่คณะกรรมการบริษัทฯ มอบหมาย
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3.	 A director shall, without delay, informs the Company in case where he/she has a direct or indirect interest in any contract, 

which is made by the Company, or he/she holds shares or debentures of the Company or an affiliated company increasingly 

or decreasingly.

4.	 The Board of Directors shall hold at least once every three months.

5.	 A Director who has an interest in any resolution shall have no right to vote on such resolution.

6.	 At any meeting, in case of equality of votes, the chairman of the meeting shall be entitled to a casting vote.

Scope of duties and responsibilities of the Corporate Secretary
	 The Company has appointed Miss Supannee Asawasuwan, senior executive vice president-Corporate Planning Office 

to be the Corporate Secretary since September 1, 2008 (Details of Corporate Secretary shown in Profile of Management) 

to serve the Board of Directors in the areas of providing legal advice, taking care of the Board’s activities, and monitoring 

compliance to the Board’s resolution. The Corporate Secretary must have qualifications and experience, and has main 

duties and responsibilities, as follows:

	 Qualifications of the Corporate Secretary:

1.	 Having basic knowledge of accounting, laws and regulations related to the Company.

2.	 Having knowledge and understanding of corporate governance principles and best practices.

3.	 Having attended training courses concerning corporate secretarial practices.

	 Scope of duties and responsibilities of the Company Secretary:

1.	 Giving preliminary advices and suggestions to Board members on legal issues, and rules, regulations and practices 

of the Company in a manner of good corporate governance.

2.	 Undertaking arrangements for meetings of the Board and the Shareholders. Ensuring that the meetings conform 

to relevant laws and regulations, the Company’s articles of associations and best practices.

3.	 Ensuring that corporate information disclosure and related regulatory filings are in accordance with laws and 

regulations and the Company’s Disclosure Policy.

4.	 Prepare and maintain the following documents:

a.	 Directors’ Registry

b.	 Notices for the Board of Directors’ Meetings, Minutes of the Board of Directors’ Meetings and Annual Report 

of the Board of Directors

c.	 Notices for the Shareholders’ Meetings and Minutes of the Shareholders’ Meetings

5.	 Ensuring that the directors and executives have filed report on their interest and related persons’ interest, as 

required by laws.

6.	 Maintain the Report on Stake Holding of Directors and Management.

7.	 Carry out other tasks as assigned by the Board of Directors.
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กรรมการอิสระ และคณะกรรมการตรวจสอบ
	 ณ วันที่ 28 กุมภาพันธ์ 2561 รายชื่อคณะกรรมการตรวจสอบ และจ�ำนวนครั้งที่เข้าร่วมประชุมคณะกรรมการตรวจสอบ มีดังนี้

ชื่อ-นามสกุล ตำ�แหน่ง จำ�นวนครั้ง
ที่เข้าร่วมประชุม

1. นายนพพันธป์ เมืองโคตร กรรมการอิสระและประธานกรรมการตรวจสอบ 6/6

2. นายเดช บุลสุข1 กรรมการอิสระและกรรมการตรวจสอบ 4/6

3. นายชุนอิจิ โคบายาชิ2 กรรมการอิสระและกรรมการตรวจสอบ (ส�ำหรับการประชุมครั้งที่ 1-4) 4/4

4. ดร. สุจริต คูณธนกุลวงศ์3 กรรมการอิสระและกรรมการตรวจสอบ (ส�ำหรับการประชุมครั้งที่ 5-6) 2/2

หมายเหตุ : 
1	 นายเดช บุลสุข กรรมการอิสระและกรรมการตรวจสอบได้ถึงแก่กรรม เมื่อวันที่ 23 กุมภาพันธ์ 2561
2	 นายชุนอิจิ โคบายาชิ พ้นจากต�ำแหน่งการเป็นกรรมการตรวจสอบ เมื่อวันที่ 24 พฤษภาคม 2560
3	 ดร.สุจริต คูณธนกุลวงศ์ ได้รับการแต่งตั้งเป็นกรรมการตรวจสอบ เมื่อวันที่ 24 พฤษภาคม 2560 

ขอบเขตอ�ำนาจหน้าท่ีของคณะกรรมการตรวจสอบ
	 ท่ีประชมุคณะกรรมการบรษัิทฯ ได้พจิารณาอนมุตัหิลกัเกณฑ์เบ้ืองต้นเก่ียวกบัคณะกรรมการตรวจสอบ ซ่ึงรายละเอียดของหลกัเกณฑ์

ดงักล่าวสอดคล้องกบัประกาศตลาดหลกัทรัพย์แห่งประเทศไทย เรือ่งคณุสมบัตแิละขอบเขตการด�ำเนนิงานของคณะกรรมการตรวจสอบ 

พ.ศ. 2551 ดังนี้

1.	 สอบทานให้บริษัทฯ มีการรายงานทางการเงินอย่างถูกต้องและเพียงพอ

2.	 สอบทานให้บริษัทฯ มีระบบการควบคุมภายใน (Internal Control) และระบบการตรวจสอบภายใน (Internal Audit) ที่เหมาะสม 

และมปีระสทิธผิล และพจิารณาความเป็นอสิระของหน่วยงานตรวจสอบภายใน ตลอดจนให้ความเห็นชอบในการแต่งตัง้ โยกย้าย 

และเลิกจ้างหัวหน้าหน่วยงานตรวจสอบภายใน

3.	 สอบทานให้บริษัทฯ ปฏบัิตติามกฎหมายว่าด้วยหลกัทรพัย์และตลาดหลกัทรพัย์ฯ ข้อก�ำหนดของตลาดหลกัทรพัย์ฯ และกฎหมาย

ที่เกี่ยวข้องกับธุรกิจของบริษัทฯ

4.	 พิจารณา คัดเลือก เสนอแต่งตั้งบุคคลซึ่งมีความเป็นอิสระเพื่อท�ำหน้าที่เป็นผู้สอบบัญชีของบริษัทฯ และเสนอค่าตอบแทนของ

บุคคลดังกล่าว รวมทั้งเข้าร่วมประชุมกับผู้สอบบัญชีโดยไม่มีฝ่ายจัดการเข้าร่วมประชุมด้วยอย่างน้อยปีละ 1 ครั้ง

5.	 พจิารณารายการท่ีเกีย่วโยงกนัหรอืรายการท่ีอาจมคีวามขัดแย้งทางผลประโยชน์ให้เป็นไปตามกฎหมายและข้อก�ำหนดของตลาดหลกัทรพัย์ฯ 

ทั้งนี้ เพื่อให้มั่นใจว่ารายการดังกล่าวสมเหตุสมผลและเป็นประโยชน์สูงสุดต่อบริษัทฯ

6.	 จัดท�ำรายงานของคณะกรรมการตรวจสอบโดยเปิดเผยไว้ในรายงานประจ�ำปีของบริษัทฯ ซ่ึงรายงานดังกล่าวต้องลงนามโดย

ประธานคณะกรรมการตรวจสอบและต้องประกอบด้วยข้อมูลอย่างน้อย ดังต่อไปนี้ 

6.1	 ความเห็นเกี่ยวกับความถูกต้อง ครบถ้วน เป็นที่เชื่อถือได้ของรายงานทางการเงินของบริษัทฯ 

6.2	 ความเห็นเกี่ยวกับความเพียงพอของระบบควบคุมภายในของบริษัทฯ

6.3	 ความเห็นเกี่ยวกับการปฏิบัติตามกฎหมายว่าด้วยหลักทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์ ข้อก�ำหนดของตลาดหลักทรัพย์ฯ หรือ

กฎหมายที่เกี่ยวข้องกับธุรกิจของบริษัทฯ

6.4	 ความเห็นเกี่ยวกับความเหมาะสมของผู้สอบบัญชี

6.5	 ความเห็นเกี่ยวกับรายการที่อาจมีความขัดแย้งทางผลประโยชน์

6.6	 จ�ำนวนการประชุมของคณะกรรมการตรวจสอบ และการเข้าร่วมประชุมของคณะกรรมการตรวจสอบแต่ละท่าน

6.7	 ความเห็นหรือข้อสังเกตโดยรวมที่คณะกรรมการตรวจสอบได้รับจากการปฏิบัติหน้าที่ตามกฎบัตร (Charter) 

6.8	 รายการอื่นท่ีเห็นว่าผู้ถือหุ้นและผู้ลงทุนท่ัวไปควรทราบภายใต้ขอบเขตหน้าท่ีและความรับผิดชอบท่ีได้รับมอบหมายจาก

คณะกรรมการบริษัท

7.	 ปฏิบัติการอื่นใดตามที่คณะกรรมการบริษัทมอบหมายด้วยความเห็นชอบจากคณะกรรมการตรวจสอบ
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Independent Directors and Audit Committee
	 As of February 28, 2018, there was the members of Audit Committee and the number of the audit committee meetings, 

which they attended in the FY2017, are listed below:

Name Position Number of Meetings 
Attended

1. Mr. Noppun Muangkote Independent Director and Chairman of Audit Committee 6/6

2. Mr. Dej Bulsuk1 Independent Director and Audit Committee Member 4/6

3. Mr. Shunichi Kobayashi2 Independent Director and Audit Committee Member 
(For the audit committee meetings no.1-4)

4/4

4. Dr. Sucharit Koontanakulvong3 Independent Director and Audit Committee Member 
(For the audit committee meetings no.5-6)

2/2

Note :
1	 Mr. Dej Bulsuk, independent director and audit committee member, has passed away on February 23, 2018.
2	 Mr. Shunichi Kobayashi vacated from the Audit Committee Member on May 24, 2017
3	 Appointed Dr. Sucharit Koontanakulvong to be the Audit Committee Member on May 24, 2017

Scope of powers and duties of the Audit Committee
	 The Board of Directors’ meeting approved the preliminary policies of Audit Committee which was in line with Notification 

of the Stock Exchange of Thailand regarding Qualifications and Scope of Work of the Audit Committee, 2008. Details can 

be summarized as follows:

1.	 Review the Company’s financial reporting process to ensure accuracy and adequacy.

2.	 Ensuring the Company has suitable and efficient internal control system and internal audit. The Committee shall 

consider the independence of the Internal Audit Office as well as approve the appointment, transfer and termination 

of Chief Internal Audit.

3.	 Review the performance of the Company to ensure compliance with the securities and exchange law, regulations of 

the Stock Exchange of Thailand or laws relating to business of the Company. 

4.	 Consider, select and nominate the Company’s external auditor and recommend its remuneration. The Committee shall 

meet privately with the external auditor once a year, without the management team being present.

5.	 Review the disclosure of the Company in case where there is any connected transaction that may lead to conflict of 

interest so as to ensure the reasonable transaction and benefit to the Company.

6.	 Prepare a report on monitoring activities of the Committee to be disclosed in the annual report of the Company, which 

shall be signed by the Chairman of the Committee and contained at least the following informations:

6.1	 an opinion on the accuracy, completeness and creditability of the Company’s financial report,

6.2	 an opinion on the adequacy of the Company’s internal control system, 

6.3	 an opinion on the compliance with the law on securities and exchange, the Exchange’s regulations, or the laws 

relating to the Company’s business,

6.4	 an opinion on the suitability of an auditor,

6.5	 an opinion on the transactions that may lead to conflicts of interests,

6.6	 the number of the audit committee’s meetings, and the attendance of such meetings by each committee members,

6.7	 an opinion or overview comment received by the audit committee from its performance of duties in accordance 

with the charter, and

6.8	 other transactions which, according to the audit committee’s opinion, should be known to the shareholders and 

general investors, subject to the scope of duties and responsibilities assigned by the Company’s board of directors; 

7.	 Perform anything else which was assigned by the Board of Directors of the Company together with an approval and 

under the scope of duties and responsibilities of the Committee.
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ผู้บริหาร
	 ณ วันที่ 28 กุมภาพันธ์ 2561 บริษัทฯ มีผู้บริหารจ�ำนวนทั้งสิ้น 14 ท่าน มีรายชื่อดังต่อไปนี้

ชื่อ-นามสกุล ตำ�แหน่ง

1. นายคิโยะยะซึ อะซะนุมะ รองประธานกรรมการและกรรมการผู้จัดการ*

2. นางสุพร วัธนเวคิน กรรมการ*

3. นายนันทวัฒน์ โชติวิจิตร กรรมการ*

4. นายมะซะโนะริ โคะซะคะ กรรมการ*

5. นายคุนิโอะ คะวะมุระ กรรมการ*

6. นางสาวสุพรรณี อัศวสุวรรณ์ รองกรรมการผู้จัดการอาวุโส-ฝ่ายบริหารกลยุทธ์องค์กร / เลขานุการบริษัท

7. นางสาวสุริพร ธรรมวาทิตย์ รองกรรมการผู้จัดการอาวุโส-ฝ่ายเร่งรัดหนี้สิน 

8. นางสาวเรียวโกะ ยาโออิ รองกรรมการผู้จัดการอาวุโส-ฝ่ายลูกค้าสัมพันธ์

9. นายวิชชศร สุวรรณนาคินทร์ รองกรรมการผู้จัดการอาวุโส-ฝ่ายบริหารและจัดการองค์กร

10. นายสมศักดิ์ เหมเปี่ยม รองกรรมการผู้จัดการอาวุโส-ฝ่ายสารสนเทศ 

11. นายมนะวุฒิ มิ่งวานิช รองกรรมการผู้จัดการอาวุโส-ฝ่ายซิสเต็ม ดีเวลลอปเม้นท์

12. นายจุนอิจิ อิวะคะมิ รองกรรมการผู้จัดการอาวุโส-ฝ่ายระบบสารสนเทศ

13. นายคาซึมาซะ โอชิมา รองกรรมการผูจ้ดัการอาวโุส-ฝ่ายการเงนิและบรหิารจดัการและวางแผนการลงทุนของบรษัิท
ในเครอืต่างประเทศ

14. นายโคโซ ซึชิโร รองกรรมการผู้จัดการอาวุโส-ฝ่าย Japanese Strategy 

* กรรมการที่บริหารงานประจ�ำของบริษัทฯ

หมายเหตุ : 

-	 เมื่อวันที่ 28 มิถุนายน 2560 บริษัทฯ ได้แต่งตั้งนายมะซะโนะริ โคะซะคะ และ นายคุนิโอะ คะวะมุระ เป็นกรรมการบริษัท

-	 รายละเอียดของผู้บริหารปรากฎในหน้าประวัติกรรมการและผู้บริหารของบริษัท

คณะกรรมการบรหิารความเส่ียง
	 บริษัทฯ ได้ตระหนักถึงปัจจัยความเสี่ยงต่างๆ ท่ีอาจเกิดขึ้นและส่งผลกระทบต่อการด�ำเนินการทางธุรกิจ จึงได้มีการจัดตั้ง 

คณะกรรมการบริหารความเสี่ยงขึ้นตั้งแต่วันที่ 22 พฤศจิกายน 2556 ประกอบด้วยผู้บริหารทั้งสิ้นจ�ำนวน 13 ท่าน โดย ณ วันที่ 28 

กุมภาพันธ์ 2561 มีรายชื่อดังนี้

ชื่อ-นามสกุล ตำ�แหน่ง

1. นายคิโยะยะซึ อะซะนุมะ รองประธานกรรมการและกรรมการผู้จัดการ

2. นางสุพร วัธนเวคิน กรรมการ

3. นายนันทวัฒน์ โชติวิจิตร กรรมการ

4. นายมะซะโนริ โคะซะคะ กรรมการ

5. นายคุนิโอะ คะวะมุระ กรรมการ

6. นางสาวสุพรรณี อัศวสุวรรณ์ รองกรรมการผู้จัดการอาวุโส

7. นางสาวสุริพร ธรรมวาทิตย์ รองกรรมการผู้จัดการอาวุโส

8. นางสาวเรียวโกะ ยาโออิ รองกรรมการผู้จัดการอาวุโส

9. นายวิชชศร สุวรรณนาคินทร์ รองกรรมการผู้จัดการอาวุโส

10. นายสมศักดิ์ เหมเปี่ยม รองกรรมการผู้จัดการอาวุโส

11. นายมนะวุฒิ มิ่งวานิช รองกรรมการผู้จัดการอาวุโส

12. นายจุนอิจิ อิวะคะมิ รองกรรมการผู้จัดการอาวุโส

13. นายคาซึมาซะ โอชิมา รองกรรมการผู้จัดการอาวุโส
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Management
	 As of February 28, 2018, the Company has totaling 14 executive officers, whose names are as listed below:

Name Position

1. Mr. Kiyoyasu Asanuma Vice Chairman of the Board and Managing Director*

2. Mrs. Suporn Wattanavekin Director*

3. Mr. Nuntawat Chotvijit Director*

4. Mr. Masanori Kosaka Director*

5. Mr. Kunio Kawamura Director*

6. Ms. Supannee Asawasuwan SEVP-Corporate Planning Office/Company Secretary

7. Ms. Suriporn Thammavatid SEVP-Collection Department

8. Ms. Ryoko Yaoi SEVP-Customer Service

9. Mr. Witchasorn Suwannakindra SEVP-Business Control Management

10. Mr. Somsak Hempiam SEVP-I.T.

11. Mr. Manavudhi Mingvanich SEVP-System Development

12. Mr. Junichi Iwakami SEVP-I.T. and System

13. Mr. Kazumasa Oshima SEVP-Finance and Affiliate Management

14. Mr. Kozo Tsushiro SEVP-Japanese Strategy

*Directors who involve in day-to-day operation of the Company

Note:

-	 Appointed Mr. Masanori Kosaka and Mr. Kunio Kawamura to be the Director of the Company on June 28, 2017

-	 Details of managements shown in Profile of Director and Management

Risk Management Committee 
	 The Company is aware that there are various risk factors that may affect the Company’s business operations. The Company 

has accordingly established risk management committee on November 22, 2013. As of February 28, 2018, the Company 

has totaling 13 managements, whose names are as listed below:

Name Position

1. Mr. Kiyoyasu Asanuma Vice Chairman of the Board and Managing Director

2. Mrs. Suporn Wattanavekin Director

3. Mr. Nuntawat Chotvijit Director

4. Mr. Masanori Kosaka Director

5. Mr. Kunio Kawamura Director

6. Ms. Supannee Asawasuwan Senior Executive Vice President

7. Ms. Suriporn Thammawatid Senior Executive Vice President

8. Ms. Ryoko Yaoi Senior Executive Vice President

9. Mr. Witchasorn Suwannakindra Senior Executive Vice President

10. Mr. Somsak Hempiam Senior Executive Vice President

11. Mr. Manavudhi Mingvanich Senior Executive Vice President

12. Mr. Junichi Iwakami Senior Executive Vice President

13. Mr. Kazumasa Oshima Senior Executive Vice President
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	 บริษัทจัดให้มีการประชุมคณะกรรมการบริหารความเสี่ยงเป็นประจ�ำทุกเดือนโดยประชุมร่วมกับบริษัท อิออน ไฟแนลเชียล 

เซอร์วิส จ�ำกัด (ประเทศญี่ปุ่น) พร้อมกันกับบริษัทในเครือทุกบริษัททั้งในประเทศและต่างประเทศ โดยใช้วิธีการประชุมทางไกลผ่าน

ระบบทีวี คอนเฟอร์เรนซ์ (TV Conference) โดยในปี 2560 ได้ประชุมทั้งสิ้น 12 ครั้ง

ขอบเขตอ�ำนาจหน้าท่ีของคณะกรรมการบริหารความเสี่ยง 
	 คณะกรรมการบริหารความเสี่ยงมีหน้าท่ีในการก�ำหนดแนวทางในการบริหารความเสี่ยง วิเคราะห์ และระบุปัจจัยความเสี่ยง 

ท่ีเกีย่วเนือ่งท่ีอาจส่งผลกระทบกบัรายได้ของบรษัิทฯ ก�ำกบัดแูล ตดิตาม และควบคมุปัจจยัเสีย่ง ปรบัปรงุกระบวนการท�ำงานอย่างต่อเนือ่ง 

เพือ่เสรมิสร้างมาตรฐานและความพร้อมในการป้องกนัและรองรบัความเสีย่งท่ีอาจเกดิขึน้ได้ในอนาคตให้อยู่ในระดบัท่ีบรษัิทฯ ยอมรบัได้ 

คณะกรรมการก�ำกับดูแลกิจการ
	 บริษัทฯ ได้จัดตั้งคณะกรรมการก�ำกับดูแลกิจการ (Corporate Compliance Committee) เมื่อวันที่ 12 พฤศจิกายน 2556 โดย 

ณ วันที่ 28 กุมภาพันธ์ 2561 คณะกรรมการประกอบด้วยผู้บริหารทั้งสิ้นจ�ำนวน 13 ท่าน ดังมีรายชื่อต่อไปนี้

ชื่อ-นามสกุล ตำ�แหน่ง

1. นายคิโยะยะซึ อะซะนุมะ รองประธานกรรมการและกรรมการผู้จัดการ

2. นางสุพร วัธนเวคิน กรรมการ

3. นายนันทวัฒน์ โชติวิจิตร กรรมการ

4. นายมะซะโนะริ โคะซะคะ กรรมการ

5. นายคุนิโอะ คะวะมุระ กรรมการ

6. นางสาวสุพรรณี อัศวสุวรรณ์ รองกรรมการผู้จัดการอาวุโส

7. นางสาวสุริพร ธรรมวาทิตย์ รองกรรมการผู้จัดการอาวุโส

8. นางสาวเรียวโกะ ยาโออิ รองกรรมการผู้จัดการอาวุโส

9. นายวิชชศร สุวรรณนาคินทร์ รองกรรมการผู้จัดการอาวุโส

10. นายสมศักดิ์ เหมเปี่ยม รองกรรมการผู้จัดการอาวุโส

11. นายมนะวุฒิ มิ่งวานิช รองกรรมการผู้จัดการอาวุโส

12. นายจุนอิจิ อิวะคะมิ รองกรรมการผู้จัดการอาวุโส

13. นายคาซึมาซะ โอชิมา รองกรรมการผู้จัดการอาวุโส

	 บริษัทฯ จัดให้มีการประชุมคณะกรรมการก�ำกับดูแลกิจการเป็นประจ�ำ โดยในปี 2560 ได้ประชุมทั้งสิ้น 12 ครั้ง 

ขอบเขตอ�ำนาจหน้าท่ีของคณะกรรมการก�ำกับดูแลกิจการ 
1.	 ตรวจสอบเป็นการทั่วไปและอย่างมืออาชีพในเหตุใดๆที่เกี่ยวกับการก�ำกับดูแลกิจการ และสั่งการที่จ�ำเป็นต่อบุคคลที่เกี่ยวข้อง

2.	 ท�ำการตัดสินใจในเหตุใดๆ ท่ีได้รับการมอบหมายจากคณะกรรมการผู้บริหาร และท�ำรายงานและข้อเสนอแก่คณะกรรมการ 

ผู้บริหาร เพื่อปรับปรุงและวางรากฐานขอบข่ายงานก�ำกับดูแลของบริษัทฯ
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	 The meeting of the Risk Management Committee shall be held on every month via TV Conference system, together 

with AEON Financial Service (Japan) and its subsidiaries. The Company held the meeting of Risk Management Committee 

by TV conference in 2017 at totally 12 times.

Scope of power and duties of Risk Management Committee 
	 The major responsibility of Risk Management Committee is to analyse, and identify risk factors associated with activities 

for revenue through improvement of business operation practices, monitoring and controlling risk factors consistent with 

acceptable limits. 

Corporate Compliance Committee 
	 The Company has accordingly established Corporate Compliance committee on November 12, 2013. As of February 

28, 2018, the Company has totaling 13 managements, whose names are as listed below:

Name Position

1. Mr. Kiyoyasu Asanuma Vice Chairman of the Board and Managing Director

2. Mrs. Suporn Wattanavekin Director

3. Mr. Nuntawat Chotvijit Director

4. Mr. Masanori Kosaka Director

5. Mr. Kunio Kawamura Director

6. Ms. Supannee Asawasuwan Senior Executive Vice President

7. Ms. Suriporn Thammawatid Senior Executive Vice President

8. Ms. Ryoko Yaoi Senior Executive Vice President

9. Mr. Witchasorn Suwannakindra Senior Executive Vice President

10. Mr. Somsak Hempiam Senior Executive Vice President

11. Mr. Manavudhi Mingvanich Senior Executive Vice President

12. Mr. Junichi Iwakami Senior Executive Vice President

13. Mr. Kazumasa Oshima Senior Executive Vice President

	 The Company held the meeting of Corporate Compliance committee in 2017 at totally 12 times. 

Scope of power and duties of Corporate Compliance Committee 
1.	 Examine generally and professionally the matters to be related to compliance, to give essential instructions to interested 

parties.

2.	 Make a decision of the matters to be entrusted from the Board of Directors, and to make reports and proposals to the 

Board of Directors, for maintenance and establishment of compliance framework of the Company.
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การเปล่ียนแปลงการถือครองหุ้นของกรรมการและผู้บริหาร
	 ในปีบัญชี 2560 กรรมการและผู้บริหารมีการเปลี่ยนแปลงการถือหุ้นของบริษัทฯ ดังต่อไปนี้ 

ชื่อ-นามสกุล ตำ�แหน่ง

จำ�นวนหุ้นสามัญ (หุ้น)

28 
กุมภาพันธ์ 

2560

เพิ่มขึ้น/
(ลดลง)

28 
กุมภาพันธ์ 

2561

1. นายฮิเดะกิ วะคะบะยะชิ ประธานกรรมการ - - -

2. นายคิโยะยะซึ อะซะนุมะ รองประธานกรรมการและกรรมการผู้จัดการ 200,000 - 200,000

3. นางสุพร วัธนเวคิน กรรมการ 200,000 - 200,000

4. นายนันทวัฒน์ โชติวิจิตร กรรมการ - - -

5. นายมะซะโนะริ โคะซะคะ กรรมการ 100,000 - 100,000

6. นายคุนิโอะ คะวะมุระ กรรมการ - - -

7. นางสาวกัณณิกา เกื้อศิริกุล กรรมการ 2,000 - 2,000

8. นางจิราพร คงเจริญวานิช กรรมการ 1,200 - 1,200

9. นายชัชวาลย์ เจียรวนนท์ กรรมการ 15,000,000 (300,000) 14,700,000

10. นายนพพันธป์ เมืองโคตร กรรมการอิสระและประธานคณะกรรมการตรวจสอบ 130,000 (130,000) -

11. นายเดช บุลสุข1 กรรมการอิสระและกรรมการตรวจสอบ 56,900 (27,900) 29,000

12. ดร.สุจริต คูณธนกุลวงศ์ กรรมการอิสระและกรรมการตรวจสอบ - - -

13. นายชุนอิจิ โคบายาชิ กรรมการอิสระ 100,000 - 100,000

14. นายเคนจิ ฮะยะชิ กรรมการอิสระ - - -

15. นางสาวสุพรรณี อัศวสุวรรณ์ รองกรรมการผูจ้ดัการอาวโุส-ฝ่ายบรหิารกลยุทธ์องค์กร 4,200 2,000 6,200

16. นางสาวสุริพร ธรรมวาทิตย์ รองกรรมการผู้จัดการอาวุโส-ฝ่ายเร่งรัดหนี้สิน - - -

17. นางสาวเรียวโกะ ยาโออิ รองกรรมการผู้จัดการอาวุโส-ฝ่ายลูกค้าสัมพันธ์ - - -

18. นายวิชชศร สุวรรณนาคินทร์ รองกรรมการผูจ้ดัการอาวโุส-ฝ่ายบรหิารและจดัการองค์กร 200 - 200

19. นายสมศักดิ์ เหมเปี่ยม รองกรรมการผู้จัดการอาวุโส-ฝ่ายสารสนเทศ - - -

20. นายมนะวุฒิ มิ่งวานิช รองกรรมการผูจ้ดัการอาวุโส-ฝ่ายซิสเตม็ ดเีวลลอปเม้นท์ - - -

21. นายจุนอิจิ อิวะคะมิ รองกรรมการผู้จัดการอาวุโส-ฝ่ายระบบสารสนเทศ - - -

22. นายคาซึมาซะ โอชิมา รองกรรมการผู้จัดการอาวุโส-ฝ่ายการเงินและบริหาร
จดัการและวางแผนการลงทุนของบรษัิทในเครอืต่างประเทศ

- - -

23. นายโคโซ ซึชิโร รองกรรมการผูจ้ดัการอาวุโส-ฝ่าย Japanese Strategy 1,900 - 1,900

24. นายสาโรช พูลเกิด หัวหน้าฝ่ายบัญชี - - -

หมายเหตุ

-	 ข้อมูลจากรายงานการถือครองหลักทรัพย์ของกรรมการและผู้บริหาร ณ วันที่ 28 กุมภาพันธ์ 2561
1	 นายเดช บุลสุข กรรมการอิสระและกรรมการตรวจสอบได้ถึงแก่กรรมเมื่อวันที่ 23 กุมภาพันธ์ 2561
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Change in Shareholding of Board of Directors and Management
	 At the end of fiscal year 2017, directors and management’s shareholding in the Company are as follows;

Name - Surname Position

No. of Common Share held (shares)

February 
28, 2017

+ / (-) February 
28, 2018

1. Mr. Hideki Wakabayashi Chairman of the Board - - -

2. Mr. Kiyoyasu Asanuma Vice Chairman of the Board and
Managing Director

200,000 - 200,000

3. Mrs. Suporn Wattanavekin Director 200,000 - 200,000

4. Mr. Nuntawat Chotvijit Director - - -

5. Mr. Masanori Kosaka Director 100,000 - 100,000

6. Mr. Kunio Kawamura Director - - -

7. Ms. Kannika Kursirikul Director 2,000 - 2,000

8. Mrs. Jiraporn Kongcharoenwanich Director 1,200 - 1,200

9. Mr. Chatchaval Jiaravanon Director 15,000,000 (300,000) 14,700,000

10. Mr. Noppun Muangkote Independent Director and 
Chairman of Audit Committee

130,000 (130,000) -

11. Mr. Dej Bulsuk1 Independent Director and
Audit Committee Member

56,900 (27,900) 29,000

12. Dr. Sucharit Koontanakulvong Independent Director and 
Audit Committee Member

- - -

13. Mr. Shunichi Kobayashi Independent Director 100,000 - 100,000

14. Mr. Kenji Hayashi Independent Director - - -

15. Ms. Supannee Asawasuwan SEVP-Corporate Planning Office 4,200 2,000 6,200

16. Ms. Suriporn Thammavatid SEVP-Collection Department - - -

17. Ms. Ryoko Yaoi SEVP-Customer Service - - -

18. Mr. Witchasorn Suwannakindra SEVP-Business Control Management 200 - 200

19. Mr. Somsak Hempiam SEVP-I.T. Department - - -

20. Mr. Manavudhi Mingvanich SEVP-System Development - - -

21. Mr. Junichi Iwakami SEVP-I.T. and System Department - - -

22. Mr. Kazumasa Oshima SEVP-Finance and Affiliate Management - - -

23. Mr. Kozo Tsushiro SEVP-Japanese Strategy 1,900 - 1,900

24. Saroach Poolgird Head of Accounting - - -

Note 

-	 Based on the information according to the report of interest of directors and management as of February 28, 2018
1	 Mr. Dej Bulsuk, independent director and audit committee member, has passed away on February 23, 2018.
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ค่าตอบแทนกรรมการและผู้บริหาร
	 การก�ำหนดค่าตอบแทนกรรมการของบรษัิทฯ ไม่ได้ผ่านคณะกรรมการพิจารณาค่าตอบแทนของบรษัิทฯ เนือ่งจากปัจจบัุนบรษัิทฯ

ยังไม่มีคณะกรรมการพิจารณาค่าตอบแทน อย่างไรก็ตาม ในการพิจารณาค่าตอบแทนกรรมการ ที่ประชุมคณะกรรมการได้พิจารณา

ทบทวนอัตราค่าตอบแทนกรรมการประจ�ำปีเพือ่ให้ม่ันใจว่าอัตราค่าตอบแทนกรรมการมคีวามเหมาะสมกบัขอบเขตหน้าท่ีความรบัผดิชอบ

ของกรรมการ และเสนอให้ผู้ถือหุ้นพิจารณาอนุมัติ

ค่าตอบแทนท่ีเป็นตัวเงิน 
	 ณ สิ้นปีบัญชี 2560 บริษัทฯ มีกรรมการทั้งสิ้นจ�ำนวน 14 ท่าน และผู้บริหารจ�ำนวนทั้งสิ้น 14 ท่าน โดยที่ผู้บริหาร 5 ท่าน  

เป็นกรรมการของบริษัทฯ ด้วย ค่าตอบแทนท่ีเป็นตัวเงนิของกรรมการและผูบ้รหิารส�ำหรบัปีบัญชี 2560 เริม่ต้นตัง้แต่วนัท่ี 1 มีนาคม 2560 

และสิ้นสุดวันที่ 28 กุมภาพันธ์ 2561 สามารถสรุปได้ ดังนี้

รายการค่าตอบแทน ค่าตอบแทนกรรมการและผู้บริหาร (ล้านบาท)

ปีบัญชี 2559 ปีบัญชี 2560

จ�ำนวนกรรมการ1 (คน) 12 14

จ�ำนวนผู้บริหาร1, 2 (คน) 13 14

เงินเดือน และ ค่าตอบแทนอื่นส�ำหรับผู้บริหาร 63.60 75.36

ค่าตอบแทนกรรมการ 9.53 19.20

เงินสมทบเข้ากองทุนส�ำรองเลี้ยงชีพส่วนของบริษัทฯ 3.53 3.34

ค่าตอบแทนผู้บริหารระยะยาว3 2.34 3.04

รวม 79.00 100.94

หมายเหตุ:
1	 ไม่นับรวมกรรมการและผู้บริหารที่ลาออกระหว่างปี 	
2	 ผู้บริหารตามค�ำจ�ำกัดความของส�ำนักงาน ก.ล.ต. นับรวมต�ำแหน่งตั้งแต่รองกรรมการผู้จัดการอาวุโสขึ้นไป
3	 ค่าตอบแทนผู้บริหารระยะยาว คือ การประมาณการหนี้สินผลประโยชน์ของผู้บริหาร โดยประมาณการจากมูลค่าปัจจุบันของกระแสเงินสดของ 

ผลประโยชน์ท่ีคาดว่าจะต้องจ่ายในอนาคต ตามมาตรฐานบัญชี ฉบับท่ี 19 เรื่องผลประโยชน์ของพนักงาน ท้ังนี้ บริษัทฯ รับรู้ค่าใช้จ่ายโครงการ 

ผลประโยชน์พนักงานเป็นค่าใช้จ่ายเกี่ยวกับพนักงาน ในงบก�ำไรขาดทุน 

	 ค่าตอบแทนกรรมการบริษัทฯ ณ วันที่ 28 กุมภาพันธ์ 2561 โดยแยกรายละเอียดเป็นรายบุคคล ได้ดังนี้

ลำ�ดับ รายชื่อ ตำ�แหน่ง ค่าตอบแทน
กรรมการ

โบนัส
กรรมการ5

 รวมค่า
ตอบแทน 

1 นายฮิเดะกิ วะคะบะยะชิ1 ประธานกรรมการ - - -

2 นายคิโยะยะซึ อะซะนุมะ2 รองประธานกรรมการและกรรมการผู้จัดการ - 1,723,000 1,723,000

3 นางสุพร วัธนเวคิน2 กรรมการ - 975,000 975,000

4 นายนันทวัฒน์ โชติวิจิตร2 กรรมการ - 900,000 900,000

5 นายมะซะโนริ โคะซะคะ2,3 กรรมการ - - -

6 นายคุนิโอะ คะวะมุระ2,3 กรรมการ - - -

7 นางสาวกัณณิกา เกื้อศิริกุล กรรมการ - 600,000 600,000

8 นางจิราพร คงเจริญวานิช กรรมการ - 900,000 900,000

9 นายชัชวาลย์ เจียรวนนท์ กรรมการ 1,530,000 700,000 2,230,000

10 นายนพพันธป์ เมืองโคตร กรรมการอิสระและประธานคณะกรรมการตรวจสอบ 1,650,000 700,000 2,350,000
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Remuneration of the Board of Directors and Management 
	 The determination of remuneration of the Company’s directors is not performed by Remuneration Committee as the 

Company has not yet appointed Remuneration Committee. However, the Board of Directors’ Meeting had made an annual 

review of the directors’ remuneration to ensure that remuneration is commensurate with their duties and responsibilities 

and then proposed to the shareholders’ meeting to consider and approve.

Monetary Remuneration
	 At the end of FY2017, the Company has totaling 14 directors and 14 executive officers, of which 5 executive officers 

are the Company’s directors. The monetary remuneration of the Board of Directors and Management for FY2017 commencing 

from March 1, 2017, and ending on February 28, 2018, can be summarized as follows:

Types of Remuneration

Remuneration of Directors and
 Executive Officers (Million Baht)

FY2016 FY2017

Number of Board of Directors1 12 14

Number of Executives1,2 13 14

Salary and other incentives for executive officers 63.60 75.36

Directors’ remuneration 9.53 19.20

Contribution added into provident fund 3.53 3.34

Long-term management remuneration3 2.34 3.04

Total 79.00 100.94

Note: 
1	 Not included resigning Directors and Executives during the year.
2	 Management under SEC definition is ranking from the position of SEVP upward.
3	 Long term Management Remuneration for executive officers means estimation of benefits for each executive by evaluating the present 

value of cash flow expected to be paid in the future in accordance with Thai Accounting Standards No. 19 Re: Employee Benefits.  

The Company recognized costs for employee benefits as employee related costs in the Profit and Loss Statements.

	 As of February 28, 2018, directors’ remuneration can be summarized as follows:

No. Name Position Remuneration
2017 Bonus5 Total

Remuneration

1 Mr. Hideki Wakabayashi1 Chairman of the Board of Directors - - -

2 Mr. Kiyoyasu Asanuma2 Vice Chairman of the Board and 
Managing Director

- 1,723,000 1,723,000

3 Mrs. Suporn Wattanavekin2 Director - 975,000 975,000

4 Mr. Nuntawat Chotvijit2 Director - 900,000 900,000

5 Mr. Masanori Kosaka2,3 Director - - -

6 Mr. Kunio Kawamura2,3 Director - - -

7 Ms. Kannika Kursirikul Director - 600,000 600,000

8 Mrs. Jiraporn Kongcharoenwanich Director - 900,000 900,000

9 Mr. Chatchaval Jiaravanon Director 1,530,000 700,000 2,230,000

10 Mr. Noppun Muangkote Independent Director and 
Chairman of Audit Committee

1,650,000 700,000 2,350,000
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ลำ�ดับ รายชื่อ ตำ�แหน่ง ค่าตอบแทน
กรรมการ

โบนัส
กรรมการ5

 รวมค่า
ตอบแทน 

11 นายเดช บุลสุข4 กรรมการอิสระและกรรมการตรวจสอบ 1,410,000 600,000 2,010,000

12 ดร.สุจริต คูณธนกุลวงศ์ กรรมการอิสระและกรรมการตรวจสอบ 1,410,000 600,000 2,010,000

13 นายชุนอิจิ โคบายาชิ กรรมการอิสระ 1,320,000 600,000 1,920,000

14 นายเคนจิ ฮะยะชิ กรรมการอิสระ 1.320,000 - 1,320,000

รวม 8,640,000 8,298,000 16,938,000

หมายเหตุ : 	
1	 กรรมการตัวแทนจากบริษัทอิออน ไฟแนนเชียล เซอร์วิส จ�ำกัด ไม่มีผลตอบแทนใดๆ จากต�ำแหน่งกรรมการในบริษัทฯ 
2	 กรรมการบริหาร
3	 ได้รับการแต่งตั้งเป็นกรรมการบริษัทฯ เมื่อวันที่ 28 มิถุนายน 2560
4	 นายเดช บุลสุข กรรมการอิสระและกรรมการตรวจสอบได้ถึงแก่กรรมเมื่อวันที่ 23 กุมภาพันธ์ 2561
5	 โบนัสกรรมการค�ำนวณจากผลการด�ำเนินงานของบริษัทในปีก่อน

ค่าตอบแทนอื่น
-ไม่มี-

บุคลากร
	 ณ วันที่ 28 กุมภาพันธ์ 2561 บริษัทฯ มีจ�ำนวนพนักงานรวมทั้งสิ้น 4,164 คน แบ่งเป็นพนักงานประจ�ำ จ�ำนวน 3,696 คน และ

พนักงานชั่วคราวทั้งรายเดือนและรายวันจ�ำนวน 468 คน โดยสามารถแบ่งแยกตามสาขา ดังนี้

จำ�นวน (คน)
จำ�นวนรวม (คน)

พนักงานประจำ� พนักงานชั่วคราว

ส�ำนักงานใหญ่ 1,918 - 1,918

สาขาในกรุงเทพมหานคร 158 142 300

สาขาต่างจังหวัด 679 326 1,005

จุดให้บริการ-กรุงเทพฯ 291 - 291

จุดให้บริการ-ต่างจังหวัด 650 - 650

รวมทั้งสิ้น 3,696 468 4,164

	 จ�ำนวนพนักงานที่ปฏิบัติงาน ณ ส�ำนักงานใหญ่ของบริษัทฯ สามารถแบ่งแยกตามสายงานหลักได้ดังนี้

จำ�นวนรวม (คน)

1. ฝ่ายการตลาด ฝ่ายควบคุมสินเชื่อ ฝ่ายเร่งรัดหนี้สิน และฝ่ายลูกค้าสัมพันธ์ 1,482

2. ฝ่ายบัญชีและการเงิน ฝ่ายสารสนเทศ ฝ่ายบริหาร ฝ่ายตรวจสอบภายใน ฝ่ายก�ำกับดูแลกิจการ ฝ่ายกฎหมาย  
	 และฝ่ายบริหารกลยุทธ์องค์กร

436

รวมทั้งสิ้น 1,918
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No. Name Position Remuneration
2017 Bonus5 Total

Remuneration

11 Mr. Dej Bulsuk4 Independent Director and 
Audit Committee Member

1,410,000 600,000 2,010,000

12 Dr. Sucharit Koontanakulvong Independent Director and
Audit Committee Member 

1,410,000 600,000 2,010,000

13 Mr. Shunichi Kobayashi Independent Director 1,320,000 600,000 1,920,000

14 Mr. Kenji Hayashi Independent Director 1.320,000 - 1,320,000

Total 8,640,000 8,298,000 16,938,000

Note : 
1	 Directors from AEON Financial Service do not have any remuneration from the Company
2	 Executive directors
3	 Appointed to be director of the Company on June 28, 2017
4	 Mr. Dej Bulsuk, independent director and audit committee member, has passed away on February 23, 2018.
5	 Director’s Bonus calculated from the past Company’s performance

Other remuneration
-None-

Employees
	 As of February 28, 2018, the Company had 4,164 employees in total, divided into 3,696 regular employees and 468 

temporary employees. All those employees can be divided based on the Company’s branch offices as follows:

Number of Employees (person)

Total (person)Regular 
Employees

Temporary 
Employees

Head Offices 1,918 - 1,918

Branches in Bangkok 158 142 300

Branches in upcountry 679 326 1,005

Service Counter-Bangkok 291 - 291

Service Counter in upcountry 650 - 650

Total 3,696 468 4,164

	 The employees on duty at the head office of the Company can be divided according to the working unit as follows:

Number of Employees
(person)

1. Marketing, credit control, collection, customer service departments 1,482

2. Accounting, MIS, administration, internal audit, CCL, Legal and Corporate Planning Office 436

Total 1,918
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	 จ�ำนวนพนักงานของบริษัทย่อย ณ วันที่ 28 กุมภาพันธ์ 2561 รายละเอียดดังนี้

บริษัทย่อยในประเทศและต่างประเทศ จำ�นวนพนักงาน

บริษัท อิออน อินชัวรันส์ (ประเทศไทย) จ�ำกัด 249

บริษัท เอซีเอส เซอร์วิสซิ่ง (ประเทศไทย) จ�ำกัด 3,171

AEON Specialized Bank (Cambodia) PLC 504

บริษัท อิออน ไมโครไฟแนนซ์ (เมียนมาร์) จ�ำกัด 259

บริษัท อิออน ลีสซิ่ง เซอร์วิส (ลาว) จ�ำกัด 98

รวมทั้งสิ้น 4,281

	 ในระยะเวลา 3 ปีที่ผ่านมา บริษัทฯ ไม่มีข้อพิพาทด้านแรงงานที่ส�ำคัญ ส�ำหรับค่าตอบแทนพนักงานทั้งหมดในปีบัญชี 2560 

ประกอบด้วย เงนิเดอืน ค่าจ้างรายวนั ค่าล่วงเวลา เงนิโบนสั ค่าตอบแทนอ่ืน และค่าสวสัดกิารต่างๆ ในจ�ำนวนนี้ได้รวมส่วนท่ี บรษัิทฯ 

ได้สมทบเงินเข้ากองทุนส�ำรองเลี้ยงชีพของพนักงาน

	 ค่าใช้จ่ายเกี่ยวกับพนักงานทั้งหมดในปีบัญชี 2559-2560 

ปีบัญชี 2559 ปีบัญชี 2560

จ�ำนวนพนักงาน 4,105 4,164

ค่าใช้จ่ายเกี่ยวกับพนักงาน (ล้านบาท) 1,129.27 1,266.67

นโยบายในการพัฒนาบุคลากร
•	 การพัฒนาทรัพยากรบุคคล
	 บรษัิทฯ ให้ความส�ำคญัต่อการพัฒนาบุคลากรเป็นอย่างย่ิง โดยจดัให้มีการอบรมและสมัมนาในหัวข้อท่ีหลากหลายอย่างสม�ำ่เสมอ

แก่พนักงานทุกระดับ รวมถึงระดับผู้บริหาร โดยมีท้ังการจัดฝึกอบรมภายใน และส่งไปฝึกอบรมกับสถาบันต่างๆ ในหลักสูตรต่างๆ  

ทั้งทางด้านเทคนิคและวิชาชีพ เทคโนโลยีสารสนเทศ การบริหาร การจัดการ ฯลฯ

	 บริษัทฯ ยังได้จัดฝึกอบรมให้แก่พนักงานใหม่เพื่อให้เข้าใจถึงขั้นตอนการปฏิบัติงานในส่วนงานที่รับผิดชอบเป็นอย่างดีก่อนที่จะ

เริม่ปฏบัิตงิานจรงิ นอกจากนี ้เพือ่เป็นการเพ่ิมประสทิธภิาพและเสรมิทักษะในการปฏบัิตงิานของผูบ้รหิารและพนกังานทุกคน บรษัิทฯ 

ยังจัดให้มีการจัดอบรมประจ�ำปี และเปิดโอกาสให้แก่พนักงานในการที่จะไปเข้ารับการอบรมจากสถาบันต่างๆ

	 เพื่อเป็นการเสริมสร้างสมรรถนะขององค์กรและบคุลากรของบริษทัฯ บริษทัฯ ได้ให้การสนับสนุนการพัฒนาบุคลากรอย่างเต็มที่ 

ในการหาหลกัสตูรท่ีดมีคีณุภาพและเหมาะสมส�ำหรบัพนกังาน อีกท้ังได้วางแผนท่ีจะเพิม่งบประมาณในการพฒันาพนกังานของบรษัิทฯ 

ในทุกๆ ปี โดยได้จดัท�ำ training road map ท่ีครอบคลมุด้านการบรหิาร ด้านการจดัการ และด้านการปฏบัิตงิาน ให้แก่พนกังานทุกระดบั 

โดยในปี 2560 บริษัทฯ ได้จัดคอร์สอบรมภายในจ�ำนวน 21 คอร์ส รวม 412 กลุ่ม มีพนักงานเข้าร่วม 8,819 คน และจัดส่งพนักงาน

ไปรับการอบรมภายนอกอีกจ�ำนวนหนึ่ง นอกจากนี้ บริษัทแม่ในประเทศญี่ปุ่น ยังได้จัดหลักสูตรใหม่ๆ รวมทั้งเชิญวิทยากรจากบริษัท

ชั้นน�ำเดินทางมาให้ความรู้และย�้ำเตือนแก่พนักงานระดับบริหาร โดยเฉพาะในเรื่องของจริยธรรมของผู้บริหาร (Code of Conduct) 

เป็นประจ�ำทุกปี 

•	 ค่าตอบแทนและสวัสดิการพนักงาน
	 นอกจากค่าจ้างที่เป็นค่าตอบแทนที่บริษัทฯ จ่ายให้แก่พนักงานแล้ว บริษัทฯ ยังมีสวัสดิการที่บริษัทฯ จัดหาให้ โดยพิจารณาจาก

ความสามารถในการจัดหาและการจ่ายของบริษัทฯ ท้ังในปัจจุบัน และระยะยาว โดยจัดหาสวัสดิการท่ีเสริมสร้างความม่ันคงในการ

ด�ำรงชพีของพนกังาน และเพือ่เป็นการแบ่งเบาภาระค่าใช้จ่ายในการด�ำรงชพีส่วนหนึง่ อาทิเช่น สวัสดกิารรกัษาพยาบาล และทันตกรรม 

และค่าใช้จ่ายด้านอื่นๆ เช่น เบี้ยเลี้ยง และค่าเดินทาง นอกจากนี้ บริษัทฯ ยังด�ำเนินการปรับปรุงสถานที่ท�ำงานตามส�ำนักงานและ

สาขาทุกแห่งท่ัวประเทศ จัดตั้งห้องพักผ่อน (Relax Room) ในทุกส�ำนักงานครบถ้วนเรียบร้อย เช่นเดียวกันกับห้องผลิตนมแม่ 

(Lactation Room) 
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	 As of February 28, 2018, the employees of a subsidiary company as follows;

Subsidiary Company Number of Employees (person)

AEON Insurance Service (Thailand) Co., Ltd. 249

ACS Servicing (Thailand) Co., Ltd. 3,171

AEON Specialized Bank (Cambodia) PLC 504

AEON Microfinance (Myanmar) Co., Ltd. 259

AEON Leasing Service (Lao) Co., Ltd. 98

Total 4,281

	 During the past three years, the Company has had no material labor dispute. The total remuneration for all employees 

includes salary, over-time, bonus, incentive and welfare as follows. 

	 The total remuneration for all employees

  FY2016 FY2017

Number of Employees 4,105 4,164

The total remuneration (Million Baht) 1,129.27 1,266.67

Policy for Employee Development 
•	 Human Resource Development
	 The Company has continually placed a great emphasis on personnel development by providing various training courses; 

In-house and External Training: for its staffs at all levels, including the Management on a regular basis. This extensive 

training comprised training courses in technical and professional skills, information technology, business administration, 

management, and etc. 

	 The Company also arranged a training course for new staffs in order to make them have a good understanding of the 

operating procedures of the department which they are assigned before starting their jobs. Moreover, in order to increase 

work efficiency and enhance personal skills to all executive officers and staffs, the Company has a policy to set up annual 

training programs for all staffs and also give an opportunity for them to additionally attend outside training programs from 

other institutions. 

	 To improve staffs competency and strengthen organizational capability, the Company has strongly supported the 

Human Resource Development to find more efficient courses for the staffs and planned to increase the employee development 

budget every year and also to build up comprehensive training road maps, which outlines the career development of each 

position. In fiscal year 2017, The Company provided 21 training program (412 courses) with a total of 8,819 staffs and send 

an employee to an external training program. In addition, AEON Financial Service (Japan) also offers new training courses 

and provided professional speakers to share the knowledge, especially Code of Conduct for the management every year.

•	 Compensation and Benefits Employee
	 AEON provides the welfare and benefits with are consistent with the Company’s performance since present and future 

time. The Company also provides the various fringe benefit to support the some parts of expenses such as Medical Treatment, 

Dental and others. Furthermore, the Company has improved the working areas room in whole centers, renovated branches, 

and completed providing the Relaxing room and Lactation room for female staff to feed milk. 
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	 บรษัิทฯ ก�ำหนดให้มีสวสัดกิาร และค่าตอบแทนท่ีสอดคล้องกบัผลการด�ำเนนิงานของบรษัิทฯ ท้ังระยะสัน้และระยะยาว โดยระยะสัน้ 

ได้แก่ เงินรางวัลประจ�ำปี (Bonus) ที่บริษัทฯ จ่ายให้พนักงานตามผลการด�ำเนินการของบริษัทฯ โดยรวมในแต่ละรอบการจ่าย และ

สอดคล้องกบัตลาดในธรุกจิเดยีวกนั ส่วนในระยะยาว คอื เงนิกองทุนส�ำรองเลีย้งชีพ อันมีวตัถปุระสงค์หลกัเพือ่เสรมิสร้างความมัน่คง

ในการด�ำรงชพีของพนกังาน และเป็นหลกัประกนัในยามเกษียณอายุการท�ำงาน โดยบรษัิทฯ จ่ายเงนิสมทบเข้ากองทุนส�ำรองเลีย้งชีพ

ให้แก่พนักงานที่เป็นสมาชิกกองทุน เทียบเท่ากับสมาชิกกองทุนที่จ่ายสะสมในอัตราร้อยละ 3 ถึง 15 ของอัตราเงินเดือนพื้นฐาน โดย

เงื่อนไขของเงินสะสม เงินสมทบ และ เงื่อนไขของการได้รับเงินสมทบ และผลประโยชน์ของเงินสมทบ เป็นไปตามเงื่อนไขข้อบังคับ

ที่ก�ำหนด

•	 การปรับปรุงกระบวนการท�ำงาน (Kaizen)
	 บริษัทอิออน ได้มีนโยบาย และสนับสนุนกิจกรรมไคเซ็นเพื่อเสริมสร้างศักยภาพของบุคคลากรทุกระดับในองค์กร “ไคเซ็น” เป็น

เครือ่งมอืในการบรหิารงานแบบญ่ีปุ่น แปลว่า การปรบัปรงุอย่างต่อเนือ่ง ซ่ึงไคเซ็นประกอบด้วย 2 ค�ำ คอื “ไค” แปลว่า การเปลีย่นแปลง 

และ “เซน” แปลว่า การท�ำให้ดีขึ้น แนวคิดไคเซ็นเป็นแนวคิดที่ใช้ในการปรับปรุงงานอย่างต่อเนื่อง โดยดึงความสามารถของบุคลากร

ทุกระดับชั้น เพื่อให้มีความสามารถในการปรับปรุงงานในหน้าที่รับผิดชอบของตนเองอย่างต่อเนื่อง

	 ทางบริษัทฯ ได้สร้างสภาพแวดล้อมและบรรยากาศในการท�ำงาน เพื่อเอื้ออ�ำนวยต่อผู้ปฏิบัติงานเพื่อให้เกิดความคิดสร้างสรรค์

ในการท�ำงาน ผลที่ได้จากการท�ำไคเซ็นจะท�ำให้บริษัทฯมีประสิทธิภาพและประสิทธิผลสูงสุดและสามารถเพิ่มขีดความสามารถในการ

แข่งขันได้

การดูแลข้อมูลของบริษัทฯและข้อมูลส่วนบุคคลของลูกค้า
	 เพือ่การดแูลข้อมูลท่ีเกีย่วข้องกบัการด�ำเนนิธรุกจิของบรษัิทฯ จงึได้จดัให้มหีน่วยงานสนบัสนนุงานคณุภาพองค์กร หรอื Corporate 

Quality Secretariat (CQS) ซึ่งเป็นหน่วยงานที่รับผิดชอบในการขอรับรอง ISO ที่ต้องน�ำข้อก�ำหนดตามมาตรฐานสากลมาประยุกต์

ใช้ภายในบริษัทฯ ได้แก่ Information Security Management System (ISO27001:2013) ซึ่งปัจจุบันบริษัทฯ ได้รับการรับรองทั้งที่

ส�ำนักงานใหญ่ ทุกศูนย์ปฏิบัติการภูมิภาคและสาขาทั่วประเทศ เพื่อให้บริษัทฯสามารถลดปัจจัยเสี่ยงทางด้านข้อมูลที่อาจเกิดขึ้นและ

ลดผลกระทบต่อการด�ำเนินการทางธุรกิจได้ดียิ่งขึ้น โดยยังคงมุ่งเน้นการปกป้องข้อมูลทั้งทางด้านความลับ ความถูกต้อง และความ

พร้อมใช้งาน ให้ครอบคลุมข้อมูลทุกประเภท 

	 นอกจากนั้น บริษัทฯ ได้ค�ำนึงถึงความสอดคล้องและตอบสนองต่อสภาพแวดล้อมทางธุรกิจ อีกทั้งมีการศึกษาปัจจัยต่างๆ ทั้ง

จากภายนอกและภายใน เพ่ือน�ำมาใช้ประโยชน์ในการเพิม่ความสามารถต่อภาวะแข่งขันในปัจจบัุน โดยปัจจยัภายนอกท่ีน�ำมาพจิารณา 

ได้แก่ ด้านสภาพแวดล้อม (เศรษฐกิจสภาวะปัจจุบัน), ด้านการตอบสนองต่อลูกค้า, ด้านคู่แข่ง, ด้านเทคโนโลยี, ด้านกฎหมาย และ

ด้านผู้ส่งมอบ เป็นต้น ส่วนปัจจัยภายใน ได้แก่ ด้านการตลาดและการขาย, ด้านบริหารจัดการองค์กร, ด้านบริหารงานบุคคล เป็นต้น 

ซึ่งปัจจัยเหล่านี้จะน�ำมาประกอบการพิจารณาความเสี่ยง และการป้องกันต่อไป

	 ท้ังนี้เพื่อเป็นการเพิ่มประสิทธิภาพในการปฏิบัติงานและมุ่งเน้นความปลอดภัยของข้อมูลเป็นหลัก บริษัทฯได้มีการพัฒนาและ

ปรับปรุงให้มีการน�ำเทคโนโลยีข้ันสูงเข้ามาตรวจสอบการใช้งานข้อมูลผ่านระบบสารสนเทศท้ังบริษัทฯ เพื่อลดความเสี่ยงต่างๆ ท่ี

เกี่ยวข้อง ได้แก่ 

	 การจ�ำกัดการใช้งาน E-Mail (Email Restriction) เป็นการตรวจสอบความปลอดภัยของการใช้งาน E-mail ท่ีมีการรับและ 

ส่งข้อมูลภายในองค์กร ท้ังนี้เพื่อเป็นการป้องกันปัญหาทุกประเภทท่ีอาจเกิดขึ้นจากการใช้งาน E-mail เช่น การส่งข้อมูลส�ำคัญ 

ของบริษัทฯ, การส่งข้อมูลที่ไม่เกี่ยวข้องกับงาน และการส่งข้อมูลที่มีถ้อยค�ำหยาบคายหรือค�ำที่ไม่เหมาะสมอื่นๆ ออกไปสู่ภายนอก  

ทั้งนี้บริษัทฯ จึงมีวิธีควบคุม โดยการจ�ำกัดการใช้งาน E-mail เพื่อความปลอดภัยของข้อมูล ยกตัวอย่างเช่น

-	 ข้อมลูท่ีเป็นความลบั, เอกสารเกีย่วกบัการท�ำงาน, ลกูค้า, และความเป็นส่วนตวัของพนกังาน จะต้องไม่ถกูส่งผ่านทาง E-mail 

สู่ภายนอก

-	 การส่ง E-mail ในแต่ละครั้งจ�ำกัดผู้รับไม่เกิน 30 E-mail addresses

-	 ไม่อนุญาตให้ส่งออกไปยัง E-mail ประเภท Free email เช่น Gmail, Yahoo ฯลฯ ควรมีที่อยู่อีเมลที่เกี่ยวข้องกับหน่วยงาน

ท่ีเกี่ยวข้องในการติดต่อประสานงานในการท�ำธุรกิจ โดยต้องได้รับอนุญาตจากหน่วยงานกลางขององค์กรท่ีได้มอบหมาย

ให้ท�ำการพิจารณาการใช้งาน
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	 In addition, the Company provides the Annual Bonus to eligible staffs which this is in line with the Company’s performance 

each period and competitive with the market in the same business. Also, setting up the Provident Fund for securing staff’s 

finance after their resignation or retirement. The Provident Fund consists of Company and staffs contribution from the 

Company and staff. The Company makes as percentage of 3 -15 of monthly basic salary of staff as well as of the staff’s 

contribution. Providing and receiving from the Fund is subject to the AEON’s regulation 

•	 Kaizen
	 The Company has a policy of AEON to support Kaizen activities to enhance the potential of all staffs in the organization 

by using “Kaizen” as a tool in the administration. The word kaizen means “Continuous improvement” which presents the 

concept in continuous improvement by pulling abilities of all staffs to improve their job responsibilities. The achievement of 

Kaizen depend on individual person can present their creativeness.

	 The techniques of Kaizen are to improve working methods and implement it to achieve the goals. Therefore, creative 

working environment has been built to facilitate the effective and efficient operations as well as increase competitiveness.

•	 Protection of personal information
	 In order to protect the personal information related to the business, the Company has established the quality management 

support unit or Corporate Quality Secretariat (CQS) to implement the information security management system 

(ISO 27001:2013) which is the international standard within the Company covered Head Office, all operational centers and 

branches that to be seriously protected the Company’s information against loss of the confidentiality, integrity and availability 

cover all document types of the business. 

	 In addition, the Company considers the business environment by study and identifies all of the external and internal 

factors that could influence the information security management system using in the Company, and to get the benefit from 

those issues to help increase productivity and competitive advantage. The examples of external factor are the economic 

environment, the customer responsive, business competitor, technology, legal, etc. The examples of internal factor are 

marketing strategy, organization management, and human resource management, etc. These factors are taken into risk 

consideration and also further protection.

	 To increase the efficiency of operation and focus on the information security, the Company developed and improved 

by using the high technology to verify the security of information flow in the system such as - Email Restriction to ensure 

that emails are successfully sent and received are secured to prevent all different kind of problems, such as sending 

confidential data, non-work data and prohibited words to external agents.

	 The Company has an information security control process to limit of emails usage such as 

-	 Confidential information that is containing work related documents, customer and employee privacy data must 

not be sent externally though email.

-	 Sending emails is restricted to a maximum of 30 email addresses per time.

-	 Sending to free email providers such as Gmail, Yahoo, ect. are not allowed. Email should specific an email address 

related to work or business corporation; Otherwise, the permission from Corporate Compliance Department is 

required.

An
nu

al
 R

ep
or

t  
20

17
/2

01
8

89



	 นอกจากนั้นแล้วในทางด้านการใช้งานข้อมูล บริษัทฯได้ก�ำหนดให้มีการจัดสรรการเข้าใช้งานระบบต่างๆ ตามความเหมาะสม

ของต�ำแหน่งและหน้าท่ีงาน ซ่ึงจะควบคมุด้วยวิธกีารแสดงตวัตน เช่น การสแกนเส้นเลอืดด�ำท่ีนิว้มือเพือ่เข้าระบบ (Vein Scan System) 

และการใช้รหัสประจ�ำตัวในการเข้าใช้งานระบบสารสนเทศของบริษัทฯ ซึ่งในเรื่องนี้บริษัทฯ มีความเข้มงวดในการตรวจสอบ และให้

สิทธิการเข้าถึงข้อมูลต่างๆ ของพนักงาน และผู้ที่เกี่ยวข้องเป็นอย่างมาก 

	 นอกจากนี้บริษัทฯ ยังให้ความส�ำคัญกับการด�ำเนินธุรกิจให้เป็นไปอย่างต่อเนื่อง รองรับสถานการณ์ต่างๆ ที่อาจเกิดขึ้น บริษัทฯ 

จึงได้ก�ำหนดให้มีการส�ำรองข้อมูลด้วยวิธีการท่ีเหมาะสมตามล�ำดับความส�ำคัญของข้อมูล พร้อมท้ังจัดให้มีการทดสอบแผน BCP 

(Business Continuity Plan) ครอบคลมุระบบสารสนเทศ และกระบวนการหลกัของบรษัิทฯ อย่างสม�ำ่เสมอ รวมท้ังการพฒันาการจดัการ 

การประเมินความเสี่ยงทางด้านปฏิบัติการ และการควบคุมภายใน เพื่อสร้างความตระหนักในการปกป้องข้อมูลอย่างมีประสิทธิภาพ 

และเพื่อสร้างความเชื่อมั่นให้กับลูกค้าตลอดจนผู้ถือหุ้นและผู้ที่เกี่ยวข้องกับบริษัทฯ อีกด้วย

การควบคุมภายในและการบรหิารจัดการความเส่ียง
	 บรษัิทฯ ให้ความส�ำคญัต่อระบบการควบคมุภายในและตรวจสอบภายในท่ีมีประสทิธภิาพ มีการพจิารณาองค์ประกอบการควบคมุ

ภายในทั้ง 8 ด้าน ตาม COSO Internal Control Framework ดังนี้

1.	 องค์กรและสภาพแวดล้อม:
	 บรษัิทฯ มีการกาํหนดให้มสีภาพแวดล้อมท่ีก่อให้เกดิการควบคมุท่ีด ีโดยการก�ำหนดโครงสร้างองค์กรท่ีเหมาะสม อาทิ ข้อก�ำหนด

เกี่ยวกับจริยธรรม อ�ำนาจด�ำเนินการ หน้าที่และการอนุมัติทางการเงิน (Table of Authority Level) เพื่อเป็นแนวทางในการด�ำเนินการ

ขององค์กร รวมถึงการแบ่งแยกหน้าท่ีท่ีชัดเจน เพื่อเอ้ืออ�ำนวยให้เกิดการปฏิบัติงานในลักษณะการถ่วงดุลอ�ำนาจระหว่างกัน และ

เป็นการสนับสนุนให้องค์กรสามารถบรรลุหลักธรรมภิบาลที่ดี และวัตถุประสงค์ที่ก�ำหนดไว้ 

2.	 การกําหนดวัตถุประสงค์:
	 บรษัิทมีการกาํหนดวตัถปุระสงค์ ท้ังระยะสัน้ และระยะยาว ท้ังในระดบัองค์กรและหน่วยงานไว้อย่างชัดเจน และสามารถวดัผลได้ 

โดยจะมีการประเมินการบรรลุวัตถุประสงค์เป็นประจําทุกปี 

3.	 การบ่งชี้เหตุการณ์:
	 บริษัทฯ จัดทําการรวบรวมเหตุการณ์ที่เกิดขึ้น และเป็นเหตุการณ์ที่อาจก่อให้เกิดความเสี่ยงทั้งต่อระดับองค์กร และหน่วยงาน 

โดยการบ่งช้ีเหตกุารณ์ดังกล่าวอาจเกดิจากท้ังปัจจยัภายในหรอืภายนอกกต็าม ท้ังนีเ้พือ่ให้คณะกรรมการและผูบ้รหิารท่ีเก่ียวข้องสามารถ 

ดําเนินการบริหารจัดการความเสี่ยงนั้นๆได้อย่างเหมาะสม 

4.	 การประเมินความเสี่ยง: 
	 บริษัทฯ ได้ทําการจัดตั้งคณะกรรมการบริหารความเสี่ยง เพื่อด�ำเนินการประเมินความเสี่ยง ทั้งที่มีผลกระทบต่อหน่วยงานและ

องค์กร รวมทั้งร่วมกันก�ำหนดนโยบาย และกลยุทธ์ในการบริหารความเสี่ยงต่อเหตุการณ์ที่มีผลกระทบต่อหน่วยงานและองค์กร เพื่อ

น�ำเสนอต่อคณะกรรมการบริหารความเสี่ยงเพื่อพิจารณาเป็นประจ�ำทุกเดือน

5.	 การตอบสนองความเสี่ยง:
	 บริษัทฯ มีการกําหนดมาตราการการบริหารความเสี่ยงที่เกี่ยวข้อง โดยค�ำนึงถึงการลดผลกระทบของเหตุการณ์ที่อาจเกิดขึ้นให้

อยู่ในระดับที่ยอมรับได้ นอกจากนี้บริษัทฯ ยังมีการทบทวนแผนงาน และกลยุทธ์ในการบริหารจัดการความเสี่ยงอย่างสม�่ำเสมอ เพื่อ

สามารถตอบสนองต่อเหตุการณ์ได้อย่างทันท่วงที 

6.	 กิจกรรมการควบคุม: 
	 บรษัิทฯ มกีารกําหนดคูม่อืปฎบัิตงิานครอบคลมุกระบวนการหลกัของบรษัิทฯ เพือ่เป็นแนวทางในการปฏบัิตงิาน และการควบคมุ

การปฏิบัติงาน อาทิ การปฏิบัติงานของสาขา การปฏิบัติงานด้านสารสนเทศ การปฏิบัติงานด้านการจัดซื้อ เป็นต้น ทั้งที่เป็นการ

ปฏิบัติงานโดยบุคลากร หรือระบบอัตโนมัติ
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	 In addition, the Company has determined authorize systems as appropriate for position and duties which controlled 

by use the Vein Scan System to identified person and code access to systems. The Company is strictly monitored and 

provides access to information of employees and those involved as well.

	 Furthermore, the Company also concentrates with business continuity to preparing for any issue or situation that could 

happen any time. The Company has set up a backup with the appropriate approach base on the priority of data and arranged 

BCP Test Plan regularly cover core systems and operation of the Company including improved operational risk management 

and internal control to raise awareness of data protection effectively and to ensuring with customers as well as shareholders 

and concerned person.

Internal Control
	 The Company has recognized the importance of the effective internal control and internal audit system. Internal Control 

has been reviewed based on COSO Internal Control Framework in 8 components: 

1.	 Organization and Control Environment: 
	 The Company has determined the good internal environment by setting the appropriate organization structure such 

as code of ethic, power of authority and financial authority stipulated in Table of Authority Level as a guideline for operation, 

including segregation of duties to promote Check and Balance System and support good corporate governance and 

achievement on the Company’s objective.

2.	 Objectives Setting: 
	 The Company has been clearly specified objective in short-term and long-term as well as in the level of organization 

and business unit, which can be measured and assessed the achievement of objectives on an annually basis.

3.	 Event Identification: 
	 In order to perform appropriate risk management, the Company has gathered the events which might be caused of 

risk to impact the organization and business unit. Such an event may be occurred by either internal or external factors. This 

would assist the Committee and relevant Management to consider the appropriate actions for managing such risks. 

4.	 Risk Assessment: 
	 Risk Management Committee has been established to assess the risk including determined policy and strategy for 

managing the risks, which might effect to the Business Units and Company. The results of these have been reported to the 

management on a monthly basis.

5.	 Risk Responses: 
	 To reduce the impact of the potential risk to the acceptable level, the Company has determined risk management 

methodology as well as reviewed plans and strategies in accordance with business environment changes on a regular basis.

6.	 Control Activities: 
	 Operation Manual has been established to cover the key operational processes, which operate by either human or system 

in order to be a guideline and control activities such as branch operation, information system and procurement process.
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7.	 สารสนเทศและการสื่อสาร: 
	 บรษัิทฯ ให้ความสาํคญัต่อระบบสารสนเทศและข้อมูลรายงาน โดยได้นาํระบบเทคโนโลยีมาบรหิารจดัการข้อมลูด้านการเงนิ และ

ข้อมูลของลกูค้า โดยคาํนงึถงึความปลอดภยัของข้อมลูดงักล่าวเป็นสาํคญั นอกจากนีบ้รษัิทฯ ยงัคงมีการพัฒนาระบบสารสนเทศอย่างต่อเนือ่ง 

เพื่อให้ระบบงานนั้นๆ สามารถตอบสนองต่อการเจริญเติบโตของธุรกิจได้อย่างทันท่วงที

8.	 การติดตามและประเมินผล: 
	 บริษัทฯ มีกระบวนการติดตามกระบวนการดําเนินงานให้เป็นไปตามวัตถุประสงค์ และแผนงานที่กําหนดไว้อย่างต่อเนื่อง และมี

การปรบัปรงุให้เหมาะสมต่อสภาพแวดล้อมท่ีเปลีย่นแปลงไป นอกจากนีฝ่้ายตรวจสอบภายในยังด�ำเนนิการสอบทานระบบการควบคมุ

ภายในของหน่วยงานต่างๆ ตามแผนการตรวจสอบท่ีได้รบัอนมัุตจิากคณะกรรมการตรวจสอบ เพือ่ให้แน่ใจว่าระบบการควบคมุภายใน

มีประสิทธิภาพและประสิทธิผล โดยครอบคลุมกระบวนการท่ีมีความเสี่ยงท่ีส�ำคัญ รวมท้ังมีการรายงานต่อคณะกรรมการตรวจสอบ

เป็นรายไตรมาส

	 ในการประชุมคณะกรรมการตรวจสอบ เมือ่วันท่ี 19 เมษายน 2561 คณะกรรมการตรวจสอบ ได้ประเมินความเพยีงพอของระบบ

การควบคมุภายในโดยการซักถามข้อมลูจากฝ่ายบริหาร ฝ่ายงานท่ีเกีย่วข้องและรายงานจากฝ่ายตรวจสอบภายในแล้วสรปุได้ว่า บรษัิทฯ 

มีการควบคุมภายในท่ีเพียงพอและเหมาะสม มีการควบคุมของฝ่ายบริหารในการควบคุมการใช้ทรัพย์สินของบริษัทและบริษัทย่อย 

เพือ่ป้องกนัความเสยีหายจากการนําทรพัย์สนิไปใช้อย่างมชิอบ รายงานทางการเงนิมีความถูกต้องน่าเช่ือถอื การทําธรุกรรมต่างๆ ได้รบัการ

อนมุตัอิย่างถกูต้อง มีการสอบทานอย่างเป็นอิสระจากฝ่ายตรวจสอบภายใน รวมท้ัง ดลีอยท์ ทูช มัสส ุไชยยศ สอบบัญชี จํากดั ซ่ึงเป็น

ผูต้รวจสอบรายงานทางการเงนิของบริษัทฯ โดยในปี 2560 ไม่พบข้อบกพร่องท่ีมีสาระสาํคญัเกีย่วกบัระบบควบคมุภายในของบรษัิท 

แต่อย่างใด 

ระบบการควบคุมภายใน-บทบาทและหน้าท่ีของหน่วยงานตรวจสอบภายใน
	 บรษัิทฯ ได้จดัให้มฝ่ีายตรวจสอบภายในแยกเป็นหน่วยงานอิสระ และรายงานตรงต่อคณะกรรมการตรวจสอบ โดยฝ่ายตรวจสอบ

ภายในมีหน้าท่ีในการสอบทาน ประเมินความมีประสิทธิภาพและประสิทธิผลของระบบควบคุมภายในท้ังในระดับองค์กรและกระบวน

การปฎบัิตงิาน การประเมินความเสีย่งท่ีเกีย่วข้อง และการก�ำกบัดแูลกจิการของบรษัิทฯ บรษัิทย่อย และบรษัิทร่วมในกลุม่ของบรษัิทฯ 

ตลอดจนให้ค�ำปรกึษาและแนะน�ำแนวทางท่ีมุ่งการเพ่ิมคณุค่า และการปรบัปรงุการควบคมุการปฏบัิตงิานให้มีประสทิธภิาพแก่หน่วยงาน 

ท้ังนี้ฝ่ายตรวจสอบภายในจะรายงานผลการตรวจสอบและแนวทางแก้ไขปัญหาต่อคณะกรรมการบริหารเป็นประจ�ำทุกเดือน และต่อ

คณะกรรมการตรวจสอบอย่างน้อย 3 เดือนต่อครั้ง

	 ในปี 2560 ฝ่ายตรวจสอบภายในได้ท�ำการสอบทานและประเมินระบบควบคุมภายในของบริษัทฯ อย่างสม�่ำเสมอ โดยสอบทาน

กระบวนการปฏบัิตงิานของฝ่ายงานต่างๆ ท้ังในส�ำนกังานใหญ่ สาขา และศนูย์ปฏบัิตกิารในแต่ละภมูภิาค รวมท้ังบริษัทย่อยและบริษัทร่วม 

นอกจากนี้ ยังมีการสอบทานการปฏิบัติตามกฎหมายและระเบียบข้อบังคับที่เกี่ยวข้อง และอาจเกี่ยวข้องกับบริษัทฯ บริษัทย่อย และ

บริษัทร่วม 

นโยบายการจ่ายเงินปันผล
	 บริษัทฯ มีนโยบายที่จะจ่ายเงินปันผลในอัตราไม่ต�่ำกว่าร้อยละ 30 ของก�ำไรสุทธิจากงบการเงินรวม ทั้งนี้ การจ่ายปันผลจะต้อง

ได้รบัการอนมัุตจิากท่ีประชุมผูถ้อืหุ้นภายหลงัจากได้รบัการอนมุตัจิากคณะกรรมการบรษัิทฯ แล้ว ยกเว้นมตกิารจ่ายเงนิปันผลระหว่างกาล 

ซึ่งเมื่อที่ประชุมคณะกรรมการบริษัทฯ ได้มีมติการจ่ายเงินปันผลระหว่างกาลแล้ว จะต้องได้รับการรับรองจากที่ประชุมผู้ถือหุ้นในครั้ง

ต่อไป 
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7.	 Information and Communication: 
	 The Company realized the importance of information system and reporting data, which will be assisted to manage 

financial and customer data. Thus, safeguarding on information system is in the Company’s focus. Furthermore, the 

information system has been continuously developed in order to response to the business growth.

8.	 Monitoring and Evaluation: 
	 The Company has an ongoing monitoring process to ensure the objective achievement as well as improvement to suit 

the business change. Moreover, Internal Audit department has performed the review of the internal control system of the 

various business units according to the audit plan which has been approved by Audit Committee by covering the process 

with significant risk in order to ensure the efficiency and effectiveness of internal control system. The audit result has been 

reported to Audit Committee at least once every three months.

	 At the meeting of Audit committee Members on April 19, 2018, the Audit Committee meeting evaluated the sufficiency 

of internal control systems by asking for information from the Company’s management, related departments and Internal 

Audit Department. The evaluation concluded that the Company has appropriate and sufficient internal control systems. 

Management control was in place to enable the Company to safeguard assets of the Company and its subsidiaries from 

unauthorized uses, ensure the accuracy and reliability of financial reporting, and ensure that business transactions are 

conducted in accordance with proper approved level of authority. It was also independently reviewed by Internal Audit 

Department.

	 The Internal Audit Department and Deloitte Touche Tohmatsu Jaiyos Audit Company Limited, the official auditor of 

the Company’s financial reporting, did not find any material non-conformance of the Company’s internal control system in 2017.

Internal Control System - Roles and Responsibilities of Internal Audit
	 The Company established an Internal Audit Department as an independent function which directly reports to the Audit 

Committee. The duties and responsibilities of the Internal Audit Department include reviewing, assessment of efficiency 

and effectiveness of internal control systems at the corporate level and the level of business-processes, evaluate relevant 

risks and corporate governance of the Company, its subsidiaries and affiliated companies in the Company’s group. Moreover, 

the Internal Audit Department also provides consultations and advices with the aim of value added to the Company and 

improving on operational efficiency and control. According to this, the Company schedules meetings for reports of audit 

results and rectification approaches to Executive Management on a monthly basis and to Audit Committee at least once 

every three months.

	 In 2017, the Internal Audit Department performed reviewing and assessing the internal control by reviewing operational 

and business processes of various departments at the Head Office, Branches and Operation centers in each region as well 

as its subsidiaries and affiliated companies. Furthermore, compliance audits pertaining to relevant laws and regulations 

which may relate to the Company, its subsidiaries and affiliated companies were also conducted.

Dividend Policy
	 The policy for dividend payment of the Company is at the rate of not less than 30% of the Company’s consolidated 

net profit. The Board of Directors’ resolution of dividend payment has to be approved at the Shareholders’ Meeting, unless 

it is an interim dividend distribution. The Board of Directors authorized to approve the interim dividend payment before 

reporting it at the next Shareholders’ Meeting. 
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	 ทั้งนี้ บริษัทฯ จะจ่ายเงินปันผลให้แก่ผู้ถือหุ้นปีละ 2 ครั้ง โดยเงินปันผลที่จ่ายจากผลการด�ำเนินงานครึ่งปีแรกของปีจะจ่ายเป็น

เงนิปันผลระหว่างกาลจากผลการด�ำเนนิงานในรอบ 6 เดอืนแรก ส่วนเงนิปันผลท่ีจ่ายจากผลการด�ำเนนิงานครึง่ปีหลงัของปีจะจ่ายเป็น

เงินปันผลประจ�ำปี 

	 ส�ำหรบัปีบัญชี 2560 ท่ีประชุมคณะกรรมการบริษัทฯ เม่ือวนัท่ี 6 ตลุาคม 2560 ได้มีมตจ่ิายเงนิปันผลระหว่างกาลในอัตราหุ้นละ  

1.60 บาท และได้ก�ำหนดจ่ายเมื่อวันที่ 6 พฤศจิกายน 2560 นอกจากนี้ ได้อนุมัติให้จ่ายเงินปันผลงวดสุดท้ายส�ำหรับปีสิ้นสุดวันที่  

28 กุมภาพันธ์ 2561 ในอัตราหุ้นละ 2.25 บาท (เงินปันผลปกติ 2 บาท และเงินปันผลพิเศษ 0.25 บาท เนื่องในวาระครบรอบ 25 ปี

ของบริษัท) โดยจะจ่ายภายหลังจากที่ได้รับอนุมัติจากที่ประชุมผู้ถือหุ้นในวันที่ 22 มิถุนายน 2561 รวมเงินปันผลจ่ายส�ำหรับปีบัญชี 

2560 จ�ำนวน 3.85 บาทต่อหุ้น คิดเป็นอัตราปันผลจ่ายร้อยละ 32.45 รวมเป็นเงิน 962.5 ล้านบาท โดยก�ำหนดรายชื่อผู้ถือหุ้นที่มี

สิทธิรับเงินปันผลในวันที่ 16 พฤษภาคม 2561 

	 บริษัทฯ จ่ายเงินปันผลเปรียบเทียบกับอัตราการจ่ายเงินปันผลในปีที่ผ่านมา ได้ดังนี้

(บาทต่อหุ้น)

ปีบัญชี 2559 ปีบัญชี 2560

เงินปันผล ระหว่างกาล 1.60 1.60

เงินปันผล งวดสุดท้าย 1.85 2.00

เงินปันผล พิเศษ - 0.25

รวม 3.45 3.85

อัตราการจ่ายปันผล 35.67% 32.45%

ค่าตอบแทนผู้สอบบัญชี
	 ส�ำหรบัปีบัญชี 2560 สิน้สดุวันท่ี 28 กมุภาพนัธ์ 2561 บรษัิทฯ ได้แต่งตัง้ผูส้อบบัญชี ของบรษัิทฯ รวม 3 ท่าน จากบรษัิท ดลีอยท์ 

ทู้ช โธมทัส ุไชยยศ สอบบัญชี จ�ำกดั ซ่ึงผูส้อบบัญชีท้ังสามท่านไม่มคีวามสมัพนัธ์หรอืมส่ีวนได้เสยีกบับรษัิทฯ หรอืบรษัิทย่อย ผูบ้รหิาร 

ผู้ถือหุ้นรายใหญ่ และ/หรือผู้ท่ีเกี่ยวข้องกับบุคคลดังกล่าวในลักษณะท่ีจะมีผลกระทบต่อการปฏิบัติหน้าท่ีอย่างเป็นอิสระแต่อย่างใด 

ท้ังนี ้บรษัิท ดลีอยท์ ทู้ช โธมัทส ุไชยยศ สอบบัญชี จ�ำกดั ยงัเป็นผูส้อบบัญชขีองบรษัิทย่อย ของบริษัทฯ ได้แก่ บริษัท อิออน อินชัวรนัส์ 

เซอร์วิส (ประเทศไทย) จ�ำกัด บริษัท เอซีเอส เซอร์วิสซิ่ง (ประเทศไทย) จ�ำกัด และบริษัท เอทีเอส แรบบิท นิติบุคคลเฉพาะกิจ จ�ำกัด 

โดยผู้สอบบัญชีที่รับผิดชอบตรวจสอบบัญชีของบริษัทฯ และบริษัทย่อยมีดังนี้ 

	 1.	 ดร. ศุภมิตร เตชะมนตรีกุล		  ผู้สอบบัญชีรับอนุญาตเลขทะเบียน 3356

	 2.	 นายเพิ่มศักดิ์ วงศ์พัชรปกรณ์	 ผู้สอบบัญชีรับอนุญาตเลขทะเบียน 3427

	 3.	 นายชวาลา เทียนประเสริฐกิจ	 ผู้สอบบัญชีรับอนุญาตเลขทะเบียน 4301

	 ค่าตอบแทนผู้สอบบัญชีส�ำหรับปีบัญชี 2560 สิ้นสุดวันที่ 28 กุมภาพันธ์ 2561 มีรายละเอียดดังต่อไปนี้

บริษัทฯ บริษัทย่อย

ค่าสอบบัญชี 5,450,000 บาท 1,944,000 บาท

	 นอกจากนี้บริษัทฯ และบริษัทย่อย มีค่าบริการอ่ืนนอกเหนือจากค่าสอบบัญชีท่ีจ่ายให้แก่ผู้สอบบัญชีและกิจการท่ีเกี่ยวข้องกับ 

ผู้สอบบัญชี ส�ำหรับปีบัญชี 2560 สิ้นสุดวันที่ 28 กุมภาพันธ์ 2561 จ�ำนวน 7,960,000 บาท ซึ่งเป็นค่าบริการการตรวจสอบตามวิธี

การที่ตกลงร่วมกัน (Engagement to Perform Agree-upon Procedures ) การให้ค�ำปรึกษาทางภาษี และการให้ค�ำปรึกษาเกี่ยวกับ

การปรับปรุงระบบ
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	 The Company pays dividends to shareholders twice a year. The first dividend payment shall be paid as an interim 

dividend, which will be distributed from the first half year operating results and the second dividend payment shall be paid 

as an annual dividend, which will be distributed from the operating results of the second half year. 

	 For the fiscal year 2017, the Board of Directors’ Meeting on October 6, 2017 resolved to pay interim dividend payment 

at 1.60 baht per share, and paid the dividend to shareholders on November 6, 2017. In addition, the Board of Directors’ 

meeting approved the final dividend payment for the fiscal year ended February 28, 2018, at the rate of 2.25 baht per share 

(regular dividend 2 baht and 0.25 baht for special dividend), which will be paid after being approved from AGM on June 22, 

2018. The total dividend for FY2017 will be 3.85 baht per share or 32.45% payout ratio, totally 962.5 million baht. The 

Company has set the record date on May 16, 2018 to determine the shareholders entitled to receive dividends.

	 The dividend payments of the Company compared to the previous year are as follow:

 (baht per share)

FY2016 FY2017

Interim Dividend 1.60 1.60

Final Dividend 1.85 2.00

Special Dividend - 0.25

Total 3.45 3.85

Payout ratio 35.67% 32.45%

The Auditors’ Remunerations
	 For the fiscal year 2017 ended February 28, 2018, the Company appointed three auditors from Deloitte Touche 

Tohmatsu Jaiyos Audit Company Limited. Deloitte Touche Tohmatsu Jaiyos Audit Company limited and the auditors proposed 

as auditor of the Company and subsidiaries have no relationship or any interest with the Company or subsidiaries, executives, 

major shareholders, or related persons, in the way impact their performing task independently. Moreover, Deloitte Touche 

Tohmatsu Jaiyos Audit Company Limited is the auditor of, the subsidiaries of the Company in Thailand, AEON Insurance 

Service (Thailand) Co., Ltd, ACS Servicing (Thailand) Co., Ltd. and ATS Rabbit Special Purpose Vehicle Co., Ltd., The 

auditors of the Company and subsidiaries are as follows:

	 1.	 Dr. Suphamit Techamontrikul		  CPA Registration No. 3356

	 2.	 Mr. Permsak Wongpatcharapakorn		  CPA Registration No. 3427

	 3.	 Mr. Chavala Tienpasertkij 			  CPA Registration No. 4301

	 The auditors’ remunerations for the fiscal year 2017 ended February 28, 2018 are as follows:

The Company Subsidiaries

Audit fee 5,450,000 Baht  1,944,000 Baht

	 In addition, the Company and subsidiaries had non-audit services fee paid to the auditors and their related parties for 

the fiscal year 2017 ended February 28, 2018 of 7,960,000 Baht, which is service fee for Engagement to Perform Agree-

upon Procedures, tax advisory and system improvement services.
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การก�ำกับดูแลกิจการ

	 บรษัิทฯ ตระหนกัถงึความส�ำคญัของการก�ำกบัดแูลกจิการท่ีด ีซ่ึงเป็นท่ียอมรบัโดยท่ัวไปว่า เป็นปัจจยัหลกัในการสร้างความเป็นธรรม

แก่ผูม้ส่ีวนได้เสยี และเสรมิสร้างองค์กรให้มปีระสทิธภิาพ บรษัิทฯจงึมุ่งส่งเสรมิให้การด�ำเนนิกจิการของบรษัิทฯ ให้เป็นไปตามหลกัการ

การก�ำกับดูแลกิจการที่ดี โดยหลักการก�ำกับดูแลกิจการของบริษัทแบ่งออกเป็น 5 หมวด ดังนี้

1.	 สิทธิของผู้ถือหุ้น 
	 คณะกรรมการบริษัทฯ ตระหนักและให้ความส�ำคัญถึงสิทธิของผู้ถือหุ้นของบริษัทฯ ซึ่งรวมถึงการมีส่วนแบ่งในก�ำไรของกิจการ 

การซ้ือขายหรอืโอนหุ้น การได้รบัข่าวสาร ข้อมูลของกจิการอย่างเพียงพอ การเข้าร่วมประชุมเพ่ือใช้สทิธอิอกเสยีงลงคะแนนในกจิการต่างๆ  

ที่ส�ำคัญในที่ประชุมผู้ถือหุ้น เป็นต้น ทั้งนี้ บริษัทฯ ได้ส่งเสริมการปกป้องสิทธิของผู้ถือหุ้นและสนับสนุนให้ผู้ถือหุ้นใช้สิทธิ โดยได้เปิด

โอกาสให้ผู้ถือหุ้นมีสิทธิในการแสดงความคิดเห็นและซักถามในการประชุมผู้ถือหุ้น และบริษัทยังให้ความส�ำคัญในการเปิดเผยข้อมูล

ข่าวสารที่ถูกต้อง ครบถ้วน ทันเวลา และโปร่งใสแก่ผู้ถือหุ้น โดยในปี 2560 คณะกรรมการบริษัทฯ ได้ด�ำเนินการเพื่อเป็นการอ�ำนวย

ความสะดวก และส่งเสริมสิทธิของผู้ถือหุ้น ดังนี้

1.1)	บริษัทฯ ก�ำหนดให้มีการประชุมสามัญผู้ถือหุ้นภายในระยะเวลาไม่เกิน 4 เดือนนับจากวันสิ้นสุดรอบบัญชี โดยในปี 2560 

บรษัิทฯ มีการประชุมผูถ้อืหุ้นท้ังหมด 1 คร้ัง เมือ่วนัท่ี 28 มถินุายน 2560 ณ ห้องแกรนด์ บอลรมู โรงแรมพลูแมน กรงุเทพ 

แกรนด์ สุขุมวิท เลขที่ 30 ถนนสุขุมวิท 21 (อโศก) แขวงคลองเตยเหนือ เขตวัฒนา กรุงเทพมหานคร ซึ่งมีการคมนาคม

ที่สะดวกต่อการเดินทางของผู้เข้าร่วมประชุม และในระหว่างปีไม่มีการเรียกประชุมวิสามัญผู้ถือหุ้น โดยบริษัทฯ ได้จัดส่ง

หนังสือนัดประชุมพร้อมทั้งข้อมูลประกอบการประชุมตามวาระต่างๆ พร้อมความเห็นของคณะกรรมการ รวมถึงข้อบังคับ

บรษัิทเกีย่วกบัการประชุมผูถ้อืหุ้น หนงัสอืมอบฉันทะ รายช่ือของกรรมการอิสระท้ังหมด รวมท้ังแผนท่ีแสดงสถานท่ีประชมุ 

และรายละเอียดของเอกสารท่ีผูถ้อืหุ้นจะต้องน�ำมาแสดงในวนัประชุมและข้ันตอนเกีย่วกบัการประชุมผูถ้อืหุ้น ส่งให้ผูถ้อืหุ้น

พจิารณาล่วงหน้าก่อนการประชมุ 15 วนั ซ่ึงบรษัิทฯ ได้จดัท�ำหนงัสอืเชิญประชมุผูถ้อืหุ้นฉบับภาษาอังกฤษและเผยแพร่พร้อม

กบัหนงัสอืเชญิประชมุฉบบัภาษาไทย เพื่ออ�ำนวยความสะดวกให้แก่ผู้ถือหุ้นชาวต่างชาติ อีกด้วย นอกจากนี้ ผู้ถือหุ้นยัง

สามารถเข้าดูข้อมูลต่างๆ เกี่ยวกับระเบียบวาระการประชุมของแต่ละครั้งได้ทางเว็บไซต์ของบริษทัฯ เป็นการล่วงหน้าก่อน

วันประชุมอย่างน้อย 30 วันส�ำหรับการประชุมสามัญผู้ถือหุ้น และได้ประกาศลงในหนังสือพิมพ์รายวันฉบับภาษาไทยและ

ภาษาอังกฤษ อย่างละ 1 ฉบับ เป็นเวลาติดต่อกัน 3 วัน ตามพระราชบัญญัติบริษัทมหาชนจ�ำกัด พ.ศ. 2535

1.2)	 ในวันประชุมผู้ถือหุ้น บริษัทฯ เปิดให้ผู้ถือหุ้นสามารถลงทะเบียนเข้าร่วมประชุมได้ล่วงหน้าก่อนเวลาประชุมอย่างน้อย  

1 ช่ัวโมง โดยมีการน�ำระบบ Barcode มาใช้ในการลงทะเบียนเพ่ือให้การลงทะเบียนของผู้ถือหุ้นและผู้รับมอบฉันทะ 

แต่ละรายท่ีเข้าร่วมประชุม เป็นไปอย่างสะดวกรวดเรว็ พร้อมท้ังจดัพิมพ์บัตรลงคะแนนในแต่ละวาระให้แก่ ผูถ้อืหุ้น นอกจากนี้  

ยังเปิดโอกาสให้ผู้ถือหุ้นส่งค�ำถามเกี่ยวกับการประชุมถึงบริษัทฯ ล่วงหน้าก่อนวันประชุมอย่างน้อย 15 วัน

1.3)	ก่อนเริ่มการประชุมผู้ถือหุ้น เลขานุการบริษัทฯ ได้ชี้แจงวิธีการลงคะแนนและวิธีการนับคะแนนอย่างชัดเจน โดยการออก

เสียงลงคะแนนจะนับ 1 หุ้น เป็น 1 เสียง โดยบริษัทฯ ได้จัดให้มีตัวแทนจากส�ำนักกฎหมายและอาสาสมัครจากผู้ถือหุ้นมา

เป็นพยานในการนบัคะแนนด้วยเพือ่ความโปร่งใสและจดัแยกการลงคะแนนเสยีงส�ำหรบัแต่ละเรือ่งอย่างชัดเจน เพือ่รกัษาสทิธิ

ของผูถ้อืหุ้นด้วย นอกจากนี้ การนับคะแนนจะถือเสียงข้างมากเป็นมติยกเว้นกรณีการลงมติท่ีก�ำหนดให้ถือคะแนนเสียง 

ไม่น้อยกว่าสามในสี่ของจ�ำนวนเสียงทั้งหมดของผู้ถือหุ้นซึ่งมาประชุมและมีสิทธิออกเสียงลงคะแนน
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CORPORATE GOVERNANCE

	 The Company recognizes the importance of good Corporate Governance, which is generally accepted that it’s a key 

factor in making fairness to the stakeholders and strengthening effectiveness of organizations. Thus, the Company aims to 

encourage the Company’s operations to comply with the principle of good corporate governance. The Company’s Corporate 

Governance Principles are comprised of five sections as follows:

1.	 Rights of Shareholders
	 Recognizing the importance of the shareholders’ rights, including sharing in the Company’s profit, being able to buy, 

sell or transfer shares, receiving adequate information, participating and voting in the shareholders’ meeting on significant 

issues, etc., the Company has continually protected and encouraged the shareholders to exercise their rights by emphasizing 

the disclosure of accurate, complete, timely, and transparent information to shareholders. In 2017, the Company has taken 

step to promote the shareholders’ rights on the following tasks:

1.1)	The Company conducted shareholders’ meetings on June 28, 2017 at Grand Ballroom, Pullman Bangkok Grande 

Sukhumvit Hotel, 30 Sukhumvit 21 (Asoke) Road, Klongtoey Nua, Wattana, Bangkok (No extraordinary meeting 

was held this year). The Company sent notification of shareholders’ meeting, containing agenda details and 

related appendices together with opinion of the Board of Directors, Articles of Association relating to shareholder’s 

meeting, proxy forms, a list of all Independent Directors, a map showing the meeting venue, and also the criteria 

and procedures governing shareholders’ meeting to shareholders for their consideration 15 days prior to the 

meeting as well as disclosed the notice of shareholders’ meeting on the Company’s website at least 30 days 

before the Annual General Meeting date. To comply with Public Limited Companies Act, B.E. 2535 (1992), the 

shareholders’ notice was also published in a Thai and English daily newspaper.

1.2)	The Company always allows registration of shareholders at least 1 hour before each meeting. Barcode system 

was used for shareholder registration and proxy registration, allowing for a quick and efficient registration procedure 

and also printed ballots were handed out to each shareholder for voting. Shareholders are free to send their 

meeting-related questions to the Company at least 15 days before the meeting date. 

1.3)	Before each meeting, Company Secretary clearly informed all shareholders of voting and vote counting procedures 

with one share being equal to one vote. The Company will provide an independent legal advisor together with 

shareholder volunteers to witness ballot counts for greater transparency. To protect the rights of shareholders, 

the Company conducts balloting for each matter separately. In addition, approval of each resolution was based 

on the majority votes, except for special resolutions which required approval of no less than three-fourths of total 

votes of eligible voters present at the meeting. 



รา
ยง

าน
ปร

ะจ
ำ�ป

ี 2
56

0/
25

61
บร

ิษัท
 อ

ิออ
น 

ธน
สิน

ทร
ัพ

ย์ 
(ไท

ยแ
ลน

ด์)
 จ

ำ�ก
ัด 

(ม
หา

ชน
)

98 
1.4)	 ในการประชุมสามัญผู้ถือหุ้น เมื่อวันที่ 28 มิถุนายน 2560 ประธานกรรมการบริษัทฯ ท�ำหน้าที่เป็นประธานในที่ประชุมและ

ด�ำเนนิการประชุม โดยมีกรรมการเข้าร่วมประชมุท้ังหมดจ�ำนวน 11 ท่าน ตามล�ำดบั อีกท้ังมผีูต้รวจสอบบัญชีและท่ีปรกึษา

กฎหมายของบริษัทฯ เข้าร่วมประชุมด้วย โดยประธานในที่ประชุมจัดสรรเวลาการประชุมอย่างเหมาะสม และเปิดโอกาส

ให้ผูถ้อืหุ้นมีสทิธอิย่างเท่าเทียมในการแสดงความคดิเห็นและซักถามในท่ีประชุม บรษัิทฯ จดัให้มีการจดบันทึกรายงานการ

ประชุมผู้ถือหุ้นอย่างครบถ้วน รวมท้ัง ประเด็นค�ำถามและข้อคิดเห็นไว้ในรายงานการประชุม โดยบริษัทฯ เปิดเผยมต ิ

ท่ีประชุมผูถ้อืหุ้นผ่านช่องทางของตลาดหลกัทรพัย์ฯ ภายในเวลาท่ีก�ำหนด และเผยแพร่รายงานการประชุมผ่านทางเวบ็ไซต์

ของบริษัทภายใน 14 วัน

1.5)	บริษัทฯ เผยแพร่ข้อมูลข่าวสารให้แก่ผู้ถือหุ้นอย่างสม�่ำเสมอผ่านช่องทางของตลาดหลักทรัพย์ฯ สื่อหรือสิ่งพิมพ์ต่างๆ 

รวมท้ังเว็บไซต์ของบริษัทฯ และจดัให้มีช่องทางท่ีผูถ้อืหุ้นรายย่อยสามารถตดิต่อขอข้อมลูได้โดยตรงผ่านทาง E-mail Address 

ของหน่วยงานนักลงทุนสัมพันธ์

2.	 การปฏิบัติต่อผู้ถือหุ้นอย่างเท่าเทียมกัน
	 บรษัิทฯ ให้ความส�ำคญัและดแูลให้มีการปฏบัิตต่ิอผูถ้อืหุ้นทุกรายอย่างเท่าเทียมกนัและเป็นธรรม โดยจดัท�ำเอกสารประกอบการ

ประชุมผู้ถือหุ้นและด�ำเนินการประชุมผู้ถือหุ้นเป็น 2 ภาษา คือ ภาษาไทยและภาษาอังกฤษ ส�ำหรับผู้ถือหุ้นชาวไทยและชาวต่างชาติ 

และได้ด�ำเนินการต่างๆ ดังต่อไปนี้

2.1)	ประธานในท่ีประชมุด�ำเนนิการประชุมผูถ้อืหุ้นตามล�ำดบัระเบียบวาระท่ีได้แจ้งไว้ในหนงัสอืเชิญประชุมเสมอ และมนีโยบาย

ท่ีจะไม่เพ่ิมระเบียบวาระในท่ีประชุมโดยไม่ได้แจ้งให้ผูถ้อืหุ้นทราบล่วงหน้า เพือ่ให้ผูถ้อืหุ้นได้มีโอกาสศกึษาข้อมลูประกอบ

ระเบียบวาระก่อนตัดสินใจ

2.2)	ผูถ้อืหุ้นท่ีไม่สะดวกเข้าร่วมประชมุด้วยตนเองสามารถมอบฉันทะให้กรรมการท่ีเป็นอิสระคนใดคนหนึง่เข้าประชุมและลงคะแนน

เสยีงแทนได้โดยมกีารเสนอรายช่ือของกรรมการอิสระท้ังหมดในหนงัสอืมอบฉันทะรปูแบบท่ีสามารถก�ำหนดทิศทางการลง

คะแนนได้ให้แก่ผู้ถือหุ้น เพื่อสนับสนุนให้ผู้ถือหุ้นสามารถก�ำหนดการลงคะแนนเสียงได้เอง

2.3)	บริษัทฯ เปิดโอกาสให้ผู้ถือหุ้นส่งค�ำถามล่วงหน้าเกี่ยวกับระเบียบวาระการประชุม

2.4)	บริษัทฯ ส่งเสริมให้ผู้ถือหุ้นใช้บัตรลงคะแนนเสียงส�ำหรับทุกระเบียบวาระ โดยจัดท�ำบัตรลงคะแนนแยกตามเรื่องที่ส�ำคัญๆ 

เพื่อให้ผู้ถือหุ้นสามารถลงคะแนนได้ตามท่ีเห็นสมควร ซ่ึงจะมีการเก็บบัตรลงคะแนนดังกล่าวในห้องประชุม เพื่อน�ำผล

คะแนนมารวมค�ำนวณกับคะแนนเสียงที่ได้ลงไว้ล่วงหน้าในหนังสือมอบฉันทะก่อนที่จะประกาศแจ้งมติของคะแนนเสียงใน

ห้องประชุม

2.5)	บริษัทฯ จัดส่งรายงานสรุปผลการลงมติในที่ประชุมผู้ถือหุ้นให้ตลาดหลักทรัพย์ฯ ภายใน 1 วันหลังจากเสร็จสิ้นการประชุม 

และมีการบันทึกรายงานการประชุมอย่างถูกต้อง ครบถ้วน โดยได้จัดส่งรายงานการประชุมให้แก่ตลาดหลักทรัพย์ฯ และ 

ก.ล.ต. ภายในระยะเวลา 14 วันนับแต่วันประชุมผู้ถือหุ้น และเผยแพร่บนเว็บไซต์ของบริษัทฯ

2.6)	บรษัิทฯ มกีารก�ำหนดมาตรการป้องกนัการท่ีกรรมการและผูบ้รหิารจะน�ำข้อมูลภายในของบรษัิทฯ ไปใช้เพือ่ประโยชน์ส่วนตน 

ดังนี้

•	 ห้ามมิให้กรรมการ ผู้บริหาร รวมถึงคู่สมรส และบุตรที่ยังไม่บรรลุนิติภาวะ ใช้ข้อมูลภายในเพื่อท�ำการซื้อ ขาย โอน 

หรือรับโอนหลักทรัพย์ของบริษัทฯ ก่อนท่ีข้อมูลนั้นจะถูกเผยแพร่ให้ประชาชนท่ัวไปทราบโดยท่ัวถึงกัน โดยเฉพาะ

อย่างย่ิงในช่วง 1 เดอืน ก่อนท่ีงบการเงนิจะถกูเปิดเผยต่อสาธารณชน นอกจากนี ้ภายหลงัจากท่ีข้อมูลได้ถกูเผยแพร่แล้ว 

บุคคลข้างต้นควรละเว้นการซือ้หรอืขายหลกัทรพัย์จนกระท่ังประชาชนท่ีได้รบัข้อมูลดงักล่าวได้มีเวลาประเมนิข้อมูล

ที่ได้รับในระยะเวลาพอสมควรแล้ว

•	 ให้ความรู้แก่กรรมการรวมทั้งผู้บริหารที่มีหน้าที่ที่จะต้องรายงานการถือครองหลักทรัพย์ของตน คู่สมรส และบุตรที่

ยังไม่บรรลนุติภิาวะ เกีย่วกบัการรายงานการถอืครองหลกัทรพัย์ของบรษัิทฯ หากกรรมการหรอืผูบ้รหิาร รวมถงึคูส่มรส 

และบุตรท่ียังไม่บรรลนิุตภิาวะท่ีเข้าข่ายมีการซ้ือ ขาย โอน หรอืรบัโอนหลกัทรพัย์ของบรษัิทฯ ตามหลกัเกณฑ์ เงือ่นไข 

และวิธีการที่คณะกรรมการก�ำกับตลาดทุนประกาศก�ำหนด
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1.4)	For the shareholders’ meeting on June 28, 2017, the Chairman of the Board of directors presided as Chairman 

of the Meeting and conducted the meeting. There were 11 directors in attendance such meeting together with 

auditor and legal advisers of the Company. The Chairman of the meeting had allocated appropriate time and 

encouraged equal opportunities for shareholders to express their opinions and raise any questions at the meeting. 

Those issues and questions are also included in the minute of the meeting. The Company disclosed in a timely 

manner the resolutions of the AGM via the SET’s channel, delivered the minutes of the AGM to the regulatory 

agencies within 14 days of the meeting date, and disclosed such minutes on its website

1.5)	The Company regularly disseminates information to shareholders via the Stock Exchange of Thailand (SET) 

channel, media, and publications, including on the Company’s website and also set up information request through 

the E-mail addresses of the Investor Relations section.

2.	 Equitable Treatment of Shareholders
	 The Company provides the translation of shareholders’ meeting supplementary documents in English and conducts 

the meeting in both Thai and English to facilitate Thai and foreign shareholders and always treats all shareholders fairly 

through the following actions:

2.1)	The Chairman of the meeting conducts the meeting in sequence of agenda items as specified in the notice and 

not adding agenda items without notifying shareholders in advance, so that they may have enough time for 

investigation before making their decisions.

2.2)	Shareholders have an option to appoint any Independent Directors as their proxies, and a choice over which 

Independent Director(s) to entrust their views by providing shareholders with a list of all Independent Directors 

on proxy forms that allow balloting direction, to encourage them to decide their own voting direction. 

2.3)	The Company allowed shareholders to submit questions relevant to the shareholders’ meeting agenda in advance.

2.4)	The Company has encouraged shareholders to use ballots in every agenda item by using voting tickets provided 

for each critical matter separately. The voting tickets are collected at the meeting and then summed with the 

pre-cast votes as prescribed in the proxy forms before announcing the resolution to the meeting. 

2.5)	The Company duly submits the minutes, with voting records to SET within one day after the meeting. Also, the 

Company records the minutes accurately and completely for sending to SET and the Securities and Exchange 

Commission (SEC) within 14 days after the meeting. The minutes are also posted on the Company’s website.

2.6)	The Company sets up the following policies to protect directors and executive officers to exploit the Company’s 

inside information for their own benefit.

•	 The directors or executive officers, including his/her spouse and minor child, shall not use any inside 

information for the buying, selling, transferring or acceptance of transfer of the Company’s securities before 

the disclosure of such information to the public, especially one month before the disclosure of the financial 

statement to the public. In addition, after the disclosure of the information, the above-mentioned person 

should not buy or sell securities until the public has received such information and had an opportunity to 

evaluate it thoroughly.

•	 The Company shall educate the directors and executive officers who have responsibilities to report the 

possession of the securities by himself/herself, his/her spouse and his/her minor child that when the directors 

or executive officers including their spouse or their minor child buy, sell, transfer or accept transfer of the 

securities of the Company, they have duties to submit the reports of securities holding in accordance with 

the rules, conditions and procedures specified in the notification of the Capital Market Supervisory Board.
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2.7)	บรษัิทฯ ก�ำหนดให้กรรมการและผูบ้ริหารระดบัสงูรายงานการมีส่วนได้เสยีของตนและผูท่ี้เกีย่วข้องต่อเลขานกุารบรษัิท เพือ่

น�ำส่งส�ำเนารายงานเสนอต่อประธานกรรมการ และประธานกรรมการตรวจสอบ ตามหลกัเกณฑ์ท่ีพระราชบัญญัตหิลกัทรพัย์

และตลาดหลกัทรพัย์ก�ำหนด และรายงานทุกครั้งที่มีการเปลี่ยนแปลง 

	 อย่างไรก็ตาม บริษัทฯ ก�ำลังศึกษากระบวนการในการเปิดโอกาสให้ผู้ถือหุ้นสามารถเสนอเพ่ิมระเบียบวาระการประชุมผู้ถือหุ้น 

และการเปิดโอกาสให้ผู้ถือหุ้นสามารถเสนอชื่อบุคคล ที่มีคุณสมบัติครบถ้วนตามข้อสรุปคุณสมบัติกรรมการเพื่อเข้ารับเลือกเสนอชื่อ

เป็นกรรมการ ได้ล่วงหน้าก่อนการประชุม 

3.	 บทบาทของผู้มีส่วนได้เสีย
	 บรษัิทฯ ได้ให้ความส�ำคญัต่อสทิธขิองผูม้ส่ีวนได้เสยีทุกกลุม่ ซ่ึงประกอบด้วย ผูถ้อืหุ้น พนกังาน ลกูค้า คูแ่ข่ง คูค้่า เจ้าหนี ้ตลอด

จนสังคม และสิ่งแวดล้อม โดยมีแนวทางการปฏิบัติต่อผู้มีส่วนได้เสียดังนี้ 

3.1)	แนวปฏิบัติต่อผู้มีส่วนได้เสียกลุ่มต่างๆ

ผู้ถือหุ้น บรษัิทฯ มคีวามรับผดิชอบต่อผูถ้อืหุ้น โดยมุ่งเน้นในด้านการเตบิโตท่ีย่ังยนืของธรุกจิ เพือ่สร้างผลตอบแทน
ระยะยาว ซ่ึงเป็นการเพิม่มลูค่าให้แก่ผูถ้อืหุ้น โดยหลงัจากเข้าจดทะเบียนในตลาดหลกัทรพัย์ เม่ือปี 2544 
บริษัทฯ ได้จ่ายเงนิปันผลแก่ผูถ้อืหุ้นอย่างต่อเนือ่งทุกปี รวมท้ังมีการเปิดเผยข้อมลูอย่างโปร่งใส เป็นธรรม 
และเชื่อถือได้ต่อผู้ถือหุ้น 

พนักงาน บริษัทฯ ถือว่าพนักงานเป็นปัจจัยท่ีส�ำคัญในความส�ำเร็จของบริษัทฯ จึงสรรหาและว่าจ้างบุคลากรท่ีม ี
ความสามารถและประสบการณ์เข้ามาปฏิบัติงาน พร้อมทั้งสนับสนุนคุณภาพชีวิตที่ดีและสภาพแวดล้อม
ท่ีดีในการท�ำงาน สนับสนุนการพัฒนาทักษะและการศึกษาอบรมเพื่อสร้างมาตรฐานในด้านการบริการ
ลูกค้า โดยพนักงานได้รับผลตอบแทนที่เหมาะสมและได้รับรางวัลในผลการท�ำงานเป็นประจ�ำทุกปี 

ลูกค้า บริษัทฯ ให้ความส�ำคัญต่อความพงึพอใจของลกูค้าเป็นล�ำดบัแรก โดยมีการน�ำเสนอผลติภณัฑ์ท่ีหลากหลาย
และตรงกับความต้องการของลูกค้า รวมถึงยึดมั่นในการส่งเสริมความปลอดภัยของข้อมูลส่วนบุคคล จึง
ได้จดัให้มีระบบการบรหิารควบคมุความปลอดภยัข้อมลูส่วนบุคคลของลกูค้าและปฏบัิตติามกฎระเบียบท่ี
เกีย่วข้อง นอกจากนี ้ บริษัทฯ จดัให้มีฝ่ายลกูค้าสมัพนัธ์เพ่ือรบัผดิชอบงานบรกิารลกูค้า ในด้านการรบัฟัง
ปัญหา ข้อร้องเรยีน และแก้ไขอย่างระมดัระวัง รวมถึงการปกป้องข้อมูลของลกูค้า บนพ้ืนฐานในการตอบสนอง
ความพงึพอใจของลกูค้าเป็นส�ำคญั โดยมกีารประเมินผลและรายงานผลแก่ผูบ้รหิารเป็นรายเดอืน (รายละเอียด
สามารถดูได้จาก แบบ 56-1 หัวข้อ 10.1 การดูแลข้อมูลของบริษัทฯและข้อมูลส่วนบุคคลของลูกค้า)

คู่แข่ง บริษัทฯ ท�ำธุรกิจภายใต้การแข่งขันท่ีเป็นธรรมและมีจริยธรรม และไม่เอาเปรียบคู่แข่งด้วยวิธีท่ีไม่ชอบ
ทางกฎหมาย โดยในปีที่ผ่านมาบริษัทไม่มีข้อพิพาทใดๆ ในเรื่องที่เกี่ยวกับคู่แข่งทางการค้า

คู่ค้า บริษัทฯ ตระหนักถึงความส�ำคัญของคู่ค้าเสมอมา เนื่องจากความส�ำเร็จของกลุ่มธุรกิจฯ ส่วนหนึ่งมาจาก
การได้รับการสนับสนนุจากคูค้่า โดยบรษัิทฯ ได้ปฏิบัตติามเงือ่นไขและสญัญาทางธรุกจิต่างๆ อย่างเคร่งครดั
เพื่อมุ่งสร้างความสัมพันธ์อันดีต่อคู่ค้าในระยะยาว

เจ้าหนี้ บริษัทฯ ได้ปฏิบัติตามเงื่อนไขการกู้ยืมเงินตามข้อตกลง และหน้าที่ที่พึงมีต่อเจ้าหนี้ เช่นเจ้าหนี้ทางธุรกิจ 
ผู้ถือหุ้นกู้ นอกจากนี้ บริษัทฯ ได้ให้ความส�ำคัญกับการรับผิดชอบในการปฏิบัติตามข้อผูกพัน ภายใต้
กฎหมายว่าด้วยนิติบุคคลเฉพาะกิจเพื่อการแปลงสินทรัพย์ให้เป็นหลักทรัพย์ ตามที่บริษัทฯ ได้จัดตั้งและ
ใช้บริษัทนิติบุคคลเฉพาะกิจระดมทุนโดยออกหุ้นกู้

สังคมและ
สิ่งแวดล้อม 

บริษัทฯ ได้ตระหนักถึงความรับผิดชอบต่อสังคมและสิ่งแวดล้อมโดยให้การสนับสนุนกิจกรรมต่างๆ  
ท่ีมุ่งรกัษาสิง่แวดล้อมและให้ประโยชน์ต่อสงัคม (รายละเอยีดเพิม่เตมิสามารถดไูด้จากรายงานความรบัผดิชอบ
ต่อสังคม) 
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2.7)	The Company establishes directors and executives to report on their interests and related persons’ interests to 

the Corporate Secretary, providing a copy of such reports to the Chairman of the Board and the Chairman of 

Audit Committee as specified by the Securities and Exchange Act, and report on changes in such reports.

	 However, the Company is now studying a process of allowing each shareholder to propose agenda items for consideration 

at a shareholders’ meeting as well as allowing each shareholder to nominate Directors who must meet the qualifications of 

Company directorship ahead of the actual meeting date. 

3.	 Roles of Stakeholders
	 The Company recognizes the importance of rights of all stakeholders, including shareholders, employees, customers, 

competitors, business partners, creditors and society and environment. 

3.1)	The Company’s guidelines for treatment of major stakeholders are summarized as follows:

Shareholder: The Company is responsible to the shareholders by emphasizing on sustaining business 

growth in order to create long-term returns to maximize shareholder value. After became 

listed company in 2001, the Company has continually generated dividend payment every 

year. In addition, the information disclosed to the shareholder is transparency, fairness and 

reliable. 

Employee: The Company has recognized its employees as crucial to success. The Company therefore 

recruits and hires qualified and experienced persons as well as supports good quality of life 

and good environment in the workplace, regularly educates the employees to ensure their 

standards of professional service to customers. The employees also receive fairly benefits 

and reward for their dedication to the Company on yearly basis. 

Customer: As customers’ satisfaction is the first priority focus, the Company has provided variety of 

products to satisfy customers’ need and committed to promote secure management of 

personal information and raised awareness of the need to protect personal information and 

comply fully with relevant laws. In addition, the Company has Customer Service Department 

to be responsible for customer relationship management involving inquiry, complaint resolution 

and protection of the customers’ information in the framework of customer satisfaction 

approach, which is evaluated and reported to the management on monthly basis. (see details 

in Form 56-1 No.10.1 Protection of personal information)

Competitor: The Company executes the business under a fair competition and integrity approaches. 

During the past year, the Company does not have any legal issues with its competitors for 

unfair business.

Business 

partner:

The Company strictly treats any agreements and conditions with honorably for a long-term 

relationship with all partners. 

Creditor: The Company abides by lending terms and conditions, and all legitimate duties to creditors 

and debenture holders. In addition, the Company values compliance with all obligations 

under Securitization Law 1997, as the Company raised fund through securitization by 

establishing Special Purpose Vehicle Company.

Society 

and Environment: 

The Company is aware of the responsibility towards the public and environment by supporting 

activities that conserve the environment and contribute to society. (Please see more 

information in Corporate Social Responsibility Report)
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3.2)	ช่องทางการร้องเรียนหรือแจ้งเบาะแสการกระท�ำผิด

	 บริษัทฯ ให้ความส�ำคัญอย่างยิ่งต่อการบริหารกิจการท่ีดี (Good Governance) โดยก�ำหนดเป็นนโยบายให้พนักงาน 

ทุกล�ำดับชั้นให้ความส�ำคัญต่อการปฏิบัติงานอย่างโปร่งใส และสามารถตรวจสอบได้ บริษัทฯ จัดให้มีการอบรมและพัฒนา

ความรู้ให้แก่พนักงานในเรื่องดังกล่าวอย่างต่อเนื่องมีวิทยากรภายในและภายนอก รวมท้ัง ผู้บริหารท่ีรับผิดชอบในเรื่อง 

Corporate Governance จากบริษัทแม่ในประเทศญี่ปุ่นมาบรรยายและแนะน�ำแนวทาง รวมทั้ง ข้อก�ำหนดและการจัดท�ำ

รายงานส่งไปยังหน่วยงานโดยตรง

	 บรษัิทฯ ได้จดัให้มช่ีองทางการร้องเรยีนหรือแจ้งเบาะแสการกระท�ำผดิ ส�ำหรบัผูมี้ส่วนได้เสยีกลุม่ต่างๆ โดยสามารถแจ้งได้

หลายช่องทาง ได้แก่ 

-	 สาขาทั้ง 107 สาขาทั่วประเทศ

-	 Call Center หมายเลขโทรศัพท์ 02-665-0123 

-	 จดหมายอิเล็กทรอนิกส์ (E-Mail): csd@aeon.co.th

-	 นักลงทุนสัมพันธ์: ir@aeon.co.th

	 อีกท้ัง บริษัทฯ จดัท�ำช่องทางการร้องเรยีนในกรณีพนกังานไม่ได้รบัความเป็นธรรม ไม่ว่าจะเกดิจากการด�ำเนนิการของบรษัิทฯ 

ผูบั้งคบับัญชาหรอืพนักงานด้วยกนั และเม่ือได้รบัเรือ่งราวดงักล่าวแล้ว หน่วยงานและผูร้บัผดิชอบท่ีบรษัิทแต่งตัง้ข้ึนมีหน้าท่ี

ตรวจสอบ สอบสวน และพิจารณาผล โดยไม่ชักช้า พร้อมทั้ง รายงานผลตรงต่อผู้บริหารระดับสูง ทั้งนี้ ผู้ร้องเรียนจะได้

รบัการปกปิด และเกบ็เป็นความลบัอย่างด ีโดยช่องทางดงักล่าวมีหลายช่องทางอันประกอบด้วย โทรศัพท์ หรือโทรสาร หรือ

อีเมล 

3.3)	การป้องกันการมีส่วนเกี่ยวข้องกับทุจริตการคอร์รัปชั่น

	 บรษัิทฯ ก�ำหนดระเบียบปฏบัิตเิกีย่วกบัการต่อต้านการทุจรติคอร์รปัช่ัน รวมถงึบทลงโทษทางวนิยั โดยบรษัิทฯ ห้ามกรรมการ 

ผูบ้รหิาร และพนกังานของบริษัทฯ ด�ำเนนิการหรอืยอมรบัการคอร์รปัช่ันในทุกรปูแบบท้ังทางตรงหรอืทางอ้อม และห้ามมิให้

พนกังานทุกต�ำแหน่ง หรอืบุคคลในครอบครวัของพนกังาน เรยีกร้องทรพัย์สนิ เงนิทอง ของขวญัหรอืประโยชน์อ่ืนใดจากผูค้้า  

ผู้ขาย ผู้รับเหมา ผู้รับเหมาช่วง คู่ค้า ผู้ร่วมทุน หรือผู้ที่มีส่วนเกี่ยวข้องกับธุรกิจของบริษัทฯ ไม่ว่าในกรณีใดโดยเดด็ขาด 

รวมถึง การรับของขวัญหรือสิ่งของ จากผู้ที่มีส่วนเกี่ยวข้องกับธุรกิจของบริษัทฯ เนื่องจากการเรียกร้องเงินทอง ของขวัญ 

ทรัพย์สิน หรือประโยชน์อื่นใดของพนักงานหรือบุคคลในครอบครัวของพนักงาน อาจส่งผลต่อการตัดสินใจของพนักงาน

ในการปฏิบัติงานอย่างใดอย่างหนึ่งที่ไม่เป็นไปโดยสุจริตและชอบธรรม อันน�ำมาสู่ช่องทางการทุจริตคอร์รัปชั่น หรืออาจ

ก่อให้เกิดความขัดแย้งทางผลประโยชน์แล้วแต่กรณี 

	 บริษัทฯ มีการด�ำเนินการเพื่อป้องกันการมีส่วนเกี่ยวข้องกับการทุจริตและคอร์รัปช่ัน โดยได้สื่อสารไปท้ังระดับกรรมการ  

ผูบ้รหิารและพนกังาน ก�ำหนดให้การด�ำเนนิการทุกกระบวนการอยู่ในขอบข่ายกฎหมายอย่างเคร่งครดั หากเกดิข้อผดิพลาด

ในกระบวนการของการด�ำเนนิงาน อันเนือ่งมาจากความประมาทรูเ้ท่าไม่ถงึการณ์ ก็ให้ได้รบัโทษตามกฎหมายโดยไม่มีการ

วิง่เต้นให้พ้นความผดิ และบริษัทจดัให้มช่ีองทางในการรายงานหากมีการพบเห็นการฝ่าฝืนหรอืพบเห็นการทุจรติคอร์รปัช่ัน 

และมีมาตรการคุ้มครองให้กับผู้รายงานหรือผู้ที่ให้ความร่วมมือในการรายงานการทุจริตคอร์รัปชั่น

3.4)	การป้องกนัและปราบปรามการฟอกเงนิและการต่อต้านการสนบัสนนุทางการเงนิแก่การก่อการร้าย และการแพร่ขยายอาวธุ

ที่มีอานุภาพท�ำลายล้างสูง (AML/CFT/WMD)

	 เพือ่ให้การปฏบัิตติามกฎหมายว่าด้วยการป้องกนัและปราบปรามการฟอกเงนิและการสนบัสนนุทางการเงนิแก่การก่อการร้าย

ของบริษัท อิออน ธนสินทรัพย์ (ไทยแลนด์) จ�ำกัด (มหาชน) เป็นไปด้วยความถูกต้อง ครบถ้วน ด�ำเนินไปอย่างมี

ประสิทธิภาพและประสิทธิผล สอดรับกับข้อก�ำหนดที่เกี่ยวข้องกับการป้องกันและปราบปรามการฟอกเงินและต่อต้านการ

สนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้ายและการแพร่ขยายอาวุธท่ีมีอานุภาพท�ำลายล้างสูง (Anti-Money Laundering  

and Combating the Financing of Terrorism and Proliferation of Weapons of Mass Destruction: AML/CFT/WMD) 

บริษัทจึงได้ก�ำหนดนโยบายไว้ดังนี้
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3.2)	Channels for Complaints and Whistleblower Protection

	 The Company has more focus on the Good Corporate Governance by defining the policy as the major priority 

which all management and staffs must strictly conduct. The Company keeps providing many courses of Code of 

Conduct program to all staffs in group per year by using the instructor from both internal and external including 

the management from Japan. 

	 The Company has ensured the establishment of communication channels through which the stakeholders can 

make convenient and fast contact with the Company to ask for information, express their complaints in case their 

rights are violated, or whistleblower to the Company of any races as follows:

-	 Our 107 branches nationwide

-	 Call Center at 02-665-0123

-	 Email: csd@aeon.co.th

-	 Contact with Investor Relations: ir@aeon.co.th

	 Moreover, the Company sets up the channels of unfair treatment appeal which staff can use this channel to report 

in details to Top Management in case that he/she gets effect from the issues that being inappropriate conducts 

by either Company, supervisor or colleague. Those cases will be taken action immediately and the staff who 

reports must be covered as high confidential. The Committee or responsible section will take charge to investigate 

and to find the best solution, and the directly report to Top Management, respectively. Those channels are 

consisted of company telephone, fax and E-mail. 

3.3)	Preventive measures against corruption involvement

	 The Company has established rules and regulations including punishment regarding anti-corruption by prohibiting 

directors, managements and staffs from carrying or taking all kinds of corruption whether directly or indirectly and 

seriously prohibiting all staffs or any their families’ members from demanding for properties, money, gifts or 

benefits from suppliers, sellers, contractors, sub-contractors, business partners or persons related to the Company’s 

business in any respect as well as receiving gifts or articles from persons related to the Company’s business. 

Such aforesaid action may result to decision making of the staff performing any dishonest and unlawful actions 

which lead to corruption or conflict of interests, as the case may be.

	 The Company has performed preventive actions against corruption involvement by communicating to all directors, 

managements and staffs. The operation processes are strictly in line with the laws. In case of any defect in the 

operation processes due to negligence, unknowing ground, punishments as prescribed by law will be imposed 

without evading from such guilty. In addition, the Company has also implemented the reporting channel if staff 

found any violation or corruption and has measures to protect staff who reported or provided cooperation in 

reporting corruption matters. 

3.4	 Anti-Money Laundering and Combating the Financing of Terrorism and Proliferation of Weapons of Mass Destruction 

: AML/CFT/WMD

	 In order to ensure that the compliance with the laws concerning Anti-Money Laundering and Combating the 

Financing of Terrorism of the Company is completely, successfully and efficiently made as per the relevant 

regulations and requirements on Anti-Money Laundering and Combating the Financing of Terrorism and Proliferation 

of Weapons of Mass Destruction (AML/CFT/WMD), the Company therefore implements the following policies:
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1.	 บรษัิทสนบัสนนุและพร้อมปฏบัิตติามกฎหมายว่าด้วยการป้องกนัและปราบปรามการฟอกเงนิและการสนบัสนนุทางการเงนิ

แก่การก่อการร้าย โดยจะด�ำเนนิการให้ลกูค้าแสดงตน ตรวจสอบเพือ่ทราบข้อเท็จจรงิเกีย่วกบัลกูค้า และการรายงาน

ธรุกรรม รวมถึงปฏิบัติหน้าที่อื่นๆ ตามที่กฎหมายก�ำหนดอย่างครบถ้วน

2.	 บริษัทก�ำหนดให้มีนโยบายล�ำดับรอง และแนวทางการปฏิบัติงาน เพ่ือให้สอดคล้องรองรับกับนโยบายหลักด้านการ

ป้องกันและปราบปรามการฟอกเงินและการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย โดยคลอบคลุมถึงเร่ืองการรับ

ลูกค้า การจดัให้ลกูค้าแสดงตน การตรวจสอบเพือ่ทราบข้อเท็จจรงิเกีย่วกบัลกูค้า การประเมนิและการบรหิารความเสีย่ง 

การบันทึกข้อเท็จจริงและการรายงานธุรกรรม การไม่รับเป็นลูกค้าหรือการยุติความสัมพันธ์ทางธุรกิจกับลูกค้า และ

ก�ำหนดให้มีกระบวนการปรับปรุงนโยบายล�ำดับรองรวมถึงแนวทางการปฏิบัติงานอยู่เสมอ

3.	 บริษัทก�ำหนดให้มีการก�ำกับดูแล ส่งเสริมและสนับสนุนให้พนักงานมีความรู้ ความเข้าใจ ในการปฎิบัติตามกฎหมาย 

นโยบาย และแนวปฏบัิตว่ิาด้วยการป้องกนัและปราบปรามการฟอกเงนิและการสนบัสนนุทางการเงนิแก่การก่อการร้าย 

และจดัให้พนกังานได้รบัการฝึกอบรมตามนโยบายการฝึกอบรมของบรษัิท เพือ่ให้พนกังานปฏบัิตงิานได้อย่างถกูต้อง

และมีประสิทธิภาพ 

4.	 บรษัิทก�ำหนดให้มีการตรวจสอบภายในเกีย่วกบัระบบปฏบัิตกิารตามนโยบายหลกั นโยบายรอง และแนวทางการปฏบัิตงิาน

อย่างครบถ้วน โดยให้อ�ำนาจการตรวจสอบภายในนั้นเป็นไปโดยอิสระ ไม่มีการแทรกแซงจากหน่วยงานใด

5.	 บริษัทก�ำหนดให้มีมาตรการบรรเทาความเสีย่งด้านการฟอกเงนิและการสนบัสนนุทางการเงนิแก่การก่อการร้ายท่ีอาจ

เกิดขึ้น ก่อนการน�ำเสนอผลิตภัณฑ์ใหม่ บริการใหม่ หรือการใช้เทคโนโลยีหรือเครือข่าย

	 บริษัทได้ท�ำการแต่งตั้ง นายคิโยะยะซึ อะซะนุมะ กรรมการผู้จัดการเป็นประธานคณะกรรมการป้องกันและปราบปรามการ

ฟอกเงินและการต่อต้านการสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย

4.	 การเปิดเผยข้อมูลและความโปร่งใส
	 4.1)	การเปิดเผยข้อมูลตามข้อก�ำหนดของการเป็นบริษัทจ�ำกัด 

	 การเปิดเผยสารสนเทศเป็นหนึ่งในหลักการที่มีความส�ำคัญต่อการก�ำกับดูแลกิจการที่ดี โดยบริษัทฯ มีการก�ำหนดนโยบาย

ท่ีชัดเจนซ่ึงได้รับอนมัุตจิากคณะกรรมการเกีย่วกบัการเปิดเผยข้อมูลให้แก่บุคคลภายนอก เพ่ือให้การเปิดเผยข้อมลูข่าวสาร 

ท้ังข้อมูลทางการเงินและข้อมูลท่ีมิใช่ข้อมูลทางการเงินเป็นไปอย่างถูกต้อง เพียงพอ รวดเร็ว และมีความเท่าเทียมกัน  

ของการให้ข้อมูลแก่ทุกกลุ่ม รวมทั้งเป็นไปตามกฎหมายและระเบียบต่างๆ ที่เกี่ยวข้อง โดยนอกจากจะเปิดเผยข้อมูลผ่าน

แบบแสดงรายการข้อมูลประจ�ำปี (แบบ 56-1) และรายงานประจ�ำปี (แบบ 56-2) แล้ว ข้อมูลส่วนใหญ่ได้น�ำเสนอทาง

เว็บไซต์ของบริษัทฯ ท้ังภาษาไทยและภาษาอังกฤษ ซ่ึงช่วยให้ผู้ถือหุ้น ลูกค้า และผู้ท่ีสนใจสามารถเข้าถึงข้อมูลได้ง่าย 

มีความเท่าเทียมกันและเชื่อถือได้

	 นอกจากนี้ บริษัทฯ ยังได้ท�ำการเผยแพร่ธุรกรรมทางการเงินที่ส�ำคัญแก่นักวิเคราะห์และนักลงทุน รวมทั้งได้เผยแพร่ข่าว

ประชาสัมพันธ์ผ่านทางเว็บไซต์ (http://www.aeon.co.th) ตลอดจนให้ข้อมูลและตอบข้อซักถามนักลงทุนและสื่อมวลชน

ผ่านทางโทรศัพท์ และทางอีเมลเป็นประจ�ำ 

	 ข้อมูลทางการเงินโดยเฉพาะในส่วนของงบการเงินนั้น ได้ผ่านการสอบทาน/ตรวจสอบจากผู้สอบบัญชีตามมาตรฐานการ

สอบบัญชีท่ีรับรองท่ัวไป และได้ผ่านความเห็นชอบจากคณะกรรมการตรวจสอบ/คณะกรรมการบริษัทฯ ก่อนเปิดเผยต่อ

สาธารณชน โดยคณะกรรมการบริษัทฯ ได้รายงานความรับผิดชอบต่อรายงานทางการเงินในรายงานประจ�ำปีด้วย ส�ำหรับ

ข้อมลูท่ีมิใช่ข้อมูลทางการเงนิ ซ่ึงได้แก่ รายการระหว่างกนั ค�ำอธบิายและการวเิคราะห์ของฝ่ายจดัการ การบรหิารความเสีย่ง 

และการก�ำกับดูแลกิจการ บริษัทฯ ได้เปิดเผยรายการดังกล่าวไว้ในรายงานประจ�ำปี และแบบ 56-1 เพื่อเป็นประโยชน์ต่อ

ผู้ถือหุ้น นักลงทุน และนักวิเคราะห์ พร้อมทั้งเผยแพร่ในเว็บไซต์ของบริษัทฯ ทั้งภาษาไทยและภาษาอังกฤษ และได้มีการ

ประเมินประสิทธิภาพของกระบวนการเปิดเผยข้อมูลอย่างสม�่ำเสมอ

	 นอกจากนี ้บรษัิทฯ ได้เปิดเผยข้อมูลท่ีส�ำคญัอ่ืนๆ อาทิ ประวัตกิรรมการ บทบาทและหน้าท่ีของคณะกรรมการ และจ�ำนวนครัง้ท่ี

กรรมการแต่ละคนเข้าร่วมการประชุมพร้อมทั้งค่าตอบแทนกรรมการและผู้บริหารระดับสูง ฯลฯ ไว้ในรายงานประจ�ำปีและ

แบบ 56-1 ด้วย
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1.	 The Company supports and is ready to comply with the laws concerning Anti-Money Laundering and Combating 
the Financing of Terrorism by ensuring that the customer identification and due diligence, transaction report and 
compliance with other duties and obligations as required by the applicable laws are completely made.

2.	 The Company determines to have subordinate policies and guidelines for conformity with the main policies on 
Anti-Money Laundering and Combating the Financing of Terrorism which covers the following topics: customer 
acceptance, customer identification, customer due diligence, risk assessment and management, transaction 
record and report, customer rejection or customers’ relationship discontinuation. The Company also determines 
to have frequent adjustment processes of such subordinate policies and guidelines.

3.	 The Company controls, supervises, enhances and supports the Company’s staffs to have knowledge and 
understanding on the compliance with the applicable laws, policies and guidelines regarding Anti-Money Laundering 
and Combating the Financing of Terrorism as well as provides training of such as per the training policy of the 
Company to the Company’s staffs so that the Company’s staffs are able to work correctly and efficiently.

4.	 The Company arranges to have its internal audit regarding the compliance with the main and subordinate policies 
as well as guidelines on Anti-Money Laundering and Combating the Financing of Terrorism by ensuring that the 
internal audit is independently made without intervention by any other departments.

5.	 The Company determines to have risk treatment policy on Anti-Money Laundering and Combating the Financing 
of Terrorism which may occur prior to introduction of new products or services or implementation of new technology 
or electronics network as per the requirement of the applicable laws. The Company also determines to have 
frequent review and adjustment of such for conformity with the system updates which is frequently made.

	 The Company has appointed Mr. Kioyasu Asanuma, Managing Director, to be the Chairman of AML/CFT Committee.

4.	 Information Disclosure and Transparency
	 4.1	 Disclosure of Information as prescribed in Listed Company Requirements

	 Information disclosure is a crucial principle for Good Corporate Governance. The Company has set up clear 
policies, approved by the Board of Directors, relating to information disclosure for external parties in order to 
ensure that such disclosure information; financial and non-financial information, is accurate, adequate, timely, 
and equally accessible by all related recipients and also complies with related laws and regulations. Apart from 
annual disclosure (Form 56-1) and Annual Reports (Form 56-2), most of the information is posted on the Company 
website in Thai and English with regular updates, thus helping shareholders, customers and interested persons 
to access the information with ease, equality and reliability.

	 The Company also disclosed other financial transactions to analysts and investors through the Company’s website; 
www.aeon.co.th, and press release. The Investor Relations also communicated with investors through conference 
calls and email on regular basis.

	 The financial information, particularly the financial statements have been reviewed/audited by the external auditor 
in accordance with generally accepted auditing standards. These financial statements have been reviewed by 
the Audit Committee and endorsed by the Board of Directors before disclosure to the public. The Board also 
reports its responsibility to financial reports in the annual report. For non-financial information such as connected 
transactions, management discussions and analysis, risk management information and the Company’s corporate 
governance, the Company has published such information in the annual report and Form 56-1 for the benefit of 
shareholders, investors, and analysts. All disclosed information is disseminated in both Thai and English version 
on the Company’s website, and its accuracy has been regularly maintained and reviewed.

	 In addition, the Company also discloses other information such as background of the directors, duties of the Board 
of Directors, number of meeting and attendance of each director, the remuneration of directors and managements, 
change in shareholding of Board of Directors and Management, and etc., in annual report and Form 56-1.
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4.2)	งานนักลงทุนสัมพันธ์

	 บริษัทฯ ได้จัดตั้งหน่วยงานนักลงทุนสัมพันธ์ (Investor Relations Section) เพื่อท�ำหน้าที่รับผิดชอบในการให้บริการและ

เผยแพร่ข้อมลูข่าวสารความเคลือ่นไหวของบรษัิทท่ีเป็นประโยชน์ให้แก่นกัลงทุนรายย่อยและสถาบัน นกัวเิคราะห์ ผูถ้อืหุ้น 

และบุคคลอื่นๆ ซึ่งนักลงทุนหรือผู้สนใจสามารถติดต่อสอบถามข้อมูลข่าวสารของบริษัทฯ เช่น ข้อมูลงบการเงิน รายงาน

ประจ�ำปี และข่าวแจ้งตลาดหลักทรัพย์ฯ หรือ ก.ล.ต. ฯลฯ ได้โดยตรงจากหน่วยงานนักลงทุนสัมพันธ์ 

ข้อมูลการติดต่อกับหน่วยงานนักลงทุนสัมพันธ์

โทรศัพท์	 : 	 0-2689-7008-9		

โทรสาร 	 :	 0-2689-7007

E-Mail 	 :	 ir@aeon.co.th 

ที่อยู่ 	 :	 บริษัท อิออน ธนสินทรัพย์ (ไทยแลนด์) จ�ำกัด (มหาชน)  

			   เลขที่ 388 ชั้น 27 อาคารเอ็กเชน ทาวเวอร์ ถนนสุขุมวิท

			   แขวงคลองเตย เขตคลองเตย กรุงเทพฯ 10110 	

เว็บไซต์	 :	 http://www.aeon.co.th เลือกเมนู “นักลงทุนสัมพันธ์”

	 บรษัิทฯ จดัให้หน่วยงานนกัลงทุนสมัพันธ์มีการน�ำเสนอข้อมูลแก่นกัวเิคราะห์และนกัลงทุน ท้ังจากในประเทศและต่างประเทศ 

(Company Visit) อย่างต่อเนือ่ง และได้เดนิทางไปให้ข้อมลูแก่นกัลงทุนสถาบันต่างประเทศและในประเทศเป็นประจ�ำทุกปี โดย

ในปีบัญชี 2560 ได้จัดให้มีการน�ำเสนอข้อมูล ดังนี้

รูปแบบการเข้าพบ จำ�นวนครั้ง จำ�นวนราย จำ�นวนบริษัท

การเดินทางพบนักวิเคราะห์และนักลงทุนต่างประเทศ (Road Show) 
และการประชุมทางโทรศัพท์ (Conference Call)

38 193 118

การเข้าพบโดยนักวิเคราะห์และนักลงทุน (Company visit) 32 40 27

นักวิเคราะห์หลักทรัพย์โดยการจัดประชุมแถลงผลการด�ำเนินงาน
ประจ�ำปี (Analyst Meeting)

3 68 36

รวม 73 301 181

5.	 ความรับผิดชอบของคณะกรรมการ 
โครงสร้างคณะกรรมการ 
	 ณ ปีบัญชีสิ้นสุดวันที่ 28 กุมภาพันธ์ 2561 คณะกรรมการบริษัทฯ ประกอบด้วยกรรมการจ�ำนวน 14 คน

•	 กรรมการที่เป็นผู้บริหาร 5 คน

•	 กรรมการที่ไม่เป็นผู้บริหาร 4 คน (กรรมการตัวแทนจากบริษัท อิออน ไฟแนนเชียล เซอร์วิส จ�ำกัด (ญี่ปุ่น) 1 คน และ 

กรรมการจากภายนอก 3 คน)

•	 กรรมการที่เป็นอิสระ 5 คน*

หมายเหต ุ*นายเดช บุลสขุ กรรมการอิสระและกรรมการตรวจสอบได้ถงึแก่กรรมเม่ือวนัท่ี 23 กมุภาพนัธ์ 2561 อย่างไรกต็าม บรษัิทฯ อยู่ในระหว่าง

การพิจารณาแต่งตั้งผู้มีคุณสมบัติเหมาะสมเพื่อมาด�ำรงต�ำแหน่งที่ว่างต่อไป

	 โดยมีกรรมการผู้มีอ�ำนาจลงนามผูกพันบริษัทฯ คือ นายฮิเดะกิ วะคะบะยะชิ หรือ นายคิโยะยะซึ อะซะนุมะ พร้อมประทับตรา

ส�ำคัญของบริษัทฯ

	 สัดส่วนกรรมการอิสระมากกว่าคิดเป็น 1 ใน 3 ของจ�ำนวนกรรมการทั้งหมด โดย บริษัทฯ ได้ก�ำหนดนิยามกรรมการอิสระของ

บริษัทให้สอดคล้องกับข้อก�ำหนดของตลาดหลักทรัพย์ และ ส�ำนักงาน ก.ล.ต. ดังนี้ 
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4.2)	 Investor Relations

	 The Investor Relations section has been assigned to take the responsibility of providing and disseminating 

information and activities of the Company of the benefits with institutional and individual investors, stock analysts, 

shareholders, and other people. Investors and interested parties can contact Investor Relations section directly 

for the Company’s information, including financial statements, annual report, and notifications to SET/SEC, etc.

Contact with Investor Relations Section

Telephone	 :	 0-2689-7008-9

Fax.		 :	 0-2689-7007

E-mail	 :	 ir@aeon.co.th

Address	 :	 AEON Thana Sinsap (Thailand) Public Company Limited

			   388 Exchange Tower, 27th Floor, Sukhumvit Road

			   Khwaeng Klongtoey, Khet Klongtoey, Bangkok 10110

Website	 :	 http://www.aeon.co.th (select Investor Relations)

	 The Company has conducted company visit for both domestic and international analysts and investors and also 

joined domestic and international roadshow activities every year. During the fiscal year 2017, the Company 

provided information to;

Forms of activities Number of 
time

Number of 
Participants

Number of 
Companies

Foreign investors through international road show and conference call 38 193 118

Company visit 32 40 27

Analyst through yearly analyst meeting 3 68 36

Total 73 301 181

5.	 Responsibilities of the Board
Board Structure 
	 As of the fiscal year ended on February 28, 2018, the Board of Directors consists of 14 Directors as follows:

•	 5 Executive Directors

•	 4 Non-Executive Directors (1 directors from AEON Financial Service (Japan), and 3 outside director)

• 	 5 Independent Directors*

Note * Mr. Dej Bulsuk, independent director and audit committee member, has passed away on February 23, 2018. However, the Company 

is in process of appointing a new eligible director to this vacancy accordingly.

	 The authorized signatory of the Company is Mr. Hideki Wakabayashi or Mr. Kiyoyasu Asanuma with affixing the 

Company’s seal.

	 The proportion of independent directors is more than one-third of total board members. The qualification of independent 

director as specified by the Company is in compliance with the regulation of the SET and SEC as follows: 
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นิยามกรรมการอิสระ
	 บริษัทฯ ก�ำหนดคุณสมบัติของ “กรรมการอิสระ” ตามหลักเกณฑ์ที่ก�ำหนดโดยคณะกรรมการก�ำกับตลาดทุน ดังนี้

1.	 ถือหุ้นไม่เกินร้อยละหนึ่งของจ�ำนวนหุ้นที่มีสิทธิออกเสียงทั้งหมดของบริษัท บริษัทใหญ่ บริษัทย่อย บริษัทร่วม ผู้ถือหุ้น

ราย ใหญ่ หรือผู้มีอ�ำนาจควบคุมของบริษัทฯ ทั้งนี้ ให้นับรวมการถือหุ้นของผู้ที่เกี่ยวข้องของกรรมการอิสระรายนั้นๆ ด้วย

2.	 ไม่เป็นหรือเคยเป็นกรรมการท่ีมส่ีวนร่วมบรหิารงาน ลกูจ้าง พนกังานท่ีปรกึษาท่ีได้เงนิเดอืนประจ�ำ หรอืผูม้อี�ำนาจควบคมุ

ของบริษัทฯ บริษัทใหญ่ บริษัทย่อย บริษัทร่วม บริษัทย่อยล�ำดับเดียวกัน ผู้ถือหุ้นรายใหญ่ หรือของผู้มีอ�ำนาจควบคุม 

ของบริษัทฯ เว้นแต่จะได้พ้นจากการมีลักษณะดังกล่าวมาแล้วไม่น้อยกว่าสองปีก่อนวันที่ได้รับการแต่งตั้ง ทั้งนี้ ลักษณะ

ต้องห้ามดงักล่าวไม่รวมถงึกรณท่ีีกรรมการอิสระเคยเป็นข้าราชการ หรอืท่ีปรกึษาของส่วนราชการซ่ึงเป็นผูถ้อืหุ้นรายใหญ่ 

หรือผู้มีอ�ำนาจควบคุมของบริษัทฯ

3.	 ไม่เป็นบุคคลที่มีความสัมพันธ์ทางสายโลหิต หรือโดยการจดทะเบียนตามกฎหมายในลักษณะที่เป็นบิดา มารดา คู่สมรส 

พี่น้อง และบุตร รวมทั้งคู่สมรสของบุตร ของกรรมการรายอื่นผู้บริหาร ผู้ถือหุ้นรายใหญ่ ผู้มีอ�ำนาจควบคุม หรือบุคคลที่

จะได้รับการเสนอให้เป็นกรรมการ ผู้บริหารหรือผู้มีอ�ำนาจควบคุมของบริษัทฯหรือบริษัทย่อย

4.	 ไม่มีหรอืเคยมคีวามสมัพนัธ์ทางธรุกจิกบับริษัทฯ บรษัิทใหญ่ บรษัิทย่อย บรษัิทร่วม ผูถ้อืหุ้นรายใหญ่ หรอืผูม้อี�ำนาจควบคมุ

ของบรษัิทฯ ในลกัษณะท่ีอาจเป็นการขัดขวางการใช้วิจารณญาณอย่างอิสระของตน รวมท้ังไม่เป็นหรอืเคยเป็นผูถ้อืหุ้นท่ีมีนยั 

หรอืผูม้อี�ำนาจควบคมุของผูท่ี้มีความสมัพันธ์ทางธรุกจิกบับรษัิทฯ บรษัิทใหญ่ บรษัิทย่อย บรษัิทร่วม ผูถ้อืหุ้นรายใหญ่หรอื

ผูม้อี�ำนาจควบคมุของบริษัทฯ เว้นแต่จะได้พ้นจากการมีลกัษณะดงักล่าวมาแล้วไม่น้อยกว่าสองปีก่อนวันท่ีได้รบัการแต่งตัง้

	 ความสัมพันธ์ทางธุรกิจตามข้างต้น รวมถึงการท�ำรายการทางการค้าที่กระท�ำเป็นปกติเพื่อประกอบกิจการ การเช่าหรือให้

เช่าอสังหาริมทรัพย์ รายการเกี่ยวกับสินทรัพย์หรือบริการ หรือการให้ หรือรับความช่วยเหลือทางการเงิน ด้วยการรับหรือ

ให้กู้ยืม ค�้ำประกัน การให้สินทรัพย์เป็นหลักประกันหนี้สิน รวมถึงพฤติการณ์อื่นท�ำนองเดียวกัน ซึ่งเป็นผลให้บริษัทฯ หรือ

คู่สัญญามีภาระหนี้ท่ีต้องช�ำระต่ออีกฝ่ายหนึ่ง ตั้งแต่ร้อยละสามของสินทรัพย์ท่ีมีตัวตนสุทธิของบริษัทฯ หรือตั้งแต่ย่ีสิบ 

ล้านบาทข้ึนไป แล้วแต่จ�ำนวนใดจะต�ำ่กว่า ท้ังนี ้การค�ำนวณภาระหนีด้งักล่าวให้เป็นไปตามวธิกีารค�ำนวณมลูค่าของรายการ

ท่ีเกี่ยวโยงกันตามประกาศคณะกรรมการก�ำกับตลาดทุนว่าด้วยหลักเกณฑ์ในการท�ำรายการท่ีเกี่ยวโยงกัน โดยอนุโลม  

แต่ในการพิจารณาภาระหนี้ดังกล่าว ให้นับรวมภาระหนี้ท่ีเกิดขึ้นในระหว่างหนึ่งปีก่อนวันท่ีมีความสัมพันธ์ทางธุรกิจกับ

บุคคลเดียวกัน

5.	 ไม่เป็นหรือเคยเป็นผู้สอบบัญชีของบริษัทฯ บริษัทใหญ่ บริษัทย่อย บริษัทร่วม ผู้ถือหุ้นรายใหญ่ หรือผู้มีอ�ำนาจควบคุม 

ของบรษัิทฯ และไม่เป็นผูถ้อืหุ้นท่ีมนียั ผูมี้อ�ำนาจควบคมุ หรอืหุ้นส่วนของส�ำนกังานสอบบัญชี ซ่ึงมผีูส้อบบัญชีของบรษัิทฯ 

บริษัทใหญ่ บริษัทย่อย บริษัทร่วม ผู้ถือหุ้นรายใหญ่ หรือผู้มีอ�ำนาจควบคุมของบริษัทฯสังกัดอยู่ เว้นแต่จะได้พ้นจากการ

มีลักษณะดังกล่าวมาแล้วไม่น้อยกว่าสองปีก่อนวันที่ได้รับการแต่งตั้ง

6.	 ไม่เป็นหรือเคยเป็นผู้ให้บริการทางวิชาชีพใด ๆ ซ่ึงรวมถึงการให้บริการเป็นท่ีปรึกษากฎหมายหรือท่ีปรึกษาทางการเงิน  

ซ่ึงได้รบัค่าบรกิารเกนิกว่าสองล้านบาทต่อปีจากบรษัิทฯ บรษัิทใหญ่ บรษัิทย่อย บรษัิทร่วม ผูถ้อืหุ้นรายใหญ่ หรอืผูม้อี�ำนาจ

ควบคุมของบริษัทฯ และไม่เป็นผู้ถือหุ้นที่มีนัย ผู้มีอ�ำนาจควบคุม หรือหุ้นส่วนของผู้ให้บริการทางวิชาชีพนั้นด้วย เว้นแต่

จะได้พ้นจากการมีลักษณะดังกล่าวมาแล้วไม่น้อยกว่าสองปีก่อนวันที่ได้รับการแต่งตั้ง
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Definition of Independent Director
	 The qualifications of “Independent Director” have been defined by the Company in accordance with the rules stipulated 

by the Capital Market Supervisory Board as follows:

1.	 Hold no more than 1 percent of the total number of shares with voting rights of the Company, the parent company, 

a subsidiary company, an associated company, a major shareholder or a controlling person of the Company. 

This is inclusive of the shares held by any related person of such independent director.

2.	 Neither being nor used to be an executive director, employee, staff, advisor with regular salary, or controlling 

person of the Company, the parent company, a subsidiary company, an associated company, a subsidiary 

company in the same level, a major shareholder or a controlling person of the Company unless the foregoing 

status has ended no less than 2 years prior to the date of his/her appointment. Such status excludes where the 

independent director used to be a governmental officer or an advisor of the government authority, which is a 

major shareholder or controlling person of the Company.

3.	 Not being a person related by blood or legal registration as a father, mother, spouse, sibling and child, including 

spouse of a child, other director, executive, major shareholder, controlling person or person to be nominated as 

director, executive or controlling person of the Company or a subsidiary company.

4.	 Neither having or used to have business relationship with the Company, the parent company, a subsidiary 

company, an associated company, a major shareholder or a controlling person of the Company which may impede 

his/her independent judgment, and neither being nor used to be a significant shareholder or controlling person of 

any person having a business relationship with the Company, the parent company, a subsidiary company, an 

associated company, a major shareholder or a controlling person of the Company unless the foregoing relationship 

has ended no less than 2 years prior to the date of his/her appointment.

	 The term “business relationship” mentioned above includes any normal business transaction, rental or lease of 

immovable property, transaction relating to assets or services or granting or receipt of financial assistance through 

receiving or extending loans, guarantees, providing assets as collateral, and any other similar actions which result 

in the Company or the counterparty being obligated to pay to the other party no less than 3 percent of the net 

tangible assets of the Company or Baht 20 million, whichever is lower. The value of the business relationship 

shall be determined using the calculation method for determining the value of connected transactions under the 

Notification of the Capital Market Supervisory Board governing rules on connected transactions mutatis mutandis. 

The value of obligation shall include any obligations occurred during the period of 1 year preceding the date of 

the business relationship with the same entity or person.

5.	 Neither being nor used to be an auditor of the Company, the parent company, a subsidiary company, an associated 

company, a major shareholder or a controlling person of the Company, and not being a significant shareholder, 

controlling person, or partner of an audit firm which employs auditors of the Company, the parent company, a 

subsidiary company, an associated company, a major shareholder or a controlling person of the Company unless 

the foregoing status has ended no less than 2 years prior to the date of his/her appointment.

6.	 Neither being nor used to be a professional service provider, including legal advisor or financial advisor who 

receives service fee exceeding Baht 2 million from the Company, the parent company, a subsidiary company, 

an associated company, a major shareholder or a controlling person of the Company, and not being a significant 

shareholder, controlling person or partner of the said professional service provider unless the foregoing status 

has ended no less than 2 years prior to the date of his/her appointment.
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7.	 ไม่เป็นกรรมการท่ีได้รับการแต่งตั้งข้ึนเพื่อเป็นตัวแทนของกรรมการของบริษัทฯ ผู้ถือหุ้นรายใหญ่ หรือผู้ถือหุ้นซ่ึงเป็น 

ผู้ที่เกี่ยวข้องกับผู้ถือหุ้นรายใหญ่

8.	 ไม่ประกอบกิจการที่มีสภาพอย่างเดียวกันและเป็นการแข่งขันที่มีนัยกับกิจการของบริษัทฯหรือบริษัทย่อย หรือไม่เป็นหุ้น

ส่วนที่มีนัยในห้างหุ้นส่วน หรือเป็นกรรมการที่มีส่วนร่วมบริหารงาน ลูกจ้าง พนักงาน ที่ปรึกษาที่รับเงินเดือนประจ�ำ หรือ

ถอืหุ้นเกนิร้อยละหนึง่ของจ�ำนวนหุ้นท่ีมีสทิธอิอกเสยีงท้ังหมดของบรษัิทอ่ืน ซ่ึงประกอบกจิการท่ีมสีภาพอย่างเดยีวกนัและ

เป็นการแข่งขันที่มีนัยกับกิจการของบริษัทฯ หรือบริษัทย่อย

9.	 ไม่มีลักษณะอื่นใดที่ท�ำให้ไม่สามารถให้ความเห็นอย่างเป็นอิสระเกี่ยวกับการด�ำเนินงานของบริษัทฯ

	 บริษัทฯ ได้ก�ำหนดให้มีการประชุมกรรมการอิสระและคณะกรรมการตรวจสอบอย่างน้อยปีละ 4 ครั้ง เพื่อส่งเสริมให้กรรมการ

อิสระได้มีโอกาสประชุมระหว่างกันเอง เพื่อเสนอแนะแนวทางในการพัฒนาคุณภาพ การก�ำกับดูแลกิจการของบริษัทตามหลักการ

ก�ำกบัดแูลท่ีดสี�ำหรบับรษัิทจดทะเบียนของตลาดหลกัทรพัย์แห่งประเทศไทย (รายชือ่คณะกรรมการอิสระพร้อมหน้าท่ีความรบัผดิชอบ 

อยู่ภายใต้หัวข้อการจัดการ)

บทบาท หน้าท่ี และความรับผิดชอบของประธานกรรมการ
	 ประธานกรรมการบริษัทฯ มาจากบริษัท อิออน ไฟแนนเชียล เซอร์วิส จ�ำกัด (ประเทศญี่ปุ่น) ซึ่งเป็นผู้ถือหุ้นใหญ่ของบริษัทฯ 

และประธานกรรมการไม่ได้เป็นบุคคลเดยีวกบักรรมการผูจ้ดัการ โดยประธานกรรมการบรษัิทมีหน้าท่ีและความรบัผดิชอบ โดยสรปุดงันี้

1.	 เรียกประชุมคณะกรรมการบริษัทหรือมอบหมายให้บุคคลอื่นด�ำเนินการแทน

2.	 เป็นประธานในที่ประชุมคณะกรรมการบริษัท และการประชุมผู้ถือหุ้น

3.	 เสริมสร้างมาตรฐานการก�ำกับดูแลกิจการที่ดีของคณะกรรมการบริษัท

4.	 มีบทบาทในการควบคุมการประชุมให้มีประสิทธิภาพ เป็นไปตามระเบียบข้อบังคับบริษัทฯ และตามระเบียบวาระที่ก�ำหนด

5.	 เป็นผู้ลงคะแนนชี้ขาดในกรณีที่ที่ประชุมคณะกรรมการบริษัทฯ มีการลงคะแนนเสียง และคะแนนเสียงทั้งสองฝ่ายเท่ากัน

บทบาท หน้าท่ี และความรับผิดชอบของกรรมการผู้จัดการ
	 กรรมการผู้จัดการมีอ�ำนาจและหน้าที่ในการจัดการงานของบริษัทฯ ตามที่ได้รับมอบหมายโดยคณะกรรมการของบริษัทฯ และ

ปฏบัิตติามแผนงานของบรษัิทฯ ซ่ึงรวมท้ังการด�ำเนนิการและ/หรอืจดัการงานประจ�ำตามปกตขิองบรษัิทฯ และด�ำเนนิธรุกจิตามนโยบาย 

แผนทางธุรกิจ และงบประมาณตามที่ได้รับอนุมัติโดยคณะกรรมการ ทั้งนี้ ให้กรรมการผู้จัดการสามารถมอบอ�ำนาจหน้าที่ของตนให้

บุคคลอื่นเพื่อปฏิบัติหน้าที่แทนตนได้

	 กรรมการผูจ้ดัการ หรือบุคคลซ่ึงได้รับมอบอ�ำนาจจากกรรมการผูจ้ดัการจะไม่อนมัุต ิหรอืมส่ีวนเกีย่วข้อง หรอืเข้าร่วมด�ำเนนิธรุกจิ 

ในธุรกิจที่ตนหรือบุคคลที่อาจมีความขัดแย้ง มีส่วนได้เสีย หรืออาจมีความขัดแย้งทางผลประโยชน์ในลักษณะอื่นใดกับบริษัทฯ หรือ

บริษัทย่อยของบริษัทฯ 
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7.	 Not being a director appointed as a representative of the Company’s director, major shareholder, or shareholder 

related to major shareholder.

8.	 Not undertaking a business of the same nature and in competition with the Company or a subsidiary company, 

or not being a significant partner of a partnership, or executive director, employee, staff, advisor with regular 

salary, or hold shares exceeding 1 percent of the total number of shares with voting rights of any other companies 

operating the business of the same nature and in competition with the Company or a subsidiary company.

9.	 Have no other characteristics that prohibit the expression of independent opinion towards the Company’s business 

operation.

	 The Company requires the audit committee members and independent directors to have meeting at least 4 times  

a year to give them the opportunity to meet among themselves to propose guidelines for quality improvement and corporate 

governance in accordance with the principles of good corporate governance for listed companies of the Stock Exchange 

of Thailand. (Please see the names and detail of independent directors’ qualification in Management part)

Roles, Duties and Responsibilities of Chairman of the Board
	 The Chairman of the Board of Directors is from AEON Financial Service Co., Ltd. (Japan), the major shareholder, and 

not the same person as Managing Director. The Chairman of the Board of Directors has main duties and responsibilities, 

as follows:

1.	 To Convene Board of Director’s meeting

2.	 To act as the Chairman of the Board of Directors’ meeting and the Shareholders’ meeting.

3.	 To promote good corporate governance standard of the Board of Director.

4.	 To controls and conducts meetings with efficiency and in compliance with the Company’s Articles of Association 

and following the sequence of the agenda

5.	 To have a casting vote in case of tied votes in the Board of Directors’ meetings.

Scope of power and duties of Managing Director
	 The Managing Director shall have the authority and duty to manage the Company as delegated by the Board of 

Directors and shall perform in accordance with the corporate plan including conducting and/or managing the Company’s 

routine tasks, and conducting activities pursuant to the policies, business plans and budget as approved by the Board of 

Directors. In this regard, the Managing Director can delegate the other person(s) the authority to perform his duties.

	 The Managing Director or the person(s) delegated by him shall not approve, involve in or transact business, or deal 

in which he or any person who is likely to have a conflict of interest, has an interest or is likely to have a conflict of interest 

of any kind with the Company or the Company’s subsidiaries.
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บทบาท หน้าท่ี และความรับผิดชอบของคณะกรรมการ
	 คณะกรรมการบรษัิทฯ ท�ำหน้าท่ีพจิารณาให้ความเห็นชอบในเรือ่งท่ีส�ำคญัเก่ียวกบัการด�ำเนนิงานของบรษัิทฯ เช่น กลยุทธ์ เป้าหมาย

ทางการเงนิ งบประมาณ เป็นต้น รวมท้ังก�ำกบัควบคุมดูแลให้ฝ่ายบรหิารด�ำเนนิงานตามนโยบายและแผนท่ีก�ำหนดไว้อย่างมีประสทิธภิาพ

และประสิทธิผล รวมถึงจัดให้มีระบบการติดตาม ปรับปรุง และประเมินผลการด�ำเนินงาน เพื่อเพิ่มมูลค่าสูงสุดให้กับบริษัทฯ

	 เม่ือบรษัิทฯ ได้แปรสภาพเป็นบรษัิทมหาชนจ�ำกดัและได้จดทะเบียนในตลาดหลกัทรพัย์แห่งประเทศไทยในปี 2544 แล้ว คณะกรรมการ

ได้มีการก�ำหนดแนวทางการก�ำกับดูแลกิจการของบริษัทฯ (Code of Best Practices) ให้เป็นไปตามข้อพึงปฏิบัติที่ดีตามแนวทางของ

ตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย เพื่อก่อให้เกิดประโยชน์สูงสุดแก่ผู้ถือหุ้น โดยคณะกรรมการบริษัทฯ ได้อนุมัติหลักการและนโยบาย

การก�ำกับดูแลกิจการของบริษัทฯ

	 ท้ังนี ้คณะกรรมการบริหาร ร่วมกบัคณะกรรมการตรวจสอบได้ทบทวน และอนมุตัหิลกัการในการก�ำกบัดแูลกจิการของบรษัิทดงันี้

•	 การปฏิบัติต่อผู้ถือหุ้นอย่างเท่าเทียมกันและเป็นธรรมต่อทุกฝ่าย

•	 ด�ำเนินธุรกิจด้วยความโปร่งใส และสามารถตรวจสอบได้ เปิดเผยสารสนเทศอย่างครบถ้วน และเพียงพอแก่ผู้เกี่ยวข้อง

•	 จดัให้มีความรบัผดิชอบท่ีชัดเจนของกรรมการและผูบ้รหิารในแต่ละส่วนงานภายใต้ระบบควบคมุและตรวจสอบเพ่ือสร้างสมดลุ

ซึ่งกันและกัน

•	 ปฏิบัติตามระเบียบ ข้อบังคับ และกฎหมายที่เกี่ยวข้อง

•	 มุง่ม่ันในการสร้างมลูค่าเพิม่แก่กจิการในระยะยาว เพ่ือประโยชน์สงูสดุต่อผูถ้อืหุ้น และดแูลไม่ให้เกดิความขัดแย้งทางผลประโยชน์

•	 มุ่งมั่นในการด�ำเนินธุรกิจอย่างมีจริยธรรม และส่งเสริมความรับผิดชอบต่อสังคมและสิ่งแวดล้อม

•	 จดัประชุมอย่างสม�ำ่เสมอโดยแจ้งข้อมูลให้ครบถ้วนก่อนเวลาการประชุมตามข้อบังคบั และปฏิบัตติามระเบียบ อีกท้ังจดัให้มี

รายงานการประชุมที่ครบถ้วน

คณะกรรมการชุดย่อย
	 ปัจจบัุน บรษัิทฯ มคีณะกรรมการตรวจสอบซ่ึงประกอบไปด้วยกรรมการอิสระจ�ำนวน 3 คน (รายละเอยีดคณะกรรมการตรวจสอบ

อยู่ภายใต้หัวข้อการจัดการ)

	 นอกจากนี้ บริษัทฯ ยังมีคณะกรรมการบริหารซึ่งประกอบไปด้วยกรรมการที่เป็นผู้บริหารและกรรมการผู้จัดการรวม 5 คน เพื่อ

ช่วยศึกษากลั่นกรองงานของคณะกรรมการบริษัทฯ โดยเฉพาะในกรณีที่ต้องอาศัยความเป็นกลางในการวินิจฉัยรวมถึงดูแลระบบการ

ด�ำเนนิงานในแต่ละฝ่ายของบรษัิทฯ ให้บรรลตุามวัตถปุระสงค์ของบรษัิทฯ เพือ่ให้เช่ือมัน่ได้ว่าการบรหิารและการด�ำเนนิงานของบรษัิทฯ 

เป็นไปอย่างมีประสทิธภิาพและด�ำเนนิไปในลกัษณะท่ีถกูต้องตามกฎหมายและมีจรยิธรรม โดยคณะกรรมการบรหิารจะมีการจดัประชุม 

2 ครั้ง ใน 1 เดือน

	 ปัจจบัุน คณะกรรมการบรษัิทฯ ก�ำลงัอยู่ในช่วงพจิารณาแต่งตัง้คณะกรรมการชุดย่อยต่างๆ อาทิ คณะกรรมการสรรหา คณะกรรมการ

ก�ำหนดค่าตอบแทน ฯลฯ เพื่อช่วยเพิ่มประสิทธิภาพในการท�ำงานของคณะกรรมการบริษัทฯ

การสรรหากรรมการและผู้บริหาร
	 กระบวนการคดัเลอืกผูด้�ำรงต�ำแหน่งกรรมการของบรษัิทไม่ได้ผ่านคณะกรรมการสรรหา เนือ่งจากปัจจบัุนบรษัิทยังไม่มีการแต่งตัง้

คณะกรรมการสรรหา อย่างไรก็ตาม คณะกรรมการบริษัทได้ร่วมกันพิจารณาคุณสมบัติในด้านต่างๆ จากความเหมาะสมด้านคุณวุฒิ 

ประสบการณ์ และความเชี่ยวชาญจากหลากหลายวิชาชีพ โดยการคัดเลือกบุคคลที่จะแต่งตั้งเป็นกรรมการของบริษัทฯ จะด�ำเนินการ

โดยที่ประชุมใหญ่ผู้ถือหุ้น ทั้งนี้ คณะกรรมการจะเป็นผู้ด�ำเนินกิจการของบริษัทฯ ภายใต้การควบคุมของที่ประชุมใหญ่ผู้ถือหุ้น และ

ตามข้อบังคับของบริษัทฯ วิธีการในการแต่งตั้งกรรมการของบริษัทฯ สามารถสรุปได้ดังนี้
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Roles, Duties and Responsibilities of the Board of Directors
	 The Board of Directors considers and approves the important issues regarding the Company’s operation such as 

strategies, financial goal, budget, etc., supervises the Management’s performance to comply with the specified policies and 

plans, effectively and efficiently, and also provides the system to monitor, improve, and evaluate the Company’s operation 

in order to achieve the Company’s maximum value. 

	 After the Company became a public limited company and the listed company in 2001, the Board of Directors prepared 

and determined the code of best practices in accordance with the rules and regulations of the Stock Exchange of Thailand 

to provide the maximum benefit to the shareholders. The Board of Directors has initially approved the principle of corporate 

governance policy of the Company. 

	 The Executive Committee and the Audit Committee reviewed and approved the new principles of good corporate 

governance for the Company as follows:

•	 Facilitate all shareholders with fair and equal treatments

•	 Operate business with transparency and scrutiny, and disclose adequate information to all stakeholders and 

related parties 

•	 The responsibilities of executive committee and management must be clear and concise with check and balance 

control system 

•	 Must follow all the related rules and regulations 

•	 Determine to create long-term value-added to the corporate for the maximum benefit of the shareholders, mitigate 

conflict of interest

•	 Strict to the code of corporate ethics and engage in activities that conserve the environment and contribute to society

•	 Must have meeting regularly, all information must be given before the meeting according to the rule and regulations 

and must have a well prepared minutes

Committee
	 Currently, the Company has audit committee which consists of 3 independent directors. (Please see the detail of audit 

committee in Management part) 

	 In addition, the Company has Executive Committee which consists of 5 executive directors to study and screen special 

tasks on behalf of the Board, especially issues that need unbiased opinions and monitor the Company’s operation in each 

department to achieve the Company’s objectives and to ensure efficiency in the management and operation as well as 

compliance with relevant laws and ethical standards. By doing this, the Executive Committee Meeting usually holds twice 

a month. 

	 To improve work efficiency of the Board, the Board of Directors is now in process of setting up several committees; 

such as nomination committee, remuneration committee and etc., to handle specific tasks for the Board.

Nomination of Directors and Executives
	 The process of nominating director is not performed by Nomination Committee as the Company has not yet appointed 

Nomination Committee. However, the Board of Directors will consider nominating director from qualifications, experiences 

and expertise in various areas. And the general meeting of shareholders will elect and appoint the directors of the Company. 

The Board of Directors shall operate the business of the Company under the control of the general meeting of shareholders 

and the articles of association of the Company. The procedure for the appointment of directors can be summarized as 

follows:
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1.	 ผู้ถือหุ้นคนหนึ่งมีคะแนนเสียงเท่ากับ 1 หุ้นต่อ 1 เสียง ตามจ�ำนวนหุ้นที่ถืออยู่

2.	 ในการเลอืกกรรมการอาจใช้วิธอีอกเสยีงลงคะแนนเลอืกกรรมการเป็นรายบุคคลคราวละคน หรอืคราวละหลายคน ตามแต่ 

ท่ีประชุมผูถ้อืหุ้นจะเห็นสมควร แต่ในการลงมตแิต่ละครัง้ผูถ้อืหุ้นต้องออกเสยีงด้วยคะแนนเสยีงท่ีมตีามข้อ 1. ท้ังหมดจะแบ่ง

คะแนนเสียงแก่คนใดมากน้อยเพียงใดไม่ได้

3.	 การออกเสียงลงคะแนนเลือกตั้งกรรมการให้ใช้เสียงข้างมาก หากมีคะแนนเสียงเท่ากัน ให้ผู้ท่ีเป็นประธานท่ีประชุมเป็น 

ผู้ออกเสียงชี้ขาด

	 ประธานกรรมการเป็นตัวแทนของผู้ถือหุ้นรายใหญ่จากกลุ่ม อิออน ไฟแนนเชียล เซอร์วิส ประเทศญี่ปุ่น ซึ่งถือหุ้นร้อยละ 54.32 

ของหุ้นท้ังหมด โดยไม่เป็นบุคคลเดียวกันกับกรรมการผู้จัดการ แต่ท้ังสองท่านเป็นตัวแทนจากกลุ่มผู้ถือหุ้นรายใหญ่กลุ่มเดียวกัน 

อย่างไรกต็าม เพือ่ให้เกดิการถ่วงดลุและการสอบทานการบรหิารงาน โครงสร้างคณะกรรมการบรษัิทฯ ยังประกอบด้วยกรรมการท่ีเป็น

อิสระ 5 ท่าน ซึ่งไม่น้อยกว่า 1 ใน 3 ของจ�ำนวนกรรมการทั้งหมด

การก�ำหนดวาระการด�ำรงต�ำแหน่งของกรรมการ
	 คณะกรรมการบริษัทฯ มีวาระการด�ำรงต�ำแหน่งตามข้อบังคับของบริษัทฯ ท่ีก�ำหนดไว้ว่าในการประชุมผู้ถือหุ้นสามัญประจ�ำปี

ทุกครั้ง ให้กรรมการหนึ่งในสาม (1/3) ของจ�ำนวนกรรมการในขณะนั้นพ้นจากต�ำแหน่ง ถ้าจ�ำนวนกรรมการ ท่ีจะพ้นจากต�ำแหน่ง 

ไม่อาจแบ่งออกได้พอดีหนึ่งในสาม (1/3) ก็ให้ใช้จ�ำนวนที่ใกล้เคียงกันกับหนึ่งในสาม (1/3) แต่ไม่เกินหนึ่งในสาม (1/3) ของจ�ำนวน

กรรมการที่จะลาออกทั้งหมด ทั้งนี้ กรรมการซึ่งพ้นจากต�ำแหน่ง อาจได้รับเลือกให้กลับมารับต�ำแหน่งอีกก็ได้

การด�ำรงต�ำแหน่งกรรมการในบริษัทอื่นของกรรมการบริหาร 
	 บริษัท อิออน ไฟแนนเชียล เซอร์วิส จ�ำกัด ซ่ึงเป็นบริษัทแม่ในประเทศญี่ปุ่น ได้ก�ำหนดแนวปฏิบัติเกี่ยวกับจ�ำนวนบริษัท 

ท่ีกรรมการบรหิาร จะด�ำรงต�ำแหน่งกรรมการในบรษัิทอ่ืนได้ไม่เกนิ 3 บรษัิท เพ่ือให้ม่ันใจว่ากรรมการสามารถทุ่มเทเวลาในการปฏบัิติ

หน้าท่ีในบรษัิทได้อย่างเพยีงพอและมีประสทิธภิาพ ซ่ึงสอดคล้องกบัเกณฑ์ของตลาดหลกัทรพัย์แห่งประเทศไทย โดยรายละเอียดของ

การด�ำรงต�ำแหน่งกรรมการในบริษัทอื่นของกรรมการและกรรมการผู้จัดการ เปิดเผยไว้ในหัวข้อประวัติของคณะกรรมการ

การประชุมคณะกรรมการ
	 คณะกรรมการบรษัิทฯ ก�ำหนดให้มีการประชมุคณะกรรมการอย่างน้อยสามเดอืนต่อครัง้ และอาจมีการประชมุพิเศษเพิม่เตมิตาม

ความจ�ำเป็น ซ่ึงได้มกีารก�ำหนดตารางการประชมุล่วงหน้าเป็นรายปี เพือ่ให้คณะกรรมการสามารถจดัเวลาและเข้าร่วมประชมุได้ โดย

เอกสารประกอบการประชุมได้ถูกส่งให้กรรมการเป็นการล่วงหน้าไม่น้อยกว่า 7 วันก่อนการประชุม โดยเฉพาะวาระส�ำคัญที่มีเอกสาร

ข้อมลูท่ีต้องใช้เวลาศกึษาล่วงหน้าจะส่งเอกสารในวาระนัน้ๆ ก่อนเพือ่ให้มีระยะเวลาพจิารณาอย่างเพยีงพอโดยคณะกรรมการสามารถ

เชิญผู้บริหาร หรือ ผู้มีส่วนเกี่ยวข้องในเรื่องต่างๆ เข้ามาเพื่อสอบถามข้อมูลได้โดยตรง ในระหว่างการประชุม

	 ที่ประชุมคณะกรรมการแต่ละครั้ง เปิดโอกาสให้กรรมการแต่ละท่านแสดงความคิดเห็นอย่างกว้างขวางและเป็นอิสระ ท�ำให้การ

พจิารณาตดัสนิใจเป็นไปด้วยเหตแุละผลอย่างรอบคอบ ท�ำให้การประชุมคณะกรรมการแต่ละครัง้ด�ำเนนิการไปด้วยระยะเวลาท่ีเหมาะสม

ตามแต่วาระการประชุมในแต่ละครั้ง และบริษัทฯได้จัดให้มีระบบการประชุมผ่านทาง TV Conference ส�ำหรับกรรมการที่ไม่สามารถ

เข้าร่วมประชุมด้วยตนเองได้ นอกจากนี ้ได้จดัให้มีการจดบันทึกการประชุมเป็นลายลกัษณ์อกัษร และจดัเกบ็รายงานการประชุมท่ีผ่าน

การรับรองจากคณะกรรมการ โดยในปี 2560 บริษัทจัดให้มีการประชุมคณะกรรมการบริษัททั้งหมด 12 ครั้ง (รายละเอียดจ�ำนวนการ

เข้าร่วมประชุมคณะกรรมการอยู่ภายใต้หัวข้อการจัดการ)
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1.	 One shareholder has one vote per one share;

2.	 In choosing the directors, the voting method used may be to vote on candidate by candidate or several candidates 

together, whichever the shareholders’ meeting finds appropriate, but in voting to pass the resolution the shareholders 

shall vote using all the votes under Clause 1 which cannot be divided for any person or group to any extent at all.

3.	 In the election of the directors, the vote shall be on the majority basis. In case of equality of votes, the chairman 

of the meeting shall be entitled to a casting vote.

	 The Chairman of the Board is the representative of the AEON Financial Service, Japan, which held the Company’s 

shares of 54.32% and he is not the Managing Director of the Company. Both of them are the representatives from the same 

major shareholders. In order to balance the power of management, the Company’s board structure also consists of 5 

independent directors which are not less than one - third of total board members.

Term of Office
	 In terms of office, the Board of Directors has established directorship term in the Articles of Association of the Company 

which states that at each annual ordinary meeting of shareholders, one-third (1/3) of the directors shall retire. If the number 

of directors is not a multiple of three, the number of directors closest to one-third (1/3), but not in excess of one-third (1/3), 

of the total number of directors shall retire. In addition, a director who vacates his office may be re-elected.

Directorship of Executive Directors in Other Companies
	 AEON Financial Service (Japan) guidelines that the Company’s Executive Directors may hold a directorship in not 

more than 3 other companies to ensure that executive directors have sufficient time to perform their duties and work 

efficiency, and in conformity with the criteria of the Stock Exchange of Thailand. The details of directorship held by the 

Company’s Executive Directors in other companies are reported in Profile of Board of Directors and Management. 

The Board of Directors’ Meetings
	 The meeting of the Board of Directors shall be held at least once every three (3) months. However, additional meetings 

may be scheduled as required. To facilitate the Directors to allocate the time and attend the meeting, the Company has the 

Board of Directors’ meeting schedule in advance. Related document will be sent to all member of the Board of Directors 

at least 7 days prior to the date of meeting. Especially, for the important agendas the relevant documents shall be submitted 

to directors prior to the meeting for an adequate time to consider, and the Board of Directors can invite any involved executive 

or personnel for inquiry during the meeting. 

	 In each meeting, the Chairman lets each director express his opinion extensively and freely. Thus, each decision is 

made rationally and thoroughly. Also considering each meeting agenda item is made under the proper time. The Company 

provides a TV conference system to facilitate directors who cannot attend the meeting in person. Each agenda items and 

its resolution are recorded in writing, and the minutes of the meeting which have been affirmed by the Board. In 2017, the 

Board held a total of 12 board meeting. (Please see number of the meeting and number of attendance of each director in 

Management part)
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การประเมินตนเองของคณะกรรมการและผู้บริหาร
	 บรษัิทฯ จดัให้มกีารประเมินผลการปฏบัิตงิานของคณะกรรมการและผูบ้รหิารเป็นประจ�ำทุกปีเพือ่ช่วยให้คณะกรรมการได้พจิารณา

ทบทวนผลงาน อุปสรรคต่างๆ และก�ำหนดแนวทางการปรบัปรงุการท�ำงาน เพือ่เพิม่ประสทิธภิาพการท�ำงานของคณะกรรมการต่อไป 

ในส่วนของผู้บริหารสูงสุด และผู้บริหารระดับกรรมการบริษัท มีการประเมินผลงานโดยพิจารณาถึงผลประกอบการในภาพรวมของ

บริษัท และผลงานเป็นรายบุคคล ประกอบกัน โดยบริษัทแม่ที่ประเทศญ่ีปุ่น ส�ำหรับผู้บริหารระดับรอง จะมีคณะกรรมการที่เรียกว่า 

Personnel Management Committee ที่ประกอบด้วยกรรมการผู้จัดการ และ กรรมการบริษัทที่เป็นผู้บริหาร เป็นผู้พิจารณาร่วมกัน 

เพื่อก�ำหนดค่าตอบแทนในแต่ละปี

ค่าตอบแทน
	 บริษัทฯ มีการก�ำหนดค่าตอบแทนกรรมการและกรรมการชุดย่อยในอัตราที่เหมาะสม โดยเสนอให้ผู้ถือหุ้นเป็นผู้พิจารณาอนุมัติ

การก�ำหนดค่าตอบแทนดังกล่าว (รายละเอียดค่าตอบแทนอยู่ภายใต้หัวข้อการจัดการ)

การพัฒนากรรมการและผู้บริหารและแผนการสืบทอดงาน
	 คณะกรรมการบริษัทฯ มีการพัฒนาตนเองอยู่เสมอ โดยได้เข้าร่วมการสัมมนา/อบรม ทั้งในและต่างประเทศ และเข้าร่วมประชุม

กับสมาคมส่งเสริมสถาบันกรรมการบริษัทไทย ตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย ส�ำนักงานคณะกรรมการก�ำกับหลักทรัพย์และ

ตลาดหลกัทรพัย์ และเมือ่มีการเปลีย่นแปลงกรรมการใหม่ บรษัิทฯ ได้จดัให้มีการแนะน�ำลกัษณะธรุกจิ และหน้าท่ีของกรรมการ พร้อม

ทั้งแนะน�ำข้อมูลที่เป็นประโยชน์ต่อการปฏิบัติหน้าที่ของกรรมการใหม่ เพื่อให้เป็นไปตามกฎเกณฑ์ที่เกี่ยวข้องของตลาดหลักทรัพย์ฯ 

	 บริษัท ฯ มีการพัฒนาผู้บริหารให้พร้อมส�ำหรับการโยกย้ายต�ำแหน่งภายใน ส�ำหรับการสืบทอดงานของต�ำแหน่งกรรมการ 

ผู้จัดการนั้น เป็นไปตามนโยบายของผู้ถือหุ้นใหญ่

จรรยาบรรณธุรกิจ
	 บรษัิทฯ จดัให้มี อิออน จรรยาบรรณธรุกจิ (AEON Code of Conduct) เพือ่ให้กรรมการ ผูบ้รหิาร และพนกังานของบรษัิทฯ ยึดเป็น

แนวทางในการปฏิบัติเพื่อให้บรรลุเป้าหมายของบริษัทฯ โดยมีการก�ำหนดเก่ียวกับจรรยาบรรณในการด�ำเนินธุรกิจ จรรยาบรรณต่อ 

ผูม้ส่ีวนได้เสยีกลุม่ต่างๆ และมีการจดัอบรมทบทวนจากบรษัิท อิออน จ�ำกดั (ประเทศญ่ีปุ่น) ให้กบัผูบ้รหิารของบรษัิทฯ เป็นประจ�ำทุกปี 

นอกจากนี้ บริษัทฯ ได้แจกคู่มือหลักปฏิบัติพื้นฐานทางธุรกิจ (Business Manner Handbook) ให้แก่พนักงานทุกคนในวันปฐมนิเทศ

พนักงานใหม่ เพ่ือส�ำหรับใช้เป็นแนวทางและแนะน�ำพนักงานให้รู้ถึงพ้ืนฐานหลักปฏิบัติทางธุรกิจของบริษัทฯ นอกจากนี้บริษัทฯ  

ได้มกีารจดัช่องทางการสือ่สารเกีย่วกบั AEON Code of Conduct ผ่านทาง ระบบอินทราเนต็ ท่ีพนกังานสามารถใช้งานได้อย่างสะดวก

และทั่วถึง เพื่อเป็นการส่งเสริมให้พนักงานให้ปฏิบัติตามจรรยาบรรณธุรกิจ 

	 บริษัทฯ มีขั้นตอนที่ชัดเจนในการดูแลรายการที่อาจก่อให้เกิดความขัดแย้งทางผลประโยชน์ โดยก�ำหนดให้กรรมการ ผู้บริหาร 

และพนักงานยึดถือปฏิบัติตามหลักเกณฑ์ เงื่อนไข และวิธีการที่คณะกรรมการก�ำกับตลาดทุน และตลาดหลักทรัพย์ฯ ก�ำหนดอย่าง

เคร่งครัด โดยเฉพาะอย่างยิ่งเกี่ยวกับการท�ำรายการที่เกี่ยวโยงกัน

	 คณะกรรมการบรษัิทฯ ก�ำหนดนโยบายการบริหารความเสีย่งท่ีครอบคลมุการบรหิารความเสีย่งท่ัวท้ังองค์กร และจดัตัง้หน่วยงาน

บรหิารความเสีย่ง เพือ่รับผดิชอบงานในด้านการบรหิารความเสีย่ง และรายงานต่อผูบ้รหิารเป็นรายเดอืน ซ่ึงมกีารจดัประชุมเป็นประจ�ำ

ทุกเดอืน โดยมกีาร TV Conference ร่วมกบับริษัทในเครอืในต่างประเทศ และบรษัิทแม่ท่ีประเทศญ่ีปุ่น นอกจากนี ้บรษัิทฯ มีส่วนงาน

ตรวจสอบภายในเพ่ือประเมนิประสทิธภิาพของระบบการควบคมุภายในของบรษัิทฯ ซ่ึงรวมถงึการตรวจสอบ ประเมิน ให้ข้อเสนอแนะ 

รวมทั้งสนับสนุนให้มีการปรับปรุงประสิทธิผลของกระบวนการบริหารความเสี่ยง การควบคุม และการก�ำกับดูแลกิจการ
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The Board of Directors’ Self Assessment
	 The Company has annual assessment for the Board of Directors in order to evaluate the performance of the Board of 

Directors by reviewing performance as well as obstacles facing each director and also defining the guidelines to improve 

and increase operational effectiveness of the Board. Furthermore, the parent company in Japan also arranged the assessment 

of the managing director and executive directors’ performance which evaluate each individual and overall performances. In 

addition, the Company also has the Personnel Management Committee which comprises of managing director and executive 

directors, that shall conduct performance evaluation of all management and determine the remuneration results on the 

yearly base. 

Remuneration
	 The Company defines the remuneration by taking into consideration the appropriateness of remuneration for the Board 

of Directors and the Committee. Such remuneration is also considered and approved by the shareholders’ meeting. (Please 

see the detail of remuneration in Management part) 

Development for the Directors and Managements
	 Directors regularly upgrade themselves by attending in both domestic and oversea seminars and courses, and also 

meetings organized by the Institute of Directors of Thailand (IOD), SET, and SEC. When there is a new director, the Company 

provides a director an introduction of the Company’s business and directors’ responsibilities, as well as acknowledgment 

of essential information for their tasks and duties in compliance with relevant SET’s regulations.

	 The Company actively primes its management for internal rotation. As regards succession planning for Managing 

Director position, the major shareholder’s policy prevails.

Code of Conduct
	 The Company has provided “AEON Code of Conduct” for the Board of Directors, the Management, and the employees 

of the Company to use as a guideline in performing their duties to accomplish the Company’s goal with ethics for business 

conduct and practice towards related stakeholders. To review AEON Code of Conduct, the Company with the cooperation 

from AEON Financial Service (Japan) always provides training for management every year. In addition, the Company has 

distributed “Business Manner Handbook” to all new employees on orientation date for guiding and introducing the employees 

to know the basic of business manner of the Company. In addition, the Company also provides communication channel 

regarding AEON Code of Conduct through intranet system in order to facilitate staff and encourage them to follow practice 

in the Code of Conduct. 

	 The Company has clear procedures to monitor transaction that may have conflict of interest. By doing this, all directors, 

management, and employees strictly comply with laws and the rules, conditions and procedures specified by the Capital 

Market Supervisory Board and SET, particularly concerning connected transactions. 

	 The Board of Directors has specified the risk management policy, covering the overall organization. Risk management 

section has been established to be responsible for risk management and reported to the management on monthly basis. 

Moreover, the Company has Internal Audit section to evaluate the efficiency of the Company’s internal control system which 

includes auditing, evaluating, recommending, and supporting the effectiveness improvement in risk management, control, 

and corporate governance.
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	 นอกจากนี้ บริษัทได้จัดตั้งหน่วยงาน Internal Control Office เพื่อพัฒนาระบบการควบคุมภายในตั้งแต่ต้นจนจบของบริษัทฯ 

และมีการจัดประชุมของหน่วยงานกบัผูบ้ริหารในทุกๆเดอืน ระบบการควบคมุภายในนีเ้ป็นการด�ำเนนิการเพือ่ให้สอดคล้องกบักฎหมาย 

Sarbanes Oxley ฉบับประเทศญี่ปุ่น (J-SOX) ซึ่ง Financial Service Agency (FSA) เป็นผู้ออกกฎหมายเพื่อน�ำมาบังคับใช้กับ 

ทุกบรษัิทท่ีจดทะเบียนในตลาดหลกัทรพัย์ของประเทศญ่ีปุ่น ภารกจิหลกัของหน่วยงานนีค้อื เพือ่จดัตัง้การควบคมุภายในระดบัองค์กร 

วเิคราะห์และท�ำให้เห็นภาพของกระบวนการหลกัในการด�ำเนนิธรุกจิของบรษัิท เป็นต้น เพ่ือให้บรรลถุงึความน่าเชือ่ถอืได้ของรายงาน

ทางการเงนิ การปฏิบัตงิานท่ีมปีระสทิธภิาพและเป็นไปตามกฎหมายท่ีเกีย่วข้อง โดยท่ีประชุมคณะกรรมการบรษัิทฯ ได้พจิารณาอนมุตัิ

หลกัเกณฑ์ท่ีเกีย่วข้องกบัการแต่งตัง้กรรมการ อ�ำนาจหน้าท่ีของคณะกรรมการ และคณะกรรมการตรวจสอบ ซ่ึงหลกัเกณฑ์ดงักล่าวนัน้

สอดคล้องกับกฎเกณฑ์ที่เกี่ยวข้องกับตลาดหลักทรัพย์ฯ ส�ำนักงานคณะกรรมการก�ำกับหลักทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์และกฎหมาย

ที่เกี่ยวข้อง ตลอดจนเป็นไปตามนโยบายของ J-SOX ตั้งแต่ปี 2551 
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	 In addition, the Company established Internal Control Office, aiming to develop internal control system throughout the 

Company. This is to comply with Japanese version of Sarbanes Oxley (J-SOX) Act enacted by Japanese Financial Service 

Agency (FSA) to be applied to all the listed companies in Japan. Their major missions are to set up the enterprise level 

internal control, analyzing and visualizing the major business processes, etc., in order to achieve reliability of financial 

reporting, effective operation and compliance with applicable laws. The Board of Directors’ meeting approved the policies 

of Board of Directors, Appointment of Directors, and Audit Committee in order to comply with rules and regulations of SET, 

SEC, and related laws and also in line with J-SOX policy since 2008. 
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ประวัติคณะกรรมการบริษัทฯ
BOARD OF DIRECTORS PROFILE

นายฮิเดะกิ  วะคะบะยะชิ1

ประธานกรรมการ
ได้รับการแต่งตั้งมีผลวันที่ 12 มิถุนายน 2557

อายุ 60 ปี

คุณวุฒิทางการศึกษา

•	 ปริญญาตรี สาขากฎหมาย Sophia University, ประเทศญี่ปุ่น

ประสบการณ์ทำ�งานในระยะ 5 ปีย้อนหลัง

กลุ่มบริษัทอิออน
2553-ปัจจุบัน กรรมการ 

บริษัท อิออน ไฟแนนเชียล เซอร์วิส จำ�กัด/
สินเชื่อรายย่อย2

2555-2556 กรรมการ 
ACS Credit Management Co., Ltd./
Debt Collection Service

2554-2557 ผู้ตรวจสอบบัญชี 
AEON Credit Card (Taiwan) Co., Ltd./
ธุรกิจบัตรเครดิต

2554-2557 ผู้ตรวจสอบบัญชี 
บริษัท อิออน เครดิต เซอร์วิส (ไต้หวัน) จำ�กัด/
สินเชื่อรายย่อย

2555-2556 กรรมการ 
AEON Housing Loan Service Co., Ltd./
Mortgage business

2553-2556 ผู้ตรวจสอบบัญชี 
AEON S.S.Insurance Co., Ltd./
Small Amount and Short Term Insurance Business

2556-2557 ผู้ตรวจสอบบัญชี 
AEON Product Finance Co., Ltd./
Credit Guarantee Business

2556-ปัจจุบัน กรรมการ 
บริษัท อิออน เครดิต เซอร์วิส จำ�กัด/
สินเชื่อรายย่อย4

2557-ปัจจุบัน ประธานกรรมการ 
บริษัท อิออน ธนสินทรัพย์ (ไทยแลนด์) จำ�กัด (มหาชน)/สินเชื่อรายย่อย

บริษัทจดทะเบียนอื่น
ไม่มี

บริษัทอื่นๆ
ไม่มี

สัดส่วนการถือหุ้นในบริษัท (%) (28/02/61)
ไม่มี

ความสัมพันธ์ทางครอบครัวระหว่างกรรมการและผู้บริหาร

ไม่มี
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Mr. Hideki  Wakabayashi1

Chairman of the Board
Appointed effective on June 12, 2014

Age 60 years

Education Background

•	 Bachelor Degree of Faculty of law Sophia University, Japan

Working Experience for the last 5 years

AEON Group
2010-Present Director 

AEON Financial Service Co., Ltd./
Retail Finance2

2012-2013 Director 
ACS Credit Management Co., Ltd./
Debt Collection Service

2011-2014 Auditor 
AEON Credit Card(Taiwan) Co., Ltd./
Credit Card Business

2011-2014 Auditor 
AEON Credit Service (Taiwan) Co., Ltd./
Hire Purchase Business

2012-2013 Director 
AEON Housing Loan Service Co., Ltd./
Mortgage business

2010-2013 Auditor 
AEON S.S.Insurance Co., Ltd./
Small Amount and Short Term Insurance Business

2013-2014 Auditor 
AEON Product Finance Co., Ltd./
Credit Guarantee Business

2013-Present Director 
AEON Credit Service Co., Ltd./
Retail Finance4

2014-Present Chairman of the Board 
AEON Thana Sinsap (Thailand) PLC/
Retail Finance

Other listed company
-None-

Other non-listed company
-None-

Shareholding (%) (28/02/18)  
-None-

Family Relationship with Directors and Executives

-None-
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นายคิโยะยะซึ อะซะนุมะ1 Mr.Kiyoyasu Asanuma1

รองประธานกรรมการและกรรมการผู้จัดการ Vice Chairman of the Board and Managing Director
ได้รับการแต่งตั้งมีผลวันที่ 17 มิถุนายน 2559 Appointed effective on June 17, 2016

อายุ 57 ปี Age 57 years

คุณวุฒิทางการศึกษา Education Background

•	 อนุปริญญา Tokyo Institute of Tourism, ประเทศญี่ปุ่น •	 Diploma Tokyo Institute of Tourism, Japan

การอบรม Training

•	 AFS Group Director-Management Training Programme 2017 •	 AFS Group Director-Management Training Programme 2017

ประสบการณ์ทำ�งานในระยะ 5 ปีย้อนหลัง Working Experience for the last 5 years

กลุ่มบริษัทอิออน AEON Group
2554-2557 ประธานกรรมการ 

ACS Credit Management Co., Ltd./
Debt Collection Service

2011-2014 President 
ACS Credit Management Co., Ltd./
Debt Collection Service

2557-2559 กรรมการ 
บริษัท อิออน เครดิต เซอร์วิส จำ�กัด/
สินเชื่อรายย่อย4

2014-2016 Director 
AEON Credit Service Co., Ltd./
Retail Finance4

2559-ปัจจุบัน ประธานกรรมการ 
AEON Specialized Bank (Cambodia) PLC

2016-Present Chairman of the Board 
AEON Specialized Bank (Cambodia) PLC

2559-ปัจจุบัน รองประธานกรรมการและกรรมการผู้จัดการ 
บรษิทั ออิอน ธนสินทรพัย ์(ไทยแลนด)์ จำ�กดั (มหาชน)/
สินเชื่อรายย่อย

2016-Present Vice Chairman of the Board and Managing Director 
AEON Thana Sinsap (Thailand) PLC/
Retail Finance

2559-ปัจจุบัน กรรมการ 
บริษัท เอซีเอส เซอร์วิสซิ่ง (ประเทศไทย) จำ�กัด/
บริการจัดเก็บหนี้

2016-Present Director 
ACS Servicing (Thailand) Co., Ltd./
Collection Servicer

2559-ปัจจุบัน ประธานกรรมการ 
มูลนิธิอิออนประเทศไทย/
มูลนิธิ

2016-Present Chairman 
AEON Thailand Foundation/
Foundation

2559-ปัจจุบัน กรรมการ 
บริษัท อิออน (ไทยแลนด์) จำ�กัด/
ค้าปลีก

2016-Present Director 
AEON (Thailand) Co., Ltd./
Retailing

บริษัทจดทะเบียนอื่น Other listed company
ไม่มี -None-

บริษัทอื่นๆ Other non-listed company
ไม่มี -None-

สัดส่วนการถือหุ้นในบริษัท (%) (28/02/61) Shareholding (%) (28/02/18)  
0.0800 0.0800

ความสัมพันธ์ทางครอบครัวระหว่างกรรมการและผู้บริหาร Family Relationship with Directors and Executives

ไม่มี -None-



An
nu

al
 R

ep
or

t  
20

17
/2

01
8

123

นางสุพร  วัธนเวคิน Mrs. Suporn  Wattanavekin
กรรมการ Director

ได้รับการแต่งตั้งมีผลวันที่ 18 กุมภาพันธ์ 2543 Appointed effective on February 18, 2000

อายุ 54 ปี Age 54 years

คุณวุฒิทางการศึกษา Education Background

•	 ปริญญาโท สาขาบริหารธุรกิจ สถาบันบัณฑิตพัฒนบริหารศาสตร์ •	 Master Degree in Business Administration,  
National Institute of Development Administration

การอบรม Training

•	 หลักสูตร Director Diploma Examination/ 
สมาคมส่งเสริมสถาบันกรรมการบริษัทไทย

•	 หลักสูตร Director Certification Program (DCP)/ 
สมาคมส่งเสริมสถาบันกรรมการบริษัทไทย

•	 หลักสูตร Capital Market Academy Greater Mekong Subregion 
•	 หลักสูตร Ultra Wealth
•	 AFS Group Director-Management Training Programme 2017

•	 Director Diploma Examination/  
Thai Institute of Directors Association

•	 Director Certification Program (DCP)/ 
Thai Institute of Directors Association

•	 Capital Market Academy Greater Mekong Subregion Program
•	 Ultra Wealth Programe
•	 AFS Group Director-Management Training Programme 2017

ประสบการณ์ทำ�งานในระยะ 5 ปีย้อนหลัง Working Experience for the last 5 years

กลุ่มบริษัทอิออน AEON Group
2543-ปัจจุบัน กรรมการ 

บรษิทั ออิอน ธนสินทรพัย ์(ไทยแลนด)์ จำ�กดั (มหาชน)/
สินเชื่อรายย่อย 

2000-Present Director 
AEON Thana Sinsap (Thailand) PLC/
Retail Finance

2548-ปัจจุบัน กรรมการ 
บริษัท อิออน อินชัวรันส์ เซอร์วิส (ประเทศไทย) จำ�กัด/
นายหน้าประกันภัย3

2005-Present Director 
AEON Insurance Service (Thailand) Co., Ltd./
Insurance and Life Insurance Broker3

2550-ปัจจุบัน รองประธานกรรมการ 
มูลนิธิอิออนประเทศไทย/
มูลนิธิ

2007-Present Vice Chairman 
AEON Thailand Foundation/
Foundation

บริษัทจดทะเบียนอื่น Other listed company
ไม่มี -None-

บริษัทอื่นๆ Other non-listed company
ธ.ค. 59-ปัจจุบัน กรรมการ 

บริษัท ดิ อัลตร้าเวลท์ กรุ๊ป จำ�กัด
Dec 2016-
Present

Executive Director
The Ultrawealth Group Co., Ltd

สัดส่วนการถือหุ้นในบริษัท (%) (28/02/61) Shareholding (%) (28/02/18)  
0.0800 0.0800

ความสัมพันธ์ทางครอบครัวระหว่างกรรมการและผู้บริหาร Family Relationship with Directors and Executives

ไม่มี -None-
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นายนันทวัฒน์  โชติวิจิตร Mr. Nuntawat Chotvijit
กรรมการ Director

ได้รับการแต่งตั้งมีผลวันที่ 12 มิถุนายน 2557 Appointed effective on June 12, 2014

อายุ 48 ปี Age 48 years

คุณวุฒิทางการศึกษา Education Background

•	 ปริญญาโท สาขาบริหารธุรกิจ Griffith University ประเทศออสเตรเลีย •	 Master of Business Administration, Griffith University, Australia

การอบรม Training

•	 AFS Group Director-Management Training Programme 2017 •	 AFS Group Director-Management Training Programme 2017

ประสบการณ์ทำ�งานในระยะ 5 ปีย้อนหลัง Working Experience for the last 5 years

กลุ่มบริษัทอิออน AEON Group
2549-2552 รองกรรมการผู้จัดการ 

บริษัท อิออน ธนสินทรัพย์ (ไทยแลนด์) จำ�กัด (มหาชน )/
สินเชื่อรายย่อย

2006-2009 Vice President 
AEON Thana Sinsap (Thailand) PLC/
Retail Finance

2552-2553 รองกรรมการผู้จัดการอาวุโส 
บริษัท อิออน ธนสินทรัพย์ (ไทยแลนด์) จำ�กัด (มหาชน )/
สินเชื่อรายย่อย

2009-2010 Senior Vice President 
AEON Thana Sinsap (Thailand) PLC/
Retail Finance

2554-พ.ค.2557 รองกรรมการผู้จัดการอาวุโส 
บริษัท อิออน ธนสินทรัพย์ (ไทยแลนด์) จำ�กัด (มหาชน )/
สินเชื่อรายย่อย

2011-
May 2014

Senior Vice President 
AEON Thana Sinsap (Thailand) PLC/
Retail Finance

มิ.ย.2557-ปัจจุบัน กรรมการ 
บริษัท อิออน ธนสินทรัพย์ (ไทยแลนด์) จำ�กัด (มหาชน )/
สินเชื่อรายย่อย

June 2014-
Present

Director 
AEON Thana Sinsap (Thailand) PLC/
Retail Finance

มิ.ย.2558-พ.ค.2559 กรรมการ 
AEON Credit Service (M) Berhad.

June 2015-
May 2016

Non-Executive Director 
AEON Credit Service (M) Berhad.

มิ.ย.2559-ปัจจุบัน ประธานกรรมการ 
AEON Leasing Service (Lao) Company Limited 

June 2016-
Present

Chairman of the Board 
AEON Leasing Service (Lao) Company Limited

บริษัทจดทะเบียนอื่น Other listed company
ไม่มี -None-

บริษัทอื่นๆ Other non-listed company
2553-2554 ผู้อำ�นวยการฝ่ายการตลาด 

บริษัท โฟกัสมีเดีย คอมมิวนิเคชั่น จำ�กัด/
ธุรกิจกล้องวงจรปิด

2010-2011 Marketing Director 
Focus Media Communication Co., Ltd./
CCTV

สัดส่วนการถือหุ้นในบริษัท (%) (28/02/61) Shareholding (%) (28/02/18)  
ไม่มี -None-

ความสัมพันธ์ทางครอบครัวระหว่างกรรมการและผู้บริหาร Family Relationship with Directors and Executives

ไม่มี -None-
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นายมะซะโนะริ โคะซะคะ Mr. Masanori  Kosaka
กรรมการ Director

ได้รับการแต่งตั้งมีผลวันที่ 28 มิถุนายน 2560 Appointed effective on June 28, 2017

อายุ 62 ปี Age 62 years

คุณวุฒิทางการศึกษา Education Background

•	 ปริญญาตรี สาขากฏหมาย Kyoto Sangyo University, ประเทศญี่ปุ่น •	 Bachelor Degree of Faculty of law Kyoto Sangyo University, Japan

การอบรม Training

•	 AFS Group Director-Management Training Programme 2017 AFS Group Director-Management Training Programme 2017

ประสบการณ์ทำ�งานในระยะ 5 ปีย้อนหลัง Working Experience for the last 5 years

กลุ่มบริษัทอิออน AEON Group
2554-2555 กรรมการ 

บริษัท อิออน เครดิต เซอร์วิส จำ�กัด
2011-2012 Director 

AEON Credit Service Co., Ltd.

2556-2558 กรรมการผู้จัดการ 
บริษัท อิออน เครดิต โฮลดิ้งส์ (ฮ่องกง) จำ�กัด

2013-2015 Managing Director 
AEON Credit Holdings (Hong Kong) Co., Ltd.

2556-2557 ประธานกรรมการ 
บริษัท อิออน ธนสินทรัพย์ (ไทยแลนด์) จำ�กัด (มหาชน )

2013-2014 Chairman of the Board 
AEON Thana Sinsap (Thailand) PLC/

2558-ปัจจุบัน แผนกตรวจสอบ 
บริษัท อิออน ไฟแนนเชียล เซอร์วิส จำ�กัด

2015-Present Audit Division 
AEON Financial Service Co., Ltd.

เม.ย.60-ปัจจุบัน กรรมการผู้จัดการ 
บริษัท เอซีเอส เซอร์วิสซิ่ง (ประเทศไทย) จำ�กัด

April 2017-
Present

Managing Director 
ACS Servicing (Thailand) Co., Ltd.

มิ.ย.60-ปัจจุบัน กรรมการ 
บริษัท อิออน ธนสินทรัพย์ (ไทยแลนด์) จำ�กัด (มหาชน )

June 2017-
Present

Director 
AEON Thana Sinsap (Thailand) PLC/

มิ.ย.60-ปัจจุบัน ประธานกรรมการ 
บริษัท อิออน ไมโครไฟแนนซ์ (เมียนมาร์) จำ�กัด

June 2017-
Present

Chairman of the Board 
AEON Microfinance(Myanmar) Co., Ltd.

บริษัทจดทะเบียนอื่น Other listed company
ไม่มี -None-

บริษัทอื่นๆ Other non-listed company
ไม่มี -None-

สัดส่วนการถือหุ้นในบริษัท (%) (28/02/61) Shareholding (%) (28/02/18)  
0.0400 0.0400

ความสัมพันธ์ทางครอบครัวระหว่างกรรมการและผู้บริหาร Family Relationship with Directors and Executives

ไม่มี -None-



รา
ยง

าน
ปร

ะจ
ำ�ป

ี 2
56

0/
25

61
บร

ิษัท
 อ

ิออ
น 

ธน
สิน

ทร
ัพ

ย์ 
(ไท

ยแ
ลน

ด์)
 จ

ำ�ก
ัด 

(ม
หา

ชน
)

126 

นายคุนิโอะ คะวะมุระ Mr. Kunio  Kawamura
กรรมการ Director

ได้รับการแต่งตั้งมีผลวันที่ 28 มิถุนายน 2560 Appointed effective on June 28, 2017

อายุ 47 ปี Age 47 years

คุณวุฒิทางการศึกษา Education Background

•	 ปริญญาตรี สาขาบริหารธุรกิจ Hosei University, ประเทศญี่ปุ่น •	 Bachelor of Business Administration Hosei University, Japan

การอบรม Training

•	 AFS Group Director-Management Training Programme 2017 •	 AFS Group Director-Management Training Programme 2017

ประสบการณ์ทำ�งานในระยะ 5 ปีย้อนหลัง Working Experience for the last 5 years

กลุ่มบริษัทอิออน AEON Group
2555-2556 ผู้จัดการทั่วไป 

บริษัท อิออน เครดิต เซอร์วิส จำ�กัด
2012-2013 General Manager 

AEON Credit Service Co., Ltd.

2556-2558 ผู้จัดการทั่วไป 
บริษัท อิออน ไฟแนนเชียล เซอร์วิส จำ�กัด

2013-2015 General Manager 
AEON Financial Service Co., Ltd.

2558-2559 กรรมการ 
บริษัท อิออน ธนสินทรัพย์ (ไทยแลนด์) จำ�กัด (มหาชน )

2015-2016 Director 
AEON Thana Sinsap (Thailand) PLC/

2559-เม.ย.60 กรรมการผู้จัดการ 
บริษัท เอซีเอส แคปปิตอล คอร์ปอเรชั่น จำ�กัด

2016-
April 2017

Managing Director 
ACS Capital Corporation Limited

เม.ย.60-ปัจจุบัน ประธานกรรมการและกรรมการผู้จัดการ 
บริษัท เอซีเอส แคปปิตอล คอร์ปอเรชั่น จำ�กัด

April 2017-
Present

Chairman of the Board and Managing Director 
ACS Capital Corporation Limited

มิ.ย.2560-ปัจจุบัน กรรมการ 
บริษัท อิออน ธนสินทรัพย์ (ไทยแลนด์) จำ�กัด (มหาชน )

June 2017-
Present

Director 
AEON Thana Sinsap (Thailand) PLC/

บริษัทจดทะเบียนอื่น Other listed company
ไม่มี -None-

บริษัทอื่นๆ Other non-listed company
ไม่มี -None-

สัดส่วนการถือหุ้นในบริษัท (%) (28/02/61) Shareholding (%) (28/02/18)  
ไม่มี -None-

ความสัมพันธ์ทางครอบครัวระหว่างกรรมการและผู้บริหาร Family Relationship with Directors and Executives

ไม่มี -None-
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นางสาวกัณณิกา  เกื้อศิริกุล Ms. Kannika Kursirikul
กรรมการ Director

ได้รับการแต่งตั้งมีผลวันที่ 10 มิถุนายน 2547 Appointed effective on June 10, 2004

อายุ 64 ปี Age 64 years

คุณวุฒิทางการศึกษา Education Background

•	 ปริญญาตรี สาขาบัญชี มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์ •	 Bachelor Degree in Accountancy, Thammasat University

การอบรม Training

•	 หลักสูตร Director Certification Program (DCP)/  
สมาคมส่งเสริมสถาบันกรรมการบริษัทไทย

•	 AFS Group Director-Management Training Programme 2017

•	 Director Certification Program (DCP)/  
Thai Institute of Directors Association

•	 AFS Group Director-Management Training Programme 2017

ประสบการณ์ทำ�งานในระยะ 5 ปีย้อนหลัง Working Experience for the last 5 years

กลุ่มบริษัทอิออน AEON Group
2547-ปัจจุบัน กรรมการ 

บรษิทั ออิอน ธนสินทรพัย ์(ไทยแลนด)์ จำ�กดั (มหาชน)/
สินเชื่อรายย่อย

2004-Present Director 
AEON Thana Sinsap (Thailand) PLC/
Retail Finance

2548-ปัจจุบัน กรรมการ 
บริษัทเอซีเอส แคปปิตอล คอร์ปอเรชั่น จำ�กัด/
ลิสซิ่ง

2005-Present Director 
ACS Capital Corporation Ltd./
Leasing

บริษัทจดทะเบียนอื่น Other listed company
ไม่มี -None-

บริษัทอื่นๆ Other non-listed company
ไม่มี -None-

สัดส่วนการถือหุ้นในบริษัท (%) (28/02/61) Shareholding (%) (28/02/18)  
0.0008 0.0008

ความสัมพันธ์ทางครอบครัวระหว่างกรรมการและผู้บริหาร Family Relationship with Directors and Executives

ไม่มี -None-
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นางจิราพร  คงเจริญวานิช Mrs. Jiraporn  Kongcharoenwanich
กรรมการ Director

ได้รับการแต่งตั้งมีผลวันที่ 15 มิถุนายน 2549 Appointed effective on June 15, 2006

อายุ 49 ปี Age 49 years

คุณวุฒิทางการศึกษา Education Background

•	 การจัดการภาครัฐและภาคเอกชนมหาบัณฑิต  
สถาบันบัณฑิตพัฒนบริหารศาสตร์

•	 Master of Public and Private Management,  
National Institute of Development Administration

การอบรม Training

•	 หลักสูตร Director Accreditation Program (DAP)/ 
สมาคมส่งเสริมสถาบันกรรมการบริษัทไทย

•	 AFS Group Director-Management Training Programme 2017

•	 Director Accreditation Program (DAP)/ 
Thai Institute of Directors Association

•	 AFS Group Director-Management Training Programme 2017

ประสบการณ์ทำ�งานในระยะ 5 ปีย้อนหลัง Working Experience for the last 5 years

กลุ่มบริษัทอิออน AEON Group
2547-2549 รองกรรมการผู้จัดการ 

บริษัท อิออน ธนสินทรัพย์ (ไทยแลนด์) จำ�กัด (มหาชน)/
สินเชื่อรายย่อย

2004-2006 Vice President 
AEON Thana Sinsap (Thailand) PLC/
Retail Finance

2549-ปัจจุบัน กรรมการ 
บริษัท อิออน ธนสินทรัพย์ (ไทยแลนด์) จำ�กัด (มหาชน)/
สินเชื่อรายย่อย

2006-Present Director 
AEON Thana Sinsap (Thailand) PLC/
Retail Finance

2556-เม.ย.2558 กรรมการผู้จัดการ 
บริษัท เอซีเอส เซอร์วิสซิ่ง (ประเทศไทย) จำ�กัด/
บริการจัดเก็บหนี้

2013-
April 2015

Managing Director 
ACS Servicing (Thailand) Co., Ltd.

เม.ย.2558-
เม.ย.2560

กรรมการ 
บริษัท เอซีเอส เซอร์วิสซิ่ง (ประเทศไทย) จำ�กัด/
บริการจัดเก็บหนี้

April 2015-
April 2017

Non-Executive Director 
ACS Servicing (Thailand) Co., Ltd.

มิ.ย.2559-
มิ.ย.2560

กรรมการที่ไม่ได้เป็นผู้บริหาร 
AEON Credit Service (M) Berhad.

June 2016-
June 2017

Non-Independent and Non-Executive Director 
AEON Credit Service (M) Berhad.

เม.ย.2560-
ปัจจุบัน

กรรมการผู้จัดการ 
บรษัิท ออิอน อินชัวรนัส ์เซอรว์สิ (ประเทศไทย) จำ�กดั/
นายหน้าประกันภัย3

April 2017-
Present

Managing Director 
AEON Insurance Service (Thailand) Co., Ltd./
Insurance and Life Insurance Broker3

บริษัทจดทะเบียนอื่น Other listed company
ไม่มี -None-

บริษัทอื่นๆ Other non-listed company
ไม่มี -None-

สัดส่วนการถือหุ้นในบริษัท (%) (28/02/61) Shareholding (%) (28/02/18)  
0.0005 0.0005

ความสัมพันธ์ทางครอบครัวระหว่างกรรมการและผู้บริหาร Family Relationship with Directors and Executives

ไม่มี -None-
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นายชัชวาลย์  เจียรวนนท์ Mr. Chatchaval  Jiaravanon
กรรมการ Director

ได้รับการแต่งตั้งมีผลวันที่ 18 กุมภาพันธ์ 2543 Appointed effective on February 18, 2000

อายุ 56 ปี Age 56 years

คุณวุฒิทางการศึกษา Education Background

•	 ปริญญาตรี สาขาบริหารธุรกิจ University of Southern California  
ประเทศสหรัฐอเมริกา

•	 Bachelor of Science in Business Administration,  
University of Southern California , USA

การอบรม Training

•	 หลักสูตร Director Accreditation Program (DAP)/  
สมาคมส่งเสริมสถาบันกรรมการบริษัทไทย

Director Accreditation Program (DAP)/
Thai Institute of Directors Association

ประสบการณ์ทำ�งานในระยะ 5 ปีย้อนหลัง Working Experience for the last 5 years

กลุ่มบริษัทอิออน AEON Group
2543-ปัจจุบัน กรรมการ 

บรษิทั ออิอน ธนสินทรพัย ์(ไทยแลนด)์ จำ�กดั (มหาชน)/
สินเชื่อรายย่อย

2000-Present Director 
AEON Thana Sinsap (Thailand) PLC/
Retail Finance 

2550-ปัจจุบัน กรรมการ 
มูลนิธิอิออนประเทศไทย/
มูลนิธิ

2007-Present Director 
AEON Thailand Foundation/
Foundation

บริษัทจดทะเบียนอื่น Other listed company
2536-ปัจจุบัน กรรมการและผู้อำ�นวยการบริหาร 

บริษัท ทรู คอร์ปอเรชั่น จำ�กัด (มหาชน)/
สื่อสาร

1993-Present Director & Managing Director 
TRUE Corporation PLC/
Telecommunication 

2556-ปัจจุบัน ประธานกรรมการ 
บริษัทหลักทรัพย์ ฟินันเซีย ไซรัส จำ�กัด (มหาชน)/
หลักทรัพย์

2013-Present Chairman 
Finansia Syrus Securities PLC/
Securities Business

บริษัทอื่นๆ Other non-listed company
2543-ปัจจุบัน กรรมการผู้จัดการใหญ่ และประธานคณะผู้บริหาร 

บริษัท เทเลคอมโฮลดิ้ง จำ�กัด/
โฮลดิ้ง

2000-Present President and CEO 
Telecom Holding Co., Ltd. /
Holding Company

สัดส่วนการถือหุ้นในบริษัท (%) (28/02/61) Shareholding (%) (28/02/18)  
5.8800 5.8800

ความสัมพันธ์ทางครอบครัวระหว่างกรรมการและผู้บริหาร Family Relationship with Directors and Executives

ไม่มี -None-
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นายนพพันธป์  เมืองโคตร Mr. Noppun  Muangkote
กรรมการอิสระและประธานกรรมการตรวจสอบ Independent Director and 

Chairman of Audit Committee
ได้รับการแต่งตั้งมีผลวันที่ 7 สิงหาคม 2544 Appointed effective on August 7, 2001

อายุ 70 ปี Age 70 years

คุณวุฒิทางการศึกษา Education Background

•	 ปริญญาโท สาขากฎหมาย มหาวิทยาลัยนิวยอร์ก ประเทศสหรัฐอเมริกา •	 Master Degree in Law New York University, USA

การอบรม Training

•	 หลักสูตร Director Accreditation Program (DAP)/  
สมาคมส่งเสริมสถาบันกรรมการบริษัทไทย

•	 Director Accreditation Program (DAP)/  
Thai Institute of Directors Association

ประสบการณ์ทำ�งานในระยะ 5 ปีย้อนหลัง Working Experience for the last 5 years

กลุ่มบริษัทอิออน AEON Group
2537-ปัจจุบัน กรรมการ 

บริษัท อิออน (ไทยแลนด์) จำ�กัด/
ค้าปลีก

1994-Present Director 
AEON (Thailand) Co., Ltd./
Retailing

2544-ปัจจุบัน กรรมการอิสระและ ประธานกรรมการตรวจสอบ 
บริษัท อิออน ธนสินทรัพย์ (ไทยแลนด์) จำ�กัด (มหาชน)/
สินเชื่อรายย่อย

2001-Present Independent Director and Chairman of Audit Committee 
AEON Thana Sinsap (Thailand) PLC/
Retail Finance

2548-ปัจจุบัน กรรมการ 
บริษัท อิออน โฮลดิ้ง (ไทยแลนด์) จำ�กัด/
โฮลดิ้ง

2005-Present Director 
AEON Holding (Thailand) Co., Ltd./
Holding

2550-ปัจจุบัน กรรมการ 
มูลนิธิอิออนประเทศไทย/
มูลนิธิ

2007-Present Director 
AEON Thailand Foundation/
Foundation

บริษัทจดทะเบียนอื่น Other listed company
2533-ปัจจุบัน กรรมการและรองประธานกรรมการ 

บริษัท สหกล อิควิปเมนท์ จำ�กัด (มหาชน)/
ก่อสร้างและพลังงาน

1990-Present Director and Vice Chairman 
Sahakol Equipment PLC/ 
Construction Contractor/Energy 

2544-ปัจจุบัน กรรมการอิสระและกรรมการตรวจสอบ 
บริษัท อมตะ คอร์ปอเรชั่น จำ�กัด (มหาชน)/
นิคมอุตสาหกรรม

2001-Present Independent Director and Audit Committee Member
Amata Corporation PLC/Property Development

บริษัทอื่นๆ Other non-listed company
2524-ปัจจุบัน ประธานกรรมการ 

บริษัท อินเตอร์เนชั่นแนล บิสซิเนส ลอว์เยอร์ส จำ�กัด/
ที่ปรึกษากฎหมาย

1981-Present Chairman 
International Business Lawyers Co., Ltd./
Legal Advisor

2548-ปัจจุบัน กรรมการ 
บริษัท พีเอฟ คอนโทรลส์ กรุ๊ป จำ�กัด/
บำ�บัดน้ำ�เสีย

2005-Present Director 
PF Controls Group Co., Ltd./
Water Treatment

2550-ปัจจุบัน กรรมการอิสระและประธานกรรมการตรวจสอบ 
บริษัท เจริญสินแอสเซท จำ�กัด/
พัฒนาอสังหาริมทรัพย์

2007-Present Independent Director and Chairman of Audit Committee 
Charoensin Asset Co., Ltd./
Property Development

สัดส่วนการถือหุ้นในบริษัท (%) (28/02/61) Shareholding (%) (28/02/18)  
ไม่มี -None-

ความสัมพันธ์ทางครอบครัวระหว่างกรรมการและผู้บริหาร Family Relationship with Directors and Executives

ไม่มี -None-
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นายเดช  บุลสุข5 Mr. Dej  Bulsuk5

กรรมการอิสระและกรรมการตรวจสอบ Independent Director and Audit Committee Member
ได้รับการแต่งตั้งมีผลวันที่ 21 พฤศจิกายน 2544 Appointed effective on November 21, 2001

อายุ 68 ปี Age 68 years

คุณวุฒิทางการศึกษา Education Background

•	 ปรญิญาตร ีคณะพาณชิย์ศาสตรแ์ละการบัญชี มหาวทิยาลยัธรรมศาสตร์ •	 Bachelor in Faculty of Commerce and Accountancy Thammasat 
University

การอบรม Training

•	 หลักสูตร Director Accreditation Program (DAP)/ 
สมาคมส่งเสริมสถาบันกรรมการบริษัทไทย

•	 Director Accreditation Program (DAP)/ 
Thai Institute of Directors Association

ประสบการณ์ทำ�งานในระยะ 5 ปีย้อนหลัง Working Experience for the last 5 years

กลุ่มบริษัทอิออน AEON Group
2544-ปัจจุบัน กรรมการอิสระและกรรมการตรวจสอบ 

บรษัิท อิออน ธนสนิทรพัย์ (ไทยแลนด)์ จำ�กดั (มหาชน) /
สินเชื่อรายย่อย

2001-Present Independent Director and Audit Committee Member 
AEON Thana Sinsap (Thailand) PLC/
Retail Finance

บริษัทจดทะเบียนอื่น Other listed company
2547-ปัจจุบัน กรรมการอิสระ

บริษัท สยาม ฟิวเจอร์ดีเวลอปเมนท์ จำ�กัด (มหาชน)/
อสังหาฯ

2004-Present Independent Director 
Siam Future Development PLC/
Property

2547-ปัจจุบัน กรรมการอิสระและกรรมการตรวจสอบ 
บริษัท ดิ เอราวัณ กรุ๊ป จำ�กัด (มหาชน)/
โรงแรม

2004-Present Independent Director and Audit Committee Member 
The Erawan Group PLC/
Hotel Service 

2554-ปัจจุบัน กรรมการตรวจสอบ 
บริษัท สยาม ฟิวเจอร์ดีเวลอปเมนท์ จำ�กัด (มหาชน)/
อสังหาฯ

2011-Present Audit Committee Member 
Siam Future Development PLC/
Property

2554-ปัจจุบัน กรรมการอิสระ 
บริษัท ปทุมไรซมิล แอนด์ แกรนารี จำ�กัด (มหาชน)/
อุตสาหกรรมการเกษตร

2011-Present Independent Director
Patum Rice Mill and Granary PLC/
Agricultural Business 

2554-2558 ประธานกรรมการสรรหาและกำ�หนดค่าตอบแทน 
บริษัท จีเอ็มเอ็ม แกรมมี่ จำ�กัด (มหาชน)/
บันเทิง

2011-2015 Member of the Nomination and Remuneration Committee 
GMM Grammy PLC/
Entertainment

2545-2558 กรรมการอิสระและกรรมการตรวจสอบ 
บริษัท จีเอ็มเอ็ม แกรมมี่ จำ�กัด (มหาชน)/
บันเทิง

2002-2015 Independent Director and Audit Committee Member 
GMM Grammy PLC/
Entertainment

2545-2556 กรรมการอิสระและกรรมการตรวจสอบ 
บริษัท เจมาร์ท จำ�กัด (มหาชน)/
ธุรกิจจำ�หน่ายเครื่องมือสื่อสาร

2002-2013 Independent Director and Audit Committee Member 
JAY MART PLC/
Mobile Phone

บริษัทอื่นๆ Other non-listed company
2547-ปัจจุบัน ประธานกรรมการบริหาร

บริษัท ซีซีซี บิซิเนส ดีเวลล็อปเมนท์ จำ�กัด/ 
การอบรม

2004-Present CEO 
CCC Business Development Co., Ltd./
Training

สัดส่วนการถือหุ้นในบริษัท (%) (28/02/61) Shareholding (%) (28/02/18)  
0.0001 0.0001

ความสัมพันธ์ทางครอบครัวระหว่างกรรมการและผู้บริหาร Family Relationship with Directors and Executives

ไม่มี -None-
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นายชุนอิจิ  โคบายาชิ Mr. Shunichi Kobayashi
กรรมการอิสระ Independent Director

ได้รับการแต่งตั้งมีผลวันที่ 21 พฤศจิกายน 2544 Appointed effective on November 21, 2001

อายุ 75 ปี Age 75 years

คุณวุฒิทางการศึกษา Education Background

•	 อนุปริญญา สาขาภาษาศาสตร์ Kanda Foreign Language Institute  
ประเทศญี่ปุ่น

•	 Diploma in Language Kanda Foreign Language Institute, Japan

การอบรม Training

•	 หลักสูตร Director Certification Program (DCP) /  
สมาคมส่งเสริมสถาบันกรรมการบริษัทไทย

•	 Director Certification Program (DCP)/ 
Thai Institute of Directors Association

ประสบการณ์ทำ�งานในระยะ 5 ปีย้อนหลัง Working Experience for the last 5 years

กลุ่มบริษัทอิออน AEON Group
2544-พ.ค.2560 กรรมการอิสระและ กรรมการตรวจสอบ 

บริษัท อิออน ธนสินทรัพย์ (ไทยแลนด์) จำ�กัด (มหาชน)/
สินเชื่อรายย่อย

2001-
May 2017

Independent Director and Audit Committee Member 
AEON Thana Sinsap (Thailand) PLC/ 
Retail Finance

พ.ค.2560-ปัจจบัุน กรรมการอิสระ
บริษัท อิออน ธนสินทรัพย์ (ไทยแลนด์) จำ�กัด (มหาชน)/
สินเชื่อรายย่อย

May 2017-
Present

Independent Director 
AEON Thana Sinsap (Thailand) PLC/ 
Retail Finance

บริษัทจดทะเบียนอื่น Other listed company
ไม่มี -None-

บริษัทอื่นๆ Other non-listed company
2537-ปัจจุบัน ประธานกรรมการ 

บริษัท อินเตอร์เนช่ันแนล แอดมินิสเตรช่ัน (ประเทศไทย) 
จำ�กัด/ให้คำ�ปรึกษาด้านบัญชีและกฎหมาย

1994-Present President 
International Administration (Thailand) Co., Ltd./
Accounting and Legal Consulting

สัดส่วนการถือหุ้นในบริษัท (%) (28/02/61) Shareholding (%) (28/02/18)  
0.0400 0.0400

ความสัมพันธ์ทางครอบครัวระหว่างกรรมการและผู้บริหาร Family Relationship with Directors and Executives

ไม่มี -None-
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ดร.สุจริต  คูณธนกุลวงศ์ Dr.Sucharit  Koontanakulvong
กรรมการอิสระ และกรรมการตรวจสอบ Independent Director and Audit Committee Member

ได้รับการแต่งตั้งมีผลวันที่ 17 มิถุนายน 2553 Appointed effective on June 17, 2010

อายุ 63 ปี Age 63 years

คุณวุฒิทางการศึกษา Education Background

•	 ปริญญาตรี สาขาวิศวกรรมเคมี
•	 ปริญญาโท สาขาวิศวกรรมเกษตร
•	 ปริญญาเอก สาขาวิศวกรรมเกษตร KYOTO University, Japan 

•	 Bachelor Degree in Chemical Engineering 
•	 Master in Agricultural Engineering (Civil)
•	 Doctor in Agricultural Engineering (Civil) KYOTO University, Japan

การอบรม Training

•	 หลักสูตร Director Certification Program (DCP)/  
สมาคมส่งเสริมสถาบันกรรมการบริษัทไทย

•	 Independent Director Forum 2017 Updated COSO Enterprise 
Risk Management: Integrating with Strategy and Performance/ 
Thai Institute of Directors Association

•	 Director Certification Program (DCP)/  
Thai Institute of Directors Association

•	 Independent Director Forum 2017 Updated COSO Enterprise 
Risk Management: Integrating with Strategy and Performance/  
Thai Institute of Directors Association

ประสบการณ์ทำ�งานในระยะ 5 ปีย้อนหลัง Working Experience for the last 5 years

กลุ่มบริษัทอิออน AEON Group
2553-
พ.ค.2560

กรรมการอิสระ 
บรษิทั ออิอน ธนสินทรพัย ์(ไทยแลนด)์ จำ�กดั (มหาชน)/
สินเชื่อรายย่อย

2010-
May 2017

Independent Director 
AEON Thana Sinsap (Thailand) PLC/
Retail Finance

พ.ค.2560-
ปัจจุบัน

กรรมการอิสระ และกรรมการตรวจสอบ
บรษิทั ออิอน ธนสินทรพัย ์(ไทยแลนด)์ จำ�กดั (มหาชน)/
สินเชื่อรายย่อย

May 2017-
Present 

Independent Director and Audit Committee Member 
AEON Thana Sinsap (Thailand) PLC/
Retail Finance

บริษัทจดทะเบียนอื่น Other listed company
2552-ปัจจุบัน กรรมการอิสระและกรรมการตรวจสอบ 

บริษัท ศูนย์บริการเหล็กสยาม จำ�กัด (มหาชน)/
เหล็ก 

2009-Present Independent Director and Audit Committee Member 
Siam Steel Service Center PLC/
Steel

บริษัทอื่นๆ Other non-listed company
2539-ปัจจุบัน รองศาสตราจารย์ คณะวิศวกรรมศาสตร์ 

จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย/
มหาวิทยาลัย

1996-Present Associate Professor, Faculty of Engineering,  
Chulalongkorn University/
University

สัดส่วนการถือหุ้นในบริษัท (%) (28/02/61) Shareholding (%) (28/02/18)  
ไม่มี -None-

ความสัมพันธ์ทางครอบครัวระหว่างกรรมการและผู้บริหาร Family Relationship with Directors and Executives

ไม่มี -None-
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นายเคนจิ ฮะยะชิ Mr.Kenji Hayashi
กรรมการอิสระ Independent Director

ได้รับการแต่งตั้งมีผลวันที่ 17 มิถุนายน 2559 Appointed effective on June 17, 2016

อายุ 67 ปี Age 67 years

คุณวุฒิทางการศึกษา Education Background

•	 ปริญญาตรี สาขาภาษาเยอรมัน Tokyo University of Foreign Studies 
ประเทศญี่ปุ่น

•	 Bachelor Degree in German Language Tokyo University  
of Foreign Studies, Japan

ประสบการณ์ทำ�งานในระยะ 5 ปีย้อนหลัง Working Experience for the last 5 years

กลุ่มบริษัทอิออน AEON Group
2558-ปัจจุบัน กรรมการที่ไม่ใช่ผู้บริหาร 

บริษัท อิออน เครดิต เซอร์วิส จำ�กัด/
สินเชื่อรายย่อย4

2015-Present Outside Director 
AEON Credit Service Co., Ltd./
Retail Finance4

2559-ปัจจุบัน กรรมการอิสระ 
บริษัท อิออน ธนสินทรัพย์ (ไทยแลนด์) จำ�กัด (มหาชน)/
สินเชื่อรายย่อย

2016-Present Independent Director 
AEON Thana Sinsap (Thailand) PLC/
Retail Finance

2559-ปัจจุบัน กรรมการอิสระ 
AEON Credit Service (Asia) Co., Ltd./
สินเชื่อรายย่อย

2016-Present Independent Director 
AEON Credit Service (Asia) Co., Ltd./
Retail Finance

บริษัทจดทะเบียนอื่น Other listed company
ไม่มี -None-

บริษัทอื่นๆ Other non-listed company
2550-2557 ประธานกรรมการบริหาร 

Sigma Base Capital Corporation
2007-2014 President & CEO 

Sigma Base Capital Corporation

2557-ปัจจุบัน ที่ปรึกษา 
Institute of Corporate Governance, Japan

2014-Present Adviser 
Institute of Corporate Governance, Japan

2560-ปัจจุบัน กรรมการที่ไม่ใช่ผู้บริหาร 
Optical Comb, Inc.

2017-Present Outside Director 
Optical Comb, Inc.

สัดส่วนการถือหุ้นในบริษัท (%) (28/02/61) Shareholding (%) (28/02/18)  
ไม่มี -None-

ความสัมพันธ์ทางครอบครัวระหว่างกรรมการและผู้บริหาร Family Relationship with Directors and Executives

ไม่มี -None-

หมายเหตุ : 

1	กรรมการผู้มีอำ�นาจลงนามผูกพันบริษัทฯ คือ นายฮิเดะกิ วะคะบะยะชิ หรอื 
นายคิโยะยะซึ อะซะนุมะ พร้อมประทับตราสำ�คัญของบริษัทฯ กรรมการ
และผู้บริหารของบริษัททุกท่านไม่มีความสัมพันธ์ทางครอบครัวระหว่างกัน 

2	บริษัท อิออน เครดิต เซอร์วิส จำ�กัด เปลี่ยนช่ือเป็น บริษัท อิออน 
ไฟแนนเชียล เซอร์วิส จำ�กัด (“อิออน ไฟแนนเชียล เซอร์วิส”) เมื่อวันที่ 
1 เมษายน 2556

3	 เมือ่วนัท่ี 1 กรกฎาคม 2556 ไดมี้การควบรวม 2 บรษัิทย่อย ไดแ้ก ่บรษัิท 
เอซีเอส อินชัวรันซ์ โบรคเกอร์ (ประเทศไทย) จำ�กัด และ บริษัท เอซีเอส 
ไลฟ์อินชัวรันส์โบรคเกอร์ (ประเทศไทย) จำ�กัด โดยเปล่ียนเป็นช่ือบริษัท  
อิออน อินชัวรันส์ เซอร์วิส(ประเทศไทย) จำ�กัด

4	บริษัท อิออน เครดิต เซอร์วิส จำ�กัด ก่อต้ังข้ึนเม่ือวันท่ี 29 พฤศจิกายน 2555 
และเป็นบริษัทย่อย (100%) ของบริษัท อิออน ไฟแนนเชียล เซอร์วิส จำ�กัด 
เมื่อวันที่ 1 เมษายน 2556 

5	นายเดช บุลสขุ กรรมการอิสระและกรรมการตรวจสอบไดถ้งึแกก่รรมเมือ่
วันที่ 23 กุมภาพันธ์ 2561 

Note : 

1	The authorized signatory of the Company is Mr. Hideki Wakabayashi 
or Mr. Kiyoyasu Asanuma with affixing the Company’s seal. There is 
no family relationship between each director and the management.

2	AEON Credit Service Co., Ltd. changed it’s name to AEON Financial 
Service Co., Ltd. since 1st of April, 2013.

3	ACS Insurance Broker(Thailand) Co., Ltd and ACS Life Insurance 
Broker (Thailand) Co., Ltd amalgamated and changed it’s name 
to AEON Insurance Service(Thailand) Co., Ltd. since 1st of July, 
2013.

4	Aeon Credit Service Co., Ltd. is established on 29th of November, 
2012 and became 100% subsidiary company of AEON Financial 
Service Co., Ltd. on 1st April, 2013.

5	Mr. Dej Bulsuk, independent director and audit committee member, 
has passed away on February 23, 2018



ประวัติผู้บริหารบริษัทฯ
MANAGEMENT PROFILE

นางสาวสุพรรณี  อัศวสุวรรณ์ Ms. Supannee  Asawasuwan
รองกรรมการผู้จัดการอาวุโส 

(เลขานุการบริษัท)
Senior Executive Vice President 

(Company Secretary)
ได้รับการแต่งตั้งมีผลวันที่ 21 กันยายน 2552 Appointed effective on September 21, 2009

อายุ 50 ปี Age 50 years

คุณวุฒิทางการศึกษา Education Background

•	 ปริญญาโท สาขาบริหารธุรกิจ Eastern Michigan University 
•	 ปริญญาตรี สาขาการบัญชี มหาวิทยาลัยอัสสัมชัญ
•	 ผู้สอบบัญชีรับอนุญาต (CPA)

•	 Master of Business Administration, Eastern Michigan University, USA
•	 Bachelor Degree of Accounting Assumption University
•	 Certified Public Accountant (CPA)

การอบรม Training
•	 หลักสูตร Advances for Corporate Secretary Program •	 Advance for Corporate Secretary Program

ประสบการณ์ทำ�งานในระยะ 5 ปีย้อนหลัง Working Experience for the last 5 years

กลุ่มบริษัทอิออน AEON Group
2548-2552 ผู้ช่วยกรรมการผู้จัดการ 

บรษิทั ออิอน ธนสินทรพัย ์(ไทยแลนด)์ จำ�กดั (มหาชน)/
สินเชื่อรายย่อย

2005-2009 Vice President 
AEON Thana Sinsap (Thailand) PLC /
Retail Finance

2552-ปัจจุบัน รองกรรมการผู้จัดการอาวุโส 
บรษิทั ออิอน ธนสินทรพัย ์(ไทยแลนด)์ จำ�กดั (มหาชน)/
สินเชื่อรายย่อย

2009-Present Senior Executive Vice President 
AEON Thana Sinsap (Thailand) PLC/
Retail Finance

บริษัทจดทะเบียนอื่น Other listed company
ไม่มี -None-

บริษัทอื่นๆ Other non-listed company
2540-2544 นักวิเคราะห์อาวุโส 

ตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย
1997-2001 Senior Analyst 

The Stock Exchange of Thailand

สัดส่วนการถือหุ้นในบริษัท (%) (28/02/61) Shareholding (%) (28/02/18)  
0.0025 0.0025

ความสัมพันธ์ทางครอบครัวระหว่างกรรมการและผู้บริหาร Family Relationship with Directors and Executives

ไม่มี -None-
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นายสมศักดิ์  เหมเปี่ยม Mr. Somsak Hempiam
รองกรรมการผู้จัดการอาวุโส 

ฝ่ายสารสนเทศ
Senior Executive Vice President

I.T. Department
ได้รับการแต่งตั้งมีผลวันที่ 1 ตุลาคม 2558 Appointed effective on October 1, 2015

อายุ 53 ปี Age 53 years

คุณวุฒิทางการศึกษา Education Background

•	 ปริญญาตรี สาขาคอมพิวเตอร์ Tokyo Computer, ประเทศญี่ปุ่น •	 Bachelor’s degree in Computer Tokyo Computer, Japan

ประสบการณ์ทำ�งานในระยะ 5 ปีย้อนหลัง Working Experience for the last 5 years

กลุ่มบริษัทอิออน AEON Group
2558-ปัจจุบัน รองกรรมการผู้จัดการอาวุโส 

บรษิทั ออิอน ธนสินทรพัย ์(ไทยแลนด)์ จำ�กดั (มหาชน)/ 
สินเชื่อรายย่อย

2015-Present Senior Executive Vice President 
AEON Thana Sinsap (Thailand) PLC/ 
Retail Finance

บริษัทจดทะเบียนอื่น Other listed company
ไม่มี -None-

บริษัทอื่นๆ Other non-listed company
2553-2558 ผู้อำ�นวยการอาวุโส การวางแผนและการสนับสนุนขององค์กร/

บริษัท ซัมมิท แคปปิตอล ลีสซิ่ง จำ�กัด/
บริการสินเชื่อเช่าซื้อ

2010-2015 Senior Vice President Corporate Planning & Support/
Summit Capital Leasing Co., Ltd./
Leasing

สัดส่วนการถือหุ้นในบริษัท (%) (28/02/61) Shareholding (%) (28/02/18)  
ไม่มี -None-

ความสัมพันธ์ทางครอบครัวระหว่างกรรมการและผู้บริหาร Family Relationship with Directors and Executives

ไม่มี -None-
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นางสาวสุริพร  ธรรมวาทิตย์ Ms. Suriporn Thammawatid
รองกรรมการผู้จัดการอาวุโส

ฝ่ายเร่งรัดหนี้สิน
Senior Executive Vice President

Collection Department
ได้รับการแต่งตั้งมีผลวันที่ 21 ตุลาคม 2553 Appointed effective on October 21, 2010

อายุ 50 ปี Age 50 years

คุณวุฒิทางการศึกษา Education Background

•	 ปริญญาโท สาขาการจัดการ มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ •	 Master of Management Srinakharinwirot University

ประสบการณ์ทำ�งานในระยะ 5 ปีย้อนหลัง Working Experience for the last 5 years

กลุ่มบริษัทอิออน AEON Group
2547-2549 ผู้ช่วยกรรมการผู้จัดการ 

บรษิทั ออิอน ธนสินทรพัย ์(ไทยแลนด)์ จำ�กดั (มหาชน)/
สินเชื่อรายย่อย

2004-2006 Vice President 
AEON Thana Sinsap (Thailand) PLC/
Retail Finance

2549-2550 รองกรรมการผู้จัดการอาวุโส 
บรษิทั ออิอน ธนสินทรพัย ์(ไทยแลนด)์ จำ�กดั (มหาชน)/
สินเชื่อรายย่อย

2006-2007 Senior Vice President 
AEON Thana Sinsap (Thailand) PLC/
Retail Finance

2550-ปัจจุบัน กรรมการ 
บริษัท เอซีเอส เซอร์วิสซิ่ง (ประเทศไทย) จำ�กัด/
บริการจัดเก็บหนี้

2007-Present Director 
ACS Servicing (Thailand) Co., Ltd./
Collection Servicer

2553-ปัจจุบัน รองกรรมการผู้จัดการอาวุโส 
บรษิทั ออิอน ธนสินทรพัย ์(ไทยแลนด)์ จำ�กดั (มหาชน)/
สินเชื่อรายย่อย

2010-Present Senior Executive Vice President 
AEON Thana Sinsap (Thailand) PLC/
Retail Finance

บริษัทจดทะเบียนอื่น Other listed company
ไม่มี -None-

บริษัทอื่นๆ Other non-listed company
ไม่มี -None-

สัดส่วนการถือหุ้นในบริษัท (%) (28/02/61) Shareholding (%) (28/02/18)  
ไม่มี -None-

ความสัมพันธ์ทางครอบครัวระหว่างกรรมการและผู้บริหาร Family Relationship with Directors and Executives

ไม่มี -None-
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นางสาวเรียวโกะ ยาโออิ Ms. Ryoko Yaoi
รองกรรมการผู้จัดการอาวุโส

ฝ่ายลูกค้าสัมพันธ์
Senior Executive Vice President
Customer Service Department

ได้รับการแต่งตั้งมีผลวันที่ 1 มีนาคม 2555 Appointed effective on March 1, 2012

อายุ 43 ปี Age 43 years

คุณวุฒิทางการศึกษา Education Background

•	 Diploma คณะอักษรศาสตร์ St. Agnes College ประเทศญี่ปุ่น •	 Diploma Depatment of Literature St. Agnes College, Japan

ประสบการณ์ทำ�งานในระยะ 5 ปีย้อนหลัง Working Experience for the last 5 years

กลุ่มบริษัทอิออน AEON Group
2548-2552 ผู้อำ�นวยการ 

บริษัท อิออน ธนสินทรัพย์ (ไทยแลนด์) จำ�กัด (มหาชน)/
สินเชื่อรายย่อย

2005-2009 Assistant Vice President 
AEON Thana Sinsap (Thailand) PLC/
Retail Finance

2552-2555 ผู้ช่วยกรรมการผู้จัดการ 
บริษัท อิออน ธนสินทรัพย์ (ไทยแลนด์) จำ�กัด (มหาชน)/
สินเชื่อรายย่อย

2009-2012 Vice President 
AEON Thana Sinsap (Thailand) PLC/
Retail Finance

2555-ปัจจุบัน รองกรรมการผู้จัดการอาวุโส 
บริษัท อิออน ธนสินทรัพย์ (ไทยแลนด์) จำ�กัด (มหาชน)/
สินเชื่อรายย่อย

2012-2013 Senior Executive Vice President 
AEON Thana Sinsap (Thailand) PLC/
Retail Finance

บริษัทจดทะเบียนอื่น Other listed company
ไม่มี -None-

บริษัทอื่นๆ Other non-listed company
ไม่มี -None-

สัดส่วนการถือหุ้นในบริษัท (%) (28/02/61) Shareholding (%) (28/02/18)  
ไม่มี -None-

ความสัมพันธ์ทางครอบครัวระหว่างกรรมการและผู้บริหาร Family Relationship with Directors and Executives

ไม่มี -None-
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นายมนะวุฒิ มิ่งวานิช Mr. Manavudhi Mingvanich
รองกรรมการผู้จัดการอาวุโส
ฝ่ายซิสเต็ม ดีเวลลอปเม้นท์

Senior Executive Vice President
System Development Department

ได้รับการแต่งตั้งมีผลวันที่  21 สิงหาคม 2556 Appointed effective on August 21, 2013

อายุ 50 ปี Age 50 years

คุณวุฒิทางการศึกษา Education Background

•	 ปริญญาตรี คณะวิทยาศาสตร์คอมพิวเตอร์ มหาวิทยาลัยรามคำ�แหง •	 Bachelor Degree / Computer Science Ramkhamhaeng University

ประสบการณ์ทำ�งานในระยะ 5 ปีย้อนหลัง Working Experience for the last 5 years

กลุ่มบริษัทอิออน AEON Group
2547-2553 ผู้อำ�นวยการ 

บรษิทั ออิอน ธนสินทรพัย ์(ไทยแลนด)์ จำ�กดั (มหาชน)/
สินเชื่อรายย่อย

2004-2010 Assistant Vice President 
AEON Thana Sinsap (Thailand) PLC/
Retail Finance

2553-2556 ผู้ช่วยกรรมการผู้จัดการ 
บรษิทั ออิอน ธนสินทรพัย ์(ไทยแลนด)์ จำ�กดั (มหาชน)/
สินเชื่อรายย่อย

2010-2013 Vice President 
AEON Thana Sinsap (Thailand) PLC/
Retail Finance

2556-ปัจจุบัน รองกรรมการผู้จัดการอาวุโส 
บรษิทั ออิอน ธนสินทรพัย ์(ไทยแลนด)์ จำ�กดั (มหาชน)/
สินเชื่อรายย่อย

2013-Present Senior Executive Vice President 
AEON Thana Sinsap (Thailand) PLC/
Retail Finance

บริษัทจดทะเบียนอื่น Other listed company
ไม่มี -None-

บริษัทอื่นๆ Other non-listed company
ไม่มี -None-

สัดส่วนการถือหุ้นในบริษัท (%) (28/02/61) Shareholding (%) (28/02/18)  
ไม่มี -None-

ความสัมพันธ์ทางครอบครัวระหว่างกรรมการและผู้บริหาร Family Relationship with Directors and Executives

ไม่มี -None-
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นายวิชชศร สุวรรณนาคินทร์ Mr. Witchasorn Suwannakindra
รองกรรมการผู้จัดการอาวุโส
ฝ่ายบริหารและจัดการองค์กร

Senior Executive Vice President
Business Control Management 

ได้รับการแต่งตั้งมีผลวันที่ 1 มีนาคม 2556 Appointed effective on March 1, 2013

อายุ 54 ปี Age 54 years

คุณวุฒิทางการศึกษา Education Background

•	 ปริญญาโท สาขา Public Administration University of New Haven 
ประเทศสหรัฐอเมริกา

•	 Master’s Degree (Public Administration) University of New Haven,  
USA

ประสบการณ์ทำ�งานในระยะ 5 ปีย้อนหลัง Working Experience for the last 5 years

กลุ่มบริษัทอิออน AEON Group
2552-2554 ผู้อำ�นวยการ 

บริษัท อิออน ธนสินทรัพย์ (ไทยแลนด์) จำ�กัด (มหาชน)/
สินเชื่อรายย่อย

2009-2011 Assistant Vice President 
AEON Thana Sinsap (Thailand) PLC/
Retail Finance

2554-2556 ผู้ช่วยกรรมการผู้จัดการ 
บริษัท อิออน ธนสินทรัพย์ (ไทยแลนด์) จำ�กัด (มหาชน)/
สินเชื่อรายย่อย

2011-2013 Vice President 
AEON Thana Sinsap (Thailand) PLC/
Retail Finance

2556-ปัจจุบัน รองกรรมการผู้จัดการอาวุโส 
บริษัท อิออน ธนสินทรัพย์ (ไทยแลนด์) จำ�กัด (มหาชน)/
สินเชื่อรายย่อย

2013-Present Senior Executive Vice President 
AEON Thana Sinsap (Thailand) PLC/
Retail Finance

บริษัทจดทะเบียนอื่น Other listed company
ไม่มี -None-

บริษัทอื่นๆ Other non-listed company
ไม่มี -None-

สัดส่วนการถือหุ้นในบริษัท (%) (28/02/61) Shareholding (%) (28/02/18)  
0.00008 0.00008

ความสัมพันธ์ทางครอบครัวระหว่างกรรมการและผู้บริหาร Family Relationship with Directors and Executives

ไม่มี -None-
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นายคาซึมาซะ โอชิมา Mr. Kazumasa Oshima
รองกรรมการผู้จัดการอาวุโส

ฝ่ายการเงินและบริหารจัดการ และวางแผนการลงทุน
ของบริษัทในเครือต่างประเทศ

Senior Executive Vice President
Finance and Affiliate Management Department

ได้รับการแต่งตั้งมีผลวันที่ 1 มีนาคม 2559 Appointed effective on March 1, 2016

อายุ 38 ปี Age 38 years

คุณวุฒิทางการศึกษา Education Background

•	 ปรญิญาโท สาขาบรหิารธรุกจิ (การเงนิ) สถาบันบัณฑติพฒันบรหิารศาสตร์ •	 Master of Business Administration (Finance)  
National Institute of Development Administration

ประสบการณ์ทำ�งานในระยะ 5 ปีย้อนหลัง Working Experience for the last 5 years

กลุ่มบริษัทอิออน AEON Group
2557-ปัจจุบัน กรรมการ 

บริษัทเอซีเอส แคปปิตอล คอร์ปอเรชั่น จำ�กัด/
ลิสซิ่ง

2014-Present Director 
ACS Capital Corporation Limited

2557-ปัจจุบัน กรรมการ 
บริษัท อิออน ลิสซิ่ง เซอร์วิส (ลาว) จำ�กัด 

2015-Present Director 
AEON Leasing Service (Lao) Company Limited 

2559-ปัจจุบัน รองกรรมการผู้จัดการอาวุโส 
บรษิทั ออิอน ธนสินทรพัย ์(ไทยแลนด)์ จำ�กดั (มหาชน)/
สินเชื่อรายย่อย

2016-Present Senior Executive Vice President 
AEON Thana Sinsap (Thailand) PLC/
Retail Finance

บริษัทจดทะเบียนอื่น Other listed company
ไม่มี -None-

บริษัทอื่นๆ Other non-listed company
ไม่มี -None-

สัดส่วนการถือหุ้นในบริษัท (%) (28/02/61) Shareholding (%) (28/02/18)  
ไม่มี -None-

ความสัมพันธ์ทางครอบครัวระหว่างกรรมการและผู้บริหาร Family Relationship with Directors and Executives

ไม่มี -None-
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นายโคโซ  ซึชิโร่ Mr. Kozo Tsushiro
รองกรรมการผู้จัดการอาวุโส

ฝ่าย Japanese Strategy
Senior Executive Vice President
Japanese Strategy Department

ได้รับการแต่งตั้งมีผลวันที่ 1 กันยายน 2559 Appointed effective on September 1, 2016

อายุ 42 ปี Age 42 years

คุณวุฒิทางการศึกษา Education Background

•	 ปริญญาตรี สาขาวิศวกรรมศาสตร์ Fukuoka University ประเทศญี่ปุ่น •	 Bachelor of Engineering Fukuoka University, Japan

ประสบการณ์ทำ�งานในระยะ 5 ปีย้อนหลัง Working Experience for the last 5 years

กลุ่มบริษัทอิออน AEON Group
2555-2557 ผู้ช่วยกรรมการผู้จัดการ 

บริษัท อิออน ธนสินทรัพย์ (ไทยแลนด์) จำ�กัด (มหาชน)/
สินเชื่อรายย่อย

2012-2014 Vice President 
AEON Thana Sinsap (Thailand) PLC/
Retail Finance

2557-2558 รองกรรมการผู้จัดการ 
บริษัท อิออน ธนสินทรัพย์ (ไทยแลนด์) จำ�กัด (มหาชน)/
สินเชื่อรายย่อย

2014-2015 Executive Vice President 
AEON Thana Sinsap (Thailand) PLC/
Retail Finance

2557-2559 กรรมการ 
AEON Specialized Bank (Cambodia) PLC

2014-2016 Director 
AEON Specialized Bank (Cambodia) PLC

2557-ปัจจุบัน ผู้ตรวจสอบบัญชี 
บริษัท อิออน ลิสซิ่ง เซอร์วิส (ลาว) จำ�กัด 

2014-Present Auditor 
AEON Leasing Service (Lao) Company Limited 

2559-ปัจจุบัน รองกรรมการผู้จัดการอาวุโส 
บริษัท อิออน ธนสินทรัพย์ (ไทยแลนด์) จำ�กัด (มหาชน)/
สินเชื่อรายย่อย

2016-Present Senior Executive Vice President 
AEON Thana Sinsap (Thailand) PLC/
Retail Finance

บริษัทจดทะเบียนอื่น Other listed company
ไม่มี -None-

บริษัทอื่นๆ Other non-listed company
ไม่มี -None-

สัดส่วนการถือหุ้นในบริษัท (%) (28/02/61) Shareholding (%) (28/02/18)  
0.00076 0.00076

ความสัมพันธ์ทางครอบครัวระหว่างกรรมการและผู้บริหาร Family Relationship with Directors and Executives

ไม่มี -None-
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นายจุนอิจิ  อิวะคะมิ Mr. Junichi  Iwakami 
รองกรรมการผู้จัดการอาวุโส

ฝ่ายระบบสารสนเทศ
Senior Executive Vice President

I.T and System Department
ได้รับการแต่งตั้งมีผลวันที่ 5 กรกฎาคม 2559 Appointed effective on July 5, 2016

อายุ 58 ปี Age 58 years

คุณวุฒิทางการศึกษา Education Background

•	 ปริญญาตรี สาขาเศรษฐศาสตร์ Waseda University ประเทศญี่ปุ่น •	 Bachelor of Economics Waseda University, Japan

ประสบการณ์ทำ�งานในระยะ 5 ปีย้อนหลัง Working Experience for the last 5 years

กลุ่มบริษัทอิออน AEON Group
2559-ปัจจุบัน กรรมการ 

บริษัท อิออน เครดิต เซอร์วิส ซิสเต็มส์ (ฟิลิปปินส์)
2016-Present Non Executive Director 

AEON Credit Service Systems (Philippines) Inc. 

2559-ปัจจุบัน รองกรรมการผู้จัดการอาวุโส 
บรษิทั ออิอน ธนสินทรพัย ์(ไทยแลนด)์ จำ�กดั (มหาชน)/ 
สินเชื่อรายย่อย

2016-Present Senior Executive Vice President 
AEON Thana Sinsap (Thailand) PLC/
Retail Finance

บริษัทจดทะเบียนอื่น Other listed company
ไม่มี -None-

บริษัทอื่นๆ Other non-listed company
2541-2559 ผู้จัดการฝ่ายการขาย 

IBM Japan Co., Ltd.
1998-2016 Executive sales department manager 

IBM Japan Co., Ltd.

สัดส่วนการถือหุ้นในบริษัท (%) (28/02/61) Shareholding (%) (28/02/18)  
ไม่มี -None-

ความสัมพันธ์ทางครอบครัวระหว่างกรรมการและผู้บริหาร Family Relationship with Directors and Executives

ไม่มี -None-
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ในระหว่างรอบบัญชีสิ้นสุดวันที่ 28 กุมภาพันธ์ 2561 บริษัทฯ มีรายการระหว่างกันกับบุคคลที่อาจมีความขัดแย้ง ดังนี้ 

บุคคลที่อาจมีความขัดแย้ง ความสัมพันธ์ ลักษณะ/ขนาดรายการ ความจำ�เป็นและความสมเหตุสมผล
ของรายการ

บรษัิท เอซีเอส แคปปิตอล 
คอร์ปอเรชั่น จ�ำกัด 

(“เอซีเอส”)

ประกอบธุรกิจเป็นบริษัท
ผู้ถือหุ้นใหญ่ในการลงทุน
ในบริษัทที่เกี่ยวข้องกัน
และประกอบธุรกิจให้เช่า
รถยนต์

•	 เป็นผู้ถือหุ้นของ 
บริษัทฯ โดยถือหุ้น 
19.20% 

•	 มีกรรมการร่วมกัน คือ 
นายคุนิโอะ คะวะมุระ 
นางสาวกัณณิกา  
เกื้อศิริกุล 

1.	บริษัทฯ ให้บริการในด้านการ
ดำ�เนินงานต่างๆ แก่ เอซีเอส 
โดยได้รับค่าธรรมเนียมดังนี้ 

•	 ค่าบริการคอมพิวเตอร์ 
1,000,000 บาท/เดือน

	 ในปีบัญชี 2560 บริษัทฯ มี
รายได้รวมจากการให้บริการใน
การบริหารและจัดการดังกล่าว
จำ�นวน 12,000,000 บาท  
ณ วันที่ 28 กุมภาพันธ์ 2561 
บริษัทฯ มียอดลูกหนี้อื่นค้างรับ
จำ�นวน 134,020 บาท 

2.	บริษัทฯ เช่ารถยนต์สำ�หรับ 
ผู้บริหาร ผู้จัดการสาขา และเช่า
เพื่อใช้ในการดำ�เนินงานจาก 
เอซีเอส

	 ในปีบัญชี 2560 บริษัทฯ  
มีค่าเช่าจ่ายทั้งสิ้น 4,682,090 
บาท และค่าใช้จ่ายอื่นๆ จำ�นวน 
1,952,228 บาท ณ วันที่ 28 
กุมภาพันธ์ 2561 บริษัทฯ  
ไม่มียอดเจ้าหนี้คงค้าง

3.	ในปีบัญชี 2560 บริษัทฯ  
จ่ายเงินปันผลระหว่างกาลและ
เงินปันผลประจำ�ปีให้กับ 
เอซีเอสเป็นจำ�นวนรวม 
165,600,000 บาท

บริษัทฯ ให้บริการด้านการสนับสนุน
ระบบคอมพวิเตอร์และด้านการตลาด 
ท้ังนี้ รายการดังกล่าวเป็นรายการ
สนับสนุนธุรกิจปกติ ท่ีมีเงื่อนไข 
การค้าโดยท่ัวไปในกลุม่ธรุกจิในเครอื 
โดยการก�ำหนดราคาพิจารณาจาก
ต้นทุนการด�ำเนนิงาน เช่น ค่าบุคลากร 
ค่าพัฒนาระบบ ระยะเวลาให้บริการ 
การจัดรายการส่งเสริมการขายผ่าน
เครอืข่ายบรษัิทฯ และการวจิยัการตลาด 
เป็นต้น โดยบวกก�ำไรส่วนเพิ่ม 

(ได ้รับอนุมัติจากท่ีประชุมคณะ
กรรมการบรษัิทเม่ือวนัท่ี 17 มีนาคม 
2560)

บริษัทฯ ใช้บริการเช่ารถยนต์ประจ�ำ
ต�ำแหน่งส�ำหรบัผูบ้รหิารของบรษัิทฯ 
ตลอดจนผู้จัดการสาขาในบางพื้นท่ี 
รวมถึงบริการเช่ารถยนต์ระยะสั้น
เพือ่ใช้ในการด�ำเนนิงาน จากเอซีเอส 
ซ่ึงเป็น บรษัิทฯ ในเครอืของบรษัิทแม่ 
(อิออน ไฟแนนเชียล เซอร์วิส) โดย
นโยบายราคาท่ีใช้เป็นไปตามเงือ่นไข
การค้าของการให้เช่ารถยนต์โดยท่ัวไป 
ซ่ึงผ่านข้ันตอนการอนุมัติตามกฎ
ระเบียบของบริษัทฯ จนถึงสิ้นเดือน 
พฤษภาคม 2560

บริษัท อิออน 

(ไทยแลนด์) จำ�กัด

(“อิออน”)

ประกอบธุรกิจค้าปลีก

•	 บริษัทฯ ถือหุ้น 5.23% 
•	 มีกรรมการร่วมกันคือ 

นายคโิยะยะซึ อะซะนมุะ 
นายนพพันธป์ เมืองโคตร 

1.	บริษัทฯ มีค่าใช้จ่ายกับอิออน  
ในปีบัญชี 2560 จำ�นวน 
15,699,891 บาท ประกอบด้วย 
ค่าเช่าพื้นที่ 10,729,044 บาท 
ค่าโฆษณาและส่งเสริมการขาย 
4,463,004 บาท และค่าใช้จ่าย 
อื่นๆ 507,843 บาท ณ วันที่ 28 
กุมภาพันธ์ 2561 บริษัทฯ มียอด
เจ้าหนี้คงค้าง 423,080 บาท

บริษัท ฯ ได้เช่าพ้ืนท่ีส�ำหรับวางตู้
เอทีเอ็มกบัทางอิออน โดยค่าเช่าพืน้ท่ี
ดงักล่าวเป็นไปตามธรุกจิปกตภิายใต้
เงือ่นไขทางการค้า และเป็นอัตราเดยีวกนั
กับอัตราโดยทั่วไปตามท้องตลาด
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During the fiscal year ended on February 28, 2018, the Company had related party transactions with persons with a possibility 

of conflict of interest, as follows: 

Person with possibility 
to cause conflict Relationship Nature/Size of Transaction Necessity and Reasonableness 

of Transactions

ACS Capital 
Corporation Ltd. 

(“ACS”) 

A holding company to 
invest in related 
companies and 
operate car leasing 
business.

•	 A shareholder of 
AEONTS, holding 
19.20% of shares 

•	 Two common 
directors:  
Mr. Kunio Kawamura 
Ms. Kannika Kursirikul

1.	The Company provides 
management services to ACS 
with the fee charged as follows:

•	 Computer service fee at the rate 
of 1,000,000 Baht per month

	 In FY2017, the Company 
had the revenue from this 
service of 12,000,000 Baht. 
As of February 28, 2018, the 
Company had other receivable 
of 134,020 Baht.

2.	The Company rents cars from 
ACS for the Company’s 
managements, branch managers 
and for its operating activities. 

	 In FY2017, the Company 
had the car rental expense 
of 4,682,090 Baht and other 
expense of 1,952,228 Baht. 
As of February 28, 2018, 
the Company had no other 
payables.

3.	In FY2017, the Company had 
paid the interim dividend and 
final dividend to ACS totally 
165,600,000 Baht.

The Company provides service 
such as computer system services, 
and marketing support services. 
This is the normal business 
supporting transaction among the 
affiliated companies. The pricing 
policy is considered from cost of 
operation such as human resource 
cost, system developing cost, 
servicing time, promotion service 
through AEONTS networks as well 
as marketing research which based 
on the cost plus basis.

(Approved by the Board of Director’s 
meeting on March 17, 2017)

The Company rents ACS’s cars as 
the car allowance for managements 
of the Company, branch managers 
in some areas and for its short-term 
operating activities from ACS, a 
subsidiary of the parent company 
(AEON Financial Service). Pricing 
policy is in accordance with normal 
car rental business condition and 
also following the approval process 
in compliance with the Company’s 
regulation until end of May, 2017.

AEON (Thailand)  
Co., Ltd.

(“AEON”)

Retail business

•	 5.23% of shares held 
by the Company

•	 Two common 
directors:  
Mr. Kiyoyasu 
Asanuma  
Mr. Noppun 
Muangkote 

1.	In 2017, the Company had 
expense with AEON of 
15,699,891 Baht, consist of 
office rental of 10,729,044 
Baht, advertising & promotion 
of 4,463,004 Baht and other 
expense of 507,843 Baht. 
As of February 28, 2018, 
the Company had accounts 
payable of 423,080 Baht.

The Company rents the space for 
ATM machine with AEON, which 
the rental fee is in the normal course 
of business and based on general 
market price.
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บุคคลที่อาจมีความขัดแย้ง ความสัมพันธ์ ลักษณะ/ขนาดรายการ ความจำ�เป็นและความสมเหตุสมผล
ของรายการ

บรษัิท อิออน ไฟแนนเชียล 
เซอร์วิส จ�ำกัด

(“อิออน ไฟแนนเชียล 
เซอร์วิส”) 

ประกอบธุรกิจ  
สินเชื่อรายย่อย

•	 เป็นผู้ถือหุ้นรายใหญ่
ของบริษัทฯ โดยถือ
หุ้น 35.12%

•	 มีกรรมการร่วมกันคือ 
นายฮเิดะก ิวะคะบะยะชิ

1.	บริษัทฯ มีรายได้อื่นกับ อิออน 
ไฟแนนเชียล เซอร์วิสในปีบัญชี 
2560 จำ�นวน 57,500 บาท 
ณ วันที่ 28 กุมภาพันธ์ 2561 
บริษัทฯ มียอดลูกหนี้อื่นค้างรับ
จำ�นวน 677,077 บาท 

2.	ในปีบัญชี 2560 บริษัทฯ มี
ค่าใช้จ่ายจำ�นวน 96,166,529 
บาท ประกอบด้วยค่าที่ปรึกษา 
80,964,917 บาท และค่าใช้จ่าย
อื่น จำ�นวน 15,201,612 บาท 
ณ วันที่ 28 กุมภาพันธ์ 2561 
บริษัทฯ มียอดเจ้าหนี้อื่นค้างจ่าย
จำ�นวน 39,895,392 บาท

3.	ในปีบัญชี 2560 บริษัทฯ  
จ่ายเงินปันผลระหว่างกาลและ
เงินปันผลประจำ�ปีให้กับ อิออน 
ไฟแนนเชียล เซอร์วิส เป็น
จำ�นวนรวม 302,910,000 บาท

บรษัิทฯ ได้รบัความช่วยเหลอืในการ
บริหารจดัการจากอิออน ไฟแนนเชียล 
เซอร์วสิ เนือ่งจาก อิออน ไฟแนนเชยีล 
เซอร์วิส ต้องให้ทิศทางการบริหาร
กลุม่บรษัิทไปในทิศทางเดยีวกนั จงึได้
สนบัสนนุการบริหาร บุคลากร เทคนคิ 
กลยุทธ์ทางการตลาด และระบบ
คอมพิวเตอร์ และยังเป็นการบริหาร
ต้นทุนการด�ำเนนิงานให้มีประสทิธภิาพ
มากข้ึน โดยอิออน ไฟแนนเชียล 
เซอร์วิส คิดค่าท่ีปรึกษาดังกล่าว 
จากบรษัิทจดทะเบียนในต่างประเทศ
ท้ังหมดท่ีอยู่ในเครอื อิออน ไฟแนนเชียล 
เซอร์วิส 

ค่าบรกิารท่ีปรกึษาระหว่างบรษัิทฯ กบั 
อิออน ไฟแนนเชยีล เซอร์วิส เป็นตามท่ี
ระบุในสญัญา ท้ังนี ้ค่าบริการดงักล่าว
ไม่สามารถหามลูค่าอ้างองิได้ในตลาด 
จึงใช้เกณฑ์ตามสัดส่วนของเวลาท่ีใช้
จรงิในการบรกิารตามสญัญาของบริษัท
จดทะเบียนในต่างประเทศท่ีอยูใ่นเครอื
อิออน ไฟแนนเชียล เซอร์วสิ ท้ังหมด 
โดยก�ำหนดเป็นราคาทุนบวกก�ำไร
ส่วนเพิ่ม

(ได ้รับอนุมัติจากท่ีประชุมคณะ
กรรมการบรษัิทเม่ือวนัท่ี 7 กรกฎาคม 
2560)

บริษัท อิออน เครดิต 
เซอร์วิส จ�ำกัด

(“อิออน เครดติ เซอร์วสิ”)

ประกอบธุรกิจ 
สินเชื่อรายย่อย

•	 บริษัทผู้ถือหุ้นใหญ่
เดียวกัน

1.	ในปีบัญชี 2560 บริษัทฯ  
ชำ�ระค่าใช้จ่ายบุคลากรให้กับ  
อิออน เครดิต เซอร์วิส จำ�นวน 
46,869,974 บาท

2.	ณ วันที่ 28 กุมภาพันธ์ 2561 
บริษัทฯ มียอดลูกหนี้อื่น 
คงค้าง จำ�นวน 33,025 บาท 
และมียอดเจ้าหนี้อื่นค้างจ่าย
จำ�นวน 9,006,265 บาท

เนือ่งจาก ออิอน ไฟแนนเชียล เซอร์วิส 
ต้องการให้ทิศทางการบรหิารกลุม่บรษัิท
เป็นไปในทิศทางเดยีวกนั จงึได้สนบัสนนุ
ให้ อิออน เครดติ เซอร์วิส ส่งบุคลากร
ผู้มีความช�ำนาญมาประจ�ำยังบริษัท
ต่างๆ ท่ีอยู่ในเครือ ซ่ึงในส่วนของ
เงินเดือนของบุคลากรนั้น อิออน 
เครดิต เซอร์วิส จะเป็นผู้ทดรองจ่าย
เงนิเดอืนของบุคลากรดงักล่าวท่ีเป็น
เงนิเยนไปก่อน จากนัน้จงึน�ำมาเรยีก
เกบ็กบับรษัิทฯ และบรษัิทย่อยต่อไป
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Person with possibility 
to cause conflict Relationship Nature/Size of Transaction Necessity and Reasonableness 

of Transactions

AEON Financial 
Service Co., Ltd. 

(“AEON Financial 
Service”)

Retail Finance

•	 A major shareholder 
of AEONTS, holding 
35.12% of shares 

•	 One common 
director:  
Mr. Hideki 
Wakabayashi

1.	In 2017, the Company had the 
revenue with AEON Financial 
Service of 57,500 Baht.  
As of February 28, 2018, the 
Company had other receivables 
of 677,077 Baht.

2.	In FY2017, the Company had 
expense of 96,166,529 Baht, 
consist of technical assistant 
fee of 80,964,917 Baht and 
other expenses of 15,201,612 
Baht. As of February 28, 
2018, the Company had other 
payables of 39,895,392 Baht.

3.	In FY2017, the Company 
had paid the interim dividend 
and final dividend to AEON 
Financial Service totally 
302,910,000 Baht.

AEON Financial Service provides 
the technical assistant to the Company 
as AEON Financial Service needs 
to support other AEON Financial 
Service companies’ group under the 
same direction. Therefore, they 
provide management support, staff, 
technical, marketing strategies and 
computer system for cost efficiency. 

AEON Financial Service has charged 
the technical assistance fee for all 
oversea listed companies in AEON 
Financial Service companies’ group.

The technical assistance fee is paid 
to AEON Financial Service as stated 
in the agreement. However, the value 
of transaction is unable to declare 
with any market price, the value of 
transaction is then determined on 
time consume basis among the 
oversea listed companies in AEON 
Financial Service companies’ group 
and based on the cost plus basis. 

(Approved by the Board of Director’s 
meeting on July 7, 2017)

AEON Credit Service 
Co.,Ltd.

(“AEON Credit 
Service”)

Retail Finance

•	 Common ultimate 
holding company

1.	In FY2017, the Company paid 
personnel expense to AEON 
Credit Service of 46,869,974 
Baht.

2.	As of February 28, 2018,  
the Company had outstanding 
of receivables of 33,025 Baht. 
And had other payable amount 
9,006,265 Baht.

AEON Credit Service provides the 
personnel support to the Company 
as AEON Financial Service needs 
to support other AEON Financial 
Service companies’ group under the 
same direction. Therefore, they 
encourage AEON Credit Service to 
provide skilled personnel support to 
other AEON Financial Service 
companies’ group.

The value of transaction is determined 
on the actual cost occurred.
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บุคคลที่อาจมีความขัดแย้ง ความสัมพันธ์ ลักษณะ/ขนาดรายการ ความจำ�เป็นและความสมเหตุสมผล
ของรายการ

อิออน แบงค์ จำ�กัด

(“อิออน แบงค์ ไทย”)

ประกอบธุรกิจธนาคาร

•	 บริษัทผู้ถือหุ้นใหญ่
เดียวกัน

1.	บริษัทฯ มีรายได้อื่นกับ อิออน
แบงค์ ในปีบัญชี 2560 จำ�นวน 
429,842 บาท ณ วันที่ 28 
กุมภาพันธ์ 2561 บริษัทฯ ไม่มี
ยอดลูกหนี้อื่นค้างรับ

2.	ในปีบัญชี 2560 บริษัทฯ ชำ�ระ
ค่าใช้จ่ายบุคลากร จำ�นวน 
2,242,602 บาท ณ วันที่ 28 
กุมภาพันธ์ 2561 บริษัทฯ  
มียอดเจ้าหนี้อื่นจำ�นวน 
1,925,566 บาท

3.	บริษัทฯ ได้กู้ยืมเงินระยะยาว
จาก อิออนแบงค์ โดยในปีบัญชี 
2560 บริษัทฯ มีค่าดอกเบี้ยจ่าย
จำ�นวน 11,255,809 บาท ณ วันท่ี 
28 กุมภาพันธ์ 2561 บริษัทฯ  
มียอดเงินกู้ยืมระยะยาว จำ�นวน 
1,482,729,579 บาท

เนือ่งจาก ออิอน ไฟแนนเชียล เซอร์วิส 
ต้องการให้ทิศทางการบรหิารกลุม่บรษัิท
เป็นไปในทิศทางเดียวกัน จึงได้
สนบัสนนุให้ AEON Bank ส่งบุคลากร
ผู้มีความช�ำนาญมาช่วยเหลือบริษัท
ต่างๆ ท่ีอยู่ในเครือ ซ่ึงในส่วนของ
เงินเดือนของบุคลากรนั้น อิออน 
เครดิต เซอร์วิส จะเป็นผู้ทดรองจ่าย
เงนิเดอืนของบุคลากรดงักล่าวท่ีเป็น
เงนิเยนไปก่อน จากนัน้จงึน�ำมาเรยีก
เกบ็กบับรษัิทฯ และบรษัิทย่อยต่อไป

นอกจากนี ้บรษัิทฯ ได้กูยื้มเงนิระยะยาว
จาก AEON Bank โดยเงื่อนไขของ
เงินกู้ยืม และอัตราดอกเบ้ียเป็นไป
ตามตลาด

บริษัท อิออน เครดิต 
เซอร์วิส ซิสเต็มส์ 
(ฟิลิปปินส์) จ�ำกัด 

(“อิออน ฟิลิปปินส์”)

ประกอบธุรกิจ 
พัฒนาระบบ

•	 บริษัทฯ ถือหุ้น 3.33% 
•	 ไม่มีกรรมการร่วมกัน

1.	บริษัทฯ มีค่าใช้จ่ายกับ  
อิออน ฟิลิปปินส์ ในปีบัญชี 
2560 จำ�นวน 11,913,346 บาท 
ประกอบด้วย ค่าที่ปรึกษา 
แผนการเกี่ยวกับเทคโนโลยีต่างๆ 
8,703,664 บาท และค่าใช้จ่าย
อื่น 3,209,682 บาท

2.	ณ วันที่ 28 กุมภาพันธ์ 2561 
บริษัทฯ มียอดเจ้าหนี้อื่นจำ�นวน 
821,070 บาท

บริษัทฯ ใช้บริการพัฒนาระบบ จาก 
อิออน ฟิลิปปินส์ เพื่อให้ระบบต่างๆ 
เป็นมาตรฐานเดยีวกนัท้ังกลุม่บรษัิท
ในเครอื อิออน ไฟแนนเชียล เซอร์วิส 
โดยสญัญารบับรกิารและพฒันาระบบ
ระหว่าง บรษัิทฯ กบั อิออน ฟิลปิปินส์ 
ถือเป็นธุรกิจปกติของบริษัทฯ และ
เป็นไปตามเงือ่นไขการค้าปกตท่ีิมกีาร
ก�ำหนดราคาท่ียุติธรรมและสามารถ
เปรียบเทียบได้ใกล้เคียงกับผู้บริการ
รายอ่ืนท่ีให้บรกิารในลกัษณะเดยีวกนั 

(ได ้รับอนุมัติจากท่ีประชุมคณะ
กรรมการบรษัิทเม่ือวนัท่ี 17 มีนาคม 
2560)

หมายเหตุ

รายได้ที่เกี่ยวข้องกับโครงการแปลงสินทรัพย์เป็นหลักทรัพย์ถูกก�ำหนดโดยบริษัทฯ และบริษัทที่เกี่ยวข้องกัน ตามโครงการแปลงสินทรัพย์เป็นหลักทรัพย์ 

(ดูหมายเหตุประกอบงบการเงินข้อ 27 และข้อ 32) 
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Person with possibility 
to cause conflict Relationship Nature/Size of Transaction Necessity and Reasonableness 

of Transactions

AEON Bank Ltd.

(“AEON Bank”)

Banking Business

•	 Common ultimate 
holding company

1.	In 2017, the Company had the 
revenue with AEON Bank of 
429,842 Baht. As of February 
28, 2018, the Company hadn’t 
other receivables.

2.	In FY2017, the Company 
paid personnel expense of 
2,242,602 Baht. As of February 
28, 2018, the Company had 
other payables of 1,925,566 
Baht.

3.	The Company has long term 
loan from AEON Bank.  
In FY2017, the Company had 
interest expense of 11,255,809 
Baht. As of February 28, 2018, 
the Company has long term 
loan of 1,482,729,579 Baht.

AEON Bank provides the personnel 
support to the Company as AEON 
Financial Service needs to support 
other AEON Financial Service 
companies’ group under the same 
direction. Therefore, they encourage 
AEON Bank to provide skilled 
personnel support to other AEON 
Financial Service companies’ group.

The value of transaction is determined 
on the actual cost occurred.

The Company has long term loan 
from AEON Bank, which the Condition 
is based on general market interest 
rate and in the normal course of 
business.

AEON Credit Service 
Systems (Philippines) 
Inc.

(“AEON Philippines”)

System Development 

•	 3.33% of shares held 
by the Company

•	 No common director

1.	In 2017, the Company had 
expense with AEON Philippines 
of 11,913,346 Baht consist 
of service fee in developing 
system of 8,703,664 Baht and 
other expenses 3,209,682 
Baht. 

2.	As of February 28, 2018 the 
Company had other payables 
of 821,070 Baht.

The Company receives system 
development service from AEON 
Philippines for the same standard 
among affiliated companies under 
AEON Financial Service companies’ 
group. The service agreement to 
develop system between the 
Company and AEON Philippines is 
also fair and comparable to the 
similar market price charged by 
other outsourcers which providing 
the same services. 

(Approved by the Board of Director’s 
meeting on March 17, 2017)

Note:

Revenues relating to securitization transactions are determined by the Company and the related company in accordance with securitization 

project (see Notes to Financial Statements No.27 and 32)
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รายงานของคณะกรรมการตรวจสอบ

เรียน ท่านผู้ถือหุ้นบริษัท อิออน ธนสินทรัพย์ (ไทยแลนด์) จ�ำกัด (มหาชน)

	 คณะกรรมการตรวจสอบของบริษัทฯ ประกอบด้วยกรรมการอิสระจ�ำนวน 3 ท่าน ซ่ึงมีคุณสมบัติตรงตามเกณฑ์ท่ีก�ำหนดใน

ประกาศของส�ำนกังานคณะกรรมการก�ำกบัหลกัทรพัย์และตลาดหลกัทรัพย์แห่งประเทศไทย และได้ปฏบัิตหิน้าท่ีส�ำคญัๆ และความรบัผดิชอบ

ครบถ้วนตามท่ีได้รบัมอบหมายจากคณะกรรมการของบรษัิทฯ ได้แก่ การสอบทานรายงานทางการเงนิ การควบคมุภายใน การตรวจสอบ

ภายใน การบริหารความเสี่ยง และการปฎิบัติตามกฎหมาย ตามที่ได้ก�ำหนดไว้ในกฎบัตรของคณะกรรมการตรวจสอบและสอดคล้อง

กับข้อก�ำหนดของส�ำนักงานคณะกรรมการก�ำกับหลักทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์และประกาศของตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย 

	 ในรอบปีบัญชีสิ้นสุดวันที่ 28 กุมภาพันธ์ 2561 ได้จัดให้มีการประชุมคณะกรรมการตรวจสอบจ�ำนวน 6 ครั้ง โดยคณะกรรมการ

ตรวจสอบได้เข้าร่วมประชุมครบทั้ง 3 ท่าน จ�ำนวน 4 ครั้ง และเข้าร่วมประชุม 2 ท่าน จ�ำนวน 2 ครั้ง และเป็นการประชุมร่วมกับ 

ผู้บริหาร ผู้สอบบัญชี และผู้ตรวจสอบภายใน ตามความเหมาะสม

	 โดยในการประชุมได้มีการพิจารณาและสอบทานความถูกต้อง ความเชื่อถือได้ ความครบถ้วนของการจัดท�ำงบการเงิน และการ

เปิดเผยข้อมูลในงบการเงนิรายไตรมาส งบการเงนิประจ�ำปี และงบการเงนิรวมของบรษัิทฯและบรษัิทย่อย รวมท้ังพจิารณาและแลกเปลีย่น

ความเห็นเกีย่วกบัมาตรฐานการบัญชีท่ีมีการเปลีย่นแปลงหรอืเพิม่เตมิ ซ่ึงคณะกรรมการตรวจสอบมีความเห็นสอดคล้องกบัผูส้อบบัญชีว่า 

การจดัท�ำงบการเงนิและการเปิดเผยข้อมลูต่างๆ ในงบการเงนิของบรษัิทฯ และงบการเงนิรวมของบรษัิทฯ และบรษัิทย่อย เป็นไปอย่าง

ถูกต้องครบถ้วนตามมาตรฐานการรายงานทางการเงิน

	 นอกจากนีก้ารประชุมได้พิจารณาและแสดงความเห็นต่อการท�ำรายการและการเปิดเผยข้อมลูของรายการท่ีเกีย่วโยงกนัหรอืรายการ

ท่ีอาจมคีวามขดัแย้งทางผลประโยชน์ตามข้อก�ำหนดของตลาดหลกัทรพัย์แห่งประเทศไทย และส�ำนกังานคณะกรรมการก�ำกบัหลกัทรพัย์

และตลาดหลกัทรพัย์ พจิารณาและสอบทานการปฏบัิตงิานของบรษัิทฯให้เป็นไปตามข้อก�ำหนดหรอืกฎหมายอ่ืนๆ ท่ีอาจเกีย่วข้องกบั

การด�ำเนนิงานของบริษัทฯ พิจารณาความเหมาะสมและอนมัุตแิผนงานการตรวจสอบประจ�ำปีของฝ่ายตรวจสอบภายใน รวมถงึสอบทาน

ข้อมูลการด�ำเนินงานและระบบการควบคุมภายใน เพื่อประเมินความเพียงพอเหมาะสม และประสิทธิผลของระบบการควบคุมภายใน

อันจะช่วยส่งเสริมให้การด�ำเนินงานบรรลุตามเป้าหมายท่ีก�ำหนดไว้ โดยพิจารณาจากการสอบทานผลการประเมินระบบการควบคุม

ภายในร่วมกับผู้ตรวจสอบภายใน

	 คณะกรรมการตรวจสอบได้พิจารณาคดัเลอืก เสนอแต่งตัง้ และเสนอค่าตอบแทนผูส้อบบัญชีโดยพจิารณาจากความรู ้ความสามารถ

ทางวิชาชีพคุณภาพงานสอบบัญชีในปีท่ีผ่านมา รวมท้ังความเหมาะสมของค่าตอบแทนและความเป็นอิสระของผู้สอบบัญชี ท้ังนี้ 

ส�ำหรบัรอบปีบัญชีสิน้สดุวันท่ี 28 กมุภาพันธ์ 2562 คณะกรรมการตรวจสอบได้คดัเลอืกและเสนอช่ือ นางสาวนสิากร ทรงมณ ีผูส้อบบัญชี

รับอนุญาต เลขทะเบียน5035 นายชวาลา เทียนประเสริฐกิจ ผู้สอบบัญชีรับอนุญาต เลขทะเบียน 4301 และ นายยงยุทธ เลิศสุรพิบูล 

ผู้สอบบัญชีรับอนุญาต เลขทะเบียน 6770 เป็นผู้สอบบัญชีของบริษัทฯ โดยจะน�ำเสนอต่อคณะกรรมการบริษัทฯ เพื่อขออนุมัติต่อที่

ประชุมสามัญผู้ถือหุ้นต่อไป

	 คณะกรรมการตรวจสอบมีความเห็นว่าในรอบปีบัญชีสิ้นสุดวันที่ 28 กุมภาพันธ์ 2561 บริษัทฯ ได้รายงานข้อมูลทางการเงินและ

การด�ำเนินงานอย่างถูกต้อง มีระบบการควบคุมภายใน การตรวจสอบภายในที่เหมาะสมและมีประสิทธิผล มีการปฏิบัติตามกฎหมาย 

ข้อก�ำหนดต่างๆ มีการเปิดเผยรายการที่เกี่ยวโยงกันอย่างถูกต้อง และมีการปฏิบัติงานที่สอดคล้องกับระบบการก�ำกับดูแลกิจการที่ดี

อย่างเพียงพอ โปร่งใส และเชื่อถือได้ 

(นายนพพันธป์  เมืองโคตร)

ประธานคณะกรรมการตรวจสอบ
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THE AUDIT COMMITTEE REPORT

To Shareholders of AEON Thana Sinsap (Thailand) Public Company Limited

	 The Audit Committee consists of three independent directors who possess all the required qualifications according to 

the Securities and Exchange Commission’s regulations of Thailand. The Audit Committee had completely performed the 

duties and responsibilities, as assigned by the Board of Directors, including the review of the financial statements, internal 

control system, internal auditing, risk management and compliance with applicable laws and regulations which are defined 

in the Audit Committee’s Charter and complied with the Securities and Exchange Commission’s regulations and the 

Notification of the Stock Exchange of Thailand.

	 For the fiscal year ended February 28, 2018, six Audit Committee meetings were held. All three Audit Committee 

members attended in four meetings, and two Audit Committee members attended in two meetings. In the meetings,  

the management, executives, external auditors and internal auditors had attended when appropriate. 

	 The meetings had considered and discussed financial statements presentation as well as reliability, correctness, 

completeness and disclosure of the Company’s quarterly financial statements, the annual financial statements and  

the consolidated financial statements as well as any changes to and new accounting standards. The Audit Committee 

agreed with the external auditors that the Company’s financial statements and its consolidated financial statements and 

subsidiaries were correctly and completely presented and disclosed in accordance with Thai Financial Reporting Standards.

	 In addition, the meetings had considered and recommended the transactions with related parties which may result in 

a conflict of interest and their disclosure to comply with the regulations of the Stock Exchange of Thailand (SET) and  

the Office of the Securities and Exchange Commission (SEC). The Audit Committee had also reviewed the Company’s 

operation with regard to compliance with relevant laws and regulations relating to the Company’s business. The Audit 

Committee had also considered and approved the annual plan of the Internal Audit Department as well as reviewed  

the operation information and the internal control system, to evaluate the sufficiency, appropriateness and effectiveness of 

the internal control system to achieve business goal, by reviewing the internal control system together with the internal auditors.

	 The Audit Committee had considered the appointment of external auditors and their remuneration based on their 

professional competency, past performance with knowledge, audit fee and their independent status.For the fiscal year ended 

February 28, 2019, the Audit Committee selected and proposed Ms. Nisakorn Songmanee, Certified Public Accountant 

Registration No. 5035, Mr. Chavala Tienpasertkij, Certified Public Accountant Registration No.4301, and Mr. Yongyuth 

Lertsurapibul, Certified Public Accountant Registration No.6770 as the Company’s external auditors to the Board of Directors 

for further approval from the Annual General Meeting of Shareholders.

	 Audit Committee was of the opinion that for fiscal year ended February 28, 2018, the Company accurately and 

adequately disclosed financial and operation information, had appropriate and effectiveness internal control and internal 

audit, complied with laws and regulations, disclosed the transactions with related parties correctly, and performed duties in 

compliance with the Good Corporate Governance principles, with adequacy, transparency and reliability.

(Mr. Noppun  Muangkote)

Chairman of the Audit Committee



บริษัทท่ีออกหลักทรัพย์
ชื่อ	 บริษัท อิออน ธนสินทรัพย์ (ไทยแลนด์) จ�ำกัด (มหาชน) 
ประเภทธุรกิจ 	 บริการสินเชื่อบัตรเครดิต สินเชื่อส่วนบุคคล และสินเชื่อเช่าซื้อ 

ที่ตั้งส�ำนักงานใหญ่	 เลขที่ 388 ชั้น 27 อาคารเอ็กเชน ทาวเวอร์ ถนนสุขุมวิท 

	 แขวงคลองเตย เขตคลองเตย กรุงเทพฯ 10110

เลขทะเบียนบริษัทเลขที่	 0107544000078

Home Page	 http://www.aeon.co.th 

โทรศัพท์	 0-2689-7197 (Call Center	 0-2665-0123) 

โทรสาร	 0-2689-7007

ทุนจดทะเบียน 	 หุ้นสามัญ 250,000,000 บาท

ทุนที่ออกและช�ำระแล้ว 	 หุ้นสามัญ 250,000,000 บาท

มูลค่าที่ตราไว้ต่อหุ้น	 1 บาท

	

นิติบุคคลท่ีบริษัทถือหุ้นต้ังแต่ร้อยละ 10 ข้ึนไป
AEON Specialized Bank (Cambodia) PLC (สัดส่วนเงินลงทุนร้อยละ 50)*
ประเภทธุรกิจ	 ธนาคารเฉพาะกิจ

ที่ตั้งส�ำนักงานใหญ่	 7th Floor, Building No.721 Monivong Blvd, Sangkat Beoung Keng Kang 3,

	 Khan Chamkarmon, Phnom Penh, Cambodia

โทรศัพท์	 855-23-988-701

โทรสาร	 855-23-988-711

ทุนจดทะเบียน 	 20,000,000 เหรียญสหรัฐ 

ทุนที่ออกและช�ำระแล้ว 	 20,000,000 เหรียญสหรัฐ

มูลค่าที่ตราไว้ต่อหุ้น	 1 เหรียญสหรัฐ

	
บริษัท อิออน อินชัวรันส์ เซอร์วิส (ประเทศไทย) จ�ำกัด (สัดส่วนเงินลงทุนร้อยละ 100)
ประเภทธุรกิจ	 นายหน้าประกันวินาศภัยและนายหน้าประกันชีวิต

ที่ตั้งส�ำนักงานใหญ่	 159/22 อาคารเสริมมิตร ทาวเวอร์ ชั้น 14 ถนนสุขุมวิท 21(อโศก) แขวงคลองเตยเหนือ

	 เขตวัฒนา กรุงเทพฯ 10110

โทรศัพท์	 0-2689-7111

โทรสาร	 0-2689-7141-2

ทุนจดทะเบียน 	 หุ้นสามัญ 100,000,000 บาท

ทุนที่ออกและช�ำระแล้ว 	 หุ้นสามัญ 100,000,000 บาท

มูลค่าที่ตราไว้ต่อหุ้น	 10 บาท
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ข้อมูลองค์กร



Issuer of Securities 
Company Name 	 AEON Thana Sinsap (Thailand) Public Company Limited 
Business 	 Credit Card, Personal Loan and Hire Purchase 

Address 	 388 Exchange Tower, 27th Floor, Sukhumvit Road 

	 Khwaeng Klongtoey, Khet Klongtoey, Bangkok 10110 

Registration Number 	 0107544000078

Home Page	 http://www.aeon.co.th

Tel.	 0-2689-7197 (Call Center 0-2665-0123)

Fax. 	 0-2689-7007 

Authorized share capital 	 Ordinary shares 250,000,000 baht

Issued and paid up share capital 	 Ordinary shares 250,000,000 baht 

Par Value of share 	 1 baht 

Juristic person which the Company has more than 10% of ownership 
AEON Specialized Bank (Cambodia) PLC (50% of ownership)*
Business 	 Specialized Bank Business 

Head Office 	 7th Floor, Building No.721 Monivong Blvd, Sangkat Beoung Keng Kang 3,

	 Khan Chamkarmon, Phnom Penh, Cambodia

Tel.	 855-23-988-701

Fax.	 855-23-988-711

Authorized share capital 	 USD 20,000,000

Issued and paid up share capital 	 USD 20,000,000

Par Value of share 	 USD 1

AEON Insurance Service (Thailand) Co., Ltd. (100% of ownership)
Business 	 Life and Non-life Insurance Brokerage Services 

Head Office 	 159/22 Sermmitr Tower Building, 14th Floor, Sukhumvit 21 (Asok) Road, 

	 Khlong Toey Nua, Watthana, Bangkok 10110

Tel.	 0-2689-7111

Fax.	 0-2689-7141-2

Authorized share capital	 Ordinary shares 100,000,000 baht

Issued and paid up share capital 	 Ordinary shares 100,000,000 baht

Par Value of share 	 10 baht
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COMPANY PROFILE



บริษัท เอซีเอส เซอร์วิสซ่ิง (ประเทศไทย) จ�ำกัด (สัดส่วนเงินลงทุนร้อยละ 100)**
ประเภทธุรกิจ	 บริการติดตามเร่งรัดหนี้สิน และ บริการด้านกฏหมาย

ที่ตั้งส�ำนักงานใหญ่	 699 อาคารโมเดอร์นฟอร์มทาวเวอร์ ชั้น 11 ถนนศรีนครินทร์ แขวงสวนหลวง 

	 เขตสวนหลวง กรุงเทพฯ 10250

โทรศัพท์	 0-2769-1700

โทรสาร	 0-2722-8262

ทุนจดทะเบียน 	 หุ้นสามัญ 148,000,000 บาท

ทุนที่ออกและช�ำระแล้ว 	 หุ้นสามัญ 148,000,000 บาท

มูลค่าที่ตราไว้ต่อหุ้น	 10 บาท

บริษัท อิออน ลิสซ่ิง เซอร์วิส (ลาว) จ�ำกัด (สัดส่วนเงินลงทุนร้อยละ 100)***
ประเภทธุรกิจ	 ธุรกิจลิสซิ่ง

ที่ตั้งส�ำนักงานใหญ่	 Asean Road, Unit 16, Sibounheuang Village, Chanthabouly District, 

	 Vientiane Capital, Lao PDR 

โทรศัพท์	 856-21-261010

โทรสาร	 856-21-261030

ทุนจดทะเบียน 	 28,000,000,000 กีบ	  

ทุนที่ออกและช�ำระแล้ว 	 28,000,000,000 กีบ

มูลค่าที่ตราไว้ต่อหุ้น 	 10,000 กีบ	

บริษัท อิออน ไมโครไฟแนนซ์ (เมียนมาร์) จ�ำกัด (สัดส่วนเงินลงทุนร้อยละ 100)
ประเภทธุรกิจ	 สินเชื่อรายย่อย

ที่ตั้งส�ำนักงานใหญ่	 Room No. 210, Building (D), Pearl Condo, Kabaraye Pagoda Road, 

	 Bahan Township, Yangon, Myanmar

โทรศัพท์	 95-1-8604201-4

โทรสาร	 95-1-430653

ทุนจดทะเบียน 	 8,259,601,000จ๊าด

ทุนที่ออกและช�ำระแล้ว 	 8,259,601,000จ๊าด

มูลค่าที่ตราไว้ต่อหุ้น 	 1,000 จ๊าด

บริษัท เอทีเอส แรบบิท นิติบุคคลเฉพาะกิจ จ�ำกัด(สัดส่วนเงินลงทุนร้อยละ 48.75)****
ประเภทธุรกิจ	 แปลงสนิทรพัย์เป็นหลกัทรพัย์ตามกฎหมายว่าด้วยนติบุิคคลเฉพาะกจิ

	 เพ่ือการแปลงสนิทรพัย์เป็นหลกัทรพัย์

ท่ีตั้งส�ำนักงานใหญ่	 388 อาคารเอก็เชน ทาวเวอร์ ช้ัน 27 ถนนสขุุมวิท แขวงคลองเตย เขตคลองเตย กรุงเทพฯ 10110

โทรศัพท์	 0-2689-7050

ทุนจดทะเบียน 	 หุ้นสามัญ 39,800 บาท หุ้นบุริมสิทธิ์ 200 บาท

ทุนที่ออกและช�ำระแล้ว 	 หุ้นสามัญ 39,800 บาท หุ้นบุริมสิทธิ์ 200 บาท

มูลค่าที่ตราไว้ต่อหุ้น	 100 บาท
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ACS Servicing (Thailand) Co., Ltd. (100% of ownership)**
Business 	 Debt Collection Service and Legal Service

Head Office 	 699 Modernform Tower Building, 11th Floor, Si Nakharin Road, Khwaeng Suan Luang, 

	 Khet Suan Luang, Bangkok 10250

Tel.	 0-2769-1700

Fax.	 0-2722-8262

Authorized share capital	 Ordinary shares 148,000,000 baht

Issued and paid up share capital 	 Ordinary shares 148,000,000 baht

Par Value of share 	 10 baht

AEON Leasing Service (Lao) Company Limited (100% of ownership)***
Business 	 Leasing Business

Head Office 	 Asean Road, Unit 16, Sibounheuang Village, Chanthabouly District, 

	 Vientiane Capital, Lao PDR

Tel.	 856-21-261010

Fax.	 856-21-261030

Authorized share capital	 LAK 28,000,000,000

Issued and paid up share capital 	 LAK 28,000,000,000

Par Value of share 	 LAK 10,000 

AEON Microfinance (Myanmar) Company Limited (100% of ownership)
Business 	 Microfinance Business

Head Office 	 Room No. 210, Building (D), Pearl Condo, Kabaraye Pagoda Road, 

	 Bahan Township, Yangon, Myanmar

Tel.	 95-1-8604201-4

Fax.	 95-1-430653

Authorized share capital	 MMK 8,259,601,000

Issued and paid up share capital	 MMK 8,259,601,000

Par Value of share	 MMK 1,000 

ATS Rabbit Special Purpose Vehicle Company Limited (48.75% of ownership)****
Business 	 Special Purpose Vehicles (SPV) under the Royal Enactment 

	 on Special Purpose Juristic Persons for Securitization

Head Office	 388 Exchange Tower, 27th Floor, Sukhumvit Road 

	 Khwaeng Klongtoey, Khet Klongtoey, Bangkok 10110

Tel.	 0-2689-7050

Authorized share capital	 Ordinary shares 39,800 baht, Prefered shares 200 baht 

Issued and paid up share capital 	 Ordinary shares 39,800 baht, Prefered shares 200 baht

Par Value of share 	 100 baht
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บริษัท เอซีเอส เทรดด้ิง เวียดนาม จ�ำกัด (สัดส่วนเงินลงทุนร้อยละ 20)
ประเภทธุรกิจ	 บริการสินเชื่อเพื่อซื้อสินค้าโดยการผ่อนช�ำระ ในประเทศเวียดนาม

ที่ตั้งส�ำนักงานใหญ่	 246 Cong Quynh, Pham Ngu Lao Ward, District 1, Ho Chi Minh City, Vietnam

โทรศัพท์	 84-8-54453800

โทรสาร	 84-8-54453801

ทุนจดทะเบียน 	 50,000,000,000 ดอง 

ทุนที่ออกและช�ำระแล้ว 	 50,000,000,000 ดอง 

*	 คณะกรรมการบริษัทฯ ได้มีมติอนุมัติให้สละสิทธิ์การลงทุนในหุ้นเพิ่มทุนของ AEON Specialized Bank (Cambodia) PLC โดยสัดส่วนในการถือหุ้น

ของบริษัทจะลดลงจากเดิมร้อยละ 80 เป็นร้อยละ 50 โดยรายการดังกล่าวได้รับการอนุมัติจากธนาคารแห่งชาติกัมพูชาและจดทะเบียนเปลี่ยนแปลง

ทุนจดทะเบียน เมื่อวันที่ 24 เมษายน 2561 ตามล�ำดับ

**	 บริษัท เอซีเอส เซอร์วิสซิ่ง (ประเทศไทย) จ�ำกัด ได้มีการเปลี่ยนแปลงที่อยู่เมื่อวันที่ 1 มีนาคม 2561

***	 บริษัทถือหุ้นโดยอ้อมผ่านบริษัท เอซีเอส เซอร์วิสซิ่ง (ประเทศไทย) จ�ำกัด และ บริษัท อิออน อินชัวรันส์ เซอร์วิส (ประเทศไทย) จ�ำกัด ในอัตราส่วน

ร้อยละ 3.71 และร้อยละ 3.71 ตามล�ำดับ

****	 บรษัิทมีอ�ำนาจในการควบคมุบรษัิท เอทีเอส แรบบิท นติบุิคคลเฉพาะกจิ จ�ำกดั เนือ่งจากบรษัิทมอี�ำนาจในการแต่งตัง้คณะกรรมการบรษัิทและ ยังคง

สิทธิในการให้บริการบางประเภทซ่ึงมีผลกระทบอย่างมีสาระส�ำคัญส�ำหรับสินทรัพย์ทางการเงินท่ีโอนและมีสิทธิท่ีจะได้รับผลตอบแทนผันแปรจาก

บริษัทดังกล่าวภายใต้โครงการแปลงสินทรัพย์เป็นหลักทรัพย์

บุคคลอ้างอิง
นายทะเบียนหลักทรัพย์	 บริษัท ศูนย์รับฝากหลักทรัพย์ (ประเทศไทย) จ�ำกัด

	 อาคารตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย 

	 93 ถนนรัชดาภิเษก แขวงดินแดง เขตดินแดง กรุงเทพฯ 10400

	 โทรศัพท์ 0-2009-9000 โทรสาร 0-2009-9991

ผู้สอบบัญชี 	 บริษัท ดีลอยท์ ทู้ช โธมัทสุ ไชยยศ สอบบัญชี จ�ำกัด

	 อาคารเอไอเอ สาทร ทาวเวอร์ ช้ัน 23-27 เลขที่ 11/1ถนนสาทรใต้ 

	 แขวงยานนาวา เขตสาทร กรุงเทพฯ 10120

	 โทรศัพท์ 0-2034-0000 โทรสาร 0-2034-0100 
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ACS Trading Vietnam Co., Ltd. (20% of ownership) 
Business 	 Retail Business by Installment Payment of Household Consumer Durables

Head Office 	 246 Cong Quynh, Pham Ngu Lao Ward, District 1, Ho Chi Minh City, Vietnam

Tel.	 84-8-54453800

Fax.	 84-8-54453801

Authorized share capital	 VND 50 Billion

Issued and paid up share capital 	 VND 50 Billion

 
*	 The Board of Director approved to waive the pre-emptive rights to subscribe the additional issuance of AEON Specialized Bank (Cambodia) 

PLC. The proportion of shareholding the Company decreased from 80% to 50%. This transaction was approved by the National Bank 

of Cambodia and registered of the increase of authorized shares capital since April 24, 2018, accordingly.

**	 ACS Servicing changed the Company’s address since March 1, 2018.

***	 The Company holds shares indirectly through ACS Servicing (Thailand) Company Limited and AEON Insurance Service (Thailand) 

Company Limited with 3.71% and 3.71% shareholding, respectively.

****	 The Company has the power to control over ATS Rabbit Special Purpose Vehicle Company Limited because the Company has power 

to appoint the board of directors and rights to provide certain service which is significantly impacted by the performance of underlying 

assets and has rights to get variable return from such company under securitization project.

Reference
Securities Registrar 	 Thailand Securities Depository Company Limited 

	 The Stock Exchange of Thailand Building

	 93 Ratchadaphisek Road, Dindaeng, Bangkok 10400, Thailand

	 Tel. 0-2009-9000 Fax. 0-2009-9991

Auditor 	 Deloitte Touche Tohmatsu Jaiyos Audit Company Limited 

	 AIA Sathorn Tower, 23rd-27th Floor, 

	 11/1 South Sathon Road, Yannawa, Sathon, Bangkok 10120 

	 Tel. 0-2034-0000  Fax. 0-2034-0100
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สาขา
BRANCH NETWORK

ภาค / สาขา
Region / Branch

ที่อยู่ 
Address

โทรศัพท์
Telephone No.

โทรสาร
Fax No.

กรุงเทพและปริมณฑล / Bangkok and Vicinity

1 เทอมินอล 21*
Terminal 21*

2,88 ชั้น แอลจี ห้อง SH-LG-014 ซอยสุขุมวิท 19 (วัฒนา) 
ถนนสุขุมวิท แขวงคลองเตย เขตคลองเตย กรุงเทพฯ 10110

0-2108-0942-3 0-2108-0944

2 เซ็นทรัลพลาซา พระราม 9
CentralPlaza Rama 9

9/9 ชั้น 5 ห้อง 510 ถนนพระราม 9 แขวงห้วยขวาง 
เขตห้วยขวาง กรุงเทพฯ 10310

0-2160-2453-4 0-2160-2455

3 หัวหมาก ทาวน์ เซ็นเตอร์ 
Huamark Town Center 

177 ชั้น G ห้อง G-02-1 ถนนรามคำ�แหง แขวงหัวหมาก 
เขตบางกะปิ กรุงเทพฯ 10240

0-2314-7341-2 0-2314-7343

4 เดอะมอลล์ ท่าพระ
The Mall Thapra

99 ชั้น 3 ห้อง 3S-C2-A1, 3S-C2-B1 ถนนรัชดาภิเษก 
แขวงบุคคโล เขตธนบุรี กรุงเทพฯ 10600

0-2477-7220
0-2477-7221

0-2477-9950

5 เทสโก้ โลตัส บางกะปิ
Tesco Lotus Bangkapi

3109 ชั้น 2 ถนนลาดพร้าว แขวงคลองจั่น เขตบางกะปิ 
กรุงเทพฯ 10240

0-2377-4830-2 0-2374-2823

6 เดอะมอลล์ บางกะปิ
The Mall Bangkapi

3522 ชั้น 3 ห้อง 3S-C9B, 3A-C10-11, 3S-C12-13, 
ถนนลาดพร้าว แขวงคลองจั่น เขตบางกะปิ กรุงเทพฯ 10240 

0-2374-5165
0-2704-7640

0-2374-5175

7 ยูเนี่ยน มอลล์ ลาดพร้าว
Union Mall Ladprao

54 ชั้น F2 ห้อง 2L-20-21 ซอยลาดพร้าว 1 ถนนลาดพร้าว 
แขวงจอมพล เขตจตุจักร กรุงเทพฯ 10900

0-2513-9327-8 0-2513-9325

8 เซ็นทรัลพลาซา รัตนาธิเบศร์
CentralPlaza Rattanathibet

566-8 ชั้น 2 ห้อง 265 หมู่ 8 ถนนรัตนาธิเบศร์ ตำ�บลบางกระสอ 
อำ�เภอเมืองนนทบุรี จังหวัดนนทบุรี 11000 

0-2526-8031-2 0-2526-8030

9 ฟิวเจอร์พาร์ค รังสิต 
Future Park Rangsit

94 ชั้น 2 ห้อง PLZ.2.SHP 020 ถนนพหลโยธิน 
ตำ�บลประชาธิปัตย์ อำ�เภอธัญบุรี จังหวัดปทุมธานี 12130

0-2567-6183-4
0-2567-6181

0-2567-6186

10 แฟชั่นไอส์แลนด์ 
Fashion Island

587,589,589/7-9 ชั้นใต้ดิน (BF) ห้อง EDU01 ถนนรามอินทรา 
แขวงคันนายาว เขตคันนายาว กรุงเทพฯ 10230

0-2508-7200-2 0-2947-5089

11 เทสโก้ โลตัส รังสิต
Tesco Lotus Rangsit

801 ชั้น 1 หมู่ 2 ถนนพหลโยธิน ตำ�บลประชาธิปัตย์ 
อำ�เภอธัญบุรี จังหวัดปทุมธานี 12130

0-2567-6794
0-2567-0359

0-2567-4962

12 เทสโก้ โลตัส หลักสี่
Tesco Lotus Laksi

559 ชั้น 2 หมู่ 3 ถนนพหลโยธิน แขวงอนุสาวรีย์ 
เขตบางเขน กรุงเทพฯ 10220 

0-2521-4974-5 0-2521-4976

13 เทสโก้ โลตัส จรัญสนิทวงศ์
Tesco Lotus Charansanitwong

244 ชั้น 1 ถนนจรัญสนิทวงศ์ แขวงบางพลัด 
เขตบางพลัด กรุงเทพฯ 10700

0-2424-9275-6 0-2424-9408

14 บิ๊กซี สะพานควาย
Big C Saphankwai

618/1 ช้ัน B ห้อง BCR002-5 ถนนพหลโยธิน แขวงสามเสนใน 
เขตพญาไท กรุงเทพฯ 10400 

0-2013-7074-5 0-2013-7076

15 เดอะมอลล์ งามวงศ์วาน
The Mall Ngamwongwan

30/39-50,639 ชั้น 4 ห้อง ยูนิตที่ 1 หมู่ 2 ถนนงามวงศ์วาน 
ตำ�บลบางเขน อำ�เภอเมืองนนทบุรี จังหวัดนนทบุรี 11000

0-2550-0285
0-2550-0531

0-2550-0703

16 เทสโก้ โลตัส ปทุมธานี
Tesco Lotus Pathumthani

21/49 ชั้น 1 ถนนปทุมสามโคก ตำ�บลบางปรอก 
อำ�เภอเมือง จังหวัดปทุมธานี 12000

0-2581-8453 0-2581-8454

17 เทสโก้ โลตัส นวนคร
Tesco Lotus Navanakorn

98/103 ชั้น 2 หมู่ 13 ตำ�บลคลองหนึ่ง อำ�เภอคลองหลวง 
จังหวัดปทุมธานี 12120

0-2520-4970-1 0-2520-4972

18 เทสโก้ โลตัส บางนา
Tesco Lotus Bangna

14/9 ชั้น 1 หมู่ 13 ถนนบางนา-ตราด กม. 7 ตำ�บลบางแก้ว 
อำ�เภอบางพลี จังหวัดสมุทรปราการ 10540

0-2313-3196 0-2739-9167

19 เซ็นทรัลพลาซา พระราม 2
CentralPlaza Rama 2

160 ชั้นที่ 3 ห้อง 329 ถนนพระรามที่ 2 แขวงแสมดำ� 
เขตบางขุนเทียน กรุงเทพฯ 10150

0-2872-4486 0-2872-4487

20 โรบินสัน สมุทรปราการ
Robinson Samutprakan

789 ชั้นที่ 3 ห้อง 3F-B-312 หมู่ 2 ตำ�บลท้ายบ้านใหม่ 
อำ�เภอเมืองสมุทรปราการ จังหวัดสมุทรปราการ 10280

0-2174-2817-18 0-2174-2823

21 ซีคอนสแควร์
Seacon Square 

55 ชั้นที่ 3 ห้อง 3057I ถนนศรีนครินทร์ แขวงหนองบอน 
เขตประเวศ กรุงเทพฯ 10250

0-2320-2950-2 0-2721-8379
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ภาค / สาขา
Region / Branch

ที่อยู่ 
Address

โทรศัพท์
Telephone No.

โทรสาร
Fax No.

22 อิมพีเรียล สำ�โรง
Imperial Samrong

999 ชั้น 2F ห้อง S2FIS-049 หมู่ 1 ถนนสุขุมวิท 
ตำ�บลสำ�โรงเหนือ อำ�เภอเมือง จังหวัดสมุทรปราการ 10270

0-2183-0761-2
0-2183-0719

0-2183-0720

23 เทสโก้ โลตัส พระราม 1
Tesco Lotus Rama I

831 ชั้น 3 ถนนพระราม 1 แขวงวังใหม่ เขตปทุมวัน 
กรุงเทพฯ 10330

0-2612-3405-6 0-2219-1934

24 บิ๊กซี ราชดำ�ริ
Big C Ratchadamri

97/11 ชั้น 3 ห้อง 3CR312-313 ถนนราชดำ�ริห์ 
แขวงลุมพีนี เขตปทุมวัน กรุงเทพฯ 10330

0-2655-0366-7 0-2655-0368

25 เซ็นทรัลพลาซา ปิ่นเกล้า
CentralPraza Pinklao

77/222 ชั้น 4 ห้องเลขที่ 424 ถนนบรมราชชนนี 
แขวงอรุณอมรินทร์ เขตบางกอกน้อย กรุงเทพฯ 10700

0-2884-7584-6 0-2884-7592

26 มาร์เก็ต วิลเลจ สุวรรณภูมิ
Market Village Suvarnabhumi

99/29 ชั้นที่ 3 ห้องเลขที่ R309 หมู่ที่ 1 ตำ�บลราชาเทวะ 
อำ�เภอบางพลี จังหวัดสมุทรปราการ 10540

0-2003-2451-3 0-2003-2457

27 เดอะมอลล์ บางแค
The Mall Bangkae

518 ชั้น 3 ห้อง 3S-L6 หมู่ 1 ถนนเพชรเกษม 
แขวงบางแคเหนือ เขตบางแค กรุงเทพฯ 10160 

0-2454-8177 0-2454-7150

28 แม็กซ์แวลู วังหิน พลาซ่า ลากูน
MaxValu Wanghin Plaza Lagoon

604 ชั้น 1 ถนนลาดพร้าว-วังหิน แขวงลาดพร้าว 
เขตลาดพร้าว กรุงเทพฯ 10230

0-2538-2115 0-2538-2321

29 เมกา บางนา
Mega Bangna

39 ชั้น 1 ห้อง 1632/6 หมู่ 6 ถนนบางนา-ตราด กม.8 
ตำ�บลบางแก้ว อำ�เภอบางพลี จังหวัดสมุทรปราการ 10540

0-2186-8740-41 0-2186-8742

30 สีลม คอมเพล็กซ์
Silom Complex 

191 ชั้น 4 ห้อง 429 ถนนสีลม แขวงสีลม เขตบางรัก 
กรุงเทพฯ 10500

0-2266-2681- 3 0-2266-2684

31 แม็กซ์แวลู ราชพฤกษ์
MaxValu Ratchaphruek 

62/27 ชั้น G หมู่ 1 ถนนราชพฤกษ์ ตำ�บลอ้อมเกร็ด 
อำ�เภอปากเกร็ด จังหวัดนนทบุรี 11120

0-2115-3017-8 0-2115-3016

32 เซ็นทรัล เวิลด์ 
Central World

4,4/1-2, 4/4 ชั้น 4 ห้อง B402 ถนนราชดำ�ริห์ แขวงปทุมวัน 
เขตปทุมวัน กรุงเทพฯ 10330

0-2255-6590-1,3 0-2255-6592

33 แม็กซ์แวลู หลักสี่
MaxValu Laksi 

78 ชั้น 1 ถนนแจ้งวัฒนะ แขวงอนุสาวรีย์ เขตบางเขน 
กรุงเทพฯ 10220

0-2521-1601-2 0-2521-1605

34 เซ็นทรัลพลาซา เวสต์เกต
CentralPlaza Westgate

199,199/1,199/2 ชั้น 3 ห้อง 339 หมู่ที่ 6 ตำ�บลเสาธงหิน 
อำ�เภอบางใหญ่ จังหวัดนนทบุรี 11140

0-2194-2803-5 0-2194-2810

35 บิ๊กซี สุขสวัสดิ์
Big C Suksawat 

94 ชั้น 2 ห้อง 2CR207 หมู่ที่ 18 ตำ�บลบางพึ่ง 
อำ�เภอพระประแดง จังหวัดสมุทรปราการ 10130

0-2464-2805-7 0-2464-2866

ภาคเหนือ / Northern

36 แอร์พอร์ต บิสซิเนส พาร์ค 
(โอเปอร์เรชั่น เซ็นเตอร์)
Airport Business Park 
(Operation Center) 

90 ชั้น 3-4 ถนนมหิดล ตำ�บลหายยา อำ�เภอเมือง 
จังหวัดเชียงใหม่ 50100

(053) 113-561
(053) 113-564

(053) 113-224

37 เซ็นทรัลพลาซา เชียงใหม่ แอร์พอร์ต
CentralPlaza Chiangmai Airport

2 ถนนมหิดล, 252-252/1 ชั้น 3 ห้อง 382 ถนนวัวลาย 
ตำ�บลหายยา อำ�เภอเมือง จังหวัดเชียงใหม่ 50100

(053) 271-265-6 (053) 271-267

38 บิ๊กซี ลำ�พูน
Big C Lamphun 

200 ชั้น1 ห้อง GCR1138 หมู่ที่ 4 ตำ�บลบ้านกลาง 
อำ�เภอเมืองลำ�พูน จังหวัดลำ�พูน 51000

(053) 582-018, 23
(053) 582-030

(053) 582-060

39 เทสโก้ โลตัส คำ�เที่ยง
Tesco Lotus Kamthiang

19 ชั้น 1 ถนนตลาดคำ�เที่ยง ตำ�บลป่าตัน อำ�เภอเมือง 
จังหวัดเชียงใหม่ 50300

(053) 216-532
(053) 222-488

(053) 216-533

40 เซ็นทรัลพลาซา เชียงราย
CentralPlaza Chiangrai

99/9 ชั้น 2 ห้อง 231-232 หมู่ 13 ตำ�บลรอบเวียง 
อำ�เภอเมืองเชียงราย จังหวัดเชียงราย 57000

(053) 179-844-5 (053) 179-846

41 บิ๊กซี ลำ�ปาง
Big C Lampang

65 ชั้น 2 ห้อง 2CR206/2 ถนนไฮเวย์ลำ�ปาง-งาว 
ตำ�บลสบตุ๋ย อำ�เภอเมืองลำ�ปาง จังหวัดลำ�ปาง 52100

(054) 209-123 (054) 209-191

42 เซ็นทรัลพลาซา พิษณุโลก
CentralPlaza Phitsanulok 

9/99 ชั้น 3 ห้อง 334 หมู่ 5 ถนนสิงหวัฒน์ ตำ�บลพลายชุมพล 
อำ�เภอเมืองพิษณุโลก จังหวัดพิษณุโลก 65000

(055) 338-426-7 (055) 338-428

43 วี-สแควร์ พลาซ่า นครสวรรค์
V-Square Plaza Nakhonsawan

320/11 ชั้นที่ 1 ห้องเลขที่ R109-R110 ถนนสวรรค์วิถี 
ตำ�บลปากน้ำ�โพ อำ�เภอเมือง จังหวัดนครสวรรค์ 60000

(056) 200-123 (056) 200-191
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โทรศัพท์
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โทรสาร
Fax No.

44 เทสโก้ โลตัส ตาก
Tesco Lotus Tak

18 ชั้น G ห้อง 101 ถนนพหลโยธิน ตำ�บลระแหง 
อำ�เภอเมืองตาก จังหวัดตาก 63000

(055) 508-123 (055) 508-191

45 เซ็นทรัลพลาซา ลำ�ปาง**
CentralPlaza Lampang**

319 ชั้น 2 ห้อง 226 ถนนไฮเวย์ ลำ�ปาง-งาว ตำ�บลสวนดอก 
อำ�เภอเมืองลำ�ปาง จังหวัดลำ�ปาง 52100

(054) 811-876-77 (054) 811-852

46 บิ๊กซี เพชรบูรณ์
Big C Phetchabun

939 ชั้น 1 ห้อง GCR107 หมู่ 2 ตำ�บลสะเดียง 
อำ�เภอเมือง จังหวัดเพชรบูรณ์ 67000

(056) 705-123 (056) 705-191

47 บิ๊กซี แพร่
Big C Phrae

600 ชั้น G ห้อง GCR 117-120 หมู่ 9 ถนนเจริญเมือง 
ตำ�บลนาจักร อำ�เภอเมือง จังหวัดแพร่ 54000

(054) 539-123 (054) 539-191

48 เดอะฮาร์โมนี่ พิษณุโลก 
(สำ�นักงานสาขาภูมิภาค)
The Harmony Phitsanulok 
(Regional Office)

268/24-25 ถนนพิชัยสงคราม ตำ�บลในเมือง อำ�เภอเมือง 
จังหวัดพิษณุโลก 65000

(055) 236-123 (055) 236-191

49 เซ็นทรัลเฟสติวัล เชียงใหม่ 
CentralFestival Chiangmai

99,99/1 และ 99/2 ชั้น 3 ห้อง 335 หมู่ 4 ตำ�บลฟ้าฮ่าม 
อำ�เภอเมืองเชียงใหม่ จังหวัดเชียงใหม่ 50000

(053) 288-875-6 (053) 288-880

50 บิ๊กซี พิษณุโลก
Big C Phitsanulok 

939 ชั้น 2 ห้อง 2CR207 ถนนพิชัยสงคราม 
ตำ�บลในเมือง อำ�เภอเมืองพิษณุโลก จังหวัดพิษณุโลก 65000

(055) 302-284-6 (055) 302-767

51 บิ๊กซี กำ�แพงเพชร
Big C Kamphaengphet 

613/1 ชั้นที่ 2 ห้องเลขที่ 2CR212 ถนนเจริญสุข ตำ�บลในเมือง 
อำ�เภอเมืองกำ�แพงเพชร จังหวัดกำ�แพงเพชร 62000

(055) 853-750-1 (055) 853-753

52 บิ๊กซี สุโขทัย
Big C Sukhothai 

68 หมู่ที่ 2 ชั้นที่ 1 ห้องเลขที่ GCR148 ตำ�บลบ้านกล้วย 
อำ�เภอเมืองสุโขทัย จังหวัดสุโขทัย 64000

(055) 651-778-9 (055) 651-781

ภาคกลาง / Central

53 สุขอนันต์ ปาร์ค สระบุรี
Suk Anan Park Saraburi

179/5 ชั้น 1 ถนนสุดบรรทัด ตำ�บลปากเพรียว 
อำ�เภอเมือง จังหวัดสระบุรี 18000

(036) 200-123 (036) 200-191

54 บิ๊กซี ลพบุรี
Big C Lopburi

2 ชั้น 2 ห้องเลขที่ 2 CR207 หมู่ 1 ตำ�บลท่าศาลา 
อำ�เภอเมืองลพบุรี จังหวัดลพบุรี 15000

(036) 418-123 (036) 418-191

55 เซ็นทรัลพลาซา ระยอง
CentraPlaza Rayong

99, 99/1 ชั้น 2 ห้องเลขที่ 268 ถนนบางนา-ตราด 
ตำ�บลเชิงเนิน อำ�เภอเมืองระยอง จังหวัดระยอง 21000

(038) 997-123
(038) 997-190

(038) 997-191-2

56 แปซิฟิค พาร์ค ชลบุรี
Pacific Park Chonburi

90 ชั้น 4 F-402-3 ถนนสุขุมวิท กม.118 ตำ�บลศรีราชา 
อำ�เภอศรีราชา จังหวัดชลบุรี 20110

(038) 417-100-5
(038) 417-190

(038) 312-424

57 เทสโก้ โลตัส พัทยา เหนือ
Tesco Lotus Pattaya Nua 

221/19 ชั้น 1 หมู่ 5 ถนนพัทยาเหนือ ตำ�บลนาเกลือ 
อำ�เภอบางละมุง จังหวัดชลบุรี 20150

(038) 422-384
(038) 422-327

(038) 411-187

58 เทสโก้ โลตัส อมตะนคร
Tesco Lotus Amata Nakorn

700/75 ชั้น 1 หมู่ 5 ตำ�บลคลองตำ�หรุ เมืองชลบุรี 
จังหวัดชลบุรี 20000

(038) 457-492-3 (038) 457-494

59 บิ๊กซี ชลบุรี
Big C Chonburi

49/1 ชั้น 1 ห้อง GCR115 หมู่ที่ 3 ตำ�บลห้วยกะปิ 
อำ�เภอเมืองชลบุรี จังหวัดชลบุรี 20000

(038) 192-195
(038) 192-193-5

(038) 192-094

60 เทสโก้ โลตัส จันทบุรี
Tesco Lotus Chanthaburi

25/4 ชั้น1 ถนนพระยาตรัง ตำ�บลวัดใหม่ อำ�เภอเมือง 
จังหวัดจันทบุรี 22000

(039) 303-389
(039) 325-106

(039) 301-276

61 โรบินสัน ฉะเชิงเทรา 
Robinson Chachoengsao 

910 ชั้น 2 ห้อง 2F-RR-B202 ถนนฉะเชิงเทรา-บางปะกง 
ตำ�บลหน้าเมือง อำ�เภอเมือง จังหวัดฉะเชิงเทรา 24000

(038) 564-190-1 (038) 564-187

62 อยุธยา แกรนด์
Ayutthaya Grand

51/287-290 หมู่ 1 ถนนโรจนะ ตำ�บลธนู อำ�เภออุทัย 
จังหวัดพระนครศรีอยุธยา 13210

(035) 753-123 (035) 735-191

63 อยุธยา ปาร์ค
Ayutthaya Park

126 ชั้น 2 ห้อง I-46 หมู่ 3 ถนนสายเอเซีย ตำ�บลคลองสวนพลู 
อำ�เภอพระนครศรีอยุธยา จังหวัดพระนครศรีอยุธยา 13000

(035) 801-209-10 (035) 801-214

64 โฮมโปร นครปฐม
HomePro Nakhonpathom

752/3 ชั้น 1 ห้อง RTC4-5 ถนนเพชรเกษม 
ตำ�บลห้วยจรเข้ อำ�เภอเมืองนครปฐม จังหวัดนครปฐม 73000

(034) 245-123
(034) 245-190

(034) 245-191-2

65 เทสโก้ โลตัส ราชบุรี
Tesco Lotus Ratchaburi

8/4 ชั้น 1 ถนนคฑาธร ตำ�บลหน้าเมือง อำ�เภอเมือง 
จังหวัดราชบุรี 70000

(032) 327-194-5 (032) 338-919
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66 บิ๊กซี มหาชัย
Big C Mahachai

79 ชั้น1 ห้อง GCR150 หมู่ที่ 8 ตำ�บลท่าทราย 
อำ�เภอเมืองสมุทรสาคร จังหวัดสมุทรสาคร 74000

(034) 417-123 (034) 417-191

67 บิ๊กซี เพชรบุรี
Big C Phetchaburi

130 ชั้นที่ 1 ห้องเลขที่ GCR0114 หมู่ที่ 1 ตำ�บลต้นมะม่วง 
อำ�เภอเมืองเพชรบุรี จังหวัดเพชรบุรี 76000

(032) 421-123 (032) 421-191-2

68 เทสโก้ โลตัส สุพรรณบุรี
Tesco Lotus Suphanburi

293 ชั้น 1 หมู่ 5 ถนนสุพรรณบุรี-ชัยนาท ตำ�บลท่าระหัด 
อำ�เภอเมืองสุพรรณบุรี จังหวัดสุพรรณบุรี 72000

(035) 514-123 (035) 514-191

69 หัวหิน มาร์เก็ต วิลเลจ
Huahin Market Village

234/1 ชั้นที่ 3 ห้อง S320 ถนนเพชรเกษม ตำ�บลหัวหิน 
อำ�เภอหัวหิน จังหวัดประจวบคีรีขันธ์ 77110

(032) 526-213-4 (032) 526-215

70 โรบินสัน กาญจนบุรี
Robinson Kanchanaburi 

110 ชั้น 2F ห้อง 2F-B-221 หมู่ 9 ตำ�บลปากแพรก 
อำ�เภอเมือง จังหวัดกาญจนบุรี 71000

(034) 549-123 (034) 549-191

71 บิ๊กซี สมุทรสงคราม
Big C Samutsongkhram 

2/19 ชั้น 1 ห้อง GCR103 หมู่ 1 ตำ�บลบางแก้ว 
อำ�เภอเมืองสมุทรสงคราม จังหวัดสมุทรสงคราม 75000

(034) 770-901-2 (034) 724-200

72 เซ็นทรัลพลาซา ศาลายา 
CentralPlaza Salaya

99/19, 99/20 ชั้นที่ 3 ห้อง 333 หมู่ 2 ตำ�บลบางเตย 
อำ�เภอสามพราน จังหวัดนครปฐม 73210

(034) 245-112-4 (034) 245-194

73 โรบินสัน ปราจีนบุรี 
Robinson Prachinburi

72 ชั้น 2 ห้อง 2F-B-223 หมู่ 3 ตำ�บลบางบริบูรณ์ 
อำ�เภอเมืองปราจีนบุรี จังหวัดปราจีนบุรี 25000

(037) 573-123 (037) 573-191

74 อิออน ศรีราชา ช็อปปิ้ง เซ็นเตอร์
Aeon Sriracha Shopping Center

165/133 ชั้น 1 ห้อง B101/4-1 หมู่ 10 ตำ�บลสุรศักดิ์ 
อำ�เภอศรีราชา จังหวัดชลบุรี 20110

(038) 313-171 (038) 313-173

75 บลูพอร์ต หัวหิน รีสอร์ท มอลล์ 
Blu Port Hua Hin Resort Mall 

8/89 ชั้น B ห้อง B07 ซ.หมู่บ้านหนองแก ตำ�บลหนองแก 
อำ�เภอหัวหิน จังหวัดประจวบคีรีขันธ์ 77110

(032) 523-224-5 (032) 523-226

ภาคตะวันออกเฉียงเหนือ / North-Eastern

76 เซ็นทรัลพลาซา ขอนแก่น
CentralPlaza Khonkaen 

99 ชั้น 2 ห้อง 269-271 ถนนศรีจันทร์ ตำ�บลในเมือง 
อำ�เภอเมือง จังหวัดขอนแก่น 40000

(043) 699-566-69 (043) 699-571

77 บิ๊กซี ร้อยเอ็ด
Big C Roi Et

320 ชั้น 2 ห้อง 2CR204 หมู่ 10 ตำ�บลเหนือเมือง 
อำ�เภอเมืองร้อยเอ็ด จังหวัดร้อยเอ็ด 45000

(043) 619-123 (043) 619-191-2

78 บิ๊กซี นครพนม 
Big C Nakhonphanom

9/2 ชั้น 1 ห้อง GCR108 ซ.ร่วมมิตร ถนนนิตโย 
ตำ�บลหนองญาติ อำ�เภอเมืองนครพนม จังหวัดนครพนม 48000

(042) 539-123
(042) 539-190

(042) 539-191

79 สุนีย์ ทาวเวอร์ อุบลราชธานี
Sunee Tower Ubonratchathani

512/8 ชั้น 1 ห้องเลขที่ 104 ถนนชยางกูร ตำ�บลในเมือง 
อำ�เภอเมืองอุบลราชธานี จังหวัดอุบลราชธานี 34000

(045) 354-123
(045) 354-124-5

(045) 354-191

80 เดอะมอลล์ นครราชสีมา
The Mall Nakhonratchasima

1242/2 ชั้น B ห้อง BB-10 ถนนมิตรภาพ ตำ�บลในเมือง 
อำ�เภอเมืองนครราชสีมา จังหวัดนครราชสีมา 30000

(044) 426-123 (044) 426-191

81 บิ๊กซี สุรินทร์
Big C Surin

8 ชั้น G-IN ห้องเลขที่ GCR 115/1 ถนนหลักเมือง 
ตำ�บลในเมือง อำ�เภอเมือง จังหวัดสุรินทร์ 32000

(044) 598-123 (044) 598-191

82 บิ๊กซี ชัยภูมิ
Big C Chaiyaphum

99 ชั้นที่ 1 ห้อง GCR126 หมู่ 1 ตำ�บลบุ่งคล้า อำ�เภอเมืองชัยภูมิ 
จังหวัดชัยภูมิ 36000

(044) 814-123 (044) 814-191

83 บิ๊กซี บุรีรัมย์ 
Big C Buriram

150 ชั้นG ห้อง GCR146 หมู่ 7 ตำ�บลอิสาณ 
อำ�เภอเมืองบุรีรัมย์ จังหวัดบุรีรัมย์ 31000

(044) 604-123 (044) 604-191

84 เทสโก้ โลตัส ศรีสะเกษ
Tesco Lotus Sisaket

95 ชั้น 2 หมู่ 6 ตำ�บลโพธิ์ อำ�เภอเมืองศรีสะเกษ 
จังหวัดศรีสะเกษ 33000

(045) 829-123 (045) 829-191

85 อัศวรรณ ช้อปปิ้ง คอมเพล็กซ์ 1 
หนองคาย
Asawann Shopping Complex 1 
Nongkhai

304 ชั้น 1 ห้อง A-03 หมู่ 10 ถนนมิตรภาพ ตำ�บลโพธิ์ชัย 
อำ�เภอเมืองหนองคาย จังหวัดหนองคาย 43000

(042) 415-141 (042) 415-191

86 เสริมไทย คอมเพล็กซ์ มหาสารคาม
Sermthai Complex Mahasarakham 

76/1-7 ชั้น 1 ห้อง R101 ถนนนครสวรรค์ ตำ�บลตลาด 
อำ�เภอเมืองมหาสารคาม จังหวัดมหาสารคาม 44000

(043) 710-123 (043) 710-191

87 เซ็นทรัลพลาซา อุดรธานี
CentralPlaza Udonthani

277/1-3, 271/5 ชั้น 3 ห้อง A307 ถนนประจักษ์ศิลปาคม 
ตำ�บลหมากแข้ง อำ�เภอเมืองอุดรธานี จังหวัดอุดรธานี 41000

(042) 308-117 (042) 308-119
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ภาค / สาขา
Region / Branch

ที่อยู่ 
Address

โทรศัพท์
Telephone No.

โทรสาร
Fax No.

88 บิ๊กซี มุกดาหาร
Big C Mukdahan

77/11 ชั้น 2 ห้อง 2CR207 ถนนชยางกูร ตำ�บลมุกดาหาร 
อำ�เภอเมืองมุกดาหาร จังหวัดมุกดาหาร 49000

(042) 629-123 (042) 629-191

89 บิ๊กซี เลย
Big C Loei

114 ชั้น G ห้อง GCR120/1 หมู่ 9 ถนนมลิวรรณ ตำ�บลนาอาน 
อำ�เภอเมืองเลย จังหวัดเลย 42000

(042) 810-123 (042) 810-191

90 เซ็นทรัลพลาซา อุบลราชธานี 
CentralPlaza Ubonratchathani

311 ชั้น 3 ห้อง 331 หมู่ 7 ตำ�บลแจระแม 
อำ�เภอเมืองอุบลราชธานี จังหวัดอุบลราชธานี 34000

(045) 422-881-2 (045) 422-880

91 เทสโก้ โลตัส เอ็กตร้า ขอนแก่น
Tesco Lotus Extra Khonkaen

709 ชั้น 1 หมู่ 3 ตำ�บลศิลา อำ�เภอเมืองขอนแก่น 
จังหวัดขอนแก่น 40000

(043) 911-742
(043) 911-746

(043) 911-748

92 โรบินสัน สกลนคร
Robinson Sakonnakhon

88/8 ชั้น 2F ห้อง 2F-RR-201/3 ถนนนิตโย ตำ�บลธาตุเชิงชุม 
อำ�เภอเมืองสกลนคร จังหวัดสกลนคร 47000

(042) 700-123 (042) 700-191

93 บิ๊กซี กาฬสินธุ์
Big C Kalasin 

101/2-3 ชั้น 1 ห้อง GCR 104 ถนนถีนานนท์ ตำ�บลกาฬสินธุ์ 
อำ�เภอเมืองกาฬสินธุ์ จังหวัดกาฬสินธุ์ 46000

(043) 810-217-8 (043) 810-213

ภาคใต้ / Southern

94 บิ๊กซี หาดใหญ่ 2 (เอ็กซ์ตร้า)
Big C Hatyai 2 (Extra) 

677 ชั้น 2 ห้อง MCRM09-09/1 ถนนเพชรเกษม ตำ�บลหาดใหญ่ 
อำ�เภอหาดใหญ่ จังหวัดสงขลา 90110

(074) 555-319-21 (074) 555-323

95 เทสโก้ โลตัส สุราษฎร์ธานี 
Tesco Lotus Suratthani 

9/1 ชั้น 3 หมู่ 3 ถนนเลี่ยงเมือง ตำ�บลมะขามเตี้ย 
อำ�เภอเมืองสุราษฎร์ธานี จังหวัดสุราษฎร์ธานี 84000

(077) 277-041 (077) 205-043

96 สหไทยพลาซ่า นครศรีธรรมราช
Sahathai Plaza Nakhonsithammarat

1392 ชั้น 1 ห้อง S-06,S-07,S-08 ถนนศรีปราชญ์ ตำ�บลท่าวัง 
อำ�เภอเมืองนครศรีธรรมราช จังหวัดนครศรีธรรมราช 80000

(075) 304-000
(075) 304-080

(075) 304-091-2

97 เซ็นทรัลเฟสติวัล ภูเก็ต
CentralFestival Phuket

74-75 ชั้น 2 ห้อง TC-024 หมู่ 5 ถนนเฉลิมพระเกียรติ 
ตำ�บลวิชิต อำ�เภอเมืองภูเก็ต จังหวัดภูเก็ต 83000

(076) 362-000
(076) 362-001

(076) 362-091

98 โรบินสัน ตรัง
Robinson Trang

138 ชั้น 2 ห้อง 2 เอฟ-บี-207 ถนนพัทลุง ตำ�บลทับเที่ยง 
อำ�เภอเมืองตรัง จังหวัดตรัง 92000 

(075) 205-000 (075) 205-056

99 ชุมพร
Chumphon 

113/7 ถนนกรมหลวงชุมพร ตำ�บลท่าตะเภา 
อำ�เภอเมืองชุมพร จังหวัดชุมพร 86000

(077) 529-000 (077) 507-608
(077) 507-600

100 เซ็นทรัลเฟสติวัล สมุย 
CentralFestival Samui

209,209/1,209/2 ชั้น 2 ห้อง 215 หมู่ 2 ตำ�บลบ่อผุด 
อำ�เภอเกาะสมุย จังหวัดสุราษฎร์ธานี 84320

(077) 277-023-29 (077) 277- 092

101 เทสโก้ โลตัส กระบี่
Tesco Lotus Krabi

191 ชั้น 1 หมู่ 12 ตำ�บลกระบี่น้อย อำ�เภอเมืองกระบี่ 
จังหวัดกระบี่ 81000 

(075) 626-000 (075) 626-091

102 เซ็นทรัลพลาซา สุราษฎร์ธานี
CentralPlaza Suratthani 

88 ชั้น 3 ห้อง 307 หมู่ 10 ตำ�บลวัดประดู่ 
อำ�เภอเมืองสุราษฎร์ธานี จังหวัดสุราษฎร์ธานี 84000

(077) 277-011-6 (077) 489-738
(077) 277-091

103 บิ๊กซี สตูล
Big C Satun

959 ชั้น G ห้อง GCR105 หมู่ 7 ถ.406 ตำ�บลคลองขุด 
อำ�เภอเมืองสตูล จังหวัดสตูล 91000 

(074) 782-123 (074) 782-191

104 บิ๊กซี หาดใหญ่ (คลองแห)
Big C Hatyai (Klonghae)

111/19 ชั้น 2 ห้อง 2CR252 หมู่ 4 ตำ�บลคลองแห 
อำ�เภอหาดใหญ่ จังหวัดสงขลา 90110

(074) 580-595,
(074) 580-598

(074) 580-609

105 พีซี ทาวเวอร์ สุราษฎร์ธานี 
(สำ�นักงานสาขาภูมิภาค)
P.C.Tower Suratthani 
(Regional Office)

91/1 ชั้น 4 ห้อง 403 หมู่ 1 ถนนกาญจนวถี ตำ�บลบางกุ้ง 
อำ�เภอเมืองสุราษฏร์ธานี จังหวัดสุราษฎร์ธานี 84000

(077) 277-001 (077) 264-389
(077) 205-833

106 เทสโก้ โลตัส เอ็กซ์ตร้า สงขลา 
Tesco Lotus Extra Songkhla

64 ชั้น 1 หมู่ 2 ตำ�บลเขารูปช้าง อำ�เภอเมืองสงขลา
จังหวัดสงขลา 90000

(074) 352-978-80 (074) 307-984

107 เซ็นทรัลเฟสติวัล หาดใหญ่ 
CentralFestival Hatyai

1518,1518/1-2 ชั้น 3 ห้อง 332 ถนนกาญจนวณิชย์ 
ตำ�บลหาดใหญ่ อำ�เภอหาดใหญ่ จังหวัดสงขลา 90110

(074) 339-670-2 (074) 339-673

*	 ปิดท�ำการ สาขา เทอมินอล 21 ตั้งแต่วันที่ 21 เม.ย. 2561 เป็นต้นไป

*	 Closed down Terminal 21 branch since April 21, 2018 onwards

**	 ปิดท�ำการ สาขา เซ็นทรัลพลาซา ล�ำปาง ตั้งแต่วันที่ 30 มี.ค. 2561 เป็นต้นไป

**	 Closed down CentralPlaza Lampang branch since March 30, 2018 onwards
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GROUP COMPANIES

Pure holding company
•	 *AEON CO., LTD.

General Merchandise Store 
Business
•	 AEON Retail Co., Ltd.
•	 *AEON Hokkaido Corporation
•	 *SUNDAY CO., LTD.
•	 *AEON KYUSHU CO., LTD.
•	 AEON SUPERCENTER Co., Ltd.
•	 AEON.com Co., Ltd.
•	 AEONBIKE CO., LTD.
•	 AEON Bakery Co., Ltd.
•	 AEON LIQUOR CO., LTD.
•	 AEON RYUKYU CO., LTD.
•	 MS Seika Center CO., LTD.
•	 ORIGIN TOSHU CO., LTD.
•	 Shimizu Shoji CO., LTD.
•	 SHIMIZU STAFF CO., LTD.
•	 SHIMIZU HAISO CO., LTD.
•	 TOPVALU COLLECTION CO., LTD.
•	 Bon Belta Co., Ltd.
•	 U-any CO., LTD

Supermarket Business
•	 *MINISTOP CO., LTD.
•	 *United Super Markets Holdings Inc.
•	 *Maxvalu Nishinihon Co., Ltd.
•	 *Maxvalu Tohoku Co., Ltd.
•	 *Maxvalu Tokai Co., Ltd.
•	 *Maxvalu Chubu Co., Ltd.
•	 *Maxvalu Hokkaido Co, Ltd.
•	 *Maxvalu Kyushu Co., Ltd.
•	 *Inageya CO., LTD.
•	 *Belc CO., LTD.
•	 *WonderCorporation Co., Ltd.
•	 A Colle CO., LTD.
•	 Us Biz Support Co., Ltd.
•	 ALTY FOODS Co., Ltd.
•	 AEON SAVEUR Co., Ltd.
•	 AEON BIG CO., LTD.
•	 AEON MARKET CO., LTD.
•	 OrangeFoodCourt, Inc
•	 The Kagoshima Sunrise Farm Inc.
•	 KASUMI CO., LTD.
•	 KASUMI GREEN CO., LTD.
•	 KYOEI AUTOMALL AND INSURANCE CO., LTD.
•	 KOHYO CO., LTD.
•	 SANYO MARUNAKA CO., LTD.
•	 Food Quality Control Center Co., Ltd.
•	 The Daiei, Inc.
•	 Daiei SpaceCreate Co., Ltd
•	 NAKAGO Co., Ltd.
•	 Network Service Co., Ltd.
•	 Bio C’Bon Japon CO., LTD.
•	 BIG-A CO., LTD.
•	 Bonte, Inc.

•	 My Basket CO., LTD.
•	 MAXVALU KANTO CO., LTD.
•	 MAXVALU NAGANO CO., LTD.
•	 MAXVALU HOKURIKU CO., LTD.
•	 MAXVALU MINAMI TOHOKU CO., LTD.
•	 The Maruetsu, Inc.
•	 Maruetsu-Development Co., Ltd.
•	 Maruetsu Fresh Foods Co., Ltd.
•	 marunaka CO., LTD.
•	 Marno Co., Ltd.
•	 Red Cabbage Co., Ltd.
•	 THE LOBELIA Inc.
•	 ROSE CORPORATION CO., LTD.
•	 MINISTOP KOREA CO., LTD.
•	 MINISTOP VIETNAM COMPANY LIMITED
•	 The Maruetsu (Hong Kong) Co., Ltd.
•	 Maruetsu (Wuxi) Co., Ltd.
•	 Aeon Maxvalu (Guangzhou) Co., Ltd.
•	 Aeon Maxvalu (Jiangsu) Co., Ltd.
•	 Aeon Maxvalu (Qingdao) Co., Ltd.
•	 QINGDAO MINISTOP CO., LTD.
•	 Seibu Co., Ltd.
•	 TENDAI CO., LTD.
•	 Japan Education Center for Future Retailing, Inc.
•	 ROBINSONS CONVENIENCE STORES, INC.

Drugstore & Pharmacy Business
•	 *WELCIA HOLDINGS CO., LTD.
•	 *Medical Ikkou Co., Ltd.
•	 *TSURUHA HOLDINGS Inc.
•	 *KUSURI NO AOKI CO., LTD.
•	 WELCIA KAIGO SERVICE Co., Ltd.
•	 WELCIA YAKKYOKU Co., Ltd.
•	 SHIMIZU YAKUHIN CO., LTD.
•	 B.B.ON Co., Ltd.
•	 Welcia-BHG (Singapore) Pte. Ltd.
•	 Lianhua merrylin business (Shanghai) limited 

company
•	 Welpark Co., Ltd.
•	 ZAG ZAG Co., Ltd.

Financial Services Business
•	 *AEON Financial Service Co., Ltd.
•	 *AEON CREDIT SERVICE (ASIA) CO., LTD.
•	 *AEON THANA SINSAP (THAILAND) PLC.
•	 *AEON CREDIT SERVICE (M) BERHAD
•	 *AEON REIT Investment Corporation
•	 AEON BANK, LTD.
•	 AEON CREDIT SERVICE CO., LTD.
•	 AEON S.S. Insurance CO., LTD.
•	 AEON HOUSING LOAN SERVICE CO., LTD.
•	 AEON Product Finance Co., Ltd.
•	 AEON INSURANCE SERVICE CO., LTD.
•	 AEON Reit Management Co., Ltd.
•	 ACS Credit Management Co., Ltd.
•	 FeliCa Pocket Marketing Inc.
•	 ACS Leasing Co., Ltd.

•	 ACS CAPITAL CORPORATION LTD.
•	 AEON Insurance Service (Thailand) Co., Ltd.
•	 ACS SERVICING (THAILAND) CO., LTD.
•	 ACS TRADING VIETNAM CO., LTD.
•	 AEON CREDIT SERVICE INDIA PRIVATE LIMITED
•	 AEON CREDIT SERVICE (PHILIPPINES) INC.
•	 AEON CREDIT SERVICE SYSTEMS 

(PHILIPPINES) INC.
•	 AEON Leasing Service (Lao) Company Limited
•	 AEON SPECIALIZED BANK (CAMBODIA) PUBLIC 

COMPANY LIMITED
•	 AEON MICROFINANCE (MYANMAR) CO., LTD.
•	 ATS Rabbit Special Purpose Vehicle Company 

Limited
•	 PT. AEON CREDIT SERVICE INDONESIA
•	 AEON MICROFINANCE (SHENYANG) CO., LTD.
•	 AEON MICRO FINANCE (SHENZHEN) CO., LTD.
•	 AEON CREDIT SERVICE (TAIWAN) CO., LTD.
•	 AEON CREDIT CARD (TAIWAN) CO., LTD.
•	 AEON MICRO FINANCE (TIANJIN) CO., LTD.
•	 AEON INSURANCE BROKERS (HK) LIMITED
•	 AEON Financial Service (Hong Kong) Co., Ltd.
•	 AEON CREDIT GUARANTEE (CHAINA) CO., LTD.
•	 AEON INFORMATION SERVICE (SHENZHEN) 

CO., LTD.

Shopping Center Development 
Business
•	 *AEON Mall Co., Ltd.
•	 AEON TOWN Co., Ltd.
•	 AEON MALL KIDSDREAM INC.
•	 AEON REAL ESTATE INFORMATION Co., Ltd.
•	 OPA CO., LTD.
•	 AEON MALL HIMLAM CO., LTD.
•	 AEON MALL VIETNAM CO., LTD.
•	 AEON MALL (CAMBODIA) CO., LTD.
•	 AEON MALL (NANTONG) BUSINESS 

MANAGEMENT CO., LTD.
•	 PT. AEON MALL INDONESIA
•	 PT. ASML DELTA MAS
•	 PT. AMSL INDONESIA
•	 AEON MALL EDZ (WUHAN) BUSINESS 

MANAGEMENT CO., LTD.
•	 AEON MALL SUNAN (SUZHOU) BUSINESS 

MANAGEMENT CO., LTD.
•	 AEON MALL YOUYA (BEIJING) BUSINESS 

MANAGEMENT CO., LTD.
•	 AEON MALL YOUYA (TIANJIN) BUSINESS 

MANAGEMENT CO., LTD.
•	 AEON MALL (GUANGDONG) BUSINESS 

MANAGEMENT CO., LTD.
•	 AEON MALL (GUANGZHOUBAIYUN) 

BUSINESS MANAGEMENT CO., LTD.
•	 AEON MALL (HUBEI) BUSINESS 

MANAGEMENT CO., LTD.
•	 AEON MALL (JIANGSU) BUSINESS 

MANAGEMENT CO., LTD.
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•	 AEON MALL (SANHE) BUSINESS 
MANAGEMENT CO., LTD.

•	 AEON MALL (SUZHOU) BUSINESS 
MANAGEMENT CO., LTD.

•	 AEON MALL (TIANJIN) BUSINESS CO., LTD.
•	 AEON MALL (YANTAI) BUSINESS 

MANAGEMENT CO., LTD.
•	 AEON MALL (CHINA) BUSINESS 

MANAGEMENT CO., LTD.
•	 AEON MALL (CHINA) CO., LTD. 
•	 AEON MALL (ZHEJIANG) BUSINESS 

MANAGEMENT CO., LTD.
•	 AEON MALL (WUHAN) BUSINESS 

MANAGEMENT CO., LTD.

Services & Specialty Store 
Business
(Service Business)
•	 *AEON DELIGHT CO., LTD.
•	 *AEON Fantasy Co., Ltd.
•	 *ZWEI CO., LTD.
•	 AEON Eaheart Co., LTD.
•	 AEON ENTERTAINMENT CO., LTD.
•	 AEON CULTURE CO., LTD.
•	 AEON COMPASS CO., LTD.
•	 AEON DELIGHT ACADEMY CO., LTD.
•	 AEON DELIGHT SECURITY CO., LTD.
•	 AEON LIFE CO., LTD.
•	 A to Z Service Co., Ltd.
•	 KAJITAKU Co., Ltd.
•	 Kankyouseibi Co., Ltd.
•	 Kantouengineering CO., LTD.
•	 General Services, Inc.
•	 DO SERVICE CO., LTD.
•	 Hakuseisha CO., LTD.
•	 Reform Studio Co., Ltd.
•	 AEON DELIGHT (MALAYSIA) SDN. BHD.
•	 AEON DELIGHT (VIETNAM) CO., LTD.
•	 AEON Fantasy Group Philippines, INC.
•	 AEON Fantasy Holdings (Thailand) Co., Ltd.
•	 AEON FANTASY (MALAYSIA) SDN. BHD.
•	 AEON Fantasy (Thailand) Co., Ltd.
•	 AEON FANTASY VIETNAM CO., LTD.
•	 J-Horizons Travel (M) Services Sdn. Bhd.
•	 PT AEON FANTAS INDONESIA
•	 Suzhou City Gaoyong Comprehensive Facility 

Management Service Co., Ltd.
•	 SUZHOU SHANGPIN Washing Service Co., Ltd.
•	 SUZHOU ALLIANCE PROPERTY 

MANAGEMENT CO., LTD.
•	 AEON Fantasy (China) Co., Ltd.

•	 AEON EAHEART RESTAURANT (QINGDAO) 
CO., LTD.

•	 AEON DELIGHT (Jiangsu) Comprehensive 
Facility Management Service Co., Ltd.

•	 AEON DELIGHT (SHANGHAI) MANAGEMENT 
CO., LTD.

•	 AEON DELIGHT (CHINA) CO., LTD.
•	 Aeon Delight Teda (Tianjin) Comprehensive 

Facility Management Service Co., Ltd.
•	 Suzhou Aeon Delight Security Service Co., Ltd.
•	 WUHAN XIAOZHU HOTEL MANAGEMENT 

SERVICE CO., LTD.
•	 Wuhan Xiaozhu Comprehensive Facility 

Management Service Co., Ltd.

(Specialty Store Business)
•	 *GFOOT CO., LTD.
•	 *COX CO., LTD.
•	 *Taka: Q Co., Ltd.
•	 Abilities JUSCO Co., Ltd.
•	 AEON FOREST CO., LTD.
•	 AEON PET CO., LTD.
•	 AEON BODY Co., Ltd.
•	 Claire’s Nippon Co., Ltd.
•	 Cosmeme CO., LTD.
•	 Talbots Japan Co., Ltd.
•	 Branshes Co., Ltd.
•	 PRESTIGE SHOES CO., LTD.
•	 MIRAIYA SHOTEN CO., LTD.
•	 Mega Sports Co., Ltd.
•	 MEGA PETRO Co., Ltd.
•	 LAURA ASHLEY JAPAN CO., LTD.
•	 AT Japan Co., Ltd.
•	 R.O.U CO., LTD.
•	 BLUE GRASS (SHANGHAI) CO., LTD.
•	 LAURA ASHLEY ASIA CO., LIMITED
•	 NUSTEP (BEIJING) TRADE CO., LTD.
•	 TAIWAN LAURA ASHLEY CO., LTD.
•	 Talbots China CO., Ltd.
•	 PET CITY (BEIJING) CO., LTD.

International Business
(China)
•	 AEON (CHINA) CO., LTD.
•	 *AEON Stores (Hong Kong) Co., Limited
•	 GUANGDONG AEON TEEM CO., LTD.
•	 QINGDAO AEON DONGTAI CO., LTD.
•	 AEON South China Co., Limited
•	 AEON EAST CHINA (SUZHOU) CO., LTD.
•	 AEON (HUBEI) CO., LTD.
•	 BEIJING AEON CO., LTD.

(ASEAN)
•	 AEON ASIA SDN.BHD.
•	 *AEON CO. (M) BHD.
•	 AEON BIG (M) SDN.BHD.
•	 AEON INDEX LIVING SDN. BHD.
•	 AEON ORANGE COMPANY LIMITED
•	 AEON VIETNAM Co., LTD
•	 AEON (CAMBODIA) Co., Ltd.
•	 AEON (Thailand) CO., LTD.
•	 PT.AEON INDONESIA
•	 DONG HUNG INVESTMENT DEVELOPMENT 

CONSULTANCY JOINT STOCK COMPANY 
LIMITED

•	 FIRST VIETNAM INVESTMENT JOINT STOCK 
COMPANY

Shared Function Companies and 
Other
•	 *YAMAYA CORPORATION
•	 AEON Integrated Business Service Co., Ltd.
•	 AEON AGRI CREATE Co., Ltd.
•	 AEON GLOBAL SCM CO., LTD.
•	 AEON TOPVALU CO., LTD.
•	 AEON FOOD SUPPLY Co., Ltd.
•	 AEON MARKETING CO., LTD.
•	 Cordon Vert CO., LTD.
•	 Research Institute For Quality Living Co., Ltd.
•	 AEON GLOBAL SCM SDN. BHD.
•	 AEON TOPVALU MALAYSIA SDN. BHD.
•	 AEON TOPVALU (HONG KONG) CO., LTD.
•	 AEON TOPVALU (THAILAND) CO., LTD.
•	 AEON TOPVALU VIETNAM COMPANY 

LIMITED
•	 AEON Integrated Business Service CHINA Co., Ltd.
•	 Tasmania Feedlot Pty. Ltd.
•	 AEON Global SCM (Beijing) Co., Ltd.
•	 AEON TOPVALU (CHINA) CO., LTD.
•	 AEON Demonstration Service Inc.

* Listed Companies 

Source: AEON CO., LTD.

ผู้ลงทุนสามารถศึกษาข้อมูลของบริษัทที่ออกหลักทรัพย์เพิ่มเติมได้จากแบบแสดงรายงานข้อมูลประจ�ำปี (แบบ56-1) ของบริษัท 

ที่แสดงไว้ใน www.set.or.th หรือบนเว็บไซต์ของบริษัท อิออน ธนสินทรัพย์ (ไทยแลนด์) จ�ำกัด (มหาชน) www.aeon.co.th

Investor may additionally obtain the information of the issuing company from its annual filing (Form 56-1) showing in www.set.

or.th or in the website of AEON Thana Sinsap (Thailand) Public Company Limited www.aeon.co.th
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REPORT OF THE INDEPENDENT 
CERTIFIED PUBLIC ACCOUNTANTS

 

REPORT  OF  THE  INDEPENDENT  CERTIFIED  PUBLIC  ACCOUNTANTS 
 
TO  THE  SHAREHOLDERS  AND  BOARD  OF  DIRECTORS 

AEON  THANA  SINSAP  (THAILAND)  PUBLIC  COMPANY  LIMITED 
 
 
Opinion  
 
We have audited the consolidated financial statements of AEON Thana Sinsap (Thailand) 
Public Company Limited and its subsidiaries (the “Group”) and the separate financial 
statements of AEON Thana Sinsap (Thailand) Public Company Limited (the “Company”), 
which comprise the consolidated and separate statements of financial position as at  
February 28, 2018, and the related consolidated and separate statements of profit or loss, 
profit or loss and other comprehensive income, changes in shareholders’ equity and cash 
flows for the year then ended, and notes to the financial statements, including a summary of 
significant accounting policies.  
 
In our opinion, the accompanying consolidated and separate financial statements present 
fairly, in all material respects, the financial position of AEON Thana Sinsap (Thailand) 
Public Company Limited and its subsidiaries and of AEON Thana Sinsap (Thailand) Public 
Company Limited as at February 28, 2018, and financial performance and cash flows for the 
year then ended in accordance with Thai Financial Reporting Standards (“TFRSs”). 
 

Basis for Opinion 
 
We conducted our audit in accordance with Thai Standards on Auditing (“TSAs”). Our 
responsibilities under those standards are further described in the Auditor’s Responsibilities 
for the Audit of the Consolidated and Separate Financial Statements section of our report. 
We are independent of the Group in accordance with the Federation of Accounting 
Professions’ Code of Ethics for Professional Accountants together with the ethical 
requirements that are relevant to our audit of the consolidated and separate financial 
statements, and we have fulfilled our other ethical responsibilities in accordance with these 
requirements. We believe that the audit evidence we have obtained is sufficient and 
appropriate to provide a basis for our opinion. 
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Deloitte Touche Tohmatsu Jaiyos Audit 

ดีลอยท ์ทูช้ โธมทัส ุไชยยศ สอบบญัชี 
 

- 2 - 
 
 

Key Audit Matters 
 
Key audit matters are those matters that, in our professional judgment, were of most 
significance in our audit of the consolidated and separate financial statements of the current 
period. These matters were addressed in the context of our audit of the consolidated and 
separate financial statements as a whole, and in forming our opinion thereon, and we do not 
provide a separate opinion on these matters. 
 

Key Audit Matters Audit Responses 

Allowance for doubtful accounts 

The allowance for doubtful accounts represent 
management estimation of loss that would occur 
from the Company and its subsidiaries’ loan 
portfolios as at the end of period.  

The Company’s allowance for doubtful 
accounts on trade receivables has been 
calculated based on a collective approach by 
classifying a group of loans having similar 
credit risk characteristics based on the historical 
loss experience of each loan category, which the 
Company’s allowance for doubtful accounts 
shall not be less than allowance for doubtful 
accounts fully provided for all receivables over 
3 installments contractually past due, in order to 
comply with the notification of the Office of the 
Securities and Exchange Commission.  
 
The allowance for doubtful accounts is a key 
audit matter as there are management’s 
judgment and subjective assumption applied to 
the calculation of allowance for doubtful 
accounts.  
 
The allowance for doubtful accounts is 
presented as deductive amount of trade 
receivables. Accounting policy and detail of 
allowance for doubtful accounts were disclosed 
in Note 3.3 and Note 5 to the financial 
statements, respectively. 
 

 

Key audit procedures included 
• Obtained an understanding of the 

Company’s design and implementation of 
the key internal controls over source data 
and calculation of allowance for doubtful 
accounts 

• Performed operating effectiveness testing 
of key internal controls over source data 
and calculation of allowance for doubtful 
account 

• Evaluated the design and implementation 
and performed operating effectiveness 
testing of key General Computer Controls 
over the IT processing environment for 
retail finance system with the involvement 
of IT specialists 

• Tested application controls with the 
involvement of IT specialists over the 
completeness and accuracy of the reports 
from retail finance system 

• Assessed the adequacy of allowance and 
appropriateness of methodology, 
significant input and assumption used in 
calculation of loan loss reserve to 
determine if they are in compliance with 
the accounting standards and regulatory 
requirements and have been consistently 
applied 

• Tested calculation of allowance for 
doubtful accounts 

• Performed analysis of the Company’s 
allowance for doubtful accounts by 
comparing to historical data and considering 
related macroeconomic factors. 
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Other Information  

Management is responsible for the other information. The other information comprises 
information in the annual report, which is expected to be made available to us after the date 
of this auditor’s report. 
 
Our opinion on the consolidated and separate financial statements does not cover the other 
information and we do not express any form of assurance conclusion thereon. 
 
In connection with our audit of the consolidated and separate financial statements, our 
responsibility is to read the other information identified above when it becomes available 
and, in doing so, consider whether the other information is materially inconsistent with the 
financial statements or our knowledge obtained in the audit, or otherwise appears to be 
materially misstated. 
 
When we read the annual report, if we conclude that there is a material misstatement therein, 
we are required to communicate the matter to those charged with governance and the 
management of the Company. 
 

Responsibilities of Management and Those Charged with Governance for the 
Consolidated and Separate Financial Statements 
 
Management is responsible for the preparation and fair presentation of the consolidated and 
separate financial statements in accordance with TFRSs, and for such internal control as 
management determines is necessary to enable the preparation of consolidated and separate 
financial statements that are free from material misstatement, whether due to fraud or error. 
 
In preparing the consolidated and separate financial statements, management is responsible 
for assessing the Group’s and the Company’s ability to continue as a going concern, 
disclosing, as applicable, matters related to going concern and using the going concern basis 
of accounting unless management either intends to liquidate the Company or to cease 
operations, or has no realistic alternative but to do so. 
 
Those charged with governance are responsible for overseeing the Group’s financial 
reporting process. 
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Auditor’s Responsibilities for the Audit of the Consolidated and Separate Financial 
Statements  
 
Our objectives are to obtain reasonable assurance about whether the consolidated and 
separate financial statements as a whole are free from material misstatement, whether due to 
fraud or error, and to issue an auditor’s report that includes our opinion. Reasonable 
assurance is a high level of assurance, but is not a guarantee that an audit conducted in 
accordance with TSAs will always detect a material misstatement when it exists. 
Misstatements can arise from fraud or error and are considered material if, individually or in 
the aggregate, they could reasonably be expected to influence the economic decisions of 
users taken on the basis of these consolidated and separate financial statements. 
 
As part of an audit in accordance with TSAs, we exercise professional judgment and maintain 
professional skepticism throughout the audit. We also:  
 
• Identify and assess the risks of material misstatement of the consolidated and separate 

financial statements, whether due to fraud or error, design and perform audit procedures 
responsive to those risks, and obtain audit evidence that is sufficient and appropriate to 
provide a basis for our opinion. The risk of not detecting a material misstatement 
resulting from fraud is higher than for one resulting from error, as fraud may involve 
collusion, forgery, intentional omissions, misrepresentations, or the override of internal 
control. 

• Obtain an understanding of internal control relevant to the audit in order to design audit 
procedures that are appropriate in the circumstances, but not for the purpose of 
expressing an opinion on the effectiveness of the Group’s internal control. 

• Evaluate the appropriateness of accounting policies used and the reasonableness of 
accounting estimates and related disclosures made by management. 

• Conclude on the appropriateness of management’s use of the going concern basis of 
accounting and, based on the audit evidence obtained, whether a material uncertainty 
exists related to events or conditions that may cast significant doubt on the Group’s and 
the Company’s ability to continue as a going concern. If we conclude that a material 
uncertainty exists, we are required to draw attention in our auditor’s report to the related 
disclosures in the financial statements or, if such disclosures are inadequate, to modify 
our opinion. Our conclusions are based on the audit evidence obtained up to the date of 
our auditor’s report. However, future events or conditions may cause the Group and the 
Company to cease to continue as a going concern. 

• Evaluate the overall presentation, structure and content of the consolidated and the 
separate financial statements, including the disclosures, and whether the consolidated 
and separate financial statements represent the underlying transactions and events in a 
manner that achieves fair presentation. 

• Obtain sufficient appropriate audit evidence regarding the financial information of the 
entities or business activities within the Group to express an opinion on the consolidated 
financial statements. We are responsible for the direction, supervision and performance 
of the group audit. We remain solely responsible for our audit opinion. 
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We communicate with those charged with governance regarding, among other matters, the 
planned scope and timing of the audit and significant audit findings, including any significant 
deficiencies in internal control that we identify during our audit. 
 
We also provide those charged with governance with a statement that we have complied with 
relevant ethical requirements regarding independence, and to communicate with them all 
relationships and other matters that may reasonably be thought to bear on our independence, 
and where applicable, related safeguards. 
 
From the matters communicated with those charged with governance, we determine those 
matters that were of most significance in the audit of the consolidated and separate financial 
statements of the current period and are therefore the key audit matters. We describe these 
matters in our auditor’s report unless law or regulation precludes public disclosure about the 
matter or when, in extremely rare circumstances, we determine that a matter should not be 
communicated in our report because the adverse consequences of doing so would reasonably 
be expected to outweigh the public interest benefits of such communication. 
 
 
 
 
  
 Dr. Suphamit Techamontrikul 
 Certified Public Accountant (Thailand) 
BANGKOK Registration No. 3356 
April 19, 2018 DELOITTE  TOUCHE  TOHMATSU  JAIYOS  AUDIT  CO.,  LTD. 
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  UNIT : THOUSAND BAHT

Notes

2018 2017 2018 2017
ASSETS

CURRENT  ASSETS

Cash and cash equivalents 4.1 4,089,802      3,649,124      3,227,739      2,932,195      

Trade and other current receivables

Trade receivables 5 72,466,271    62,334,783    70,883,021    61,569,653    

Other receivables 6 717,372         877,715         659,983         883,146         

Seller loan in Special Purpose Vehicle

for securitization 10 - - 39,087           11,643           

Receivables per currency swap contracts 19 and 21 66,220           741,888         66,220           741,888         

Short-term loan to a related party 7 - - - 100,000         

Other current assets 99,858           91,152           40,430           40,472           

Total Current Assets 77,439,523    67,694,662    74,916,480    66,278,997    

 
NON-CURRENT  ASSETS

Trade receivables 5 941,597         1,533,412      248,716         393,704         

Fixed deposits at banks under obligations 8 29,840           28,094           - -

Investment in an associate 9.1 and 9.2 32,482           31,538           16,819           16,819           

Investments in subsidiaries 9.2 - - 1,028,011      957,401         

Other long-term investments 

Related companies 9.3 20,072           26,717           20,072           26,717           

Subordinated lendings 11.1 - - 71,157           45,263           

Leasehold improvement and equipment 12 900,495         1,044,852      639,914         770,128         

Intangible assets 13 527,504         591,545         399,170         436,934         

Receivables per currency swap contracts 19 and 21 237,437         1,098,175      237,437         1,098,175      

Deferred tax assets 14 446,590         395,942         428,198         382,205         

Other non-current assets 15 195,860         193,386         172,080         164,627         

Total Non-Current Assets 3,331,877      4,943,661      3,261,574      4,291,973      
TOTAL  ASSETS 80,771,400    72,638,323    78,178,054    70,570,970    

Notes to the financial statements form an integral part of these statements

SEPARATE

FINANCIAL  STATEMENTS

AEON  THANA  SINSAP  (THAILAND)  PUBLIC  COMPANY  LIMITED AND  ITS  SUBSIDIARIES

STATEMENT  OF  FINANCIAL  POSITION 

AS  AT  FEBRUARY  28,  2018

CONSOLIDATED

FINANCIAL  STATEMENTS

AEON THANA SINSAP (THAILAND) PUBLIC COMPANY LIMITED AND ITS SUBSIDIARIES
STATEMENT OF FINANCIAL POSITION

AS AT FEBRUARY 28, 2018
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  UNIT : THOUSAND BAHT

Notes

2018 2017 2018 2017
LIABILITIES  AND  SHAREHOLDERS’  EQUITY

CURRENT  LIABILITIES 

Bank overdrafts and short-term borrowings

from financial institutions 16 3,952,399      3,501,820      2,820,000      2,580,042      

Trade and other current payables

Trade payables 502,611         456,979         360,430         322,281         

Other payables 17 1,510,117      1,336,932      1,517,646      1,392,084      

Current portion of long-term liabilities

Liabilities under finance lease agreements 18 5,961             6,002             - -

Long-term borrowings 19 12,662,086    9,391,461      12,662,086    9,031,436      

Long-term debentures 21 1,685,317      3,472,286      1,685,317      3,472,286      

Current income tax payable 413,593         266,452         397,245         257,037         

Payables per currency swap contracts 19 and 21 1,123,923      228,854         1,123,923      228,854         

Other current liabilities 172,323         164,258         143,505         142,641         

Total Current Liabilities 22,028,330    18,825,044    20,710,152    17,426,661    

NON-CURRENT  LIABILITIES

Liabilities under finance lease agreements 18 4,923             10,884           - -

Long-term borrowings 19 28,126,037    28,032,549    27,501,940    27,924,542    

Long-term borrowings under securitization project 20 - - 1,366,167      789,300         

Long-term debentures 21 12,907,856    11,249,784    11,667,286    10,475,311    

Payables per currency swap contracts 19 and 21 1,648,651      561,014         1,648,651      561,014         

Subordinated borrowings 11.2 71,157           45,263           - -

Provisions for employee benefits 22 151,930         132,950         105,193         98,291           

Other non-current liabilities 10,715           7,957             1,029             3,865             

Total Non-Current Liabilities 42,921,269    40,040,401    42,290,266    39,852,323    
TOTAL  LIABILITIES 64,949,599    58,865,445    63,000,418    57,278,984    

AEON  THANA  SINSAP  (THAILAND)  PUBLIC  COMPANY  LIMITED AND  ITS  SUBSIDIARIES

STATEMENT  OF  FINANCIAL  POSITION   (CONTINUED)

AS  AT  FEBRUARY  28,  2018

CONSOLIDATED

FINANCIAL STATEMENTS

SEPARATE

FINANCIAL STATEMENTS

AEON THANA SINSAP (THAILAND) PUBLIC COMPANY LIMITED AND ITS SUBSIDIARIES
STATEMENT OF FINANCIAL POSITION (CONTINUED)

AS AT FEBRUARY 28, 2018
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  UNIT : THOUSAND BAHT

Notes

2018 2017 2018 2017
LIABILITIES  AND  SHAREHOLDERS’  EQUITY

           (CONTINUED)  
SHAREHOLDERS’  EQUITY 23
SHARE  CAPITAL

Authorized share capital

250,000,000 ordinary shares of Baht 1 each 250,000 250,000 250,000 250,000

Issued and paid-up share capital

250,000,000 ordinary shares of Baht 1 each, 

fully paid 250,000         250,000         250,000         250,000         

SHARE  PREMIUM  ON  ORDINARY  SHARES  478,000         478,000         478,000         478,000         
RETAINED  EARNINGS  

Appropriated

Legal reserve 24 25,000           25,000           25,000           25,000           

Reserve for business expansion 4,850,000      4,850,000      4,850,000      4,850,000      

Unappropriated 10,223,575    8,107,999      9,574,636      7,688,986      
OTHER  COMPONENTS  OF  SHAREHOLDERS’  EQUITY 26

Exchange differences on translating 

financial statements of foreign operations (89,941)          (31,975)          - -
EQUITY  ATTRIBUTABLE  TO  OWNERS  OF  THE  PARENT 15,736,634    13,679,024    15,177,636    13,291,986    

SHARE  SUBSCRIPTION  RECEIVED  IN  ADVANCE - 17,655           - -
NON-CONTROLLING  INTERESTS 85,167           76,199           - -

TOTAL  SHAREHOLDERS’  EQUITY 15,821,801    13,772,878    15,177,636    13,291,986    
TOTAL  LIABILITIES  AND  SHAREHOLDERS’  EQUITY 80,771,400    72,638,323    78,178,054    70,570,970    

SEPARATE

FINANCIAL STATEMENTS

AEON  THANA  SINSAP  (THAILAND)  PUBLIC  COMPANY  LIMITED AND  ITS  SUBSIDIARIES

STATEMENT  OF  FINANCIAL  POSITION   (CONTINUED)

AS  AT  FEBRUARY  28,  2018

Notes to the financial statements form an integral part of these statements

CONSOLIDATED

FINANCIAL STATEMENTS

AEON THANA SINSAP (THAILAND) PUBLIC COMPANY LIMITED AND ITS SUBSIDIARIES
STATEMENT OF FINANCIAL POSITION (CONTINUED)

AS AT FEBRUARY 28, 2018
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Notes

2018 2017 2018 2017
REVENUES

Credit card income 27 6,806,582     6,506,864     7,145,943     6,855,240     
Loan income 27 9,572,563     9,004,842     9,436,475     8,901,212     
Hire-purchase income 369,714        392,314        83,913          143,994        
Other income

Bad debt recovery 603,163        499,638        603,163        496,054        
Gain on sale of written-off accounts receivable 38 179,146        346,352        179,146        346,352        
Collection service income 233,720        208,970        5,962            9,147            
Commission income 492,395        470,818        - -
Dividend income - - 58,000          54,000          
Others 405,686        361,986        149,533        138,743        

Total other income 1,914,110 1,887,764 995,804 1,044,296
Total Revenues 18,662,969 17,791,784 17,662,135 16,944,742

EXPENSES

Operating and administrative expenses 7,980,773     7,360,238     7,392,508     6,743,520     
Directors and managements’ remuneration 28 172,294        149,092        100,945        79,002          
Bad debts and doubtful accounts 4,678,530     5,117,260     4,528,435     5,041,199     
Loss on impairment of investment 6,645            - 6,645            -
Loss on sale and write-off of leasehold 
    improvement and equipment and intangible assets 6,834            32,439          5,942            25,220          
Finance costs 2,104,483     2,110,246     2,256,057     2,222,969     

Total Expenses 30 14,949,559 14,769,275 14,290,532 14,111,910
Share of profit (loss) from investment in an associate 9.1 944               (9,707)           - -
PROFIT  BEFORE  INCOME  TAX 3,714,354 3,012,802 3,371,603 2,832,832
INCOME  TAX  EXPENSE  31 719,951        594,736        637,687        512,822        
NET  PROFIT  FOR  THE  YEAR 2,994,403 2,418,066 2,733,916 2,320,010

NET  PROFIT  ATTRIBUTABLE  TO :

Owners of the parent 2,966,331     2,403,464     2,733,916     2,320,010     
Non-controlling interests 28,072          14,602          - -

2,994,403     2,418,066     2,733,916     2,320,010     

BASIC  EARNINGS  PER  SHARE  BAHT 11.87 9.61 10.94 9.28
WEIGHTED  AVERAGE  NUMBER  OF 

      ORDINARY  SHARES SHARES 250,000,000 250,000,000 250,000,000 250,000,000

Notes to the financial statements form an integral part of these statements

FINANCIAL STATEMENTS FINANCIAL STATEMENTS

AEON  THANA  SINSAP  (THAILAND)  PUBLIC  COMPANY  LIMITED AND  ITS  SUBSIDIARIES

STATEMENT  OF  PROFIT  OR  LOSS

 FOR  THE  YEAR  ENDED  FEBRUARY  28,  2018
  UNIT : THOUSAND BAHT

CONSOLIDATED SEPARATE

AEON THANA SINSAP (THAILAND) PUBLIC COMPANY LIMITED AND ITS SUBSIDIARIES
STATEMENT OF PROFIT OR LOSS

FOR THE YEAR ENDED FEBRUARY 28, 2018
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Notes

2018 2017 2018 2017

Net profit for the year 2,994,403 2,418,066 2,733,916 2,320,010

Other comprehensive income (loss), net of tax

will be reclassified to profit or loss
Exchange differences on translating

financial statements of foreign operations 26

        - Owners of the parent (57,966)          (18,900)        - -

        - Non-controlling interests (8,650)            (1,258)          - -

will not be reclassified to profit or loss

Gain (loss) on remeasurements of defined benefit plans 11,741           (16,067)        14,230         (17,871)        

Other comprehensive income (loss) for the year, net of tax (54,875)          (36,225)        14,230         (17,871)        
TOTAL  COMPREHENSIVE  INCOME  FOR  THE  YEAR 2,939,528      2,381,841    2,748,146    2,302,139    

TOTAL  COMPREHENSIVE  INCOME  

ATTRIBUTABLE TO :

Owners of the parent 2,920,106      2,368,497    2,748,146    2,302,139    

Non-controlling interests 19,422           13,344         - -

2,939,528      2,381,841    2,748,146    2,302,139    

Notes to the financial statements form an integral part of these statements

Components of other comprehensive income that

Components of other comprehensive income that

FINANCIAL STATEMENTS FINANCIAL STATEMENTS

AEON  THANA  SINSAP  (THAILAND)  PUBLIC  COMPANY  LIMITED AND  ITS  SUBSIDIARIES

STATEMENT  OF  PROFIT  OR  LOSS  AND  OTHER  COMPREHENSIVE  INCOME

 FOR  THE  YEAR  ENDED  FEBRUARY  28,  2018
  UNIT : THOUSAND BAHT

CONSOLIDATED SEPARATE

AEON THANA SINSAP (THAILAND) PUBLIC COMPANY LIMITED AND ITS SUBSIDIARIES
STATEMENT OF PROFIT OR LOSS AND OTHER COMPREHENSIVE INCOME

FOR THE YEAR ENDED FEBRUARY 28, 2018
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Notes

2018 2017 2018 2017
CASH  FLOWS  FROM  OPERATING  ACTIVITIES

Profit before income tax expense 3,714,354       3,012,802      3,371,603      2,832,832      

Adjustments for:

Share of (profit) loss from investment in an associate (944)               9,707             - -

Bad debts and doubtful accounts 4,678,530       5,117,260      4,528,435      5,041,199      

Loss on impairment of investment 6,645              - 6,645             -

Depreciation of leasehold improvement and equipment 387,419          351,401         281,496         263,066         

Amortization of intangible assets 185,909          211,653         139,150         165,735         

Loss on sale of leasehold improvement and equipment 5,859              30,422           5,031             25,415           

Loss on write-off of leasehold improvement and equipment 412                 3,796             348                1,584             

Gain on sale of intangible assets - (1,779)            - (1,779)            

Loss on write-off of intangible assets 563                 - 563                -

Employee benefit expense 34,804            24,427           24,690           16,280           

Gain on sale of written-off accounts receivable (179,146)        (346,352)        (179,146)        (346,352)        

Interest income (10,729,439)   (9,451,511)     (9,924,306)     (9,262,724)     

Dividend income - - (58,000)          (54,000)          

Finance costs 2,104,483       2,110,246      2,256,057      2,222,969      

209,449          1,072,072      452,566         904,225         

Operating assets (increase) decrease

Trade and other current receivables (13,869,538)   (6,405,931)     (13,451,648)   (7,147,444)     

Other current assets (8,706)            (49,142)          42                  (740)               

Other non-current assets (2,474)            (18,666)          (7,453)            (17,717)          

Operating liabilities increase (decrease)

Trade and other current payables 165,526          (6,887)            119,409         (562,009)        

Other current liabilities 8,065              (194,398)        864                (53,840)          

Other non-current liabilities 2,758              7,373             (2,836)            3,281             

Cash paid for operations (13,494,920)   (5,595,579)     (12,889,056)   (6,874,244)     

Proceeds from interest income 10,472,907     9,267,084      9,691,266      8,996,408      

Dividend received - - 58,000           54,000           

Finance costs paid (2,035,961)     (2,105,999)     (2,197,565)     (2,211,949)     

Income tax paid (626,393)        (542,796)        (547,030)        (442,081)        

Employee benefits paid (1,148)            (551)               - -

Net cash provided by (used in) operating activities (5,685,515)     1,022,159      (5,884,385)     (477,866)        

AEON  THANA  SINSAP  (THAILAND)  PUBLIC  COMPANY  LIMITED AND  ITS  SUBSIDIARIES

STATEMENT  OF  CASH  FLOWS

 FOR  THE  YEAR  ENDED  FEBRUARY  28,  2018
  UNIT : THOUSAND BAHT

CONSOLIDATED

FINANCIAL STATEMENTS

SEPARATE

FINANCIAL STATEMENTS

AEON THANA SINSAP (THAILAND) PUBLIC COMPANY LIMITED AND ITS SUBSIDIARIES
STATEMENT OF CASH FLOWS

FOR THE YEAR ENDED FEBRUARY 28, 2018

Notes

2018 2017 2018 2017
REVENUES

Credit card income 27 6,806,582     6,506,864     7,145,943     6,855,240     
Loan income 27 9,572,563     9,004,842     9,436,475     8,901,212     
Hire-purchase income 369,714        392,314        83,913          143,994        
Other income

Bad debt recovery 603,163        499,638        603,163        496,054        
Gain on sale of written-off accounts receivable 38 179,146        346,352        179,146        346,352        
Collection service income 233,720        208,970        5,962            9,147            
Commission income 492,395        470,818        - -
Dividend income - - 58,000          54,000          
Others 405,686        361,986        149,533        138,743        

Total other income 1,914,110 1,887,764 995,804 1,044,296
Total Revenues 18,662,969 17,791,784 17,662,135 16,944,742

EXPENSES

Operating and administrative expenses 7,980,773     7,360,238     7,392,508     6,743,520     
Directors and managements’ remuneration 28 172,294        149,092        100,945        79,002          
Bad debts and doubtful accounts 4,678,530     5,117,260     4,528,435     5,041,199     
Loss on impairment of investment 6,645            - 6,645            -
Loss on sale and write-off of leasehold 
    improvement and equipment and intangible assets 6,834            32,439          5,942            25,220          
Finance costs 2,104,483     2,110,246     2,256,057     2,222,969     

Total Expenses 30 14,949,559 14,769,275 14,290,532 14,111,910
Share of profit (loss) from investment in an associate 9.1 944               (9,707)           - -
PROFIT  BEFORE  INCOME  TAX 3,714,354 3,012,802 3,371,603 2,832,832
INCOME  TAX  EXPENSE  31 719,951        594,736        637,687        512,822        
NET  PROFIT  FOR  THE  YEAR 2,994,403 2,418,066 2,733,916 2,320,010

NET  PROFIT  ATTRIBUTABLE  TO :

Owners of the parent 2,966,331     2,403,464     2,733,916     2,320,010     
Non-controlling interests 28,072          14,602          - -

2,994,403     2,418,066     2,733,916     2,320,010     

BASIC  EARNINGS  PER  SHARE  BAHT 11.87 9.61 10.94 9.28
WEIGHTED  AVERAGE  NUMBER  OF 

      ORDINARY  SHARES SHARES 250,000,000 250,000,000 250,000,000 250,000,000

Notes to the financial statements form an integral part of these statements

FINANCIAL STATEMENTS FINANCIAL STATEMENTS

AEON  THANA  SINSAP  (THAILAND)  PUBLIC  COMPANY  LIMITED AND  ITS  SUBSIDIARIES

STATEMENT  OF  PROFIT  OR  LOSS

 FOR  THE  YEAR  ENDED  FEBRUARY  28,  2018
  UNIT : THOUSAND BAHT

CONSOLIDATED SEPARATE
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Notes

2018 2017 2018 2017
CASH  FLOWS  FROM  INVESTING  ACTIVITIES 

Proceeds from short-term loan to a related party - - 100,000         -
Cash paid for fixed deposits at banks under obligations (1,746)            - - -
Proceeds from fixed deposits at banks under obligations - 6,143             - -

- - - (70,610)          
Cash paid for capital repayment from dissolution

(30)                 (30)                 - -
- - 10                  -

and equipment 4.2 (231,686)        (471,723)        (141,850)        (351,605)        
Proceeds from sale of leasehold improvement 

and equipment 711                 3,502             380                3,471             
Cash paid for purchase of intangible assets 4.2 (115,311)        (154,887)        (94,829)          (109,323)        
Proceeds from sale of intangible assets -                 7,433             - 7,058             

Net cash used in investing activities (348,062)        (609,562)        (136,289)        (521,009)        

CASH  FLOWS  FROM  FINANCING  ACTIVITIES  

47,344,612     196,319,130  46,156,690    192,967,036  

(46,894,034)   (200,109,374) (45,916,732)   (197,176,995) 
Cash paid for finance lease agreements (6,002)            (1,178)            - -

14,993,398     8,268,038      14,498,000    8,160,030      
(9,099,544)     (10,592,751)   (8,760,210)     (10,589,013)   

- - -             2,014,291      

- - 1,376,466      873,730         

- - (763,078)        (707,658)        
4,066,097       7,307,968      3,600,000      7,030,900      

(3,242,000)     (1,082,050)     (3,242,000)     (1,082,050)     
25,894            15,393           - -

229,578          173,487         229,578         173,487         

Proceeds from sale of additional revolving

FINANCIAL STATEMENTS

Proceeds from capital refund from a subsidiary

  UNIT : THOUSAND BAHT

STATEMENT  OF  CASH  FLOWS   (CONTINUED)

Cash repayments for bank overdrafts and 

Cash paid for purchase of leasehold improvement 

SEPARATE

FINANCIAL STATEMENTS

Proceeds from bank overdrafts and short-term

Cash paid for investment in subsidiaries

of a subsidiary

AEON  THANA  SINSAP  (THAILAND)  PUBLIC  COMPANY  LIMITED AND  ITS  SUBSIDIARIES

Proceeds from long-term borrowings

borrowings from financial institutions

 FOR  THE  YEAR  ENDED  FEBRUARY  28,  2018

Cash repayments for long-term borrowings

CONSOLIDATED

short-term borrowings from financial institutions

receivables under securitization projects

Cash repayments for long-term borrowings under

Proceeds from long-term debentures issuance

Proceeds from long-term subordinated borrowings
Cash repayments for long-term debentures

securitization project

Proceeds from long-term borrowings under
securitization project

Proceeds from sale of written-off accounts receivable

AEON THANA SINSAP (THAILAND) PUBLIC COMPANY LIMITED AND ITS SUBSIDIARIES
STATEMENT OF CASH FLOWS (CONTINUED)

FOR THE YEAR ENDED FEBRUARY 28, 2018

Notes

2018 2017 2018 2017
REVENUES

Credit card income 27 6,806,582     6,506,864     7,145,943     6,855,240     
Loan income 27 9,572,563     9,004,842     9,436,475     8,901,212     
Hire-purchase income 369,714        392,314        83,913          143,994        
Other income

Bad debt recovery 603,163        499,638        603,163        496,054        
Gain on sale of written-off accounts receivable 38 179,146        346,352        179,146        346,352        
Collection service income 233,720        208,970        5,962            9,147            
Commission income 492,395        470,818        - -
Dividend income - - 58,000          54,000          
Others 405,686        361,986        149,533        138,743        

Total other income 1,914,110 1,887,764 995,804 1,044,296
Total Revenues 18,662,969 17,791,784 17,662,135 16,944,742

EXPENSES

Operating and administrative expenses 7,980,773     7,360,238     7,392,508     6,743,520     
Directors and managements’ remuneration 28 172,294        149,092        100,945        79,002          
Bad debts and doubtful accounts 4,678,530     5,117,260     4,528,435     5,041,199     
Loss on impairment of investment 6,645            - 6,645            -
Loss on sale and write-off of leasehold 
    improvement and equipment and intangible assets 6,834            32,439          5,942            25,220          
Finance costs 2,104,483     2,110,246     2,256,057     2,222,969     

Total Expenses 30 14,949,559 14,769,275 14,290,532 14,111,910
Share of profit (loss) from investment in an associate 9.1 944               (9,707)           - -
PROFIT  BEFORE  INCOME  TAX 3,714,354 3,012,802 3,371,603 2,832,832
INCOME  TAX  EXPENSE  31 719,951        594,736        637,687        512,822        
NET  PROFIT  FOR  THE  YEAR 2,994,403 2,418,066 2,733,916 2,320,010

NET  PROFIT  ATTRIBUTABLE  TO :

Owners of the parent 2,966,331     2,403,464     2,733,916     2,320,010     
Non-controlling interests 28,072          14,602          - -

2,994,403     2,418,066     2,733,916     2,320,010     

BASIC  EARNINGS  PER  SHARE  BAHT 11.87 9.61 10.94 9.28
WEIGHTED  AVERAGE  NUMBER  OF 

      ORDINARY  SHARES SHARES 250,000,000 250,000,000 250,000,000 250,000,000

Notes to the financial statements form an integral part of these statements

FINANCIAL STATEMENTS FINANCIAL STATEMENTS

AEON  THANA  SINSAP  (THAILAND)  PUBLIC  COMPANY  LIMITED AND  ITS  SUBSIDIARIES

STATEMENT  OF  PROFIT  OR  LOSS

 FOR  THE  YEAR  ENDED  FEBRUARY  28,  2018
  UNIT : THOUSAND BAHT

CONSOLIDATED SEPARATE
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Notes

2018 2017 2018 2017
CASH  FLOWS  FROM  FINANCING  ACTIVITIES  (CONTINUED)

of a subsidiary - 17,655           - -
(477,130)        (468,274)        (462,498)        (462,349)        

Cash paid for interim dividend (399,998)        (399,930)        (399,998)        (399,930)        

6,540,871       (551,886)        6,316,218      801,479         

Net increase (decrease) in cash and cash equivalents 507,294          (139,289)        295,544         (197,396)        

Decrease in exchange differences on translating 

financial statements of foreign operations (66,616)          (20,158)          - -

Cash and cash equivalents at beginning of the year 3,649,124       3,808,571      2,932,195      3,129,591      

Cash and cash equivalents at the end of the year 4.1 4,089,802       3,649,124      3,227,739      2,932,195      

Notes to the financial statements form an integral part of these statements

  UNIT : THOUSAND BAHT

SEPARATE

Cash paid for dividend

Net cash provided by (used in) financing activities

FINANCIAL STATEMENTS FINANCIAL STATEMENTS

AEON  THANA  SINSAP  (THAILAND)  PUBLIC  COMPANY  LIMITED AND  ITS  SUBSIDIARIES

STATEMENT  OF  CASH  FLOWS   (CONTINUED)

 FOR  THE  YEAR  ENDED  FEBRUARY  28,  2018

Proceeds from share subscription received in advance 

CONSOLIDATED

AEON THANA SINSAP (THAILAND) PUBLIC COMPANY LIMITED AND ITS SUBSIDIARIES
STATEMENT OF CASH FLOWS (CONTINUED)

FOR THE YEAR ENDED FEBRUARY 28, 2018

17

An
nu

al
 R

ep
or

t  
20

17
/2

01
8



 

AEON  THANA  SINSAP  (THAILAND)  PUBLIC  COMPANY  LIMITED  AND  ITS  SUBSIDIARIES 
NOTES  TO  THE  FINANCIAL  STATEMENTS 
FOR  THE  YEAR  ENDED  FEBRUARY  28,  2018 

1. OPERATIONS  OF  THE  COMPANY 

The Company was registered as a limited company under the Civil and Commercial Code 
on September 18, 1992 and registered to be Public Company Limited with the Ministry 
of Commerce on August 7, 2001. The Company was listed on The Stock Exchange of 
Thailand on December 11, 2001. The Company’s head office is located at 388, 27th Floor, 
Exchange Tower, Sukhumvit Road, Klongtoey, Bangkok. The Company’s main objective 
is to do the retail finance services which consist of credit card, hire-purchase and personal 
loans, and others.  

As at February 28, 2018 and 2017, the Company has head office and branches totaling 
107 locations and 111 locations, respectively. 

AEON Financial Service Co., Ltd., incorporated in Japan, and ACS Capital Corporation 
Limited, incorporated in Thailand, are major shareholders with 35.12% and 19.20% 
shareholdings, respectively. AEON Co., Ltd., incorporated in Japan, is the ultimate parent 
company. 

The Company has subsidiaries which are under its control in finance and operations and 
an associate which the Company has significant influence, but no control or joint control, 
over the financial and operating policies as mentioned in Note 2.4, Note 9.1 and Note 9.2. 

2. BASIS  FOR  PREPARATION  AND  PRESENTATION  OF  FINANCIAL  STATEMENTS   

2.1 The Group and the Company maintain its accounting records in Thai Baht and 
prepare their statutory financial statements in the Thai language in conformity with 
Thai Financial Reporting Standards and accounting practices generally accepted in 
Thailand. 

2.2 The Group’s and the Company’s financial statements have been prepared in 
accordance with the Thai Accounting Standard (TAS) No. 1 (Revised 2016) 
“Presentation of Financial Statements”, which was effective for financial periods 
beginning on or after January 1, 2017 onwards, and the Regulation of The Stock 
Exchange of Thailand (SET) dated October 2, 2017, regarding “The Preparation 
and Submission of Financial Statements and Reports for the Financial Position and 
Results of Operations of the Listed Companies B.E. 2560” and the Notification of 
the Department of Business Development regarding “The Brief Particulars in the 
Financial Statements (No.2) B.E. 2559” dated October 11, 2016. 

AEON THANA SINSAP (THAILAND) PUBLIC COMPANY LIMITED AND ITS SUBSIDIARIES
NOTES TO THE FINANCIAL STATEMENTS

FOR THE YEAR ENDED FEBRUARY 28, 2018
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2.3 The consolidated financial statements for the years ended February 28, 2018 and 
2017 included the accounts of the Company and its subsidiaries and interest in 
equity-accounted in an associate. Significant transactions and balances between 
the Company and its subsidiaries have been eliminated. 

2.3.1 Subsidiaries are entities controlled by the Company. Control exists when the 
Company has the power, directly or indirectly, to govern the financial and 
operating policies of an entity so as to obtain benefits from its activities. The 
financial statements of subsidiaries are included in the consolidated financial 
statements from the date that control commences until the date that control 
ceases. The accounting policies of subsidiaries have been changed where 
necessary to align them with the policies adopted by the Group.  

Losses in a subsidiary are allocated to non-controlling interests even if doing 
so causes the non-controlling interests to have a deficit balance. 

If the Company losses control in a subsidiary, it will derecognize the assets 
and liabilities, any non-controlling interests and the other components of 
shareholders’ equity related to the subsidiary. Any surplus or deficit arising 
from the loss of control is recognized in profit or loss. If the Company retains 
any interest in the previous subsidiary, then such interest is measured at fair 
value at the date that control is lost. Subsequently, it is accounted for as an 
equity-accounted investee or as an investment in available-for-sale securities 
depending on the level of influence retained. 

2.3.2 An associate is an entity in which the Company has significant influence, but 
no control or joint control, over the financial and operating policies.  

Interest in the associate is accounted for using the equity method. It is 
recognized initially at cost, which includes transaction costs. Subsequent to 
initial recognition, the consolidated financial statements include the 
Company’s share of the profit or loss and other comprehensive income of 
equity-accounted investee, until the date on which significant influence ceases. 
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2.4 For the years ended February 28, 2018 and 2017, the subsidiaries included in the 
consolidated financial statements are as follows:  

 Business type Country of  Registration date Percentage of direct and 
  registration  indirect holdings (%) 
    2018 2017 
      

Eternal 6 Special Purpose  Special purpose juristic Thailand March 14, 2013 - 26.00 
Vehicle Company Limited* person in securitization projects     

ACS Servicing (Thailand)  Collection servicer Thailand March 13, 2007 100.00 100.00 
Company Limited      

AEON Insurance Service Non-life insurance broker Thailand July 1, 2013 100.00 100.00 
 (Thailand) Company Limited and life insurance broker     
AEON Specialized Bank  Retail finance business Cambodia October 5, 2011 80.00 80.00 

 (Cambodia) Plc.       
AEON Microfinance (Myanmar) Retail finance business Myanmar November 2, 2012 100.00 100.00 

Company Limited      
AEON Leasing Service (Lao) Retail finance business Laos January 11, 2013 100.00 100.00 
 Company Limited**      
ATS Rabbit Special Purpose  Special purpose juristic Thailand March 20, 2015 48.75 48.75 

Vehicle Company Limited*** person in securitization projects     

* Eternal 6 Special Purpose Vehicle Company Limited had registered the dissolution and the liquidation with the Department of Business 
Development, Ministry of Commerce on August 31, 2016, and June 29, 2017, respectively (see Notes 5.5 and 9.2).  

** The Company indirectly holds shares of AEON Leasing Service (Lao) Company Limited through ACS Servicing (Thailand) Company 
Limited and AEON Insurance Service (Thailand) Company Limited with 3.71% and 3.71% shareholdings, respectively. 

***  The Company has the power to control over ATS Rabbit Special Purpose Vehicle Company Limited because the Company has power 
to appoint the board of directors and rights to provide certain service which is significantly impacted by the performance of underlying 
assets and has rights to get variable return from such company under securitization project. 

For the years ended February 28, 2018 and 2017, the consolidated financial 
statements include equity interest in an associate as follows: 

 Business type Country of 

registration 

Registration date  Percentage of direct and  

indirect holdings (%) 

     2018 2017 

       

ACS Trading Vietnam  Retail finance business Vietnam May 26, 2008  20.00 20.00 

Company Limited       

 The significant accounting policies used for the financial statements of the subsidiaries 
and associate are adjusted to be the same as those of the Company. 
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2.5 The financial statements of subsidiaries and the associate used in the preparation 
of consolidated financial statements are as of a date or for a period that is different 
from that of the consolidated financial statements. However, the Company 
consolidated the financial information of the subsidiaries and associate using the 
most recent financial statements of the subsidiaries and associate adjusted for the 
effects of significant transactions or events that occur between the date of those 
financial statements and the date of the consolidated financial statements. The 
dates of the end of the reporting period of the financial statements of the 
aforementioned subsidiaries and the associate are as follows: 

 

 The date of the end of the reporting period  

 
in preparation of 

the consolidated financial statements 
 For the years ended February 28, 
 2018  2017 

Subsidiaries    
    ACS Servicing (Thailand) Company Limited December 31, 2017  December 31, 2016 
    AEON Insurance Service (Thailand) Company Limited December 31, 2017  December 31, 2016 
    AEON Specialized Bank (Cambodia) Plc. December 31, 2017  December 31, 2016 
    AEON Microfinance (Myanmar) Company Limited December 31, 2017  December 31, 2016 
    AEON Leasing Service (Lao) Company Limited  December 31, 2017  December 31, 2016 
    
Associate    
    ACS Trading Vietnam Company Limited  December 31, 2017  December 31, 2016 

 2.6 Thai Financial Reporting Standards affecting the presentation and disclosure in the 
current year financial statements 

During the period, the Group and the Company have adopted the revised and new 
financial reporting standards and guidelines on accounting issued by the Federation of 
Accounting Professions which become effective for the accounting periods beginning 
on or after January 1, 2017. These financial reporting standards were aimed at alignment 
with the corresponding International Financial Reporting Standards, with most of the 
changes directed towards revision of wording and terminology, and provision of 
interpretations and accounting guidance to users of standards. The adoption of these 
financial reporting standards does not have any significant impact on the Group’s and 
the Company’s financial statements. 

2.7 Thai Financial Reporting Standards announced in the Royal Gazette but not yet 
effective  

The Federation of Accounting Professions has issued the Notification regarding 56 
Thai Financial Reporting Standards (TFRSs) that will be effective for the financial 
statements for the accounting periods beginning on or after January 1, 2018 
onwards, which has been announced in the Royal Gazette on September 26, 2017. 
These financial reporting standards were aimed at alignment with the corresponding 
International Financial Reporting Standards, with most of the changes directed 
towards revision of wording and terminology, and provision of interpretations and 
accounting guidance to users of standards. 
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In addition, the Federation of Accounting Professions has issued the Notification 
regarding Thai Financial Reporting Standard No.15 “Revenue from Contracts with 
Customers” which has been announced in the Royal Gazette on March 14, 2018 
and will be effective for the financial statements for the periods beginning on or 
after January 1, 2019 onwards. 

The Group’s and the Company’s management will adopt such TFRSs in the preparation 
of the Group’s and the Company’s financial statements when it becomes effective. The 
Group’s and the Company’s management have assessed the impact of these TFRSs 
and considered that the adoption of these financial reporting standards does not have 
any significant impact on the financial statements of the Group and the Company in 
the period of initial application.  

3. SIGNIFICANT  ACCOUNTING  POLICIES 

The financial statements have been prepared on the historical cost basis except as 
disclosed in the following: 

3.1 Cash and cash equivalents 

Cash and cash equivalents are cash on hand, deposits at financial institutions’ 
savings accounts, current accounts and fixed accounts with original maturities 
within 3 months, investment in securities - bills of exchange with original maturities 
within 3 months and excluding deposits at financial institutions used as collateral. 

3.2 Trade receivables 

Trade receivables are stated at the outstanding contract price after deducting 
unearned financing income and allowance for doubtful accounts. 

Trade receivables of insurance brokers are stated at total amount of premium to be 
collected from customers for forwarding to insurance companies including the 
portion of the Company’s commission. 

3.3 Allowance for doubtful accounts and bad debts 

The allowance for doubtful accounts on trade receivables have been calculated 
based on a collective approach by classifying a group of loans having similar 
credit risk characteristics based on the historical loss experience of each loan 
category, which the Company’s allowance for doubtful accounts shall not be less 
than allowance for doubtful accounts fully provided for all receivables over 3 
installments contractually past due, in order to comply with the notification of the 
Office of the Securities and Exchange Commission (the “SEC”).  

The Company and subsidiaries have written-off debts that are determined to be 
irrecoverable. 

Bad debt recovery is recorded as income in the statement of profit or loss when 
received. 
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3.4 Troubled debt restructuring  

For the debt restructuring by the modification of term of repayment to the debtor, 
the Company determines the loss arising from the revaluation of the book value of 
the debtor on the basis of the present value of the future cash flows to be received 
under the new conditions, using the minimum interest for prime customers in 
discounting. Amount by which the newly determined book value is lower than the 
previous book value, including interest receivable, is recorded as a loss from 
restructuring in the statement of profit or loss. 

Losses from troubled debt restructuring arising from reductions of principal and 
interest are included in the statement of profit or loss.  

3.5 Securitization transactions 

3.5.1 Securitization Project which was approved by the SEC since February 3, 
2006 but before October 2, 2015 

Since there were no Thai Accounting Standards that deal with securitization 
transactions, the Company applied the exposure draft of the accounting 
guideline issued by the Federation of Accounting Professions (the “FAP”) for 
accounting for securitizations. 

The Company recognized the sales of credit card receivables to a Special 
Purposes Vehicle (Securitization Plan), according to the approval conditions 
required by the SEC. The conditions related to the accounting treatment are as 
follows: 

(1) The Company prepares its financial statements in accordance with the 
accounting standards and exposure draft of the accounting guideline 
issued by the Federation of Accounting Professions. Therefore, the 
Company will prepare consolidated financial statements by including 
the financial statements of Eternal 6 Special Purpose Vehicle Company 
Limited (Eternal 6).  

(2) The Company is able to derecognize the credit card receivables, which 
were transferred to the Special Purpose Vehicle, and the debentures 
under the securitization project in the amount that the risks and 
rewards on the receivables have been transferred to the debenture 
holders for both initial receivables transferred on the initial cutoff date 
and additional revolving receivables transferred during the revolving 
period.  

For those receivables which risks and rewards were not transferred to 
the debenture holders, the Company has recorded them as 
Subordinated Lending Account which is separately presented in the 
consolidated and separate statements of financial position. 
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In order to derecognize the credit card receivables and the debentures 
under the securitization project which the risks and rewards on the 
receivables have been transferred to the debenture holders, the Company 
has considered that the risks and rewards have been transferred when the 
transferor surrenders control over those assets to the transferee and 
accounted for as a sale to the extent that consideration other than 
beneficial interests in the transferred assets is received in exchange. 
Such beneficial interests shall not include other retained interests in the 
transferred assets. 

Servicing assets and other retained interests in the transferred assets are 
measured by allocating the previous carrying amount between the assets 
sold, if any, and retained interests, if any, based on their relative fair 
values at the date of transfer, if measurement of such fair values is 
practicable. 

3.5.2 Securitization Project which was approved by the SEC on October 2, 2015 

The Company has adopted the “Draft Guideline on Accounting regarding 
Derecognition of Financial Assets and Liabilities” issued by the FAP 
before the effective date for securitization transactions under the Project 
which was approved by the SEC on October 2, 2015 for ATS Rabbit Special 
Purpose Vehicle Company Limited. 

The financial assets will be derecognized when the contractual rights to the 
cash flows from the assets expire, or when the Company transfers the 
financial assets and substantially all the risks and rewards of ownership of 
the assets to another party and no control the transferred assets. If the 
transferred assets do not qualify to derecognition, the Company continues 
to recognize the financial assets in its entirety and an associated liability or 
collateralized borrowing for amount it may have to pay. These financial 
assets and an associated liability or collateralized borrowing will be 
separately presented. 

If the transferred assets are qualified for derecognition, the difference 
between the financial assets’ carrying amount and the consideration 
received will be recognized in statement of profit or loss. 

3.6 Investments 

Equity securities which are not marketable, subsidiaries and associate are 
classified as other long-term investments and are stated at cost, less allowance for 
impairment (if any). 

Investments in subsidiaries in the separate financial statements are accounted for 
using the cost method, less allowances for impairment (if any). 

24 
An

nu
al

 R
ep

or
t  

20
17

/2
01

8



 
- 8 - 

 
 

Investment in associate in the consolidated financial statements is accounted for using 
the equity method.  Investment in associate in the separate financial statements is 
accounted for using the cost method, less allowance for impairment (if any). 

In case impairment in value of investment has occurred, the loss result of 
investment is recognized in the statement of profit or loss. 

Cost of securities sold is determined by the weighted-average method.  

3.7 Leasehold improvement and equipment 

Leasehold improvement and equipment are stated at cost less accumulated 
depreciation and allowance for diminution in value (if any).  

Depreciation of leasehold improvement and equipment is calculated by the 
straight-line method, based on the estimated useful life of the assets of 3 years and  
5 years. 

3.8 Intangible assets 

Intangible assets are stated at cost less accumulated amortization and allowance 
for diminution in value (if any). 

Intangible assets are computer software which are amortized by the straight-line 
method over the estimated useful lives of 5 years and 10 years.  

3.9 Assets and liabilities in foreign currencies 

3.9.1 Functional currency and presentation currency 

The consolidated and the separate financial statements are presented in 
Baht as the presentation currency. 

Items in the financial statements of foreign operations are recorded at 
their functional currency.  

3.9.2 Translation of foreign currency transaction 

Transactions denominated in foreign currencies are translated into the 
functional currency at the rates of exchange prevailing at the transaction dates.  

At the reporting date, balances of monetary assets and liabilities are translated 
at the exchange rate as of the reporting date. Balances of non-monetary assets 
and liabilities are translated at the exchange rate prevailing at the transaction 
dates or exchange rate at the date when the fair value was determined.  

Gains (losses) on foreign currency trading and foreign currency translation 
are presented as gains (losses) on trading and foreign exchange transactions.  
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3.9.3 Translation of financial statements of foreign operations 

The translation of financial statements of a foreign operation into Baht 
for the purpose of preparing the consolidated financial statements is 
determined by using the following rates: 

-  Assets and liabilities are translated at the exchange rate prevailing 
at the reporting date. 

-  Shareholders’ equity is translated at the exchange rate prevailing on the 
transaction dates. 

-  Revenues and expenses are translated at the average exchange rate 
during the year. 

Gains (losses) on translation of financial statements of foreign operations 
are shown as other components of equity under shareholders’ equity. 

Intercompany transactions are translated at the exchange rate prevailing 
on the dates of transactions and, upon elimination, at the exchange rate 
prevailing on the consolidation date. 

3.10 Financial instruments 

The Company entered into Interest Rate Swap Contracts and Cross Currency Swap 
Contracts in asset and liability management activities to control exposure to 
fluctuations in interest and foreign exchange rates. 

Income or expense from Interest Rate Swap Contracts used to manage interest rate 
exposures is recognized as adjustments to interest income or expense in the statement of 
profit or loss.  

Gains or losses on Cross Currency Swap Contracts designated as hedges of 
existing assets and liabilities is recognized as income or expense in the statement 
of profit or loss.  

Amounts to be paid and received on such agreements are classified as a non-
current asset or a non-current liability if the remaining maturity of the agreements 
are more than 12 months and as a current asset or a current liability if the 
remaining maturity of the agreements are less than 12 months. 

The Group and the Company have no policy to speculate in or engage in the 
trading of any derivative financial instruments. 
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3.11 Lease agreements  

Finance lease agreements  

Leases which substantially all the risks and rewards of ownership are transferred to 
the Company are classified as finance leases. Finance leases are capitalized at the 
inception of the lease at the lower of the fair value of the leased property or the present 
value of the minimum lease payments. Each lease payment is allocated to the 
principal and to the finance charges so as to achieve a constant rate on the balance 
outstanding. The outstanding rental obligations, net of finance charges, are included in 
long-term liabilities. The interest element of the finance cost is charged to the 
statement of profit or loss over the lease period. The assets under finance leases are 
depreciated over the shorter of the useful life of the asset or the lease term. 

Operating lease agreements 

Leases which a significant portion of the risks and rewards of ownership are 
retained with the lessor are classified as operating leases. Payments made under 
operating leases are charged to the statement of profit or loss over the lease term. 

When an operating lease is terminated before the lease period has expired, any fine 
paid to the lessor, if any, is recognized as an expense in the period in which the 
termination takes place. 

3.12 Recognition of revenues and expenses 

Interest income from purposed loan, hire-purchase receivable, credit card receivable 
and personal loan are recognized on an accrual basis which is calculated by the 
effective interest method. 

The Company has stopped recognizing income from debtors who are over                       
3 consecutive installments contractually past due by stopping income recognition of 
such receivables since the 4th installment, in accordance with the notification of the SEC 
dated April 30, 2004 regarding “The Opinion on Provision for Doubtful Accounts for 
Consumer Finance Business”. 

Commission income is recognized on the issue date of the policy. 

Collection service income is recognized when debt is collected. 

Dividend income is recognized on the date the Company’s right to receive 
payments is established. 

Other income and expense are recognized on an accrual basis. 
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3.13 Employee Benefits 

3.13.1 Provident Fund 

The contribution for employee provident fund is recorded as expense when 
incurred. 

3.13.2 Post-employment benefits  

The Company and its subsidiaries operate post-employment benefits plans 
under the Labor Protection Act. Such employee benefits are calculated by 
an independent actuary at the end of reporting period using the Projected 
Unit Credit Method, which is estimated based on the present value of 
expected cash flows of benefits to be paid in the future taken into account 
the actuarial assumptions including salaries, turnover rate, mortality rate, 
years of service and other factors. Discount rate used in the calculation of 
provision is referenced to the yield curve of Thai government bond.  

Gains (losses) on remeasurements of defined benefit plans are recognized in 
statement of profit or loss and other comprehensive income. 

3.14 Deferred revenue from customer loyalty programs 

Customer loyalty programs are to grant the points whereby customers are awarded 
credits (Points) entitling customers to the rights to redeem within determined period 
under condition of customer loyalty programs. Obligations from granting the points to 
purchase products or get free service in the future is recognized and measured at the 
fair value of consideration received or receivable which is derived from outstanding 
points expected future redemption multiplied by estimated fair value per point by 
reference to the fair value of the rights to redeem. Such obligations are allocated from 
consideration received or receivable and recorded through “Deferred revenue from 
customer loyalty programs” in the statement of financial position under “Other 
payables” and recognized in the statement of profit or loss as “Credit card income” 
when the points are redeemed by customers. 

3.15 Income tax expense 

Income tax expense represents the sum of the tax currently payable and deferred tax. 

3.15.1 Current tax 

The tax currently payable is based on taxable profit for the year. Taxable profit 
differs from profit as reported in the statement of profit or loss because it 
excludes items of income or expense that are taxable or deductible in other 
years and it further excludes items that are never taxable or deductible. The 
Company’s current tax is calculated using tax rates that have been enacted or 
substantively enacted at the financial statement date. 
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3.15.2 Deferred tax 

Deferred tax is recognized on temporary differences between the carrying 
amounts of assets and liabilities in the financial statements and the 
corresponding tax bases used in the computation of taxable profit (tax 
base). Deferred tax liabilities are generally recognized for all taxable 
temporary differences, and deferred tax assets are generally recognized for 
temporary differences to the extent that it is probable that taxable profits 
will be available against which those temporary differences can be utilized. 
The carrying amount of deferred tax assets is reviewed by the end of each 
reporting period. Deferred tax asset shall be reduced to the extent that 
utilized taxable profits decreased. Such reduction shall be reversed to the 
extent that it becomes probable that sufficient taxable profit will be 
available to allow total or part of the asset to be recovered.  

Deferred tax assets and liabilities are measured at the tax rates that are 
expected to apply to the period when the asset is realized or the liability is 
settled, based on tax rates that have been enacted or substantively enacted 
by the end of the reporting period. 

Current tax assets and liabilities, and deferred tax assets and liabilities, are 
offset when there is a legally enforceable right to set off the recognized 
amounts and the Company intend to settle on a net basis or to realize the 
asset and settle the liability simultaneously and when they relate to income 
taxes levied by the same taxation authority. 

Income tax expense or income related to profit or loss are presented in the 
statement of profit or loss and net presented with items recognized directly 
in shareholders’ equity in statement of profit or loss and other comprehensive 
income. 

3.16 Basic earnings per share 

Basic earnings per share are calculated by dividing the net income for the year  
by the number of weighted average ordinary shares outstanding during the year.  
In the case of a capital increase, the number of shares is weighted according to 
time of registration of the paid-up share capital increase.  The Company did not 
have any common share equivalents outstanding which would have dilutive effects 
on earnings per share.   
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3.17 Fair value measurements 

In estimating the fair value of an asset or a liability, the management takes into 
account the characteristics of the asset or liability if a producer or supplier of 
marketable goods would take those characteristics into the consideration the price 
that would be received to sell an asset or paid to transfer a liability at the 
measurement date, regardless of whether that price is directly observable or 
estimated using another valuation technique. Fair values for disclosure in the 
financial statements are categorized into Level 1, 2 or 3 based on the degree to 
which the inputs to the fair value measurements as follows: 

Level 1 Inputs are quoted prices (unadjusted) in active markets for identical 
assets or liabilities that the entity can access at the measurement date. 

Level 2  Inputs are inputs, other than quoted prices included within Level 1, which 
are observable for the asset or liability, either directly or indirectly. 

Level 3  Inputs are unobservable inputs for the asset or liability. 

3.18 Use of management’s judgments and key sources of estimation uncertainty 

3.18.1 Use of management’s judgments  

The preparation of financial statements in conformity with Thai Financial 
Reporting Standards requires the Group’s and the Company’s management to 
exercise various judgments in applying accounting policies that can 
significantly affect the recognition and disclosures in the financial statements. 
Significant judgments in applying accounting policies are as follows: 

(1) Allowance for doubtful accounts 

The Company determines allowance for doubtful accounts on trade 
receivables using a collective approach which requires the management 
to classify a group of loans having similar credit risk characteristics and 
using the historical loss experience of each loan category for estimation. 

(2) Deferred revenue from customer loyalty programs 

The deferred revenue from customer loyalty programs granted to the 
Company’s customers is calculated based on the estimates of redemption 
rate of the reward points earned by the customers and fair value of reward 
prices and is presented in the statement of financial position under “Other 
payables”. 
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(3) Provisions for employee benefits 

The present value of the provisions for employee benefits depends on a 
number of factors that are determined on an actuarial basis using a 
number of assumptions, including the discount rate. Any changes in these 
assumptions will have an impact on the carrying amount of such 
provisions. 

The Group and the Company determine the appropriate discount rate at 
the end of each year. This is the interest rate that should be used to 
determine the present value of estimated future cash outflows expected 
to be required to settle the provisions for employee benefit. In 
determining the appropriate discount rate, the Group and the Company 
consider the market yield of government bonds that are denominated in 
the currency in which the benefits will be paid, and that have terms to 
maturity approximating the terms of the related provisions. Additional 
information is disclosed in Note 22. 

3.18.2 Key sources of estimation uncertainty  

The Group and the Company have estimates with the assumptions 
concerning the future. Although these estimates are based on management’s 
reasonable consideration of current events, actual results may differ from 
these estimates. The estimates and assumptions that have a significant risk of 
causing a material adjustment to the carrying amounts of assets and 
liabilities within the next financial year are outlined below. 

Fair value measurements and valuation processes 

In estimating the fair value of an asset or liability, the Group and the 
Company use market-observable data to the extent it is available. Where 
Level 1 inputs are not available, the Group and Company engage third 
party qualified valuers to perform the valuation. 

Information about valuation techniques and inputs used in determining the 
fair value of various assets and liabilities are disclosed in Note 35.5.  

4.  SUPPLEMENTARY  DISCLOSURES  OF  CASH  FLOW  INFORMATION 

4.1 Cash and cash equivalents as at February 28, 2018 and 2017, are as follows: 

 CONSOLIDATED  

FINANCIAL  STATEMENTS 

 SEPARATE 

FINANCIAL  STATEMENTS 

 2018  2017  2018  2017 
 Baht ’000  Baht ’000  Baht ’000  Baht ’000 

        
Cash 1,302,910  1,504,677  1,281,876  1,404,243 
Deposits at bank - call deposits 2,786,892  2,144,447  1,945,863  1,527,952 
Cash and cash equivalents 4,089,802  3,649,124  3,227,739  2,932,195 
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4.2 Cash paid for purchase of leasehold improvement and equipment and intangible 
assets for the years ended February 28, 2018 and 2017, are as follows: 

 CONSOLIDATED  SEPARATE 

 FINANCIAL  STATEMENTS  FINANCIAL  STATEMENTS 

 2018  2017  2018  2017 
 Baht ’000  Baht ’000  Baht ’000  Baht ’000 

Leasehold improvement and equipment        
Liabilities recorded - brought forward 10,042  15,500  10,042  15,500 
Purchase of leasehold improvement and        
   equipment 250,044  466,265  157,040  346,147 
 260,086  481,765  167,082  361,647 
Less  Cash paid for purchase of        
           leasehold improvement and 
           equipment 

 
(231,686) 

  
(471,723) 

  
(141,850) 

  
(351,605) 

Liabilities recorded - carried forward 28,400  10,042  25,232  10,042 

        
Intangible assets        
Liabilities recorded - brought forward 3,897  366  3,897  366 
Purchase of intangible assets 122,431  158,418  101,949  112,854 
 126,328  158,784  105,846  113,220 
Less Cash paid for purchase of        

intangible assets   (115,311)  (154,887)  (94,829)  (109,323) 
Liabilities recorded - carried forward 11,017  3,897  11,017  3,897 

4.3   For the years ended February 28, 2018 and 2017, the Company had non-cash item 
relating to sale of the rights on loans receivable to ATS Rabbit Special Purpose 
Vehicle Company Limited, a subsidiary, as the Company sold loan receivables to such 
subsidiary which was settled by increasing the Subordinated Lendings Account and 
the Seller loan Account of Baht 25.89 million and Baht 27.44 million, respectively, 
and increasing the Subordinated Lendings of Baht 15.39 million and decreasing the 
Seller loan Account of Baht 51.17 million, respectively, instead of cash receipt. 

5. TRADE  RECEIVABLES  

5.1 Trade receivables as at February 28, 2018 and 2017, consist of the following: 

 CONSOLIDATED  SEPARATE 

 FINANCIAL  STATEMENTS  FINANCIAL  STATEMENTS 

 2018  2017  2018  2017 
 Baht ’000  Baht ’000  Baht ’000  Baht ’000 
        

Trade receivables 74,457,393  65,338,844  72,122,528  63,385,828 
Trade receivables under securitization project 

- ATS Rabbit Special Purpose Vehicle  
Company Limited 1,366,167 

 
789,300 

 
1,366,167 

 
789,300 

Total 75,823,560  66,128,144  73,488,695  64,175,128 
Less Allowance for doubtful accounts (2,415,692)  (2,259,949)  (2,356,958)  (2,211,771) 
Total trade receivables 73,407,868  63,868,195  71,131,737  61,963,357 

        
Trade receivables due within 1 year 72,466,271  62,334,783  70,883,021  61,569,653 
Trade receivables due after 1 year 941,597  1,533,412  248,716  393,704 

   Total trade receivables 73,407,868  63,868,195  71,131,737  61,963,357 
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As the securitization transaction under the Receivables Sale and Purchase Agreement for 
transferred rights on loan receivables with ATS Rabbit Special Purpose Vehicle 
Company Limited does not qualify for derecognition of financial assets according to the 
“Guideline on Accounting regarding Derecognition of Financial Assets and Liabilities” 
issued by the Federation of Accounting Professions, the Company continues to recognize 
the full carrying amount of these receivables and use them as collateral for long-term 
borrowings under the securitization project (see Note 5.5). 

As at February 28, 2018 and 2017, trade receivables are as follows:  

 CONSOLIDATED  FINANCIAL   STATEMENTS 

 2018  2017 
 Due within  Due after  Total  Due within  Due after  Total 
 1 year  1 year    1 year  1 year   
 Baht ’000  Baht ’000  Baht ’000  Baht ’000  Baht ’000  Baht ’000 

Hire-purchase receivable            
Hire-purchase and accrued             

interest receivable 677,663  654,252  1,331,915  553,005  988,150  1,541,155 
Less Unearned financing income (46,135)  (18,832)  (64,967)   (75,608)  (21,181)  (96,789) 
 631,528  635,420  1,266,948  477,397  966,969  1,444,366 
Less Allowance for doubtful             

accounts (45,040)  -  (45,040)  (53,475)  -  (53,475) 
Hire-purchase and accrued             

interest receivable - net 586,488  635,420  1,221,908  423,922  966,969  1,390,891 
            
Loans receivable            
Loans and accrued interest             

receivable 39,490,563  306,177  39,796,740  35,260,083  566,443  35,826,526 
Less Allowance for doubtful             

accounts (1,406,224)  -  (1,406,224)  (1,352,365)  -  (1,352,365) 
Loans and accrued interest             

receivable - net 38,084,339  306,177  38,390,516  33,907,718  566,443  34,474,161 
            

Credit card receivable            
Credit card and accrued             

interest receivable 34,588,275  -  34,588,275  28,711,152  -  28,711,152 
Less Allowance for doubtful             

accounts (962,919)  -  (962,919)  (853,536)  -  (853,536) 
Credit card and accrued             

interest receivable - net 33,625,356  -  33,625,356  27,857,616  -  27,857,616 
            

Receivable from rendering             
the collection service            

Receivable from rendering            
the collection service 48,855  -  48,855  47,474  -  47,474 

Less Allowance for doubtful             
accounts (1,509)  -  (1,509)  (573)  -  (573) 

Receivable from rendering            
the collection service - net 47,346  -  47,346  46,901  -  46,901 

            
Receivable from  insurance            

broker business 122,742  -  122,742  98,626  -  98,626 
Total trade receivables 72,466,271  941,597  73,407,868  62,334,783  1,533,412  63,868,195 
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 SEPARATE  FINANCIAL  STATEMENTS 

 2018  2017 
 Due within  Due after  Total  Due within  Due after  Total 
 1 year  1 year    1 year  1 year   
 Baht ’000  Baht ’000  Baht ’000  Baht ’000  Baht ’000  Baht ’000 
Hire-purchase receivable            
Hire-purchase and accrued             

interest receivable 234,008  123,042  357,050  386,773  153,968  540,741 
Less Unearned financing income (46,135)  (18,832)  (64,967)  (75,608)  (21,181)  (96,789) 
 187,873  104,210  292,083  311,165  132,787  443,952 
Less Allowance for doubtful             

accounts (11,114)  -  (11,114)  (19,749)  -  (19,749) 
Hire-purchase and accrued             

interest receivable - net 176,759  104,210  280,969  291,416  132,787  424,203 
            
Loans receivable            
Loans and accrued interest             

receivable 38,652,542  144,506  38,797,048  34,865,083  260,917  35,126,000 
Less Allowance for doubtful             

accounts (1,386,302)  -  (1,386,302)  (1,338,553)  -  (1,338,553) 
Loans and accrued interest             

receivable - net 37,266,240  144,506  37,410,746  33,526,530  260,917  33,787,447 
            
Credit card receivable            
Credit card and accrued             

interest receivable 34,399,564  -  34,399,564  28,605,176  -  28,605,176 
Less Allowance for doubtful             

accounts (959,542)  -  (959,542)  (853,469)  -  (853,469) 
Credit card and accrued             

interest receivable - net 33,440,022  -  33,440,022  27,751,707  -  27,751,707 
Total trade receivables 70,883,021  248,716  71,131,737  61,569,653  393,704  61,963,357 

5.2 Quality of assets 

Trade receivables as at February 28, 2018 and 2017, classified by aging, are as 
follows: 

 CONSOLIDATED  SEPARATE 

 FINANCIAL  STATEMENTS  FINANCIAL  STATEMENTS 

 2018  2017  2018  2017 
 Baht ’000  Baht ’000  Baht ’000  Baht ’000 

        
Less than 3 months 74,044,653  64,335,597  71,761,305  62,421,244 
3 months up 1,778,907  1,792,547  1,727,390  1,753,884 

Total 75,823,560  66,128,144  73,488,695  64,175,128 
Less Allowance for doubtful accounts (2,415,692)  (2,259,949)  (2,356,958)  (2,211,771) 
Total trade receivables  73,407,868  63,868,195  71,131,737  61,963,357 
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5.3 Troubled debt restructuring  

For the years ended February 28, 2018 and 2017, the Company had recognized 
interest income on restructured debts totaling Baht 205.97 million and Baht 197.36 
million, respectively. 

The Company had outstanding balances of credit card receivable, hire-purchase 
receivable and loans receivable as at February 28, 2018 and 2017, as follows: 

 CONSOLIDATED  FINANCIAL  STATEMENTS 

 2018  2017 
 Number of  Amount  Number of  Amount 
 debtors  Baht ’000  debtors  Baht ’000 
        

Restructured trade receivables 45,562  1,487,941  46,971  1,462,147 
Non-restructured trade receivables 3,487,624  74,164,022  3,644,082  64,519,897 
      Total 3,533,186  75,651,963  3,691,053  65,982,044 

  

SEPARATE  FINANCIAL  STATEMENTS 

 2018  2017 
 Number of  Amount  Number of  Amount 
 debtors  Baht ’000  debtors  Baht ’000 
        

Restructured trade receivables 45,528  1,475,496  46,971  1,462,147 
Non-restructured trade receivables 3,210,892  72,013,199  3,392,243  62,712,981 

Total 3,256,420  73,488,695  3,439,214  64,175,128 
 

As at February 28, 2018 and 2017, the Company had no commitment to provide 
additional loans to its restructured debtors after debt restructuring. 

5.4 Allowance for doubtful accounts  

Allowance for doubtful accounts as at February 28, 2018 and 2017, are as follows: 

 CONSOLIDATED  SEPARATE 

 FINANCIAL  STATEMENTS  FINANCIAL  STATEMENTS 

 2018  2017  2018  2017 
 Baht ’000  Baht ’000  Baht ’000  Baht ’000 
        

Beginning balance 2,259,949  2,411,968  2,211,771  2,274,306 
Bad debts and doubtful accounts 4,678,530  5,117,260  4,528,435  5,041,199 
Gain on devaluation of long-term borrowings 

under securitization project -  -  89,860  71,928 
Written-off bad debts (4,522,787)  (5,269,279)  (4,473,108)  (5,175,662) 
Ending balance 2,415,692  2,259,949  2,356,958  2,211,771 
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5.5 Transfers of financial assets  

The Company entered into the Receivables Sale and Purchase Agreements with 
Special Purposes Vehicles, which were incorporated under the Civil and 
Commercial Code of Thailand to be special purpose vehicles (SPV) under the Royal 
Enactment on Special Purpose Juristic Persons for Securitization B.E. 2540 (1997). 
Under the securitization plan which was approved by the SEC, the Company sold an 
amount of revolving receivables and the SPV also appointed the Company to act as 
the servicer responsible for collecting payments from its obligor under the 
Receivables Sale and Purchase Agreements and Servicing Agreements.  

Details of aforementioned sales of receivables are summarized as follows: 

  Eternal 6* ATS Rabbit** 
 

Approved date  of the securitization projects by 
the Office of the Securities and Exchange 
Commission of Thailand (the “SEC”) 

 May 10, 2013 October 2, 2015 

Initial selling date  May 20, 2013 October 29, 2015 
Type of transferred receivables  Credit card receivable Loans receivable 
Revolving period  April 2013 - April 2018 

(approximately) 
October 2015 - October 2025 

(approximately) 

Initial sales of receivables    
Net book value of initial receivables  Baht 4,500,002,090 456,076,200 
Proceeds from transfer of the rights of receivables Baht 2,960,000,000 433,272,390 
Subordinated lendings  Baht 1,399,351,988 50,081,313 
Minimum seller loans - pari passu with debentures  Baht 130,780,560 None 
Number of contracts  183,047 49,225 
Average principal amount outstanding  Baht 24,584 9,265 
Interest rate  20% p.a. 28% p.a. 

 
* Eternal 6 Special Purpose Vehicle Company Limited (Subsidiary) 
** ATS Rabbit Special Purpose Vehicle Company Limited (Subsidiary) 

The Company does not recognize other assets obtained in the transfer of financial 
assets including retained interests on the financial statements because it is not 
practical to estimate their reliable fair values. 

On June 8, 2016, Eternal 6 redeemed all seller loan in special purpose vehicle for 
securitization, subordinated lendings and debentures, and the Company repurchased 
all outstanding receivables from Eternal 6 which led to the end of the securitization 
project of Eternal 6 on the same date. On August 31, 2016, the Extraordinary 
Shareholders’ Meeting of Eternal 6 had passed the resolutions to approve the 
dissolution and liquidation, and Eternal 6 registered the dissolution with the 
Department of Business Development, Ministry of Commerce on the same date. 
Eternal 6 registered the completion of the liquidation process with the Department 
of Business Development, Ministry of Commerce on June 29, 2017 (see Note 9.2). 
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On October 22, 2015, the Company entered into the Receivables Sale and Purchase 
Agreement with ATS Rabbit Special Purpose Vehicle Company Limited which was 
registered as a special purpose vehicle company under the Civil and Commercial Code of 
Thailand for the purpose of implementing or facilitating the securitization in accordance 
with the securitization projects approved by the Office of the SEC on October 2, 2015 for 
transferred rights, title, interest and benefits in respect of the Initial Receivables, the Future 
Receivables and the Additional Receivables on the term of the Agreement.  

During the life of the securitization projects, the Company may repurchase the 
rights on the Purchased Receivables with ATS Rabbit in the following circumstances: 

1. When the Company has breached its representations and warrantees with respect 
to the Purchased Receivables which are ineligible.  The Company is obliged to 
repurchase such ineligible receivables on the next Monthly Purchase Date. 

2. The Company, as the collection agent, may exercise the Clean up Call Option 
for repurchase of remaining Purchased Receivables whenever the continued 
servicing of the Purchase Receivables is deemed to be burdensome. 

3. The Company may exercise the Tax Redemption Option for repurchase of 
remaining Purchased Receivables, where there is incurred taxes other than 
corporate income tax and special business tax.  

The key financial information of Special Purpose Vehicle Companies are summarized 
as follows: 
 Eternal 6* ATS Rabbit* 
 Baht ’000 Baht ’000 
Statements of financial position   
As at February 28, 2018   

Total assets - 1,498,725 
Total liabilities - 1,498,681 
Total shareholders’ equity  - 44 
   

As at February 28, 2017   
Total assets 52 916,410 
Total liabilities - 916,366 
Total shareholders’ equity  52 44 

   
Statement of profit or loss   
For the year ended February 28, 2018   

Total revenues - 295,066 
Bad debts and doubtful accounts  - 89,860 
Other operating expenses - 73,609 
Interest expenses - 61,401 
Income tax expense - 14,039 
Net profit - 56,157 

   
For the year ended February 28, 2017   

Total revenues 240,143 199,907 
Bad debts and doubtful accounts (Reversal) (47,526) 71,928 
Other operating expenses 75,598 51,897 
Interest expenses 62,627 41,222 
Income tax expense 31,310 6,972 
Net profit 118,134 27,888 

* Eternal 6 Special Purpose Vehicle Company Limited (Eternal 6) and ATS Rabbit Special Purpose Vehicle Company 
Limited (ATS Rabbit)  are the Company’s subsidiaries (see Notes 2.4 and 9.2). 
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For the years ended February 28, 2018 and 2017, transactions relating to the transfers 
of financial assets under the securitization projects are summarized as follows: 

 2018  2017 
 Million   Million  
 Baht  Baht 
Transfers of future receivables and additional receivables (at book value)    

- Credit card receivable (Eternal 6) -  1,411 
- Loans receivable (ATS Rabbit) 1,430  960 

 1,430  2,371 

Cash collection on behalf of Special Purpose Vehicles    
- Credit card receivable (Eternal 6) -  1,678 
- Loans receivable (ATS Rabbit) 950  904 

 950  2,582 

Servicing income on cash collection from Special Purpose Vehicles    
- Credit card receivable (Eternal 6) -  63 
- Loans receivable (ATS Rabbit) 57  38 

 57  101 

6. OTHER  RECEIVABLES 

Other receivables as at February 28, 2018 and 2017, consist of the following: 

 CONSOLIDATED  SEPARATE 
 FINANCIAL  STATEMENTS  FINANCIAL  STATEMENTS 
 2018  2017  2018  2017 
 Baht ’000  Baht ’000  Baht ’000  Baht ’000 
        

Other receivable - related companies 
  (see Note 32.2.1) 850  4,063  46,735  102,044 
Other receivable - other companies 566,846  753,309  533,576  723,020 
Prepaid expenses 106,573  80,021  79,511  54,403 
Advance payment 21,642  10,643  140  70 
Accrued income 21,461  29,679  21          3,609 

Total 717,372  877,715  659,983  883,146 

7. SHORT-TERM  LOAN  TO  A  RELATED  PARTY     

As at February 28, 2017, the Company had short-term loan to a subsidiary amounting to 
Baht 100 million. The loan can be called to repay within 30 days after receiving written 
notice. The loan was unsecured and had interest rate at the policy interest rate of the Bank 
of Thailand plus margin of 0.50% per annum. Subsequently, the loan has been fully repaid 
by the subsidiary on September 26, 2017 (see Note 32.2.1). 
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8. FIXED  DEPOSITS  AT  BANKS  UNDER  OBLIGATIONS 

As at February 28, 2018 and 2017, 4 subsidiaries have fixed deposits at banks under 
obligations as follows: 

 CONSOLIDATED 
 FINANCIAL  STATEMENTS 
 2018  2017 
 Baht ’000  Baht ’000 

Pledge as collateral for bank’s letters of guarantee issued     
for debt collection service 1,058  1,105 

Reserve in accordance with insurance regulations 3,000  3,000 
Legal reserve of the foreign subsidiaries  25,782  23,989 

Total 29,840  28,094 

9. INVESTMENTS  IN  AN ASSOCIATE  AND  SUBSIDIARIES  AND  LONG-TERM  INVESTMENTS  
IN  RELATED  COMPANIES   

Investments in an associate and subsidiaries and long-term investments in related 
companies consist of: 

9.1 Investment in an associate in the consolidated financial statements 

As at February 28, 2018 and 2017, the Company had investment in an entity, which is 
an associate, and is accounted for using the equity method in the consolidated 
financial statements as follows: 

   CONSOLIDATED  FINANCIAL  STATEMENTS 
   2018  2017 
 Paid-up % of  Cost  Equity  Cost  Equity 
 capital Ownership method  method  method  method 
   Baht ’000  Baht ’000  Baht ’000  Baht ’000 
Investment in an associate          

ACS Trading Vietnam 
Company Limited 

 
VND 50,000 million 

 
20.00 

 
16,819.3 

  
32,482.3 

  
16,819.3 

  
31,538.0 

Total investment in an associate   16,819.3  32,482.3  16,819.3  31,538.0 

The summarized financial information of an associate used for preparation of the 
consolidated financial statements are as follows: 

ACS Trading Vietnam Company Limited 

 As at February 28, 
 2018  2017 
 Baht ’000  Baht ’000 
    
Total assets 2,015,589  1,663,692 
Total liabilities 1,864,564  1,496,114 
  
 For the years ended February 28,    
 2018  2017 
 Baht ’000  Baht ’000 
    
Total revenues 512,506  541,844 
Net profit (loss) 4,722  (48,536) 
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The consolidated statements of profit or loss for the years ended February 28, 
2018 and 2017, recognized share of profit (loss) from investment in an associate 
according to the proportion of the ownership interest in an associate as follows: 

 
CONSOLIDATED   

FINANCIAL  STATEMENTS 
 2018  2017 
 Baht ’000  Baht ’000 
Share of profit (loss) from investment in an associate    
ACS Trading Vietnam Company Limited 944  (9,707) 
    

 

Reconciliation of the above summarized financial information to the carrying amount 
of the interest in an associate recognized in the consolidated financial statements for the 
years ended February 28, 2018 and 2017, are as follows: 

 
CONSOLIDATED   

FINANCIAL  STATEMENTS 
 2018  2017 
 Baht ’000  Baht ’000 
    
Net assets of an associate 151,025  167,578 
Proportion of the ownership interest in an associate (%) 20.00  20.00 
 30,205  33,516 
Goodwill -  - 
Other adjustments    
- Exchange differences on acquisition date 2,277  (1,978) 
Carrying amount of the investment in an associate 32,482  31,538 

9.2 Investments in an associate and subsidiaries in the separate financial statements  

As at February 28, 2018 and 2017, the Company had investments in an associate and 
subsidiaries which are accounted for using the cost method in the separate financial 
statements as follows: 

 SEPARATE  FINANCIAL  STATEMENTS 
 2018 2017 
 % of Cost % of Cost 
 Ownership Baht ’000 Ownership Baht ’000 

     
Investment in an associate and subsidiaries     

Investment in an associate (see Note 32.1)     
ACS Trading Vietnam Company Limited 20.00 16,819.3 20.00 16,819.3 
Total investment in an associate  16,819.3  16,819.3 

Investments in subsidiaries (see Note 32.1)     
Eternal 6 Special Purpose Vehicle Company Limited - - 26.00 10.4 
ACS Servicing (Thailand) Company Limited 100.00 175,349.1 100.00 175,349.1 
AEON Insurance Service (Thailand) Company Limited 100.00 149,224.3 100.00 149,224.3 
AEON Specialized Bank (Cambodia) Plc. 80.00 323,580.0 80.00 252,960.0 
AEON Microfinance (Myanmar) Company Limited 100.00 276,769.1 100.00 276,769.1 
AEON Leasing Service (Lao) Company Limited 92.58 103,069.1 92.58 103,069.1 
ATS Rabbit Special Purpose Vehicle Company Limited 48.75 19.5 48.75 19.5 
Total investments in subsidiaries  1,028,011.1  957,401.5 

Total investments in an associate and subsidiaries  1,044,830.4  974,220.8 

 

40 
An

nu
al

 R
ep

or
t  

20
17

/2
01

8



 
- 24 - 

 
 

(1)    On August 31, 2016, the Extraordinary Shareholders’ Meeting of Eternal 6 had 
passed the resolutions to approve the dissolution and liquidation, and Eternal 6 
registered the dissolution with the Department of Business Development, Ministry 
of Commerce on the same date. Eternal 6 registered the completion of the 
liquidation process with the Department of Business Development, Ministry of 
Commerce on June 29, 2017 (see Note 5.5). 

(2)  On January 30, 2017, the Company paid for the capital injection to AEON 
Specialized Bank (Cambodia) Plc., which is a subsidiary of the Company, 
amounting to USD 2 million or equivalent to Baht 70.62 million according to 
the resolutions to approve the capital injection to AEON Specialized Bank 
(Cambodia) Plc. from the Board of Directors’ Meeting on December 8, 2016. 
Subsequently, the subsidiary registered the increased share capital on March 16, 
2017. The Company still maintains 80% of shareholding in the subsidiary. 

9.3 Long-term investments in related companies as at February 28, 2018 and 2017, consist 
of the following: 
 CONSOLIDATED AND SEPARATE  FINANCIAL  STATEMENTS 
 2018 2017 
 % of Cost % of Cost 
 Ownership Baht ’000 Ownership Baht ’000 
Long-term investments in related companies     

AEON (Thailand) Co., Ltd.     
(340,000 shares of Baht 100 each, Baht 25 called up) 5.23 8,500 5.23 8,500 

PT. AEON Credit Service Indonesia     
(173 shares of IDR 30 million each,      
par value of IDR 30 million, fully paid) 5.18 19,072 5.18 19,072 

AEON Credit Service Systems (Philippines) Inc.     
(100,000 shares of PHP 100 each,      
par value of PHP 100, fully paid) 3.33 7,645 3.33 7,645 
  35,217  35,217 

Less  Allowance for impairment of investment  (15,145)  (8,500) 
Total long-term investments in related companies  20,072  26,717 

10. SELLER  LOAN  IN  SPECIAL  PURPOSE  VEHICLE  FOR  SECURITIZATION 

Seller loan in Special Purpose Vehicle for securitization as at February 28, 2018 and 
2017, as follows: 

 SEPARATE   
FINANCIAL STATEMENTS 

 2018  2017 
 Baht ’000  Baht ’000 

Seller loan in Special Purpose Vehicle for securitization (see Note 32.2.1)    
ATS Rabbit Special Purpose Vehicle Company Limited (ATS Rabbit) 39,087  11,643 

Total Seller loan in Special Purpose Vehicle for securitization  39,087  11,643  

Subsequent to the sale of the rights in initial loans receivable under securitization project, 
the Company received partial payments from ATS Rabbit with Seller Loan Account under 
securitization project for sales of the rights in loans receivable to ATS Rabbit during the 
sale period of the rights in additional receivables or repurchase period of the rights in 
loans receivable. Such Seller Loan Account will decrease from cash repayment when the 
outstanding amount reaches or exceeds determined level or the duration after the closing 
date reaches or exceed the determined level, or every 3-month period after the payment 
date as agreed in the agreement, whichever is earlier.  
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11. SUBORDINATED  LENDINGS  AND  SUBORDINATED  BORROWINGS 

11.1 Subordinated lendings to Special Purpose Vehicle as at February 28, 2018 and 
2017, are as follows: 

 SEPARATE 
 FINANCIAL STATEMENTS 
 2018  2017 
 Baht ’000  Baht ’000 

Subordinated lendings (see Note 32.2.1)    
ATS Rabbit Special Purpose Vehicle Company Limited  
  (ATS Rabbit)  

 
71,157 

  
45,263 

Total subordinated lendings 71,157  45,263 

On October 22, 2015, the Company entered into the subordinated term loan 
agreement with ATS Rabbit amounting to 5% of transferred rights in initial 
receivables (see Note 5.5) and originated transaction cost, and of Future 
Receivables and Additional Receivables, which are settled by Seller Loan Account 
and backed for each issuance of debentures of ATS Rabbit, for the purposes of 
partial payment for the sales of rights in loans receivable. 

The term loan is due within the year 2025 and the interest is payable on a monthly 
basis at the rate of 12% per annum. 

11.2 Subordinated borrowings of Special Purpose Vehicle as at February 28, 2018 and 
2017, are as follows: 

 CONSOLIDATED   
 FINANCIAL STATEMENTS 
 2018  2017 
 Baht ’000  Baht ’000 
Subordinated borrowings     

ATS Rabbit Special Purpose Vehicle Company Limited  
  (ATS Rabbit)  

 
71,157 

  
45,263 

Total subordinated borrowings 71,157  45,263 

On October 22, 2015, ATS Rabbit, a subsidiary, entered into the subordinated term 
borrowings agreement with BSS Holdings Co., Ltd. amounting to 5% of transferred 
rights in initial receivables (see Note 5.5) and originated transaction cost and of 
Future Receivables and Additional Receivables which are settled by Seller Loan 
Account and backed for each issuance of debentures of ATS Rabbit, for the 
purposes of partial payment for the purchase of rights in loans receivable. 

The term borrowings are due within the year 2025 and the interest is payable on a 
monthly basis at the rate of 12% per annum. 
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12.  LEASEHOLD  IMPROVEMENT  AND  EQUIPMENT 

Leasehold improvement and equipment as at February 28, 2018 and 2017, consist of the 
following: 

 CONSOLIDATED  SEPARATE 
 FINANCIAL  STATEMENTS  FINANCIAL  STATEMENTS 
 2018  2017  2018  2017 
 Baht ’000  Baht ’000  Baht ’000  Baht ’000 
        

Cost 3,481,820  3,378,479  2,725,319  2,687,750 
Accumulated depreciation (2,581,325)  (2,333,627)  (2,085,405)  (1,917,622) 
Total leasehold improvement and equipment 900,495  1,044,852  639,914  770,128 

The movements of leasehold improvement and equipment during the year are as follows: 

 CONSOLIDATED  FINANCIAL  STATEMENTS 

 Balance  Additions  Disposals/  Transfer   Balance  
 as at    Write-off  in (out)  as at 
 February 28,        February 28, 
 2017        2018 

 Baht ’000  Baht ’000  Baht ’000  Baht ’000  Baht ’000 
Cost          

Leasehold improvement 1,077,766  52,061  (44,533)  36,362  1,121,656 
Furniture and office equipment 2,272,631  126,655  (102,170)  60,737  2,357,853 
Assets under installation 28,082  71,328  -  (97,099)  2,311 
 3,378,479  250,044  (146,703)  -  3,481,820 

Accumulated depreciation          
Leasehold improvement (572,512)  (170,622)  39,494  -  (703,640) 
Furniture and office equipment (1,761,115)  (216,797)  100,227  -  (1,877,685) 
 (2,333,627)  (387,419)  139,721  -  (2,581,325) 

Total leasehold improvement and equipment 1,044,852        900,495 

 

 CONSOLIDATED  FINANCIAL  STATEMENTS 

 Balance  Additions  Disposals/  Transfer   Balance  
 as at    Write-off  in (out)  as at 
 February 29,        February 28, 
 2016        2017 

 Baht ’000  Baht ’000  Baht ’000  Baht ’000  Baht ’000 
Cost          

Leasehold improvement 962,573  88,039  (138,236)  165,390  1,077,766 
Furniture and office equipment 2,128,837  189,339  (89,848)  44,303  2,272,631 
Assets under installation 30,912  206,863  -  (209,693)  28,082 
 3,122,322  484,241  (228,084)  -  3,378,479 

Accumulated depreciation          
Leasehold improvement (518,692)  (155,540)  101,720  -  (572,512) 
Furniture and office equipment (1,653,898)  (195,861)  88,644  -  (1,761,115) 
 (2,172,590)  (351,401)  190,364  -  (2,333,627) 

Total leasehold improvement and equipment 949,732        1,044,852 
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 SEPARATE   FINANCIAL  STATEMENTS 

 Balance  Additions  Disposals/  Transfer  Balance  
 as at    Write-off  in (out)  as at 
 February 28,        February 28, 
 2017        2018 

 Baht ’000  Baht ’000  Baht ’000  Baht ’000  Baht ’000 
Cost          

Leasehold improvement 878,988  23,176  (40,498)  36,354  898,020 
Furniture and office equipment 1,780,680  62,536  (78,973)  60,745  1,824,988 
Assets under installation 28,082  71,328  -  (97,099)  2,311 
 2,687,750  157,040  (119,471)  -  2,725,319 

Accumulated depreciation          
Leasehold improvement (481,517)  (135,406)  35,541  -  (581,382) 
Furniture and office equipment (1,436,105)  (146,090)  78,172  -  (1,504,023) 
 (1,917,622)  (281,496)  113,713  -  (2,085,405) 

Total leasehold improvement and equipment 770,128        639,914 
 

 
 
 
 

 SEPARATE   FINANCIAL  STATEMENTS 

 Balance  Additions  Disposals/  Transfer  Balance  
 as at    Write-off  in (out)  as at 
 February 29,        February 28, 
 2016        2017 

 Baht ’000  Baht ’000  Baht ’000  Baht ’000  Baht ’000 
Cost          

Leasehold improvement 815,095  18,665  (120,162)  165,390  878,988 
Furniture and office equipment 1,691,731  120,618  (75,972)  44,303  1,780,680 
Assets under installation 30,911  206,864  -     (209,693)  28,082 
 2,537,737  346,147  (196,134)  -  2,687,750 

Accumulated depreciation          
Leasehold improvement (444,626)  (130,269)  93,378  -  (481,517) 
Furniture and office equipment (1,375,594)  (132,797)  72,286  -  (1,436,105) 
 (1,820,220)  (263,066)  165,664  -  (1,917,622) 

Total leasehold improvement and equipment 717,517        770,128 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 CONSOLIDATED 

FINANCIAL STATEMENTS 

 SEPARATE 

FINANCIAL STATEMENTS 

 2018  2017  2018  2017 
 Baht ’000  Baht ’000  Baht ’000  Baht ’000 

        
Depreciation for the years ended February 28, 387,419  351,401  281,496  263,066 

As at February 28, 2018 and 2017, costs of fully depreciated leasehold improvement and 
equipment still in use are as follows: 

   2018  2017 
   Baht ’000  Baht ’000 
      

Consolidated financial statements   1,635,513  1,562,639 
Separate financial statements   1,380,149  1,297,689 
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13. INTANGIBLE  ASSETS 

Intangible assets as at February 28, 2018 and 2017, consist of the following:  

 CONSOLIDATED  SEPARATE 

 FINANCIAL  STATEMENTS  FINANCIAL  STATEMENTS 

 2018  2017  2018  2017 
 Baht ’000  Baht ’000  Baht ’000  Baht ’000 
        

Cost 3,693,663  3,575,002  3,272,965  3,171,579 
Accumulated amortization (3,166,159)  (2,983,457)  (2,873,795)  (2,734,645) 
Total intangible assets 527,504  591,545  399,170  436,934 

The movements of intangible assets during the year are as follows: 

 CONSOLIDATED  FINANCIAL  STATEMENTS 

 Balance  Additions  Disposals/  Transfer  Balance  
 as at    Write-off  in (out)  as at 
 February 28,        February 28, 
 2017        2018 
 Baht ’000  Baht ’000  Baht ’000  Baht ’000  Baht ’000 
Cost          

Computer software 3,472,644  42,982  (3,207)  58,883  3,571,302 
Computer software under installation 102,358  79,449  (563)  (58,883)  122,361 

 3,575,002  122,431  (3,770)  -  3,693,663 
Accumulated amortization          

Computer software (2,983,457)  (185,909)  3,207  -  (3,166,159) 
Total intangible assets 591,545        527,504 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 CONSOLIDATED  FINANCIAL  STATEMENTS 

 Balance  Additions  Disposals/  Transfer  Balance  
 as at    Write-off  in (out)  as at 
 February 29,        February 28, 
 2016        2017 
 Baht ’000  Baht ’000  Baht ’000  Baht ’000  Baht ’000 
Cost          

Computer software 3,284,251  89,081  (7,280)  106,592  3,472,644 
Computer software under installation 139,613  69,337  -  (106,592)  102,358 

 3,423,864  158,418  (7,280)  -  3,575,002 
Accumulated amortization          

Computer software (2,773,430)  (211,653)  1,626  -  (2,983,457) 
Total intangible assets 650,434        591,545 
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 SEPARATE  FINANCIAL  STATEMENTS 

 Balance  Additions  Disposals/  Transfer  Balance  
 as at    Write-off  in (out)  as at 
 February 28,        February 28, 
 2017        2018 
 Baht ’000  Baht ’000  Baht ’000  Baht ’000  Baht ’000 
Cost          

Computer software 3,069,621  22,581  -  58,483  3,150,685 
Computer software under installation 101,958  79,368  (563)  (58,483)  122,280 

 3,171,579  101,949  (563)  -  3,272,965 
Accumulated amortization          

Computer software (2,734,645)  (139,150)  -  -  (2,873,795) 
Total intangible assets 436,934        399,170 

  

 SEPARATE   FINANCIAL  STATEMENTS 

 Balance  Additions  Disposals/  Transfer  Balance  
 as at    Write-off  in (out)  as at 
 February 29,        February 28, 
 2016        2017 
 Baht ’000  Baht ’000  Baht ’000  Baht ’000  Baht ’000 
Cost          

Computer software 2,995,414  43,916  (6,902)  37,193  3,069,621 
Computer software under installation 70,213  68,938  -  (37,193)  101,958 

 3,065,627  112,854  (6,902)  -  3,171,579 
          

Accumulated amortization          
Computer software (2,570,533)  (165,735)  1,623  -  (2,734,645) 

Total intangible assets 495,094        436,934 
 
 

 
 CONSOLIDATED 

FINANCIAL STATEMENTS 

 SEPARATE 

FINANCIAL STATEMENTS 

 2018  2017  2018  2017 
 Baht ’000  Baht ’000  Baht ’000  Baht ’000 

        
Amortization for the years ended February 28, 185,909  211,653  139,150  165,735 

As at February 28, 2018 and 2017, costs of fully amortized computer software still in use 
are as follows: 

   2018  2017 
   Baht ’000  Baht ’000 
      
Consolidated financial statements   2,616,641  2,483,014 
Separate financial statements   2,483,918  2,331,788 
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14. DEFERRED  TAX  ASSETS 

Deferred tax assets as at February 28, 2018 and 2017, consist of the following: 

 CONSOLIDATED  SEPARATE 

 FINANCIAL STATEMENTS  FINANCIAL STATEMENTS 

 2018  2017  2018  2017 
 Baht ’000  Baht ’000  Baht ’000  Baht ’000 

Deferred tax assets        
Allowance for doubtful accounts 476,804  447,959  471,392  442,354 
Non-accrual of interest income 34,573  39,585  33,885  38,961 

          Allowance for impairment of assets 13,080  -  13,080  - 
Provisions for employee benefits 30,386  26,590  21,039  19,658 
Deferred revenue from customer loyalty programs 34,464  26,588  34,464  26,588 
Others 5,974  3,268  3,029  1,700 

 595,281  543,990  576,889  529,261 
Deferred tax liabilities        

Unrealized loss on exchange rate of        
currency swap contracts 148,691  147,056  148,691  147,056 

Others -  992  -  - 
 148,691  148,048  148,691  147,056 

Deferred tax assets 446,590  395,942  428,198  382,205 

The movements of deferred tax assets and liabilities during the year are as follows: 

 CONSOLIDATED FINANCIAL STATEMENTS 
 Balance 

as at  
February 28,  

2017 

 Items as 
recognized in 

profit  
or loss 

 Items as  
recognized   

in other 
comprehensive 

income 

 Balance 
as at 

February 28, 
2018 

 Baht ’000  Baht ’000  Baht ’000  Baht ’000 
Deferred tax assets        

Allowance for doubtful accounts 447,959  28,845  -  476,804 
Non-accrual of interest income 39,585  (5,012)  -  34,573 

          Allowance for impairment of assets -  13,080  -  13,080  
Provisions for employee benefits 26,590  6,731  (2,935)  30,386 
Deferred revenue from customer loyalty programs 26,588  7,876  -  34,464 
Others 3,268  2,706  -  5,974 

 543,990  54,226  (2,935)  595,281 
Deferred tax liabilities        

Unrealized loss on exchange rate of        
currency swap contracts 147,056  1,635  -  148,691 

Others 992  (992)  -  -  
 148,048  643  -  148,691 

Deferred tax assets 395,942  53,583  (2,935)  446,590 
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 SEPARATE  FINANCIAL  STATEMENTS 

 Balance  Additions  Disposals/  Transfer  Balance  
 as at    Write-off  in (out)  as at 
 February 28,        February 28, 
 2017        2018 
 Baht ’000  Baht ’000  Baht ’000  Baht ’000  Baht ’000 
Cost          

Computer software 3,069,621  22,581  -  58,483  3,150,685 
Computer software under installation 101,958  79,368  (563)  (58,483)  122,280 

 3,171,579  101,949  (563)  -  3,272,965 
Accumulated amortization          

Computer software (2,734,645)  (139,150)  -  -  (2,873,795) 
Total intangible assets 436,934        399,170 

  

 SEPARATE   FINANCIAL  STATEMENTS 

 Balance  Additions  Disposals/  Transfer  Balance  
 as at    Write-off  in (out)  as at 
 February 29,        February 28, 
 2016        2017 
 Baht ’000  Baht ’000  Baht ’000  Baht ’000  Baht ’000 
Cost          

Computer software 2,995,414  43,916  (6,902)  37,193  3,069,621 
Computer software under installation 70,213  68,938  -  (37,193)  101,958 

 3,065,627  112,854  (6,902)  -  3,171,579 
          

Accumulated amortization          
Computer software (2,570,533)  (165,735)  1,623  -  (2,734,645) 

Total intangible assets 495,094        436,934 
 
 

 
 CONSOLIDATED 

FINANCIAL STATEMENTS 

 SEPARATE 

FINANCIAL STATEMENTS 

 2018  2017  2018  2017 
 Baht ’000  Baht ’000  Baht ’000  Baht ’000 

        
Amortization for the years ended February 28, 185,909  211,653  139,150  165,735 

As at February 28, 2018 and 2017, costs of fully amortized computer software still in use 
are as follows: 

   2018  2017 
   Baht ’000  Baht ’000 
      
Consolidated financial statements   2,616,641  2,483,014 
Separate financial statements   2,483,918  2,331,788 
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 CONSOLIDATED FINANCIAL STATEMENTS 
 Balance 

as at  
February 29,  

2016 

 Items as 
recognized in 

profit  
or loss 

 Items as  
recognized   

in other 
comprehensive 

income 

 Balance 
as at 

February 28, 
2017 

 Baht ’000  Baht ’000  Baht ’000  Baht ’000 
Deferred tax assets        

Allowance for doubtful accounts 481,107  (33,148)  -  447,959 
Non-accrual of interest income 65,194  (25,609)  -  39,585 
Provisions for employee benefits 17,803  4,770  4,017  26,590 
Deferred revenue from customer loyalty programs 26,639  (51)  -  26,588 
Others 2,217  1,051  -  3,268 

  592,960   (52,987)  4,017  543,990 
Deferred tax liabilities        

Unrealized loss on exchange rate of        
currency swap contracts 131,406  15,650  -  147,056 

Others 2,455  (1,463)  -  992 
 133,861  14,187  -  148,048 

Deferred tax assets 459,099  (67,174)  4,017  395,942 
 

 SEPARATE FINANCIAL STATEMENTS 
 Balance 

as at  
February 28,  

2017 

 Items as 
recognized in 

profit  
or loss 

 Items as  
recognized   

in other 
comprehensive 

income 

 Balance 
as at 

February 28, 
2018 

 Baht ’000  Baht ’000  Baht ’000  Baht ’000 
Deferred tax assets        

Allowance for doubtful accounts 442,354  29,038  -  471,392 
Non-accrual of interest income 38,961  (5,076)  -  33,885 
Allowance for impairment of assets         -  13,080  -  13,080 
Provisions for employee benefits 19,658  4,938  (3,557)  21,039 
Deferred revenue from customer loyalty programs 26,588  7,876  -  34,464 
Others 1,700  1,329  -  3,029 

  529,261  51,185  (3,557)  576,889 
Deferred tax liabilities        

Unrealized loss on exchange rate of        
currency swap contracts 147,056  1,635  -  148,691 

 147,056  1,635  -  148,691 
Deferred tax assets 382,205  49,550  (3,557)  428,198 

 
 

 

48 
An

nu
al

 R
ep

or
t  

20
17

/2
01

8



 
- 32 - 

 
 

 
 

 SEPARATE FINANCIAL STATEMENTS 
 Balance 

as at  
February 29,  

2016 

 Items as 
recognized in 

profit  
or loss 

 Items as  
recognized   

in other 
comprehensive 

income 

 Balance 
as at 

February 28, 
2017 

 Baht ’000  Baht ’000  Baht ’000  Baht ’000 
Deferred tax assets        

Allowance for doubtful accounts 454,861  (12,507)  -  442,354 
Non-accrual of interest income 63,290  (24,329)  -  38,961 
Provisions for employee benefits 11,934  3,256  4,468  19,658 
Deferred revenue from customer loyalty programs 26,639  (51)  -  26,588 
Others 1,700  -  -  1,700 

  558,424  (33,631)  4,468  529,261 
Deferred tax liabilities        

Unrealized loss on exchange rate of        
currency swap contracts 131,406  15,650  -  147,056 

 131,406  15,650  -  147,056 
Deferred tax assets 427,018  (49,281)  4,468  382,205 

15. OTHER  NON-CURRENT  ASSETS 

Other non-current assets as at February 28, 2018 and 2017, consist of the following: 

 CONSOLIDATED  SEPARATE 
 FINANCIAL  STATEMENTS  FINANCIAL  STATEMENTS 
 2018  2017  2018  2017 
 Baht ’000  Baht ’000  Baht ’000  Baht ’000 
        

Deposits 195,860  193,386  172,080  164,627 
Total  195,860  193,386  172,080  164,627 

16. BANK  OVERDRAFTS  AND  SHORT-TERM  BORROWINGS  FROM  FINANCIAL  INSTITUTIONS   

Bank overdrafts and short-term borrowings from financial institutions as at February 28, 
2018 and 2017, consist of the following: 

 CONSOLIDATED  FINANCIAL  STATEMENTS 

 2018  2017 
 Interest rate    Interest rate   
 p.a. (%)  Baht ’000  p.a. (%)  Baht ’000 

        
Overdrafts in THB currency -  -  1.70  42 
Short term borrowings in THB currency 1.60 - 1.67  2,820,000  1.60 - 2.26  2,580,000 
Short term borrowings in USD currency 2.14 - 2.44  384,312  1.48 - 1.88  564,879 
Short term borrowings in LAK currency 7.30 - 9.50  224,719   7.12 - 10.50  150,260 
Short term borrowings in MMK currency 11.70 - 12.50  523,368  12.50  206,639 

Total   3,952,399    3,501,820 
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 SEPARATE  FINANCIAL  STATEMENTS 

 2018  2017 
 Interest rate    Interest rate   
 p.a. (%)  Baht ’000  p.a. (%)  Baht ’000 

        
Overdrafts in THB currency -  -  1.70  42 
Short term borrowings in THB currency 1.60 - 1.67  2,580,000  1.60 - 2.26  2,580,000 

Total   2,580,000    2,580,042 

Short-term borrowings in THB and foreign currencies from financial institutions are 
borrowings from various financial institutions in the form of promissory notes and are 
unsecured. 

17. OTHER  PAYABLES   

Other payables as at February 28, 2018 and 2017, are as follows: 
 CONSOLIDATED  SEPARATE 
 FINANCIAL  STATEMENTS  FINANCIAL  STATEMENTS 
 2018  2017  2018  2017 
 Baht ’000  Baht ’000  Baht ’000  Baht ’000 
        

Other payable - related companies (see Note 32.2.1) 53,058  63,809  208,042  239,782 
Other payable - other companies 335,564  257,497  215,011  143,548 
Deferred revenue from customer loyalty programs 173,645  133,306  172,321  132,940 
Interest payable 542,953  541,094  583,418  561,575 
Accrued expenses 404,897  341,226  338,854  314,239 

Total 1,510,117  1,336,932  1,517,646  1,392,084 

18. LIABILITIES  UNDER  FINANCE  LEASE  AGREEMENTS 

As at February 28, 2018 and 2017, a subsidiary of the Company has liabilities under 
finance lease agreements as follows:  

 CONSOLIDATED FINANCIAL STATEMENTS 
 Minimum  Present value of minimum  
 lease payment lease payment 
 2018  2017  2018  2017 
        

Within 1 year 6,255  6,507  5,961  6,002 
Over 1 year to 5 years 5,004  11,259  4,923  10,884 

 11,259  17,766  10,884  16,886 
Less Deferred interest (375)  (880)  -  - 

 10,884  16,886  10,884  16,886 

Liabilities under finance lease agreements are liabilities arising from the leases of office 
equipment and copyrights for computer software. The contracts are for the period of 3 - 5 
years, and the liabilities are repayable in monthly installments. At the end of the lease 
terms, the subsidiary has the rights to exercise a purchase option on the leased assets at the 
price as specified in the agreements. 
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19. LONG-TERM  BORROWINGS 

As at February 28, 2018 and 2017, the Company entered into various long-term 
borrowings agreements in THB and foreign currencies as follows: 

 CONSOLIDATED FINANCIAL STATEMENTS 
 2018 
 Due within Interest rate  Foreign currency  Baht equivalent 

 the year p.a. (%)  Million  Baht ’000 
       
Borrowings in JPY currency 2018 - 2022 3.16 - 5.26  46,800.00  13,908,305 
Borrowings in USD currency 2018 - 2022 2.22 - 3.35  550.49  17,439,658 
Borrowings in THB currency 2018 - 2022 2.44 - 3.20  9,500.00  9,500,000 
Less Borrowings issuance cost      (59,840) 
      40,788,123 
Less Current portion of long-term borrowings     (12,662,086) 
Total long-term borrowings       28,126,037 

   
 CONSOLIDATED FINANCIAL STATEMENTS 
 2017 
 Due within Interest rate  Foreign currency  Baht equivalent 

 the year p.a. (%)  Million  Baht ’000 
       
Borrowings in JPY currency 2017 - 2021 3.16 - 5.26  47,500.00  14,890,442 
Borrowings in USD currency 2017 - 2021 2.16 - 4.32   508.99  17,853,787 
Borrowings in THB currency 2017 - 2019 2.48 - 4.70  4,750.00  4,750,000 
Less Borrowings issuance cost      (70,219) 
      37,424,010 
Less Current portion of long-term borrowings     (9,391,461) 
Total long-term borrowings       28,032,549 

   
 SEPARATE  FINANCIAL STATEMENTS 

 2018 
 Due within Interest rate  Foreign currency  Baht equivalent 

 the year p.a. (%)  Million  Baht ’000 
       
Borrowings in JPY currency 2018 - 2022 3.16 - 5.26  46,800.00  13,908,305 
Borrowings in USD currency 2018 - 2022 2.22 - 3.35  531.49  16,815,561 
Borrowings in THB currency 2018 - 2022 2.44 - 3.20  9,500.00  9,500,000 
Less Borrowings issuance cost      (59,840) 
      40,164,026 
Less Current portion of long-term borrowings     (12,662,086) 
Total long-term borrowings       27,501,940 

 
 SEPARATE  FINANCIAL STATEMENTS 
 2017 
 Due within Interest rate  Foreign currency  Baht equivalent 

 the year p.a. (%)  Million  Baht ’000 
       
Borrowings in JPY currency 2017 - 2021 3.16 - 5.26  47,500.00  14,890,442 
Borrowings in USD currency 2017 - 2021 2.22 - 4.32  495.99  17,385,755 
Borrowings in THB currency 2017 - 2019 2.48 - 4.70   4,750.00  4,750,000 
Less Borrowings issuance cost      (70,219) 
      36,955,978 
Less Current portion of long-term borrowings     (9,031,436) 
Total long-term borrowings       27,924,542 
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In the consolidated and separate financial statements as at February 28, 2018 and 2017, 
the Company has long-term borrowings in JPY currency from a related company which is 
a bank in Japan amounting to JPY 5,000 million or equivalent to Baht 1,482.73 million 
and JPY 5,000 million or equivalent to Baht 1,562.79 million, respectively, with interest 
rate at 4.16% - 4.84% per annum which are unsecured and will be due in the year 2019 
and 2021 (see Note 32.2.1). 

To manage risks that might occur from the fluctuation in foreign exchange rates of 
principal and interest of long-term borrowings denominated in foreign currencies, the 
Company has entered into cross currency swap contracts to hedge its debts as follows: 

 
 CONSOLIDATED  AND  SEPARATE  FINANCIAL  STATEMENTS 
 As at February 28,  2018 
 Notional  Carrying amount 
 amount  Within 1 year  1 - 5 years  Total 
 Baht ’000  Baht ’000  Baht ’000  Baht ’000 
Receivables per currency swap contracts        
Cross Currency Swap Contracts        

JPY currency 2,883,750      56,215   180,488  236,703 
 2,883,750      56,215   180,488  236,703 
 
Payables per currency swap contracts 

       

Cross Currency Swap Contracts        
JPY currency 11,804,722  (752,003)   (264,867)  (1,016,870) 
USD currency 18,016,680                  (361,075)  (840,044)  (1,201,119) 

 29,821,402  (1,113,078)  (1,104,911)  (2,217,989) 
 

 
 CONSOLIDATED  AND  SEPARATE  FINANCIAL  STATEMENTS 

 As at February 28,  2017 
 Notional  Carrying amount 
 amount  Within 1 year  1 - 5 years  Total 
 Baht ’000  Baht ’000  Baht ’000  Baht ’000 
Receivables per currency swap contracts        
Cross Currency Swap Contracts        

JPY currency 4,450,000  -  408,986  408,986 
        USD currency 13,548,790  505,469  356,997  862,466 
 17,998,790  505,469  765,983  1,271,452 
 
Payables per currency swap contracts 

       

Cross Currency Swap Contracts        
JPY currency 10,695,472  (228,854)  (435,162)  (664,016) 
USD currency 3,023,100  -  (48,601)  (48,601) 

 13,718,572  (228,854)  (483,763)  (712,617) 
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20. LONG-TERM  BORROWINGS  UNDER  SECURITIZATION  PROJECT 

As at February 28, 2018 and 2017, the Company recognized the cash received and the 
settlement by the Seller Loan Account of ATS Rabbit for the transferred rights in loans 
receivable under securitization (see Note 5.5) as long-term borrowings under securitization 
project in the separate financial statements in the amount of Baht 1,366.17 million and Baht 
789.30 million, respectively. 

21. LONG-TERM  DEBENTURES 

Long-term debentures represent unsubordinated and unsecured debentures as at February 28, 
2018 and 2017, as follows: 

 

Issue date Maturity 

Date 

No. of  

units 

Currency  Par value 

per unit 

Amount  Interest rate 

p.a. (%) 

Term of 

interest 

payment  

 2018  2017 

        Baht ’000  Baht ’000 

Company      

30/08/2012 30/08/2017 30 USD 1,000,000 30,000,000 USD-LIBOR 3M Quarterly  -  1,051,578 

13/09/2012 13/09/2017 20 USD 1,000,000 20,000,000 USD-LIBOR 3M + 0.20 Quarterly  -  701,052 

  24/07/2013  29/07/2018 17 USD 1,000,000 17,000,000 USD-LIBOR 6M + 0.01 Semi-annual  537,855  595,894 

  29/11/2013 29/11/2018 30 USD 1,000,000 30,000,000 USD-LIBOR 6M + 0.05 Semi-annual  949,155  1,051,578 

  28/03/2014 28/03/2019 30 USD  1,000,000 30,000,000  USD-LIBOR 6M Semi-annual  949,155  1,051,578 

  10/07/2014 10/07/2017 1,200,000 THB 1,000 1,200,000,000 4.43 Quarterly  -  1,200,000 

  26/09/2014 26/09/2017 15 USD  1,000,000 15,000,000  USD-LIBOR 6M Semi-annual  -  525,789 

27/03/2015 27/03/2019 22 JPY 100,000,000 2,200,000,000 JPY-TIBOR 6M + 0.36 Semi-annual  653,809  689,663 

23/02/2016 21/02/2019 200,000 THB 1,000 200,000,000 2.87 Semi-annual  200,000  200,000 

25/03/2016 25/03/2020 70 USD  1,000,000  70,000,000 USD-LIBOR 6M + 0.65 Semi-annual  2,214,695  2,453,682 

28/03/2016 27/03/2020 15 USD  1,000,000  15,000,000 USD-LIBOR 6M + 0.50 Semi-annual  474,578  525,789 

22/08/2016 20/08/2021 15 USD  1,000,000  15,000,000 USD-LIBOR 6M + 0.85 Semi-annual  474,578  525,789 

24/08/2016 30/07/2019 400,000 THB 1,000 400,000,000 2.50 Quarterly  400,000  400,000 

21/12/2016 21/12/2019 1,000,000 THB 1,000 1,000,000,000 2.73 Quarterly  1,000,000  1,000,000 

21/12/2016 21/12/2021 1,000,000 THB 1,000 1,000,000,000 3.48 Quarterly  1,000,000  1,000,000 

30/12/2016 30/12/2021 30 USD 1,000,000   30,000,000 USD-LIBOR 6M + 0.65 Semi-annual  949,154  1,051,578 

18/08/2017 18/08/2020 200,000 THB 1,000 200,000,000 2.50 Quarterly  200,000  -  
14/09/2017 14/09/2020 300,000 THB 1,000 300,000,000 2.50 Semi-annual  300,000  -  
21/09/2017 21/09/2020 100,000 THB 1,000 100,000,000 2.50 Semi-annual  100,000  -  
15/12/2017 15/12/2020 2,000,000 THB 1,000 2,000,000,000 2.37 Semi-annual  2,000,000  -  
15/12/2017 15/12/2022 1,000,000 THB 1,000 1,000,000,000 2.93 Semi-annual  1,000,000  -  

         13,402,979  14,023,970 

Less  Debentures issuance cost      (50,376)  (76,373) 

      13,352,603  13,947,597 

Less  Current portion of long-term debentures      (1,685,317)  (3,472,286) 

Total long-term debentures in separate financial statements    11,667,286  10,475,311 

        

ATS Rabbit Special Purpose Vehicle Company Limited        

30/01/2017 28/10/2025 774,473 THB 1,000 774,473,000 4.00 Monthly  -  774,473 

29/01/2018 28/10/2025 1,240,570 THB 1,000 1,240,570,000 4.00 Monthly   1,240,570  - 

Total long-term debentures in consolidated financial statements   12,907,856  11,249,784 
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(1) On June 14, 2012, the Company’s Annual General Meeting of shareholders of 2012 had 
the resolution for the issuance and offering of unsubordinated and unsecured debentures. 
An issuing amount of the debentures is not to exceed Baht 3,000 million. The currency, 
tenor, interest rate and other conditions will be considered and approved by the Board of 
Director’s Meeting later when the Company is ready for the issuance and offering of 
debentures. 

On August 30, 2012, the Company issued and offered debentures amounting to USD 30 
million to a bank in Japan with interest rate of USD - LIBOR 3 months per annum, 
payable on a quarterly basis, and will be due on August 30, 2017.  Such debentures are 
guaranteed by the same bank. 

On September 13, 2012, the Company issued and offered debentures amounting to 
USD 20 million to a bank in Japan with interest rate of USD - LIBOR 3 months plus 
0.20% per annum, payable on a quarterly basis, and will be due on September 13, 2017.  
Such debentures are guaranteed by the same bank. 

On November 29, 2013, the Company issued and offered debentures amounting to 
USD 30 million to a bank in Japan with interest rate of USD - LIBOR 6 months plus 
0.05% per annum, payable on a semi-annual basis, and will be due on November 29, 
2018. Such debentures are guaranteed by the same bank. 

(2) On December 24, 2013, the Board of Directors’ meeting passed the resolution for the 
issuance and offering of debentures of unsubordinated and unsecured debentures in 
USD currency to offer for sale to a bank in Japan. The amounts of debentures to be 
issued are derived from the remaining unissued balances of debentures from the 
resolution of the 2009 Annual General Meeting of Shareholders held on June 17, 
2009 and the resolution of the 2012 Annual General Meeting of Shareholders held on 
June 14, 2012, totaling Baht 1,224 million. An issuing amount of the debentures is 
not to exceed Baht 1,200 million. Interest rate depends on market at time of offer and 
issuance. Authorized directors shall be empowered to consider conditions and other 
details for the issue and offering of the debentures. 

On March 28, 2014, the Company issued and offered debentures amounting to USD 
30 million to a bank in Japan with interest rate of USD - LIBOR 6 months per annum, 
payable on a semi-annual basis, and will be due on March 28, 2019.  Such debentures are 
guaranteed by the same bank. 

(3) On December 25, 2012, the Board of Directors’ meeting passed the resolution for the 
issuance and offering of debentures of unsubordinated and unsecured debentures in 
THB currency to offer for sale to general public or institutional investors. The 
amounts of debentures to be issued are derived from the remaining unissued balances 
of debentures from the resolution of the 2005 Annual General Meeting of 
Shareholders held on June 9, 2005 and the resolution of the 2009 Annual General 
Meeting of Shareholders held on June 17, 2009, totaling Baht 2,950 million. An 
issuing amount of the debentures is not to exceed Baht 2,000 million. Interest rate 
depends on market at time of offer and issuance. Authorized directors shall be 
empowered to consider conditions and other details for the issue and offering of the 
debentures.  
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On July 24, 2013, the Company issued and offered debentures amounting to USD 17 
million to a bank in Japan with interest rate of USD - LIBOR 6 months plus 0.01% per 
annum, payable on a semi-annual basis, and will be due on July 29, 2018. Such 
debentures are guaranteed by the same bank. 

On July 10, 2014, the Company issued and offered debentures amounting to Baht 
1,200 million to a bank in Thailand with interest rate of 4.43% per annum, payable on a 
quarterly basis, and will be due on July 10, 2017. 

(4) On June 12, 2014, the Company’s Annual General Meeting of shareholders of 2014 had 
the resolution for the Issuance and Offering of debentures. An issuing amount of the 
debentures is not to exceed Baht 8,000 million. The currency, tenor, interest rate and 
other conditions will be considered and approved by the Board of Director’s Meeting 
later when the Company is ready for the issuance and offering of debentures. 

On September 26, 2014, the Company issued and offered debentures amounting to 
USD 15 million to a bank in Japan with interest rate of USD - LIBOR 6 months per 
annum, payable on a semi-annual basis, and will be due on September 26, 2017. Such 
debentures are guaranteed by the same bank. 

On March 27, 2015, the Company issued and offered debentures amounting to JPY 
2,200 million to a bank in Japan with interest rate of JPY-TIBOR 6 months plus 0.36% 
per annum, payable on a semi-annual basis, and will be due on March 27, 2019. Such 
debentures are guaranteed by the same bank. 

On February 23, 2016, the Company issued and offered debentures amounting to Baht 
200 million to a non-financial market mutual fund in Thailand with interest rate of 2.87% 
per annum, payable on a semi-annual basis, and will be due on February 21, 2019. 

On March 25, 2016, the Company issued and offered debentures amounting to USD 
70 million to a bank in Japan with interest rate of USD - LIBOR 6 months plus 
0.65% per annum, payable on a semi-annual basis, and will be due on March 25, 
2020.  Such debentures are guaranteed by the same bank. 

On March 28, 2016, the Company issued and offered debentures amounting to USD 
15 million to a bank in Japan with interest rate of USD - LIBOR 6 months plus 
0.50% per annum, payable on a semi-annual basis, and will be due on March 27, 
2020.  Such debentures are guaranteed by the same bank. 

(5) On June 17, 2016, the Company’s Annual General Meeting of shareholders of 2016 had 
the resolution for the issuance and offering of debentures. An issuing amount of the 
debentures is not to exceed Baht 8,000 million. The currency, tenor, interest rate and 
other conditions will be considered and approved by the Board of Director’s Meeting 
later when the Company is ready for the issuance and offering of debentures. 

On August 22, 2016, the Company issued and offered debentures amounting to USD 15 
million to a bank in Japan with interest rate of USD - LIBOR 6 months plus 0.85% per 
annum, payable on a semi-annual basis, and will be due on August 20, 2021. Such 
debentures are guaranteed by the same bank.  
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On August 24, 2016, the Company issued and offered debentures amounting to Baht 400 
million to a non-financial market mutual fund institution investors in Thailand with 
interest rate of 2.50% per annum, payable on a quarterly basis, and will be due on July 
30, 2019.  

On December 21, 2016, the Company issued and offered debentures amounting to Baht 
1,000 million to a financial institution and high net worth investors in Thailand with 
interest rate of 2.73% per annum, payable on a quarterly basis, and will be due on 
December 21, 2019.  

On December 21, 2016, the Company issued and offered debentures amounting to Baht 
1,000 million to public investors in Thailand with interest rate of 3.48% per annum, 
payable on a quarterly basis, and will be due on December 21, 2021.  

On December 30, 2016, the Company issued and offered debentures amounting to USD 
30 million to a bank in Japan with interest rate of USD - LIBOR 6 months plus 0.65% 
per annum, payable on a semi-annual basis, and will be due on December 30, 2021. Such 
debentures are guaranteed by the same bank. 

On August 18, 2017, the Company issued and offered debentures amounting to Baht 200 
million to a mutual fund and a pension fund in Thailand with interest rate of 2.50% per 
annum, payable on a quarterly basis, and will be due on August 18, 2020. 

On September 14, 2017, the Company issued and offered debentures amounting to Baht 
300 million to a mutual fund and a pension fund in Thailand with interest rate of 2.50% 
per annum, payable on a semi-annual basis, and will be due on September 14, 2020. 

On September 21, 2017, the Company issued and offered debentures amounting to Baht 
100 million to a mutual fund in Thailand with interest rate of 2.50% per annum, payable 
on a semi-annual basis, and will be due on September 21, 2020. 

On December 15, 2017, the Company issued and offered debentures amounting to Baht 
2,000 million to institutional and high net worth investors in Thailand with interest rate 
of 2.37% per annum, payable on a semi-annual basis, and will be due on December 15, 
2020.  

On December 15, 2017, the Company issued and offered debentures amounting to Baht 
1,000 million to institutional and high net worth investors in Thailand with interest rate 
of 2.93% per annum, payable on a semi-annual basis, and will be due on December 15, 
2022. 

(6) A subsidiary has offered the debentures to no more than 10 specific investors during 
any 4-month period which such offering was approved by the SEC on October 2, 
2015. 

During the year ended February 28, 2017, the subsidiary issued and offered the long-term 
refinanced debentures which are unsubordinated and unsecured of Baht 774.47 
million for partial settlement of the transfer of rights in future receivables and 
additional receivables in accordance with conditions in the agreements. 
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During the year ended February 28, 2018, the subsidiary issued and offered the long-term 
refinanced debentures which are unsubordinated and unsecured of Baht 1,240.57 
million for partial settlement of the transfer of rights in future receivables and 
additional receivables in accordance with conditions in the agreements. 

Such debentures are assets-backed debentures under the Securitization Law with fixed 
interest rate at 4% per annum for the 3-year period after the first issuance date, and 
thereafter with a fixed interest rate equal to the corporate bond yield per annum as 
prescribed in the conditions.  

Cash flows from a pool of loans receivable will be used to make payments for the 
debentures. Interest on the debentures will be payable monthly throughout their lives 
commencing on December 18, 2015.  

Such debentures will be initially redeemed in 2023 and matured on October 29, 2025 with 
conditions to redeem before the maturity. 

To manage risks that might occur from the fluctuation in foreign exchange rate of 
principal and interest of long-term debentures denominated in foreign currencies, the 
Company has entered into cross currency swap contracts to hedge its debts as follows: 

 CONSOLIDATED  AND  SEPARATE  FINANCIAL  STATEMENTS 
 As at February 28, 2018 
 Notional  Carrying amount 
 Amount  Within 1 year   1 - 5 years  Total 

 Baht ’000  Baht ’000  Baht ’000  Baht ’000 
Receivables per currency swap contracts       
Cross Currency Swap Contracts        

JPY currency 596,860  -  56,949  56,949 
USD currency 527,850  10,005  -  10,005 
 1,124,710  10,005  56,949  66,954 

Payables per currency swap contracts        
Cross Currency Swap Contracts        

USD currency 6,565,900  (10,845)  (543,740)  (554,585) 
 6,565,900  (10,845)  (543,740)  (554,585) 
        

  CONSOLIDATED  AND  SEPARATE  FINANCIAL  STATEMENTS 
 As at February 28, 2017 
 Notional  Carrying amount 
 amount  Within 1 year  1 - 5 years  Total 
        
 Baht ’000  Baht ’000  Baht ’000  Baht ’000 

Receivables per currency swap contracts       
Cross Currency Swap Contracts        

JPY currency 596,860  -  92,803  92,803 
USD currency 5,027,450  236,419  239,389  475,808 
 5,624,310  236,419  332,192  568,611 

Payables per currency swap contracts        
Cross Currency Swap Contracts        

USD currency 4,108,300  -  (77,251)  (77,251) 
 4,108,300  -  (77,251)  (77,251) 
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22. PROVISIONS  FOR  EMPLOYEE  BENEFITS 

The Company operates post-employment benefit plans under the Labor Protection Act, which 
are considered as unfunded defined benefits plans. 

For the years ended February 28, 2018 and 2017, amounts recognized in the statements of 
profit or loss in respect of the post-employment benefit plans are as follows: 

 CONSOLIDATED    SEPARATE 
  FINANCIAL  STATEMENTS  FINANCIAL  STATEMENTS 
 2018  2017  2018  2017 
 Baht ’000  Baht ’000  Baht ’000  Baht ’000 
        

Current service cost 29,964  21,223  21,555  14,479 
Interest cost 4,286  2,699  3,135  1,801 
Loss on settlement  554  505  -  - 
   Total 34,804  24,427  24,690  16,280 

For the years ended February 28, 2018 and 2017, amounts recognized in the statements of 
profit or loss and other comprehensive income in respect of the post-employment benefit 
plans are as follows: 

 CONSOLIDATED    SEPARATE 
  FINANCIAL  STATEMENTS  FINANCIAL  STATEMENTS 
 2018  2017  2018  2017 
 Baht ’000  Baht ’000  Baht ’000  Baht ’000 
        

(Gain) loss on remeasurements of  
    defined benefit plans  

 
 

 
 

 
 

- From financial assumptions changes 8,525  5,738  4,647  6,029 
- From demographic assumptions 

changes 3,294 
 

(3,345) 
 

5,958 
 

(1,778) 
- From experience adjustments (26,495)  17,691  (28,393)  18,088 
Total (14,676)  20,084  (17,788)  22,339 

Movements in the present value of the provisions for post-employment benefits are as 
follows: 

 CONSOLIDATED    SEPARATE 
  FINANCIAL  STATEMENTS  FINANCIAL  STATEMENTS 
 2018  2017  2018  2017 
 Baht ’000  Baht ’000  Baht ’000  Baht ’000 
        

Beginning balance 132,950  88,990  98,291  59,672 
Current service cost 29,964  21,223  21,555  14,479 
Interest cost 4,286  2,699  3,135  1,801 
Loss on settlement  554  505  -  - 
(Gain) loss on remeasurements of 
    defined benefit plans (14,676) 

 
20,084 

 
(17,788) 

 
22,339 

Benefits paid (1,148)  (551)  -  - 
Ending balance 151,930  132,950  105,193  98,291 
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The significant actuarial assumptions used to calculate the provisions under the 
defined benefit plans as at February 28, 2018 and 2017, are as follows: 

 CONSOLIDATED  FINANCIAL STATEMENTS 
 2018  2017 
 % per annum  % per annum 

Financial assumptions    
   Discount rate  2.54 - 2.96  2.87 - 3.38 

Expected rate of salary increase 5.0 - 7.0  5.0 - 7.0 
    

Demographic assumptions    
   Turnover rate     

Monthly staff 0.0 - 33.0  0.0 - 33.0 
 Subject to range of age of employees  Subject to range of age of employees 
Daily staff 0.0 - 51.0  0.0 - 54.0 

 Subject to range of age of employees  Subject to range of age of employees 
   Temporary staff 0.0 - 61.0  0.0 - 63.0 
 Subject to range of age of employees  Subject to range of age of employees 

 
 
 
 
 
 

 SEPARATE  FINANCIAL  STATEMENTS 
 2018  2017 
 % per annum  % per annum 

Financial assumptions    
   Discount rate  2.89  3.19 

Expected rate of salary increase 6.0  6.0 
    

Demographic assumptions    
   Turnover rate     

Monthly staff 0.0 - 20.0  0.0 - 20.0 
 Subject to range of age of employees  Subject to range of age of employees 
Daily staff 0.0 - 51.0  0.0 - 51.0 

 Subject to range of age of employees  Subject to range of age of employees 
   Temporary staff 0.0 - 61.0  0.0 - 63.0 
 Subject to range of age of employees  Subject to range of age of employees 

Sensitivity analysis on significant actuarial assumptions represents impact of change in 
the significant actuarial assumptions on present value of the provisions for post-
employment benefits as at February 28, 2018 and 2017, as follows: 

 CONSOLIDATED  SEPARATE  
 FINANCIAL  STATEMENTS FINANCIAL  STATEMENTS 
 2018 2017  2018 2017 
 Baht ’000 Baht ’000  Baht ’000 Baht ’000 

Financial assumptions      
   Discount rate       

- 1% increase (21,170) (17,250)  (14,550) (12,342) 
- 1% decrease 25,519 20,575  17,509 14,662 

Expected rate of salary increase      
- 1% increase 22,729 18,507  15,200 12,955 
- 1% decrease (19,226) (15,807)  (12,894) (11,104) 

Demographic assumptions      
   Turnover rate       

- 1% increase (22,844) (18,642)  (15,628) (13,299) 
- 1% decrease 13,279 9,458  7,944 6,454 
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Maturity analysis of the benefit payments of the provisions for post-employment benefits 
as at February 28, 2018 and 2017, are as follows: 

 CONSOLIDATED      
FINANCIAL  STATEMENTS 

 SEPARATE   
FINANCIAL  STATEMENTS 

 2018  2017  2018  2017 
 Baht ’000  Baht ’000  Baht ’000  Baht ’000 
        

Within 1 year -  -  -  - 
Over 1 to 5 years 14,381  8,180  9,713  6,322 
Over 5 years 137,549  124,770  95,480  91,969 

Total 151,930  132,950  105,193  98,291 

23. SHAREHOLDERS’  EQUITY 

23.1 On June 17, 2016, the Annual General Meeting of shareholders had the resolutions 
to approve the declaration of final dividends for the year ended February 20, 2016 
at the rate of Baht 1.67 per share and for the period from February 21 to 29, 2016 at 
the rate of Baht 0.18 per share, totaling at the rate of Baht 1.85 per share, totaling 
Baht 462.50 million. The aforementioned shareholders included 81,600 shares of 
foreign shareholders who had no rights to receive dividend in accordance with 
regulation of Thailand Securities Depositary, thus the Company paid dividend to 
shareholders amounting to Baht 462.35 million on June 27, 2016 in addition to the 
interim dividends which had been paid to all shareholders at Baht 1.60 per share, 
totaling Baht 399.99 million on October 21, 2015. 

23.2 On October 7, 2016, the Company’s Board of Directors’ meeting passed the 
resolution to declare interim dividends for the year ended February 28, 2017 at the 
rate of Baht 1.60 per share to shareholders, totaling Baht 400 million. The 
aforementioned shareholders included 43,521 shares of foreign shareholders who 
had no rights to receive dividend in accordance with regulation of Thailand 
Securities Depositary, thus the Company paid dividend to shareholders amounting 
to Baht 399.93 million on November 7, 2016. 

23.3 On June 28, 2017, the Annual General Meeting of shareholders had the resolutions 
to approve the declaration of final dividends for the year ended February 28, 2017 
at the rate of Baht 1.85 per share, totaling Baht 462.50 million. The 
aforementioned shareholders included 1,000 shares of foreign shareholders who 
had no rights to receive dividend in accordance with regulation of Thailand 
Securities Depositary, thus the Company paid dividend to shareholders amounting 
to Baht 462.50 million on July 20, 2017 in addition to the interim dividends which 
had been paid to all shareholders at Baht 1.60 per share, totaling Baht 399.93 
million on November 7, 2016. 
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23.4  On October 6, 2017, the Company’s Board of Directors’ meeting passed the 
resolution to declare interim dividends for the year ended February 28, 2018 at the 
rate of Baht 1.60 per share to shareholders, totaling Baht 400 million. The 
aforementioned shareholders included 1,000 shares of foreign shareholders who 
had no rights to receive dividend in accordance with regulation of Thailand 
Securities Depositary, thus the Company paid dividend to shareholders amounting 
to Baht 399.99 million on November 6, 2017. 

23.5  On August 20, 2013, the Extraordinary Shareholders’ Meetings of Eternal 5 Special 
Purpose Vehicle Company Limited had passed the resolutions to approve the 
dissolution and liquidation. The company registered the dissolution with Department 
of Business Development, Ministry of Commerce on the same date, and then Eternal 
5 registered the completion of the liquidation process with Department of Business 
Development, Ministry of Commerce, and repaid the share capital to the Company 
and shareholders attributable to non-controlling interests amounting to Baht 0.01 
million and Baht 0.03 million, respectively, on February 9, 2017. 

23.6 On August 31, 2016, the Extraordinary Shareholders’ Meetings of Eternal 6 Special 
Purpose Vehicle Company Limited had passed the resolutions to approve the 
dissolution and liquidation. The company registered the dissolution with Department 
of Business Development, Ministry of Commerce on the same date, and then Eternal 
6 registered the completion of the liquidation process with Department of Business 
Development, Ministry of Commerce, and repaid the share capital to the Company 
and shareholders attributable to non-controlling interests amounting to Baht 0.01 
million and Baht 0.03 million, respectively, on June 25, 2017 (See Note 5.5 and 9.2). 

23.7 Under the Securitization project, the subsidiaries have to pay dividend to their 
shareholders from all remaining amounts after deducting the required accumulated 
reserves and payment of all fees and expenses. The subsidiaries appropriate 
interim dividends after the approval of the Board of Directors’ Meeting on a 
monthly basis at each Monthly Purchase Date as an appropriation of net profit 
after income tax of each month. 

23.7.1 Eternal 6 Special Purpose Vehicle Company Limited’s registered share 
capital comprises ordinary shares and preferred shares which were held by 
non-controlling interests. Dividends from the profits of the subsidiary 
shall be allocated to the holders of preferred shares at a rate of not more 
than 50% of the par value of each preferred share. The remaining 
dividends shall be distributed to the holders of ordinary shares. 

23.7.2  ATS Rabbit Special Purpose Vehicle Company Limited’s registered share 
capital comprises 2 groups of ordinary shares and 2 groups of preferred 
shares. Dividends from the profits of the subsidiary shall be allocated to 
the holders of preferred shares which are non-controlling interests at a rate 
of 1% of the par value of each preferred share. The remaining dividends 
shall be distributed to the holders of ordinary shares and another group of 
preferred shares. 
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24. LEGAL  RESERVE 

Pursuant to the Public Limited Companies Act. B.E. 2535 (1992), the Company must 
allocate to a reserve fund from the annual net profit, not less than 5% of the annual net 
profit deducted by the total accumulated loss brought forward (if any), until the reserve 
fund reaches an amount of not less than 10% of the registered capital. 

As at February 28, 2018 and 2017, the Company’s legal reserve equals to 10% of the 
registered share capital. 

25. CAPITAL  MANAGEMENT 

The Company’s objective in managing capital is to safeguard the Company’s ability to 
continue as a going concern in order to provide returns for shareholders and benefits for 
other stakeholders. 

Monitoring the capital level of the Company is conducted in accordance with the covenant 
on financial ratio stipulated in loan agreements. 

The Company has been granted the license to operate as a non-financial institution that 
provides personal loans from the Minister of Finance, of which the Company must have 
authorized share capital of at least Baht 50 million. 

The Company has the policy to pay dividend of at least 30% of net profit. The dividend 
payment is subjected to the resolution of the shareholders’ meeting after the Board of 
Directors’ approval. 

26. OTHER  COMPONENTS  OF  SHAREHOLDERS’  EQUITY 

Other components of shareholders’ equity as at February 28, 2018 and 2017, are as 
follows: 

 CONSOLIDATED  

FINANCIAL STATEMENTS 
  2018  2017 
  Baht ’000  Baht ’000 

Exchange differences on translating financial statements of      
foreign operations     

Beginning balance  (31,975)  (13,075)  
Decrease during the year  (57,966)  (18,900) 
Ending balance  (89,941)  (31,975) 

Differences on exchange rates relating to translation of the financial statements of foreign 
operations to be presented in THB currency are recognized directly in other 
comprehensive income and accumulated amount is separately presented under shareholders’ 
equity as other components of equity. 
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27. REVENUES  RELATING  TO  SECURITIZATION  TRANSACTION 

For the years ended February 28, 2018 and 2017, the details of revenues from securitization 
transaction consist of the following: 

27.1 Revenues relating to securitization transaction incurred from sales of credit card 
receivables to Eternal 6 Special Purpose Vehicle Company Limited are included in 
Credit Card Income for presentation as follows: 

 SEPARATE 
FINANCIAL STATEMENTS 

 2018  2017 
 Baht ’000  Baht ’000 

Credit Card Income (see Note 32.2.2)    
Interest income from subordinated lending -  46,006 
Revenue from seller loan in Special Purpose Vehicle -  10,793 
Dividend from investment in Special Purpose Vehicle -  118,111 
Servicing income -  62,520 

Total -  237,430 

27.2  Revenues relating to securitization transaction incurred from sales of loans 
receivable to ATS Rabbit Special Purpose Vehicle Company Limited are included 
in Loan Income for presentation as follows: 

 SEPARATE 
FINANCIAL STATEMENTS 

 2018  2017 
 Baht ’000  Baht ’000 

Loan Income (see Note 32.2.2)    
Interest income from subordinated lending 6,546  4,529 
Revenue from seller loan in Special Purpose Vehicle 10,026  6,248 
Dividend from investment in Special Purpose Vehicle 28,079  20,962 
Servicing income 56,621  38,903 

Total 101,272  70,642 

28. DIRECTORS  AND  MANAGEMENTS’  REMUNERATION 

Directors’ remuneration represents the benefits paid to the Company’s directors in accordance 
with Section 90 of the Public Limited Companies Act. Managements’ remuneration represents 
cash remuneration as salaries and bonus paid to the Company’s management. 

For the years ended February 28, 2018 and 2017, directors and managements’ remuneration 
are as follows:  

 CONSOLIDATED 
FINANCIAL STATEMENTS 

 SEPARATE 
FINANCIAL STATEMENTS 

 2018  2017  2018  2017 
 Baht ’000  Baht ’000  Baht ’000  Baht ’000 

Short-term employee benefits        
       Directors’ remuneration 30,472  18,127  19,200  9,528 
       Managements’ remuneration 138,042  127,979  78,701  67,133 
Post-employment benefits 3,780  2,986  3,044  2,341 
       Total 172,294  149,092  100,945  79,002 

For the years ended February 28, 2018 and 2017, directors’ remunerations which were 
included in short-term employee benefits were approved by the Annual General Meeting 
of shareholders of the Company held on June 28, 2017 and June 17, 2016, respectively. 
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29. PROVIDENT  FUND 

The Company has set up a contributory provident fund.  The contribution from employees 
is deducted from the monthly salaries, with the Company matching the individual’s 
contribution. The Company registered its provident fund in accordance with the Provident 
Fund Act. B.E. 2530 (1987) on June 1, 1999. This provident fund is managed by an 
authorized fund manager.  

For the years ended February 28, 2018 and 2017, the Company contributed to the 
provident fund and recorded as expenses, as follows:  

 CONSOLIDATED 
FINANCIAL STATEMENTS 

 SEPARATE 
FINANCIAL STATEMENTS 

 2018  2017  2018  2017 
 Baht ’000  Baht ’000  Baht ’000  Baht ’000 
        

Contributory provident fund 40,428  34,206  25,015  21,567  

30. EXPENSES  BY  NATURE 

Net profits for the years ended February 28, 2018 and 2017, have been derived after 
deducting the following significant expenses: 

 CONSOLIDATED 
FINANCIAL STATEMENTS 

 SEPARATE 
FINANCIAL STATEMENTS   

 2018  2017  2018  2017 
 Baht ’000  Baht ’000  Baht ’000  Baht ’000 
        

Staff costs 2,539,166  2,264,251  1,266,670  1,129,265 
Marketing expenses 1,551,358  1,291,299  1,491,222  1,227,717 
Equipment expenses 639,586  636,855  596,773  572,411 
Depreciation and amortization 573,328  563,054  420,646  428,801 
Communication expenses 357,761  404,376  276,155  311,595 
Premises’ expenses 757,503  727,297  594,118  577,068 
Outsource collection expenses 369,789  276,673  1,697,032  1,455,387 
Special business tax and duty stamp 498,738  474,625  487,151  459,544 
Printing material expenses 228,825  219,025  218,381  209,049 
Transportation expenses 180,435  179,734  125,761  124,473 
Fees and commissions 176,187  201,706  159,252  185,141 
Other expenses 108,097  121,343  59,347  63,069 
Directors and managements’ remuneration 172,294  149,092  100,945  79,002 
Bad debts and doubtful accounts 4,678,530  5,117,260  4,528,435  5,041,199 
Loss on impairment of investment 6,645  -  6,645  - 
Loss on sale and write-off of leasehold         

 improvement and equipment and         
 intangible assets 6,834  32,439  5,942  25,220 

Finance costs 2,104,483  2,110,246  2,256,057  2,222,969 
Total Expenses 14,949,559  14,769,275  14,290,532  14,111,910 
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31. CORPORATE  INCOME  TAX 

The Company and its local subsidiaries used tax rate of 20% for corporate income tax 
calculation for the years ended February 28, 2018 and 2017. The foreign subsidiaries used 
20% - 25% for corporate income tax calculation for the years ended February 28, 2018 and 2017. 

The Company and its local subsidiaries used tax rate of 20% for calculation of deferred 
tax for the years ended February 28, 2018 and 2017. The foreign subsidiaries used  
20% - 25% for calculation of deferred tax for the years ended February 28, 2018 and 2017. 

Income tax expense of the Company and its subsidiaries is calculated from profit before 
tax, added back transactions which are non-deductible expenses and deducted exempted 
income under the Revenue Code. 

For the years ended February 28, 2018 and 2017, income tax expense consists of the following: 

 
 

CONSOLIDATED  
FINANCIAL STATEMENTS  

SEPARATE  
FINANCIAL STATEMENTS 

 2018  2017  2018  2017 
 Baht ’000  Baht ’000  Baht ’000  Baht ’000 
        

Current tax expense for the years 773,534  527,562  687,237  463,541 
Deferred income tax expense  (53,583)  67,174  (49,550)  49,281 
Income tax expense per statements of profit or loss 719,951  594,736  637,687  512,822 

Reconciliations of effective tax rates for the years ended February 28, 2018 and 2017, are as 
follows: 

 CONSOLIDATED FINANCIAL STATEMENTS 
 2018  2017 
 Amount  Rate  Amount  Rate 
 Baht ’000  %  Baht ’000  % 
        

Profit before income tax expense 3,714,354    3,012,802   
Income tax at the domestic tax rate 760,057  20.00 - 25.00 641,175  20.00 - 25.00 
Add Tax effect of non-deductible expenses 6,214  0.17  8,485  0.28 
Less Tax effect of tax-exempted income and additional         

deductible expenses (46,320)  (1.25)  (54,924)  (1.82) 
Income tax expense per statements of profit or loss 719,951  19.38  594,736  19.74 

 
 SEPARATE FINANCIAL STATEMENTS 
 2018  2017 
 Amount  Rate  Amount  Rate 
 Baht ’000  %  Baht ’000  % 

        
Profit before income tax expense 3,371,603    2,832,832   
Income tax at the domestic tax rate 674,321  20.00  566,566  20.00 
Add Tax effect of non-deductible expenses 1,333  0.04  1,375  0.05 
Less Tax effect of tax-exempted income and additional         

deductible expenses (37,967)  (1.13)  (55,119)  (1.95) 
Income tax expense per statements of profit or loss 637,687  18.91  512,822  18.10 
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32. TRANSACTIONS  WITH  RELATED  PARTIES  

The consolidated and separate financial statements include certain transactions with the 
subsidiaries, associate and related parties.  The relationship may be by shareholding or the 
companies may have the same group of shareholders or directors. The consolidated and separate 
financial statements reflect the effects of these transactions on the basis determined by the 
Company, the subsidiaries, associate and the related parties which are as follows: 

32.1 Investments in an associate and subsidiaries (see Note 9.2) as at February 28, 2018 
and 2017, are as follows: 

  SEPARATE  FINANCIAL  STATEMENTS 

  2018 2017 

Related parties Relationship Ownership  Paid-up Cost Ownership Paid-up Cost 

   capital   capital  

  % Baht’ 000 Baht ’000 % Baht’ 000 Baht ’000 

Investments in an associate and subsidiaries        

Investment in an associate        

ACS Trading Vietnam Company Limited  Associate 20.00 84,096.3 16,819.3 20.00 84,096.3 16,819.3 

Total investment in an associate    16,819.3   16,819.3 

Investments in subsidiaries        

Eternal 6 Special Purpose Vehicle Company Limited Subsidiary - - - 26.00 40.0 10.4 

ACS Servicing (Thailand) Company Limited Subsidiary 100.00 175,349.1 175,349.1 100.00 175,349.1 175,349.1 

AEON Insurance Service (Thailand) Company Limited Subsidiary 100.00 149,224.3 149,224.3 100.00 149,224.3 149,224.3 

AEON Specialized Bank (Cambodia) Plc.  Subsidiary 80.00 408,619.4 323,580.0 80.00 320,344.4 252,960.0 

AEON Microfinance (Myanmar) Company Limited Subsidiary 100.00 276,769.1 276,769.1 100.00 276,769.1 276,769.1 

AEON Leasing Service (Lao) Company Limited Subsidiary 92.58 111,402.9 103,069.1 92.58 111,402.9 103,069.1 

ATS Rabbit Special Purpose Vehicle Company Limited Subsidiary 48.75 40.0 19.5 48.75 40.0 19.5 

Total investments in subsidiaries    1,028,011.1   957,401.5 

Total investments in an associate and subsidiaries    1,044,830.4   974,220.8 

32.2 Business transactions with related parties  

32.2.1 Balances with related parties as at February 28, 2018 and 2017, are as 
follows: 

  CONSOLIDATED    SEPARATE 

  FINANCIAL STATEMENTS  FINANCIAL  STATEMENTS 

Related parties Relationship 2018  2017  2018  2017 
  Baht ’000  Baht ’000  Baht ’000  Baht ’000 

Other receivables (see Note 6)         
    AEON Insurance Service (Thailand) Company Limited Subsidiary -  -  5,132  3,534 
    ACS Servicing (Thailand) Company Limited Subsidiary -  -  4,840  4,716 
    AEON Financial Service Co., Ltd. Major shareholder 677  107  83  107 
    AEON Credit Service Company Limited Common ultimate 33  -  33  - 
 holding company        
     ACS Capital Corporation Limited Shareholder and 134  3,956  78  210 
 one common director        
    AEON Leasing Service (Lao) Company Limited Subsidiary -  -  866  1,705 
    ATS Rabbit Special Purpose Vehicle Company Limited Subsidiary -  -  35,688  19,266 
    AEON Microfinance (Myanmar) Company Limited Subsidiary -  -  9  1,886 
    AEON Specialized Bank (Cambodia) Plc. Subsidiary -  -  -  70,620 
    ACS Trading Vietnam Company Limited Associate 6  -  6  -  
  850  4,063  46,735  102,044 
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  CONSOLIDATED    SEPARATE 

  FINANCIAL STATEMENTS  FINANCIAL  STATEMENTS 

Related parties Relationship 2018  2017  2018  2017 
  Baht ’000  Baht ’000  Baht ’000  Baht ’000 

Short-term loan (see Note 7)         

    ACS Servicing (Thailand) Company Limited Subsidiary -  -  -  100,000 

         

Seller loan in Special Purpose Vehicle         

for securitization (see Note 10)         

   ATS Rabbit Special Purpose Vehicle Company Limited Subsidiary -  -  39,087  11,643 

         

Subordinated lendings (see Note 11.1)         

   ATS Rabbit Special Purpose Vehicle Company Limited Subsidiary -  -  71,157  45,263 

 

 
     

   

Long-term borrowings (see Note 19)         

    AEON Bank Ltd. Common ultimate  1,482,730  1,562,793  1,482,730  1,562,793 

 holding company        

         

Trade payables         

    AEON Insurance Service (Thailand) Company Limited Subsidiary  -   -  135,904  130,012 

         

Other payables  (see Note 17)         

    AEON Insurance Service (Thailand) Company Limited Subsidiary  -   -  3,270  2,308 

    ACS Servicing (Thailand) Company Limited Subsidiary  -   -  110,133  148,988 

    AEON (Thailand) Company Limited Shareholder and 423  48  423  48 

 two common directors        

    AEON Financial Service Co., Ltd. Major shareholder 39,895  42,556  38,034  42,556 

    AEON Credit Service Company Limited Common ultimate  9,006  14,774  2,542  4,847 

 holding company        

     ACS Capital Corporation Limited Shareholder and 

one common director 

-  1,218 

 

 -  1,218 

    AEON Credit Service Systems (Philippines) Inc. Holding shares  821  3,260  345  687 

     AEON Bank Ltd. Common ultimate  1,926  1,064  1,278  902 

 holding company        

    AEON Credit Service (Asia) Company Limited Common ultimate 394  889  -  - 

 holding company        

    ATS Rabbit Special Purpose Vehicle Company Limited Subsidiary  -   -  52,017  38,228 

            AEON Credit Service (Philippines) Inc. Common ultimate 593  -  -  -  
             holding company         

  53,058  63,809  208,042  239,782 

Long-term borrowing under securitization project  

(see Note 20) 

        

    ATS Rabbit Special Purpose Vehicle Company Limited Subsidiary -  -  1,366,167  789,300 

         

Deposit Received         

    ACS Servicing (Thailand) Company Limited Subsidiary -  -  14,264  12,799 

         

Deferred Revenue         

    ACS Servicing (Thailand) Company Limited Subsidiary -  -  101  3,543 

    AEON Insurance Service (Thailand) Company Limited Subsidiary -  -  929  342 

  -  -  1,030  3,885 
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32.2.2 Transactions with related parties for the years ended February 28, 2018 and 
2017, are as follows: 

  CONSOLIDATED    SEPARATE 
  FINANCIAL STATEMENTS  FINANCIAL  STATEMENTS 

Related parties Relationship 2018  2017  2018  2017 
  Baht ’000  Baht ’000  Baht ’000  Baht ’000 

Sale promotion income         
AEON Insurance Service (Thailand) Company Limited Subsidiary -  -  9,246  10,599 

         
Credit card income         

AEON Insurance Service (Thailand) Company Limited Subsidiary -  -  359,848  351,885 
         
Revenue relating to securitization transaction          

(including in credit card income and loan income) 
(see Note 27) 

        

Eternal 6 Special Purpose Vehicle  Company Limited  Subsidiary -  -  -  237,430 
ATS Rabbit Special Purpose Vehicle Company Limited Subsidiary -  -  101,272  70,642 

  -  -  101,272  308,072 
Other income         

AEON Insurance Service (Thailand) Company Limited Subsidiary -  -  57,138  56,536 
ACS Servicing (Thailand) Company Limited Subsidiary -  -  3,551  12,806 
ACS  Capital Corporation Limited Shareholder and 12,000  12,005  12,000  12,000 

 one common director        
AEON Leasing Service (Lao) Company Limited Subsidiary -  -  1,995  1,201 
AEON (Thailand) Company Limited Holding shares and -  41  -  41 

 two common directors        
AEON Bank Ltd. Common ultimate  430  24  -  - 

 holding company        
AEON Credit Service Company Limited Common ultimate  -  29  -  - 

 holding company        
AEON Microfinance (Myanmar) Company Limited Subsidiary -  -  2,251  -  
AEON Financial Service Co., Ltd. Major shareholder 57  -  -  -  

  12,487  12,099  76,935  82,584 
Operating and administrative expenses         

Collection service fee          
ACS Servicing (Thailand) Co., Ltd. Subsidiary -  -  1,333,969  1,187,565 
ATS Rabbit Special Purpose Vehicle Company Limited Subsidiary -  -  9,810  8,493 

  -  -  1,343,779  1,196,058 
Finance costs         
ATS Rabbit Special Purpose Vehicle Company Limited Subsidiary -  -  280,394  188,787 
AEON Bank Ltd. Common ultimate  11,256  11,581  11,256  11,581 

 holding company        
  11,256  11,581  291,650  200,368 

Others         
AEON Financial Service Co., Ltd. Major shareholder 96,167  97,069  84,108  94,792 
AEON Credit Service Company Limited Common ultimate  46,870  45,223  18,485  18,812 

 holding company        
AEON Bank Ltd. Common ultimate 2,243  -  1,767  - 
 holding company        
AEON Insurance Service (Thailand) Company Limited Subsidiary -  -  19,812  8,109 
AEON (Thailand) Company Limited Holding shares and 15,700  18,124  15,700  18,124 
 two common directors        
ACS Capital Corporation Limited Shareholder and 6,634  49,679  6,009  47,005 
 one common director        
AEON Credit Service Systems (Philippines) Inc. Holding shares 11,913  15,929  8,706  13,258 
ATS Rabbit Special Purpose Vehicle Company Limited Subsidiary -  -  4,811  2,607 
AEON Credit Service (Asia) Company Limited Common ultimate 3,002  1,999  -  - 
 holding company        

  182,529  228,023  159,398  202,707 
Dividend income         

AEON Insurance Service (Thailand)  Company Limited Subsidiary -  -  58,000  54,000 
         
Dividend paid         

AEON Financial Service Co., Ltd. Major shareholder  302,910  302,910  302,910  302,910 
ACS Capital Corporation Limited Shareholder and 165,600  165,600  165,600  165,600 

 one common director        
  468,510  468,510  468,510  468,510 
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- Other income for the years ended February 28, 2018 and 2017 include the 
computer fee charged to ACS Capital Corporation Limited, AEON Insurance 
Service (Thailand) Co., Ltd., and ACS Servicing (Thailand) Co., Ltd., at the rates 
of Baht 1,000,000 per month, Baht 200,000 per month and Baht 200,000 per 
month, respectively.  

- Revenues relating to securitization transactions are determined by the Company 
and subsidiaries in accordance with securitization projects (see Note 5.5). 

- Collection service fee paid to ACS Servicing (Thailand) Co., Ltd. is based on 
general market price and in the normal course of business. 

- Management assistant fee is paid to AEON Financial Service Co., Ltd. as stated in 
the agreement. 

- Pricing policy for other operating and administrative expenses are determined by 
the Company and related parties based on the cost plus basis. 

- Computer programs purchasing price is paid to AEON Credit Service Systems 
(Philippines) Inc. as specified in the agreement. 

33. LONG-TERM  OPERATING  LEASE  AND  SERVICE  AGREEMENTS  

As at February 28, 2018 and 2017, the Company has long-term operating lease and service 
agreements with third parties as follows: 

 CONSOLIDATED  FINANCIAL  STATEMENTS 
 Rental payments 
 2018  2017 
 Within 1 year  Over 1 to  Within 1 year  Over 1 to 
   5 years    5 years 
 Baht ’000  Baht ’000  Baht ’000  Baht ’000 
        

Building 389,765  263,733  320,167  354,225 
Office equipment  99,945  77,357  114,084  87,875 
Vehicle 38,942  35,997  37,460  10,685 

 
 
 

 SEPARATE  FINANCIAL  STATEMENTS 
 Rental payments 
 2018  2017 
 Within 1 year  Over 1 to  Within 1 year  Over 1 to 
   5 years    5 years 
 Baht ’000  Baht ’000  Baht ’000  Baht ’000 
        

Building 305,167  208,184  258,293  232,642 
Office equipment  99,092  76,284  113,222  87,170 
Vehicle 27,592  31,852  28,116  9,637 
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34. SEGMENT  INFORMATION  

The Group presents segment information in respect of the business segments based on the 
management and internal reporting structure. The business segments of the Group consist 
of: 

Retail finance services Consist of credit card, hire-purchase and personal loans and others 
Other business Consist of debt collection service and insurance brokerage services 

The Group does not have revenues from transactions with a single external customer at 
10% or more of total revenues. 

Transactions between segments are recorded on the same basis as the transaction 
conducted with the third party transactions. Transactions between segments are eliminated 
on consolidation.  

The segment information of the Group was classified by business segment as follows: 

34.1 Operating result classified by business for the years ended February 28, 2018 and 
2017, are as follows: 

 CONSOLIDATED  FINANCIAL  STATEMENTS 

 2018 

 Retail finance services  Other business  Elimination  Total 

 Domestic  Foreign  Domestic     

 Baht ’000  Baht ’000  Baht ’000  Baht ’000  Baht ’000 

          

Revenues          

Revenue from external customers 17,068,874  587,143  1,006,952  -  18,662,969 

Inter - segment revenues 492,028  -  1,333,969  (1,825,997)       - 

 17,560,902  587,143  2,340,921  (1,825,997)  18,662,969 

Expenses          

Operating and administrative expenses 7,394,874  388,741  1,965,035  (1,767,877)  7,980,773 

Directors and managements’ remuneration 100,945  44,633  26,716  -  172,294 

Bad debts and doubtful accounts 4,618,295  59,299  936  -  4,678,530 

Loss on impairment of investment 6,645  -  -  -  6,645 

(Gain) loss on sale and write-off of 

leasehold improvement and equipment 

and intangible assets 

 

 

               5,941 

  

 

(3) 

  

 

889 

  

 

7 

  

 

6,834 

Finance costs 2,020,491  83,163  1,979  (1,150)  2,104,483 

Total expenses 14,147,191  575,833  1,995,555  (1,769,020)  14,949,559 

Share of profit from investment in an associate      -  -  -  944  944 

Profit before income tax 3,413,711  11,310  345,366  (56,033)  3,714,354 

Income tax expense  651,727  4,175  64,049  -  719,951 

Net profit for the year 2,761,984  7,135  281,317  (56,033)  2,994,403 
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 CONSOLIDATED  FINANCIAL  STATEMENTS 

 2017 

 Retail finance services  Other business  Elimination  Total 

 Domestic  Foreign  Domestic     

 Baht ’000  Baht ’000  Baht ’000  Baht ’000  Baht ’000 

          

Revenues          

Revenue from external customers 16,386,488  456,697  948,599  -  17,791,784 

Inter - segment revenues 490,337  -  1,187,634  (1,677,971)  - 

 16,876,825  456,697  2,136,233  (1,677,971)  17,791,784 

Expenses          

Operating and administrative expenses 6,758,490  339,973  1,888,553  (1,626,778)  7,360,238 

Directors and managements’ remuneration 79,002  46,580  23,510  -  149,092 

Bad debts and doubtful accounts 5,065,601  51,037  622  -  5,117,260 

Loss on sale and write-off of leasehold           

improvement and equipment and 

intangible assets 

 

25,220 

  

25 

  

7,194 

  

- 

  

32,439 

Finance costs 2,070,454  39,704  2,088  (2,000)  2,110,246 

Total expenses 13,998,767  477,319  1,921,967  (1,628,778)  14,769,275 

Share of loss from investment in an associate -  -  -  (9,707)  (9,707) 

Profit (loss) before income tax 2,878,058  (20,622)  214,266  (58,900)  3,012,802 

Income tax expense  551,104  3,439  40,193  -  594,736 

Net profit (loss) for the year 2,326,954  (24,061)  174,073  (58,900)  2,418,066 

34.2 Financial position classified by business as at February 28, 2018 and 2017, are 
as follows: 

 CONSOLIDATED FINANCIAL STATEMENTS 

 2018 

 Retail finance services  Other business  Elimination  Total 

 Domestic  Foreign  Domestic     

 Baht ’000  Baht ’000  Baht ’000  Baht ’000  Baht ’000 

          

Trade and other receivables 71,756,031  2,168,305  494,235  (293,331)  74,125,240 

Leasehold improvement and equipment and          

intangible assets 1,039,084  171,940  219,035  (2,060)  1,427,999 

Other assets 5,317,527          157,395  778,232      (1,034,993)  5,218,161 

Total assets 78,112,642              2,497,640            1,491,502     (1,330,384)  80,771,400 

          

Total liabilities 62,934,982  1,859,160  462,925  (307,468)  64,949,599 
 
 

 CONSOLIDATED FINANCIAL STATEMENTS 

 2017 

 Retail finance services  Other business  Elimination  Total 

 Domestic  Foreign  Domestic     

 Baht ’000  Baht ’000  Baht ’000  Baht ’000  Baht ’000 

          

Trade and other receivables 62,827,237  1,807,819  519,952  (409,098)  64,745,910 

Leasehold improvement and equipment and          

intangible assets 1,207,063  152,860  279,564  (3,090)  1,636,397 

Other assets 6,549,401  208,846  561,748  (1,063,979)  6,256,016 

Total assets 70,583,701  2,169,525  1,361,264  (1,476,167)  72,638,323 

          

Total liabilities 57,291,650  1,471,558  553,515  (451,278)  58,865,445 
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35. DISCLOSURE  OF  INFORMATION  RELATING  TO  FINANCIAL  INSTRUMENTS   

The Company presents and discloses financial instruments in accordance with the Thai 
Accounting Standard No. 107 regarding “Presentation and Disclosure of Financial Instruments”. 

The Company entered into Interest Rate Swap Contracts and Cross Currency Swap Contracts in 
asset and liability management activities to control exposure to fluctuations in interest and foreign 
exchange rates. The Company does not hold derivatives for trading purposes. 

35.1 Accounting policies  

Details of significant accounting policies are disclosed in Note 3. 

35.2 Credit risk 

Credit risk refers to the risk that a counterparty will default on its contractual 
obligations resulting in a financial loss to the Company and subsidiaries.  
Concentrations of the credit risk with respect to trade receivables are limited due to 
the large number of customers comprising the customer base, and their dispersion 
across different geographic regions.  However, the Company and subsidiaries have 
adopted the policy to prevent this risk by performing credit analysis from customers’ 
information and following up on customer status consistently.  

In the case of recognized financial assets, the carrying amount of the assets 
recorded in the statement of financial position, net of a portion of allowance for 
doubtful accounts, represents the Company’s maximum exposure to credit risk.  

35.3 Interest rate risk  

Interest rate risk arises from a potential for a change in interest rates to have an 
adverse effect on the Company and its subsidiaries in the current reporting period 
and in future years.  

The Company did not anticipate any interest rate fluctuation risk which may have 
a material effect on the result of operations as all of the loans carrying floating 
interest rates have been hedged.  

The subsidiaries did not have interest rate fluctuation risk as all of the loans carry 
fixed interest rates. 

35.4 Foreign exchange risk 

Foreign exchange risk arises from the change in foreign currency exchange rate to 
have an adverse effect on the Company in the current reporting period and in future 
years.  The Company did not anticipate any foreign exchange risk which may have a 
material effect on the result of operations as all the transactions in foreign currency 
have been hedged by entering into cross currency swap contracts.  

In addition, in order to manage risk from fluctuation in currency and interest rate, 
the Company has entered into various cross currency swap contracts to hedge its 
long-term debts as disclosed in Notes 19 and 21. 
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35.5 Fair value measurements 

35.5.1 Cash and cash equivalents, trade and other current receivables, short-term 
borrowings from financial institutions and trade and other current payables; 
the carrying values of outstanding balances approximate their fair values due 
to relatively short period to maturity. 

Other long-term investments: based on amount recognized in the statement of 
financial position.  

Subordinated lendings and subordinated borrowings: the management believes 
that the approximate fair value of subordinated lendings and subordinated 
borrowings are based on the amounts recognized in the statement of financial 
position because there are no equivalent subordinated lendings and subordinated 
borrowings in the market for reference. 

35.5.2 The fair values of long-term borrowings and debentures are estimated based 
on the discounted cash flows using average current interest rate over the 
remaining period to maturity. 

The transactions disclosed in the following table are considered that the 
carrying amounts of financial liabilities recognized in the consolidated 
and separate financial statements are different from their fair values. 

 Carrying 
amount 

 Fair value  Fair value 
hierarchy 

 Baht ’000  Baht ’000   
As at February 28, 2018      
Consolidated financial statements      
Financial liabilities      
Long-term borrowings bearing fixed interest rate 7,744,266  7,824,631  Level 2 
Long-term borrowings bearing floating interest rate 33,043,857  33,089,343  Level 2 
Long-term debentures bearing fixed interest rate 7,432,106  7,498,947  Level 2 
Long-term debentures bearing floating interest rate 7,161,067  7,202,979  Level 2 

      
Separate financial statements      
Financial liabilities      
Long-term borrowings bearing fixed interest rate 7,120,169  7,200,535  Level 2 
Long-term borrowings bearing floating interest rate 33,043,857  33,089,343  Level 2 
Long-term debentures bearing fixed interest rate 6,191,536  6,238,756  Level 2 
Long-term debentures bearing floating interest rate 7,161,067  7,202,979  Level 2 
      
As at February 28, 2017      
Consolidated financial statements      
Financial liabilities      
Long-term borrowings bearing fixed interest rate 6,156,759  6,222,462  Level 2 
Long-term borrowings bearing floating interest rate 31,267,257  31,335,748  Level 2 
Long-term debentures bearing fixed interest rate 4,568,906  4,607,510  Level 2 
Long-term debentures bearing floating interest rate 10,153,163  10,223,970  Level 2 

      
Separate financial statements      
Financial liabilities      
Long-term borrowings bearing fixed interest rate 5,688,727  5,738,048  Level 2 
Long-term borrowings bearing floating interest rate 31,267,251  31,335,748  Level 2 
Long-term debentures bearing fixed interest rate 3,794,434  3,812,322  Level 2 
Long-term debentures bearing floating interest rate 10,153,163  10,223,970  Level 2 
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35.5.3 Estimated fair values of receivables and/or payables per currency and 
interest rate swap contracts are estimated based on the discounted cash flows. 
Future cash flows are estimated based on relevant market price of hedged 
position, i.e. interest rate, foreign exchange rate, discounted at a rate that 
reflects the credit risk of various counterparties. Fair values of receivables 
and/or payables per currency and interest rate swap contracts are 
determined at Level 2. 

The carrying amount and estimated fair values of receivables and/or 
payables per cross currency swap contracts are as follows: 

 CONSOLIDATED  AND  SEPARATE  FINANCIAL  STATEMENTS 
 As at February 28, 2018 
 Carrying amount  Fair value 
 Within 1 year  Over 1 - 5 years  Total  assets (liabilities) 
 Baht ’000  Baht ’000  Baht ’000  Baht ’000 

Receivables per currency swap contracts        
Cross Currency Swap Contracts 66,220  237,437  303,657  143,438 
        
Payables per currency swap contracts        
Cross Currency Swap Contracts  (1,123,923)  (1,648,651)  (2,772,574)  (3,838,540) 

  
 CONSOLIDATED  AND  SEPARATE  FINANCIAL  STATEMENTS 
 As at February 28, 2017 
 Carrying amount  Fair value 
 Within 1 year  Over 1 - 5 years  Total  assets (liabilities) 
 Baht ’000  Baht ’000  Baht ’000  Baht ’000 

Receivables per currency swap contracts        
Cross Currency Swap Contracts 741,888  1,098,175  1,840,063  1,240,620 
        
Payables per currency swap contracts        
Cross Currency Swap Contracts (228,854)  (561,014)  (789,868)  (1,466,785) 

36. CREDIT  FACILITIES  AND  LETTERS  OF  GUARANTEE 

36.1 As at February 28, 2018 and 2017, the Company has unused committed and 
unsecured revolving credit facility agreements with some financial institutions totaling 
Baht 3,000 million and Baht 2,300 million, respectively.  

36.2 As at February 28, 2018 and 2017, the Company has unused and unsecured overdraft 
facilities with various banks totaling Baht 3,060 million. 

36.3 As at February 28, 2018 and 2017, the Company has a bank’s letter of guarantee 
issued to suppliers for guarantee payment of Baht 0.50 million. Such letter of 
guarantee is unsecured. 

36.4 As at February 28, 2018 and 2017, two subsidiaries have letters of guarantee issued 
by banks in the amounts of Baht 6.78 million and Baht 7.80 million, respectively. 

36.5 As at February 28, 2018 and 2017, the Company has outstanding standby letters of 
credit issued by two banks of not exceeding USD 3.41 million and USD 2.30 
million, respectively. In addition, the Company has issued letters of guarantee for 
guarantee repayment of a subsidiary’s loans of not exceeding USD 6.61 million 
and of two subsidiaries’ loans of not exceeding USD 13.64 million as at February 
28, 2018 and 2017, respectively. 
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37. SIGNIFICANT  AGREEMENTS  RELATING  TO  SECURITIZATION  TRANSACTIONS  

37.1 The Company entered into the Receivables Sale and Purchase Agreements with    
Eternal 6 Special Purpose Vehicle Company Limited (Eternal 6) (the subsidiary), on 
May 14, 2013. Such agreement set out the procedures and terms in respect of the sale 
and purchase of the Initial Receivables on the Closing Date, for Future Receivables on 
each Purchase Date and for Additional Receivables on each Monthly Purchase Date 
including the rights, obligations and responsibilities of both parties. The Receivables 
Sale and Purchase Agreement also set out the terms and conditions in respect of the 
resale and repurchase of the Ineligible Receivables and Defaulted Receivables. 

37.2 The Company entered into the Servicing Agreements with Eternal 6 (the subsidiary) 
on May 14, 2013. Based on such agreement, the subsidiary appointed the Company 
(as a transferor and servicer) to provide certain administration services (including 
record keeping and producing written reports relating to the Collections), to act as 
the collection agent and other services for credit card receivables in relation to the 
Purchased Receivables.  In addition, the Servicing Agreement also set out other 
relevant terms, such as the scope of the services, the payment of service fees, the 
termination of the appointment of the Servicer and the Back-up Servicer appointment of 
the substitute servicer. 

37.3 On February 2, 2015, the Company entered into a memorandum of understanding 
regarding the cooperation between the Company and BTS Group Holdings Public 
Company Limited (“BTSG”) and Bangkok Smartcard System Company Limited 
(“BSS”) (a subsidiary of BTSG), for the joint issue of member card under the  
Co-Branded Rabbit Program and setting up a special purpose vehicle for the 
securitization project, the purpose of securitization through the establishment of a 
special purpose vehicle in a form of cooperation framework between the Company 
and BSS Holdings Company Limited (“BSS Holdings”) (a subsidiary of BTSG), in 
accordance with the resolution passed at the meeting of the Board of Directors No. 
10/2014, held on December 24, 2014. 

37.4 The Company entered into the Receivables Sale and Purchase Agreements with ATS 
Rabbit Special Purpose Vehicle Company Limited (ATS Rabbit) (the subsidiary), on 
October 22, 2015. Such agreement set out the procedures and terms in respect of the 
sale and purchase of the Initial Receivables on the Closing Date, for Future Receivables 
on each Purchase Date and for Additional Receivables on each Monthly Purchase Date 
including the rights, obligations and responsibilities of both parties. The Receivables 
Sale and Purchase Agreement also set out the terms and conditions in respect of the 
resale and repurchase of the Ineligible Receivables and Defaulted Receivables. 

37.5 The Company entered into the Servicing Agreements with ATS Rabbit (the subsidiary) 
on October 22, 2015. Based on such agreement, the subsidiary appointed the 
Company (as a transferor and servicer) to provide certain administration services 
(including record keeping and producing written reports relating to the Collections), to 
act as the collection agent and other services for loan receivables in relation to the 
Purchased Receivables. In addition, the Servicing Agreement also set out other 
relevant terms, such as the scope of the services, the payment of service fees, the 
termination of the appointment of the Servicer and the Back-up Servicer appointment 
of the substitute servicer. 
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38. SALE  OF  WRITTEN-OFF  ACCOUNTS  RECEIVABLE 

38.1 On December 20, 2016, the Company sold written-off accounts receivable under loan 
agreements, hire-purchase agreements and credit card agreements to an unrelated local 
company (the “buyer”) with the purchase price of Baht 346.35 million and the value-
added tax of hire-purchase receivables of Baht 0.62 million, totaling Baht 346.97 
million. At the same date, the Company entered into the “Asset Sale and Purchase 
Agreement” with the buyer. The agreement sets out the conditions and terms in respect 
of the sales, assignment and conveyance of the Company’s rights, title, claim, 
obligation, liability and interest in the written-off accounts receivable under loan 
agreements, hire-purchase receivables and credit card agreements. On December 20, 
2016, which is the closing date as specified in the agreement, the Company received the 
initial payment of Baht 57.83 million from the buyer. The buyer agreed to pay the 
remaining amount of purchase price amounting to Baht 289.14 million in five 
installments of Baht 57.83 million per each, on January 20, 2017, February 20, 2017, 
March 20, 2017, April 20, 2017 and on the delivery date, respectively. The Company 
has already recognized gain on sale of written-off accounts receivable after claim for 
damages from sales of loans receivable totaling Baht 346.35 million in the consolidated 
and separate statements of profit or loss for the year ended February 28, 2017. 

Subsequently, on January 20, 2017 and February 20, 2017, the Company has already 
received cash proceeds totaling Baht 115.66 million as specified in the agreement, and 
recorded outstanding receivables of Baht 173.48 million as other receivables in the 
consolidated and separate statements of financial position as at February 28, 2017. 

During the year ended February 28, 2018, the Company has already received cash 
proceeds of the remaining balance as specified in the agreement. 

38.2 On February 22, 2018, the Company sold written-off accounts receivable under loan 
agreements and credit card agreements by a bidding process to two unrelated local 
companies (the “buyers”) with the purchase price of Baht 164.07 and Baht 15.07 
million, respectively. At the same date, the Company entered into the “Asset Sale and 
Purchase Agreement” with the buyers. The agreements set out the conditions and terms 
in respect of the sales, assignment and conveyance of the Company’s rights, title, claim, 
obligation, liability and interest in the written-off accounts receivable under loan 
agreements and credit card agreements. On February 22, 2018, which is the closing date 
as specified in the agreements, the Company received the initial payment of Baht 41.02 
million and Baht 15.07 million, respectively, from the buyers. One of the buyers has 
agreed to pay the remaining amount of purchase price amounting to Baht 123.05 
million in three installments of Baht 41.02 million per each, on March 22, 2018, April 
22, 2018 and on the delivery date, respectively. The Company has already recognized 
gain on sale of written-off accounts receivable after claim for damages from sales of 
loans receivable totaling Baht 179.14 million in the consolidated and separate 
statements of profit or loss for the year ended February 28, 2018, and recorded 
outstanding receivables of Baht 123.05 million as other receivables in the 
consolidated and separate statements of financial position as at February 28, 2018. 
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Under the Asset Sale and Purchase Agreement, the buyer was entitled to claim 
damages from the Company from sales of loans receivable in events the buyer did 
not have lawful title over loans receivable or loan agreements are not legal as 
specified in the agreement. The claim was to be settled with the final payment which 
the Company would receive from the buyer. However, the Company believed that 
such damage was not significant, therefore, the Company had not recorded such 
claim in the financial statements for the year ended February 28, 2018. In addition, 
if the buyer wished to sell or transfer loan that were intended to be a portfolio sale to 
a third party, the Company was entitled to a right to first negotiate with the buyer 
with regard to a purchase of the portfolio before any third party. If the negotiation 
did not conclude within three months or the Company decided not to make a 
purchase, the buyer might sell such loan to a third party. 

39. EVENTS  AFTER  THE  REPORTING  PERIOD 

39.1  On March 1, 2018, the Company entered into the Sales and Purchase of Assets and 
Transfer of Employees Agreement with ACS Servicing (Thailand) Co., Ltd., which is a 
subsidiary of the Company. According to the agreement, the Company purchased and 
accepted the transfer of assets and existing employees as at February 28, 2018, as 
specified in the agreement, at market value of transferred assets net of liabilities relating 
to employees which were transferred from the subsidiary. 

39.2  On February 26, 2018, the Shareholders’ Meeting of AEON Specialized Bank 
(Cambodia) Plc., which is a subsidiary of the Company, had significant resolutions as 
follows: 

39.2.1 To approve the declaration of dividend payment for the fiscal year 2017 in the 
amount of USD 0.092 per share to the shareholders based on current 
shareholders structure. The dividend will be paid after getting approval from the 
National Bank of Cambodia (“NBC”). 

39.2.2 To approve the issuance of 7,500,000 new ordinary shares at USD 1 per share 
for business expansion responding to the minimum capital requirement by NBC 
based on current share proportion. However, the Board of Directors’ Meeting of 
the Company had a resolution to waive the rights to purchase the increased 
shares of the subsidiary. Subsequently, on March 7, 2018, AEON Financial 
Service Co., Ltd., which is the Company’s major shareholder, paid for the 
capital injection to such subsidiary in the amount of USD 7.50 million. The 
increased share capital will be registered after getting approval from NBC. After 
the completion of increased share capital registration, the proportion of the 
Company’s shareholding in the subsidiary will decrease from 80% to 50%. 

Currently, the dividend payment and the increase in share capital as aforementioned are 
under the process of getting approval from NBC. 

40. APPROVAL  OF  FINANCIAL  STATEMENTS 

These financial statements were approved for issue by the Company’s authorized director 
and the Audit Committee on April 19, 2018. 
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38. SALE  OF  WRITTEN-OFF  ACCOUNTS  RECEIVABLE 

38.1 On December 20, 2016, the Company sold written-off accounts receivable under loan 
agreements, hire-purchase agreements and credit card agreements to an unrelated local 
company (the “buyer”) with the purchase price of Baht 346.35 million and the value-
added tax of hire-purchase receivables of Baht 0.62 million, totaling Baht 346.97 
million. At the same date, the Company entered into the “Asset Sale and Purchase 
Agreement” with the buyer. The agreement sets out the conditions and terms in respect 
of the sales, assignment and conveyance of the Company’s rights, title, claim, 
obligation, liability and interest in the written-off accounts receivable under loan 
agreements, hire-purchase receivables and credit card agreements. On December 20, 
2016, which is the closing date as specified in the agreement, the Company received the 
initial payment of Baht 57.83 million from the buyer. The buyer agreed to pay the 
remaining amount of purchase price amounting to Baht 289.14 million in five 
installments of Baht 57.83 million per each, on January 20, 2017, February 20, 2017, 
March 20, 2017, April 20, 2017 and on the delivery date, respectively. The Company 
has already recognized gain on sale of written-off accounts receivable after claim for 
damages from sales of loans receivable totaling Baht 346.35 million in the consolidated 
and separate statements of profit or loss for the year ended February 28, 2017. 

Subsequently, on January 20, 2017 and February 20, 2017, the Company has already 
received cash proceeds totaling Baht 115.66 million as specified in the agreement, and 
recorded outstanding receivables of Baht 173.48 million as other receivables in the 
consolidated and separate statements of financial position as at February 28, 2017. 

During the year ended February 28, 2018, the Company has already received cash 
proceeds of the remaining balance as specified in the agreement. 

38.2 On February 22, 2018, the Company sold written-off accounts receivable under loan 
agreements and credit card agreements by a bidding process to two unrelated local 
companies (the “buyers”) with the purchase price of Baht 164.07 and Baht 15.07 
million, respectively. At the same date, the Company entered into the “Asset Sale and 
Purchase Agreement” with the buyers. The agreements set out the conditions and terms 
in respect of the sales, assignment and conveyance of the Company’s rights, title, claim, 
obligation, liability and interest in the written-off accounts receivable under loan 
agreements and credit card agreements. On February 22, 2018, which is the closing date 
as specified in the agreements, the Company received the initial payment of Baht 41.02 
million and Baht 15.07 million, respectively, from the buyers. One of the buyers has 
agreed to pay the remaining amount of purchase price amounting to Baht 123.05 
million in three installments of Baht 41.02 million per each, on March 22, 2018, April 
22, 2018 and on the delivery date, respectively. The Company has already recognized 
gain on sale of written-off accounts receivable after claim for damages from sales of 
loans receivable totaling Baht 179.14 million in the consolidated and separate 
statements of profit or loss for the year ended February 28, 2018, and recorded 
outstanding receivables of Baht 123.05 million as other receivables in the 
consolidated and separate statements of financial position as at February 28, 2018. 
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